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of management fee payable in advance (if 
any), special fund payable (if any), the amount 
of reimbursement of the deposits for water, 
electricity and gas (if any), and/or the amount of 
debris removal fee (if any) you have to pay to the 
vendor or the manager of the development.

3. Price list, payment terms and other financial 
incentives

 • Vendors may not offer to sell all the residential 
properties that are covered in a price list.  To know 
which residential properties the vendors may offer 
to sell, pay attention to the sales arrangements 
which will be announced by the vendors at least 3 
days before the relevant residential properties are 
offered to be sold.

 •  Pay attention to the terms of payment as set out 
in a price list.  If there are discounts on the price, 
gift, or any financial advantage or benefit to be 
made available in connection with the purchase 
of the residential properties, such information will 
also be set out in the price list.

 • If you intend to opt for any mortgage loan plans 
offered by financial institutions specified by 
the vendor, before entering into a preliminary 
agreement for sale and purchase (PASP), you 
must study the details of various mortgage loan 
plans1 as set out in the price list concerned.  If 
you have any questions about these mortgage 
loan plans, you should check with the financial 
institutions concerned direct before entering into 
a PASP.

4. Property area and its surroundings

 •  Pay attention to the area information in the 
sales brochure and price list, and price per 
square foot/metre in the price list.  According 
to the Residential Properties (First-hand Sales) 

You are advised to take the following steps before 
purchasing first-hand residential properties.

For all first-hand residential properties

1. Important information

 • Make reference to the materials available on 
the Sales of First-hand Residential Properties 
Electronic Platform (SRPE) (www.srpe.gov.hk) on 
the first-hand residential property marNet.

 • Study the information on the website designated 
by the vendor for the development, including the 
sales brochure, price lists, documents containing 
the sales arrangements, and the register of 
transactions of a development.

 • Sales brochure for a development will be made 
available to the general public at least 7 days 
immediately before a date of sale while price list 
and sales arrangements will be made available at 
least 3 days immediately before the date of sale.

 • Information on transactions can be found on the 
register of transactions on the website designated 
by the vendor for the development and the SRPE.

2. Fees, mortgage loan and property price

 • Calculate the total expenses of the purchase, such 
as solicitors’ fees, mortgage charges, insurance 
fees and stamp duties.

 • Check with banks to find out if you will be able 
to obtain the needed mortgage loan, select the 
appropriate payment method and calculate the 
amount of the mortgage loan to ensure it is within 
your repayment ability.

 • Check recent transaction prices of comparable 
properties for comparison.

 • Check with the vendor or the estate agent 
the estimated management fee, the amount 

Ordinance (Cap. 621) (the Ordinance), vendors 
can only present the area and price per square 
foot and per square metre of a residential 
property using saleable area.  Saleable area, in 
relation to a residential property, means the floor 
area of the residential property, and includes 
the floor area of every one of the following to 
the extent that it forms part of the residential 
property - (i) a balcony; (ii) a utility platform; 
and (iii) a verandah.  The saleable area excludes 
the area of the following which forms part of the 
residential property - air-conditioning plant room; 
bay window; cockloft; flat roof; garden; parking 
space; roof; stairhood; terrace and yard.

 • Floor plans of all residential properties in the 
development have to be shown in the sales 
brochure.  In a sales brochure, floor plans of 
residential properties in the development must 
state the external and internal dimensions of each 
residential property2.  The external and internal 
dimensions of residential properties as provided 
in the sales brochure e[clude plaster and finishes.  
You are advised to note this if you want to buy 
furniture before handing over of the residential 
property.

 • Visit the development site and get to know 
the surroundings of the property (including 
transportation and community facilities).  Check 
town planning proposals and decisions which may 
affect the property.  Take a look at the location 

1 The details of various mortgage loan plans include the 
requirements for mortgagors on minimum income level, the 
loan limit under the first mortgage and second mortgage, the 
maximum loan repayment period, the change of mortgage 
interest rate throughout the entire repayment period, and the 
payment of administrative fees.

2 According to section 10(2)(d) in Part 1 of Schedule 1 to 
the Ordinance, each of the floor plans of the residential 
properties in the development in the sales brochure must 
state the following—

 (i) t h e  ex t e r n a l  d i m e n s i o n s  o f  e a c h  re s i d e n t i a l 
property;  

 (ii) t h e  i n t e r n a l  d i m e n s i o n s  o f  e a c h  re s i d e n t i a l 
property;  

 (iii) the thickness of the internal partitions of each residential 
property; 

 (iv) the external dimensions of individual compartments in 
each residential property. 

 According to section 10(3) in Part 1 of Schedule 1 to the 
Ordinance, if any information required by section 10(2)(d) 
in Part 1 of Schedule 1 to the Ordinance is provided in the 
approved building plans for the development, a floor plan 
must state the information as so provided.
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8. Register of Transactions

 • Pay attention to the register of transactions for 
a development.  A vendor must, within 24 hours 
after entering into a PASP with a purchaser, 
enter transaction information of the PASP in the 
register of transactions.  The vendor must, within 
1 working day after entering into an agreement 
for sale and purchase (ASP), enter transaction 
informat ion of  the ASP in the register  of 
transactions.  Check the register of transactions 
for the concerned development to learn more 
about the sales condition of the development.

 • Never take the number of registrations of intent 
or cashier orders a vendor has received for the 
purpose of registration as an indicator of the 
sales volume of a development.  The register 
of transactions for a development is the most 
rel iable source of information from which 
members of the public can grasp the daily sales 
condition of the development.

9. Agreement for sale and purchase

 • Ensure that the PASP and ASP include the 
mandatory prov is ions  as  requi red by the 
Ordinance.

 � Pay attention that fittings, finishes and appliances 
to be included in the sale and purchase of the 
property are inserted in the PASP and ASP.

 • Pay attention to the area plan annexed to the ASP 
which shows the total area which the vendor is 
selling to you.  The total area which the vendor is 
selling to you is normally greater than the saleable 
area of the property.

 • Pay attention to the vendor ’s right to alter 
the building plans (if any) for an uncompleted 
development. The mandatory provisions to 
be incorporated in an ASP for uncompleted 
development as required by the Ordinance 
include a provision requiring the vendor to notify 
the purchaser in writing of such alteration if the 
same affects in any way the property within 
14 days after its having been approved by the 
Building Authority.

 - the basis on which management fees are 
shared;

 - whether individual owners have obligations 
or need to share the expenses for managing, 
operating and maintaining the public open 
space or public facilities inside or outside the 
development, and the location of the public 
open space or public facilities; and

 - whether individual owners have responsibility 
to maintain slopes.

6. Government land grant and deed of mutual covenant 
(DMC)

 • Read the Government land grant and the DMC (or 
the draft DMC). Information such as ownership 
of the rooftop and external walls can be found in 
the DMC.  The vendor will provide copies of the 
Government land grant and the DMC (or the draft 
DMC) at the place where the sale is to take place 
for free inspection by prospective purchasers.

 • Check the Government land grant on whether 
individual owners are liable to pay Government 
rent.

 • Check the DMC on whether animals can be kept 
in the residential property.

7. Information on Availability of Residential Properties 
for Selection at Sales O�ce

 • Check wi th  the  vendor  which  res ident ia l 
properties are available for selection.  If  a 
“consumption table” is displayed by the vendor 
at the sales office, you may checN from the table 
information on the progress of sale on a date of 
sale, including which residential properties are 
offered for sale at the beginning of that date of 
sale and which of them have been selected and 
sold during that date of sale.

 • Do not bel ieve in rumours about the sales 
condition of the development and enter into a 
PASP rashly.

plan, aerial photograph, outline zoning plan and 
cross-section plan that are provided in the sales 
brochure.

5. Sales brochure

 • Ensure that the sales brochure obtained is the 
latest version.  According to the Ordinance, the 
sales brochure made available to the public 
should be printed or examined, or examined and 
revised within the previous 3 months.

 • In respect of an uncompleted development, 
the vendor may alter the building plans (if any) 
whenever the vendor considers necessary. To 
know the latest information of an uncompleted 
development, keep paying attention to any 
revised sales brochures made available by the 
vendor.

 • Read through the sales brochure and in particular, 
check the following information in the sales 
brochure -

 - whether there is a section on “relevant 
information” in the sales brochure, under 
which information on any matter that is 
known to the vendor but is not known to 
the general public, and is likely to materially 
affect the enjoyment of a residential property 
will be set out.  Please note that information 
contained in a document that has been 
registered with the Land Registry will not be 
regarded as “relevant information”;

 - the cross-section plan showing a cross-
section of the building in relation to every 
street adjacent to the building, and the 
level of every such street in relation to a 
known datum and to the level of the lowest 
residential floor of the building.  This will help 
you visualize the difference in height between 
the lowest residential floor of a building and 
the street level, regardless of how that lowest 
residential floor is named;

 - interior and e[terior fittings and finishes and 
appliances;
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 • A preliminary deposit of 5% of the purchase price 
is payable by you to the owner (i.e. the seller) on 
entering into a PASP.

 • If you do not execute the ASP within 5 working 
days (working day means a day that is not a 
general holiday or a Saturday or a black rainstorm 
warning day or gale warning day) after entering 
into the PASP, the PASP is terminated, the 
preliminary deposit (i.e. 5% of the purchase price) 
is forfeited, and the owner (i.e. the seller) does 
not have any further claim against you for not 
executing the ASP.

 • If you execute the ASP within 5 working days 
after the signing of the PASP, the owner (i.e. the 
seller) must execute the ASP within 8 working 
days after entering into the PASP.

 • The deposit should be made payable to the 
solicitors’ firm responsible for stakeholding 
purchasers’ payments for the property.

10. Expression of intent of purchasing a residential 
property

 • Note that vendors (including their authorized 
representative(s)) should not seek or accept 
any specific or general expression of intent of 
purchasing any residential property before the 
relevant price lists for such properties are made 
available to the public.  You therefore should 
not make such an offer to the vendors or their 
authorized representative(s).

 • Note that vendors (including their authorized 
representative(s)) should not seek or accept 
any specific expression of intent of purchasing 
a particular residential property before the sale 
of the property has commenced.  You therefore 
should not make such an offer to the vendors or 
their authorized representative(s).

11. Appointment of estate agent

 • Note that if the vendor has appointed one or 
more than one estate agents to act in the sale 
of any specified residential property in the 
development, the price list for the development 

must set out the name of all the estate agents so 
appointed as at the date of printing of the price 
list.

 • You may appoint any estate agent (not necessarily 
from those estate agency companies appointed 
by the vendor) to act in the purchase of any 
specified residential property in the development, 
and may also not appoint any estate agent to act 
on your behalf.

 • Before you appoint an estate agent to look for a 
property, you should -

 - find out whether the agent will act on your 
behalf only.  If the agent also acts for the 
vendor, he/she may not be able to protect 
your best interests in the event of a conflict of 
interest;

 - find out whether any commission is payable 
by you to the estate agent and, if so, its 
amount and the time of payment; and

 - note that only licensed estate agents or 
salespersons may accept your appointment.  
If in doubt, you should request the estate 
agent or salesperson to produce his/her 
Estate Agent Card, or check the Licence List 
on the Estate Agents Authority website: www.
eaa.org.hk.

12. Appointment of solicitor

 • Consider appointing your own solicitor to protect 
your interests.  If the solicitor also acts for the 
vendor, he/she may not be able to protect your 
best interests in the event of a conflict of interest.

 • Compare the charges of different solicitors.

For first-hand uncompleted residential properties

13. Pre-sale Consent

 •   For uncompleted residential property under 
the Lands Department Consent Scheme, seek 
confirmation from the vendor whether the “Pre-
sale Consent” has been issued by the Lands 
Department for the development.

14. Show flats

 • While the vendor is not required to make any 
show flat available for viewing by prospective 
purchasers or the general public, if the vendor 
wishes to maNe available show flats of a specified 
residential property, the vendor must first of 
all make available an unmodified show flat of 
that residential property and that, having made 
available such unmodified show flat, the vendor 
may then make available a modified show flat 
of that residential property.  In this connection, 
the vendor is allowed to make available more 
than one modified show flat of that residential 
property.

 � ,f you visit the show flats, you should always looN 
at the unmodified show flats for comparison with 
the modified show flats.  That said, the Ordinance 
does not restrict the discretion of the vendor 
in arranging the sequence of the viewing of 
unmodified and modified show flats.

 • Sales brochure of the development should have 
been made available to the public when the show 
flat is made available for viewing.  <ou are advised 
to get a copy of the sales brochure and make 
reference to it when viewing the show flats.

 • You may take measurements in modified and 
unmodified show flats, and take photographs or 
maNe video recordings of unmodified show flats, 
subject to reasonable restriction(s) which may 
be set by the vendor for ensuring safety of the 
persons viewing the show flat.
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3 Generally speaking, “material date” means the date on which 
the conditions of the land grant are complied with in respect 
of the development, or the date on which the development 
is completed in all respects in compliance with the approved 
building plans or the conditions subject to which the 
certificate of exemption is issued.  For details, please refer to 
section 2 of the Ordinance. 

For first-hand uncompleted residential properties 
and completed residential properties pending 
compliance

15. Estimated material date and handing over date

 • Check the estimated material date3 for the 
development in the sales brochure.

 -  T h e  e s t i m a t e d  m a t e r i a l  d a t e  f o r  a 
development in the sales brochure is not 
the same as the date on which a residential 
property is handed over to purchaser.  The 
latter is normally later than the former. 
However, the handing over date may be 
earlier than the estimated material date set 
out in the sales brochure in case of earlier 
completion of the development.

 • Handing over date

 - The mandatory provisions to be incorporated 
in an ASP as required by the Ordinance 
include a provision requiring the vendor to 
apply in writing for an Occupation Document/
a &ertificate of &ompliance or the 'irector of 
Lands’ Consent to Assign (as the case may 
be) in respect of the development within 14 
days after the estimated material date as 
stipulated in the ASP.

  For development subject to the Lands 
Department Consent Scheme,  the 
vendor is required to notify the purchaser 
in writing that the vendor is in a position 
validly to assign the property within one 
month after the issue of the Certificate 
of Compliance or the Consent to Assign, 
whichever first happens; or

  For development not subject to the 
Lands Department Consent Scheme, 
the vendor is required to notify the 
purchaser in writing that the vendor 
is in a position validly to assign the 
property within 6 months after the issue 
of the Occupation Document including 
Occupation Permit.

 - The mandatory provisions to be incorporated 
in an ASP as required by the Ordinance 
include a provision requiring completion 
of the sale and purchase within 14 days 
after the date of the notification aforesaid.  
Upon completion, the vendor shall arrange 
handover of the property to the purchaser.

 • Authorized Person (AP) may grant extension(s) of 
time for completion of the development beyond 
the estimated material date.

 - The mandatory provisions to be incorporated 
in an ASP as required by the Ordinance 
i nc lude  a  p rov i s ion  that  the  AP  o f  a 
development may grant an extension of time 
for completion of the development beyond 
the estimated material date having regard to 
delays caused exclusively by any one or more 
of the following reasons:

  strike or lock-out of workmen;

  riots or civil commotion;

  force majeure or Act of God;

  f i re  or  other accident beyond the 
vendor’s control;

  war; or

  inclement weather.

 - The AP may grant more than once such 
an extension of time depending on the 
circumstances.  That means handover of the 
property may be delayed.

 - The mandatory provisions to be incorporated 
in an ASP as required by the Ordinance also 
include a provision requiring the vendor 
to, within 14 days after the issue of an 
extension of time granted by the AP, furnish 
the purchaser with a copy of the relevant 
certificate of e[tension.

 • Ask the vendor if there are any questions on 
handing over date.

For first-hand completed residential properties

16. Vendor’s information form

 • Ensure that you obtain the “vendor’s information 
form(s)” printed within the previous 3 months in 
relation to the residential property/properties you 
intend to purchase.

17. Viewing of property

 • Ensure that, before you purchase a residential 
property, you are arranged to view the residential 
property that you would like to purchase or, 
if it is not reasonably practicable to view the 
property in question, a comparable property in 
the development, unless you agree in writing 
that the vendor is not required to arrange such 
a comparable property for viewing for you.  You 
are advised to think carefully before signing any 
waiver.

 • You may take measurements, take photographs or 
make video recordings of the property, unless the 
property is held under a tenancy or reasonable 
restriction(s) is/are needed to ensure safety of 
the persons viewing the property.

NOTES TO PURCHASERS OF FIRST-HAND RESIDENTIAL PROPERTIES
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For complaints and enquiries relating to the sales of first-
hand residential properties by the vendors which the 
Ordinance applies, please contact the Sales of First-hand 
Residential Properties Authority -

Website : www.srpa.gov.hk
Telephone : 2817 3313
Email : enquiry_srpa@hd.gov.hk
Fax : 2219 2220

Other useful contacts:

Consumer Council
Website : www.consumer.org.hk
Telephone : 2929 2222
Email : cc@consumer.org.hk
Fax : 2856 3611

Estate Agents Authority
Website : www.eaa.org.hk
Telephone : 2111 2777
Email : enquiry@eaa.org.hk
Fax : 2598 9596

Real Estate Developers Association of Hong Kong
Telephone : 2826 0111
Fax : 2845 2521

Sales of First-hand Residential Properties Authority

March 2023
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༱ਯ樓Ⴍ明ࣣʫ的位ໄྡeᐚ˪eʱਜ計ྌ大ၤ
ྡ，˸及ዑ࿚面ྡf

5.		ਯ樓Ⴍࣣ

  h  ᆽהڭ՟的ਯ樓Ⴍ明ࣣ᙮௰อ͉وf࣬ኽૢԷ，Զ
ʚʮ的ਯ樓Ⴍ明ࣣ̀݊ίʘ前的ɧࡈ˜ʘʫΙႡא
ᏨൖeאᏨൖ及ࡌҷf

  h  如᙮͊ໝϓ೯࢝項目，ር方ίႩމ有ც̙ࣛࠅҷਗܔ
ጘྡۆ（如有的༑），ΪϤᏐवจ͟ር方Զ的О
ࡌҷ的ਯ樓Ⴍ明ࣣ，˸ə༆有ᗫ͊ໝϓ೯࢝項目的
௰อ༟ࣘf

  h  ቡᚎਯ樓Ⴍ明ࣣ，Ԩतйवจ˸ɨ༟ৃj

  �  ਯ樓Ⴍ明ࣣʫ有щᗫ�有ᗫ༟ࣘ�的ʱ，ΐ̈
ር方ٝШԨމڢɓছʮɛɻٝה，ᗫ
̙ঐ࿁Ԯ用有ᗫИσ物業ிϓࠠ大ᅂᚤ的ԫ֝的༟
ࣘfሗءจ，ʊίɺήൗ̅ஈൗ̅的˖，其ʫ࢙
不ึൖމ�有ᗫ༟ࣘ�i

  �  ዑ࿚面ྡึᜑͪ有ᗫܔጘ物࿁ݮஹ༈ܔጘ物的ӊ
ૢ༸的ዑ࿚面，˸及ӊૢɪ述༸ၾʊٝਿ面
ձ༈ܔጘ物௰Э的ɓ層Иσ樓層的˥平࿁的˥
平fዑ࿚面ྡঐ˸ྡ༆Җό，ᜑͪ̈ܔጘ物௰Эɓ
層Иσ樓層ձ༸˥平的৷Эࢨ൷，不ሞ༈௰ЭИ
σ樓層˸О၇方όն名i

  �  物ࣘձண௪iࡌʫձ̮的ༀໄeༀ܃

  �  ၍ଣ൬ܲޟჿਿʱዄi

  �  ʃ業˴有щபאცࠅʱዄ၍ଣeᐄ༶אၪܵ有ᗫ
೯࢝項目˸ʫא˸̮的ʮ;ኰ用ήאʮண݄的
ක˕，˸及有ᗫʮ;ኰ用ήאʮண݄的位ໄi
˸及

  �  ʃ業˴݊щࠋࠅபၪુࡌսf

6.		ִ݁ҭ地˖ձʮ۰

  h  ቡᚎִ݁ҭή˖ձʮ۰（אʮ۰Ꮭᇃ）fʮ۰ʫ༱有
天台ձ̮ᐍ業ᛆഃᗫ༟ࣘfር方ึίਯ樓ஈԶִ݁
ҭή˖ձʮ۰（אʮ۰Ꮭᇃ）的ል͉，Զ൯е൬
ቡᚎf

  h  वจᄆ單ה༱ΐ的˕˹ૢಛfࡊ൯̙ఱᒅໄ有ᗫИσ
物業Ͼஹ੭ᐏᄆࣸұϔeᗍۜ，אОৌਕᎴאл
ू，ɪ述༟ৃ͵ึίᄆ單ʫΐ明f

  h  如આᏝ፯用͟ር方指֛的ৌਕ機Զ的ᗳܲ౧൲ಛ
計ྌ，ίᖦࠈᑗࣛ൯ርΥߒ前，Ꮠቡ有ᗫᄆ單ʫΐ
̈的ܲ౧൲ಛ計ྌ༟ࣘ

�f如ఱ༈Ԭܲ౧൲ಛ計ྌ的༉
ઋ有Оဲਪ，Ꮠίᖦࠈᑗࣛ൯ርΥߒ前，ٜટΣ有ᗫ
ৌਕ機ݟ༔f

�.		物業ٙࠦጐ及̬մᐑྤ

  h  वจ༱ਯ樓Ⴍ明ࣣձᄆ單ʫ的物業面積༟ࣘ，˸及༱
ᄆ單ʫ的ӊ平方呎�ӊ平方米ਯᄆf࣬ኽ�ɓ˓Иσ
物業ቖਯૢԷ�（第62�）（ɨ稱�ૢԷ�），ር方
̥̙˸實用面積ڌ༺Иσ物業的面積ձӊ平方呎及平方
米的ਯᄆfఱИσ物業ϾԊ，實用面積指༈Иσ物業的
樓面面積，包括ίϓ༈物業的ɓʱ的ᇍఖʫ的˸ɨ
ӊɓ項目的樓面面積j（J）露台i（JJ）工作平台i˸
及（JJJ）陽台f實用面積Ԩ不包括空調機房e窗台e閣
樓e平台e花園e停車位e天台e梯屋e前庭及庭院的
ӊɓ項目的面積，уԴ༈Ԭ項目ϓ༈物業的ɓʱ的
ᇍఖf

  h  ਯ樓Ⴍ明ࣣ̀ᜑͪ೯࢝項目ʕה有Иσ物業的樓面平
面ྡfίਯ樓Ⴍ明ࣣה༱有ᗫ೯࢝項目ʕИσ物業的ӊ
ɓ΅樓面平面ྡ，ѩ述明ӊࡈИσ物業的̮ձʫ
ˉʂ2fਯ樓Ⴍ明ࣣהԶ有ᗫИσ物業̮ձʫ的
ˉʂ，不ึҪҭᐗձༀུ物ࣘ包括ίʫf൯ϗ樓前如
૧ᒅໄՈ，Ꮠवจவᓃf

  h  ፋᑗ೯࢝項目的הίή實ήൖ࿀，˸ə༆有ᗫ物業的̬
մᐑྤ（包括ʹஷձٟਜண݄）i͵Ꮠݟ༔有щО۬
̹ྌ方ࣩձᙄӔ，ึ࿁有ᗫ的物業ிϓᅂᚤiਞቡ

આίᒅໄɓ˓Иσ物業ʘ前，Ꮠवจɨΐԫ項j

ቇ͜הϞɓ˓住宅物業

資ৃࠅࠠ		.1

  h  ᓭᚎɓ˓Иσ物業ቖਯ༟ৃၣ（ɨ稱�ቖਯ༟ৃၣ�）
（ၣѧjXXX�TSQF�HPW�IL），ਞϽ�ቖਯ༟ৃၣ�ʫ
有ᗫɓ˓Иσ物業的̹ఙ༟ࣘ f

  h  ቡᚎር方ఱ༈೯࢝項目ה指֛的ʝᑌၣၣ१ʫ的有ᗫ༟
ৃ，包括ਯ樓Ⴍ明ࣣeᄆ單e༱有ቖਯτર的˖，及
ϓʹߏ̅f

  h  ೯࢝項目的ਯ樓Ⴍ明ࣣ，ึί༈項目的̈ਯ˚ಂ前௰ˇ
ɖ˚Σʮ೯̺，Ͼ有ᗫᄆ單ձቖਯτર，͵ึί༈項
目的̈ਯ˚ಂ前௰ˇɧ˚ʮ̺f

  h  ίር方ఱ有ᗫ೯࢝項目ה指֛的ʝᑌၣၣ१，˸及�ቖ
ਯ༟ৃၣ�ʫ，ѩ༱有有ᗫ物業ϓʹ༟ࣘ的ϓʹߏ
̅，˸Զݟቡf

�.		費͜eܲ౧൲ಛձ樓ᄆ

  h  計算ໄ業ᐼක˕，包括ࢪܛ൬eܲ౧൬用eڭᎈ൬，˸
及Ι花f

  h  ΣვБݟ༔̙щ՟הც的ܲ౧൲ಛ，್ܝ፯Υቇ的
ᒔಛ方ό，Ԩʃː計算ܲ౧൲ಛږᕘ，˸ᆽڭ൲ಛᕘӚ
有൴͉̈Ԓ的ࠋዄঐɢf

  h  的ϓʹᄆࣸ，˸作ˢ༰fڐቡΝᗳ物業௰ݟ

  h  Σር方אήପ˾ଣᐝ༆，આ˹ʚር方א༈೯࢝項目的
၍ଣɛ的ཫ計的၍ଣ൬e၍ଣ൬ɪಂږᕘ（如有）eत
йਿږږᕘ（如有）eᒔ的˥eཥɢ及ंܲږ（如
有），˸及א�ଣᄻࣘ的൬用（如有）f

�.		ᄆఊe˕˹ૢಛd˸及Չ˼ৌਕᎴ

  h  ር方͊̀ึҪᄆ單הႊ的Иσ物業ᅰપਯ，ΪϤᏐ
वจ有ᗫ的ቖਯτર，˸ə༆ር方ึપਯ的Иσ物業މ
Оfር方ึί有ᗫИσ物業પਯ˚ಂ前௰ˇɧ˚ʮ̺ቖ
ਯτરf

�  ܲ౧൲ಛ計ྌ的༟ࣘ包括有ᗫܲ౧൲ಛ計ྌ࿁࠾ಛɛ的௰Эϗ入的ࠅ
Ӌeఱ第ɓܲ౧ஹΝ第ɚܲ౧̙ᐏ的ܲ౧൲ಛږᕘɪࠢe௰ڗᒔಛ
ϋಂeࡈᒔಛಂʫ的ܲ౧лଟᜊʷ，˸及͡ሗɛᖮ˹的˓ᚃ൬f

2  ࣬ኽૢԷڌڝ�第�第��	2
	E
ૢ述明，ਯ樓Ⴍ明ࣣʫᜑͪ的೯࢝項
目ʕ的Иσ物業的ӊɓ΅樓面平面ྡ述明˸ɨ項{

  	J
  ӊࡈИσ物業的̮ˉʂi

  	JJ
  ӊࡈИσ物業的ʫˉʂi

  	JJJ
  ӊࡈИσ物業的ʫගཞ的ܓێi

  	JW
  ӊࡈИσ物業ʫࡈйʱཞ܃的̮ˉʂf

  ࣬ኽૢԷڌڝ�第�第��	�
ૢ，如有ᗫ೯࢝項目的ҭࡘ的ܔጘྡ

2	���第�第ڌڝԶૢԷ，ۆ	E
֛的༟ࣘ，樓面平面ྡהૢ
述明如Ϥ֛的༈༟ࣘf

NOTES TO PURCHASERS OF FIRST-HAND RESIDENTIAL PROPERTIES
ɓ˓住宅物業൯ٝ01
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NOTES TO PURCHASERS OF FIRST-HAND RESIDENTIAL PROPERTIES
ɓ˓住宅物業൯ٝ01

  h  આΣኹ有ɛ（уር方）˕˹樓，ࣛߒᑗࣛ൯ርΥͭࠈ
ᄆ5�的ᑗࣛږࠈf

  h  如આίͭࠈᑗࣛ൯ርΥܝߒ五個工作日（工作˚指Ԩڢ
ʮ˚eಂʬeලЍᅳڠᙆѓ˚אडࠬᙆѓ˚的˚
ɿ）ʘʫ，Ӛ有ᖦͭ൯ርΥߒ，༈ᑗࣛ൯ርΥߒуѓ
˟，有ᗫᑗࣛږࠈ（у樓ᄆ的��）ึӚϗ，Ͼኹ有
ɛ（уር方）不ΪઆӚ有ᖦͭ൯ርΥߒϾ࿁આ̈ආ
ɓӉ͡॰f

  h  ίͭࠈᑗࣛ൯ርΥܝߒ的ʞࡈ工作˚ʘʫ，ࡊઆᖦͭ൯
ርΥۆ，ߒኹ有ɛ（уር方）̀ίͭࠈ༈ᑗࣛ൯ርΥ
fߒ工作˚ʘʫᖦͭ൯ርΥࡈ的ɞܝߒ

  h  有ᗫ的ږࠈ，Ꮠ˹ʚࠋபהމऒ物業ዄڭᗇڭږπɛ
的ࢪܛԫਕהf

1�.	 表༺ᒅ樓จΣ

  h  वจίር方（包括其ᐏબᛆ˾ڌ）ఱ有ᗫИσ物業Σʮ
Զᄆ單前，ር方不రӋאટॶО࿁有ᗫИσ物
業的ᒅ樓จΣ（不ሞ݊щ᙮明ᆽ፯ᒅ樓จΣ）fΪϤ
આ不ᏐΣር方א其બᛆ˾ڌ̈有ᗫจΣf

  h  वจί有ᗫИσ物業的ቖਯක前，ር方（包括其ᐏબ
ᛆ˾ڌ）不రӋאટॶО࿁༈物業的有明ᆽ፯ᒅ
樓จΣfΪϤઆ不ᏐΣር方א其બᛆ˾ڌ̈有ᗫจ
Σf

11.	 委ৄ地產代理

  h  वจࡊር方։ɓאࡈεɓࡈήପ˾ଣ，˸пቖਯ
其೯࢝項目ʫО指明Иσ物業，༈೯࢝項目的ᄆ單̀
ΐ明ίᄆ單ΙՏ˚ಂ˚ה有ᐏ։މήପ˾ଣ的֑
名�名稱 f

  h  આ̙։ৄОήପ˾ଣ（不ɓ֛݊ር方ה指֛的ήପ˾
ଣ），˸пઆᒅໄ೯࢝項目ʫО指明Иσ物業iઆ
͵̙不։ৄОήପ˾ଣf

  h  ։ৄήପ˾ଣ˸物Ѝ物業前，આᏐ༈ {

  �  ə༆༈ήପ˾ଣ݊щ̥˾ڌઆБԫf༈ήପ˾ଣ߰
Νࣛ˾ڌር方Бԫ，ࡊ೯͛лूላ߉，͊̀ঐڭ
ღઆ的௰大лूi

  h  वจִ݁ҭή˖ʫࠈה明ʃ業˴݊щࠋࠅப˕˹
ήf

  h  वจʮ۰ʫࠈ明有ᗫ物業ʫ̙щཱቮਗ物f

7.		ਯ樓ஈʫϞ關̙Զౝ፯Иσ物業ٙ資料

  h  Σር方ݟ༔ู有ࡳԬɓ˓Иσ物業̙Զౝ፯f߰ር方
ίਯ樓ஈʫͪ࢝�ऊঃڌ�，આ̙༈�ऊঃڌ�
ίӊࡈቖਯ˚的ቖਯආܓ༟ࣘ，包括ί༈ࡈቖਯ˚ක
ࣛ有ࡳԬИσ物業̙Զ̈ਯ，˸及ί༈ࡈቖਯ˚ʫ有ࡳ
ԬИσ物業ʊᐏౝ፯及ਯ̈f

  h  ʲʶᎇڦک有ᗫ೯࢝項目ቖઋ的ෂԊ，ࡑᖦͭᑗࣛ
൯ርΥߒf

�.		ϓʹߏ̅

  h  वจ೯࢝項目的ϓʹߏ̅fር方ᑗࣛ൯ርΥࠈߒ
的༟ߒ露༈ᑗࣛ൯ርΥמ̅ߏ，的2�ʃࣛʫܝͭ
ࣘ，˸及൯ርΥܝͭࠈߒɓࡈ工作天ʫ，מ露༈൯ር
Υߒ的༟ࣘfઆ̙ீཀϓʹߏ̅೯࢝項目的ቖਯ
ઋرf

  h  ʲʶਗ਼ር方ટᐏ用作೮া的ᒅ樓จΣࣣୃ͉א的ᅰ目ൖ
̅ʑ݊ᜫʮ೯ߏʹ項目的ϓ࢝ቖઋ指ᅺf೯މ
的௰̙ቦ༟ࣘԸ๕fر項目ӊ˚ቖਯઋ࢝

�.		൯賣Υߒ

  h  ᆽڭᑗࣛ൯ርΥߒձ൯ርΥߒ包ўૢԷה֛的੶Փ
ૢ˖f

  h  वจ有ᗫ物業൯ርʹה包括的ༀໄeༀࡌ物ࣘձண
௪，ίᑗࣛ൯ርΥߒձ൯ርΥߒɪΐ明f

  h  वจѰڝ൯ርΥߒ的ྡۆf༈ྡึۆᜑͪה有ር方
ਯʚઆ的物業面積，Ͼ༈面積ஷ੬༰༈物業的實用面
積މ大f

  h  वจር方有ᛆҷਗ͊ໝϓ೯࢝項目的ܔጘྡۆ（如有的
༑）f如᙮͊ໝϓ೯࢝項目，ૢԷ֛物業的൯ርΥߒ
༱有੶Փૢ˖，ΐ明如有ᗫҷਗίО方面࿁༈物
業ிϓᅂᚤ，ር方ίҷਗᐏܔጘԫਕ္ຖҭܝࡘ的
��˚ʫ，ਗ਼༈項ҷਗ˸ࣣ面ஷٝ൯f

  �  ə༆આщ˕˹Щږʚ༈ήପ˾ଣf߰˕˹，有
ᗫ的Щږږᕘձ˕˹˚ಂމОi˸及

  �  वจ̥有ܵήପ˾ଣאᐄ業ࡰʑ̙˸ટաઆ的։
ৄf如有ဲਪ，ᏐࠅӋ༈ήପ˾ଣאᐄ業ͪ̈ࡰ其
�ήପ˾ଣᗇ�，אᓭᚎήପ˾ଣ္၍҅的ၣࠫ
（ၣѧjXXX�FBB�PSH�IL），ݟቡ目f

1�.	 委໌ࢪܛ

  h  ϽᅇІБ։໌ڭ˸，ࢪܛღઆ的лूf༈߰ࢪܛΝࣛ˾
ღઆ的௰大ڭঐ̀͊，߉೯͛лूላࡊ，ር方Бԫڌ
лूf

  h  ˢ༰不Νࢪܛ的ϗ൬f

ቇ͜ɓ˓͊ໝϓ住宅物業

1�.	 預ਯ樓ڀΝจࣣ

  h  ᒅή݁ᐼ�ཫਯ樓花Νจ方ࣩ�ɨ的͊ໝϓИσ物ݻ
業ࣛ，ᏐΣር方ᆽႩή݁ᐼ݊щʊఱ༈೯࢝項目ҭ̈
�ཫਯ樓花Νจࣣ�f

1�.	 ͪᇍఊЗ

  h  ር方不ɓ֛ணໄͪᇍ單位Զ൯אʮਞᝈ，Шር
方如ݔމ指明Иσ物業ணໄͪᇍ單位，̀ணໄ༈
Иσ物業的ೌҷਗͪᇍ單位，ʑ̙ணໄ༈Иσ物業的
ҷਗͪᇍ單位，Ԩ̙˸ఱ༈Иσ物業ணໄεɓࡈҷ
ਗͪᇍ單位f

  h  ਞᝈͪᇍ單位ࣛ，ਕ̀ൖ࿀ೌҷਗͪᇍ單位，˸کၾ
ҷਗͪᇍ單位作̈ˢ༰f್Ͼ，ૢԷԨӚ有ࠢՓር方τ
રਞᝈೌҷਗͪᇍ單位及ҷਗͪᇍ單位的ܝϣҏf

  h  ር方ணໄͪᇍ單位Զʮਞᝈࣛ，ᏐʊԶ有ᗫ೯࢝項
目的ਯ樓Ⴍ明ࣣfΪϤ，ၡাБ॰՟ਯ樓Ⴍ明ࣣ，˸
ᗫ༟ࣘfίਞᝈͪᇍ單位ࣛਞቡک

  h  આ̙˸ίೌҷਗͪᇍ單位及ҷਗͪᇍ單位ʕආБඎ
ڭᙲᅂ˪，ઓίᆽשאשԨίೌҷਗͪᇍ單位ʫ，ܓ
ͪᇍ單位ਞᝈ٫ɛԒτΌ的前ɨ，ር方̙ঐึண֛Υ
ଣ的ࠢՓf
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ቇ͜ɓ˓͊ໝϓ住宅物業ʿ֠ܙୌΥૢ的ʊໝϓ住
宅物業

15.	 預計關鍵日期及收樓日期

  h  項目的ཫ計ᗫᒟ˚ಂ�f࢝ቡਯ樓Ⴍ明ࣣʕ有ᗫ೯ݟ

  �  ਯ樓Ⴍ明ࣣʕ有ᗫ೯࢝項目的ཫ計ᗫᒟ˚ಂԨ不ഃ
Ν൯的�ϗ樓˚ಂ�f൯的�ϗ樓˚ಂ�ɓছ
ึ༰೯࢝項目的ཫ計ᗫᒟ˚ಂ፰f್Ͼ，߰೯࢝
項目ˢཫಂϘໝϓ，�ϗ樓˚ಂ�̙ঐึ༰ਯ樓Ⴍ
明ࣣΐ̈的ཫ計ᗫᒟ˚ಂމϘf

  h  ϗ樓˚ಂ

  �  ૢԷ֛൯ርΥߒ༱有੶Փૢ˖，ΐ明ር方
˸，的��˚ʫܝʫΐ̈的ཫ計ᗫᒟ˚ಂߒ൯ርΥ
ࣣ面މ೯࢝項目͡ሗЦ用˖eΥࣸᗇ明ࣣ，אή
݁ᐼڗ的ᔷᜫΝจ（ൖ᙮О၇ઋرϾ֛）f

             如೯࢝項目᙮ή݁ᐼཫਯ樓花Νจ方ࣩה
၍，ር方ίΥࣸᗇ明ࣣאή݁ᐼڗ
的ᔷᜫΝจ೯̈ܝ的ɓࡈ˜ʫ（˸༰Ϙމ٫
），ఱር方有ঐɢ有ࣖήᔷᜫ有ᗫ物業ɓ
ԫ，˸ࣣ面ஷٝ൯iא

             如೯࢝項目Ԩڢ᙮ή݁ᐼཫਯ樓花Νจ方
၍，ር方ίЦ用˖（包括Ц用הࣩ
̙ᗇ）೯̈ܝ的ʬࡈ˜ʫ，ఱር方有ঐɢ有
ࣖήᔷᜫ有ᗫ物業ɓԫ，˸ࣣ面ஷٝ൯f

  �  ૢԷ֛൯ርΥߒ༱有੶Փૢ˖，ΐ明有ᗫ物
業的൯ርር方೯̈ɪ述ஷٝ的˚ಂ的��˚ʫҁ
ϓf有ᗫ物業的൯ርҁϓܝ，ር方ਗ਼τર൯ϗ樓
ԫ֝f

  h  Ⴉ̙ɛɻ̙ҭʚίཫ計ᗫᒟ˚ಂʘܝҁϓ೯࢝項目

  �  ૢԷ֛൯ርΥߒ༱有੶Փૢ˖，ΐ明೯࢝項
目的Ⴉ̙ɛɻ̙˸ίᚥ及ॱၘ͟˸ɨɓאࡈεɓ
ҭʚίཫ計ᗫᒟ˚ಂʘ，ܝ的ַ፰ߧኬהΪࡡࡈ
項目j࢝ҁϓ೯，ܝ

             工ɛᇦ工܆אௐ工ήi

             ᅳਗאʫi

             不̙Ҥɢא天Өi

             ˦ᙆא其他ር方ה不ঐછՓ的จ̮i

             نiא

             ెΕ天ंf

  �  ೯࢝項目的Ⴉ̙ɛɻ̙˸ܲઋر，εɓϣҭʚַ
項目，уϗ樓˚ಂ̙ঐ࢝ཫ計ᗫᒟ˚ಂ˸ҁϓ೯ܝ
ַ፰f

  �  ૢԷ֛൯ርΥߒ༱有੶Փૢ˖，ΐ明ር方
Զ有的��˚ʫ，Σ൯ܝႩ̙ɛɻҭʚַಂ
ᗫַಂᗇ明ࣣ的˖͉f

  h  如࿁ϗ樓˚ಂ有Оဲਪ，̙Σር方ݟ༔f

ቇ͜ɓ˓ʊໝϓ住宅物業

16.	 賣方資料表格

  h  ᆽڭ՟௰ڐɧࡈ˜ʫΙႡ有ᗫઆᏝᒅ൯的ɓ˓ʊໝϓ
Иσ物業的�ር方༟ࣘࣸڌ�f

17.	 參觀物業

  h  ᒅໄИσ物業前，ᆽڭʊᐏτરਞᝈઆ͂算ᒅໄ的Иσ
物業fࡊਞᝈ有ᗫ物業ԨڢΥଣήʲ實̙Б，ۆᏐਞᝈ
ၾ有ᗫ物業߰的物業，ৰڢઆ˸ࣣ面Νจር方ೌක
್，的物業ԶઆਞᝈfઆᏐ˺Ͻᅇ߰ၾ有ᗫ物業׳
 ʑӔ֛݊щᖦᒀеɪ述֛的ࣣ面Νจfܝ

  h  ৰڢ有ᗫ物業࣬ኽॡܵߒ有，މאᆽڭ物業ਞᝈ٫的ɛ
ԒτΌϾண֛ΥଣࠢՓ，આ̙˸࿁༈物業ආБඎܓe
ᙲᅂ˪fשאש

 

Оၾር方ቖਯաૢԷה၍的ɓ˓Иσ物業有ᗫ的ҳൡձݟ
༔，ሗၾɓ˓Иσ物業ቖਯ္၍҅ᑌഖf 

ၣѧ � XXX�TSQB�HPW�IL

ཥ༑ � 2��7 ����

ཥඉ � FORVJSZ@TSQB!IE�HPW�IL

ෂॆ � 22�9 222�

   

其他ᗫᑌഖ༟ࣘj

消費者委員會
ၣѧ � XXX�DPOTVNFS�PSH�IL

ཥ༑ � 2929 2222

ཥඉ � DD!DPOTVNFS�PSH�IL

ෂॆ � 2��6 �6��

地產代理監管局
ၣѧ � XXX�FBB�PSH�IL

ཥ༑ � 2��� 2777

ཥඉ � FORVJSZ!FBB�PSH�IL

ෂॆ � 2�9� 9�96

香港地產建設商會
ཥ༑ � 2�26 ����

ෂॆ � 2��� 2�2�

ɓ˓Иσ物業ቖਯ္၍҅

2�2� ϋ � ˜

�  ɓছϾԊ，�ᗫᒟ˚ಂ�指༈項目ୌΥҭή˖的ૢ的˚ಂ，א༈
項目ί፭ҭࡘ的ܔጘྡۆ的ઋرɨܲאᒀеᗇ明ࣣ的೯̈的ૢ
ί方面ѩ᙮ҁϓ的˚ಂf有ᗫ༉ઋሗਞቡૢԷ第2ૢf

NOTES TO PURCHASERS OF FIRST-HAND RESIDENTIAL PROPERTIES
ɓ˓住宅物業൯ٝ01
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Name of the Phase of the Development
Phase XIC (the "Phase") of LOHAS PARK (the "Development") is called "Villa Garda II"

Name of the street at which the Phase is situated and the street number 
allocated by the Commissioner of Rating and Valuation for the purpose of 
distinguishing the Phase 
No.1 Lohas Park Road

೯࢝ධͦ的期數的Τ၈
˚̈ੰ۬ 	�೯࢝項目�
 第9*$ಂ 	�ಂᅰ�
 稱މ �௱ࢤݡ **�

期數הЗ的༸的Τ၈ʿ͟ࢨჵ物業Пᄆމڗᗆй期數的ͦ的Ͼᇜৣ的ژ
數
ੰ۬༩�

Total number of storeys of each multi-unit building 
Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B) :  57 storeys 

Note:
- The above number of storeys includes podium floors (3/F, 5/F, 6/F, 7/F, 8/F) and refuge 

floors
- The above number of storeys does not include transfer plate, Lift Machine Room Level, 

 Roof, Upper Roof and Top Roof

ӊᄸεఊЗܔጘ物的ᅽᄴ的ᐼ數
第2座	2A
及第2座	2B
�  �7層 

௪ൗj

� ɪ述樓層ᐼᅰ包括平台樓層（�樓e�樓e6樓e7樓e�樓）及Ґᚐ層

� ɪ述樓層ᐼᅰ不包括ᔷ౬層eʺࠥ機機房樓層e天台eɪ層天台及層天台

Floor numbering in each multi-unit building as provided in the approved 
building plans for the Phase 
Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B) :  3/F, 5/F - 12/F, 15/F - 23/F, 25/F - 33/F, 35/F - 43/F,  

45/F - 53/F, 55/F - 63/F, 65/F-67/F, Roof, Lift Machine 
Room Level, Upper Roof and Top Roof  

期數的ҭࡘ的ܔጘྡהۆ֛的ӊᄸεఊЗܔጘ物ʫ的ᅽᄴ數
第2座	2A
及第2座	2B
�   �樓e�樓Ї�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e��樓Ї��樓e��樓Ї 

��樓e��樓Ї6�樓e6�樓Ї67樓e天台eʺࠥ機機房樓層eɪ層天台及
層天台

Omitted floor numbers in each multi-unit building in which the floor 
numbering is not in consecutive order 
Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B):  4/F, 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F

ӊᄸϞʔԱஹᚃϣҏ的ᅽᄴ數的εఊЗܔጘ物ʫଫ̘的ᅽᄴ數
第2座	2A
及第2座	2B
�   �樓e��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓

Refuge floors of each multi-unit building
Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B):  11/F and 40/F

ӊᄸεఊЗܔጘ物ʫ的Ґᚐᄴ
第2座	2A
及第2座	2B
�   ��樓及��樓

Estimated material date for the Phase as provided by the authorized person 
for the Phase    
22 April 2025

The above estimated material date is subject to any extension of time that is permitted 
under the agreement for sale and purchase. 

Under the land grant, the consent of the Director of Lands is required to be given for the sale 
and purchase. For the purpose of the agreement for sale and purchase, without limiting any 
other means by which the completion of the Phase may be proved, the issue of a certificate 
of compliance or consent to assign by the Director of Lands is conclusive evidence that the 
Phase has been completed or is deemed to be completed (as the case may be).

Note: “material date” means the date on which the conditions of the land grant are complied with 
in respect of the Phase.

͟期數的Ⴉ̙ɛɻԶ的期數的ཫࠇᗫᒟ˚期
2�2�ϋ�˜22˚

ɪ述ཫ計ᗫᒟ˚ಂ，݊աՑ൯ርΥהߒʪ的Оַಂהࠢ的f

࣬ኽҭή˖，ආБ༈項൯ር，ცᐏή݁ᐼڗΝจfމ൯ርΥߒ的目的，ί不҅ࠢО其他̙
用˸ᗇ明ಂᅰໝϓ的方ج的ۆࡡɨ，ή݁ᐼڗ೯̈的Υࣸᗇ明ࣣאᔷᜫΝจ，уމಂᅰʊໝϓ
的ᆽᗇf（Ͼ֛رൖ᙮Оઋ）作ʊໝϓא

௪ൗj�ᗫᒟ˚ಂ�指ҭή˖的ૢఱಂᅰϾᐏୌΥ的˚ಂf

INFORMATION ON THE PHASE
期數的༟ࣘ02
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Vendor
MTR Corporation Limited (as "Owner")

Sky Castle Limited (as "Person so engaged")

Notes:

“Owner” means the legal or beneficial owner of the Phase.

“Person so engaged” means the person engaged by the Owner to co-ordinate and 
supervise the process of designing, planning, constructing, fitting out, completing and 
marketing the Phase.

ር˙
（��ኹ有ɛމ作）ಥ᚛༩有ࠢʮ̡࠰

Գ྆有ࠢʮ̡（作މ�如Ϥ໌用的ɛ�）

௪ൗj

�ኹ有ɛ�指ಂᅰ的ܛجɪ的ኹ有ɛא實ूኹ有ɛf

�如Ϥ໌用的ɛ�指ኹ有ɛ໌用˸୕ᘪձ္၍ಂᅰ的ண計eྌeܔிeༀໄeҁϓ及ቖਯ的ཀ的ɛɻf

Holding Companies of the Vendor 
Holding Companies of the Owner (MTR Corporation Limited) 
Not applicable

ር˙的છᛆʮ̡
ኹϞɛ�香港᚛༩Ϟࠢʮ̡�છᛆʮ̡
不ቇ用

Holding companies of the Person so engaged (Sky Castle Limited)
Joy Origin Holdings Limited

νϤ໌ٙ͜ɛ�Գ྆Ϟࠢʮ̡�ٙછᛆʮ̡
ණྠ有ࠢʮ̡౻ࣀ

Authorized Person for the Phase
Wong Chi Kin Kenneth

期數的Ⴉ̙ɛɻ
ර౽

The firm or corporation of which an authorized person for the Phase is 
proprietor, director or employee in his or her professional capacity
Ronald Lu & Partners (Hong Kong) Limited

期數的Ⴉ̙ɛɻ˸Չਖ਼業Ԓʱዄᐄɛeԫࡰ྇א的ਠྠجא
ѐʩୂܔጘࢪԫਕה（࠰ಥ）有ࠢʮ̡

Building contractors for the Phase  
Gammon Engineering & Construction Company Limited

期數的ܔוਠ
Gammon Engineering & Construction Company Limited

The firms of solicitors acting for the Owner in relation to the sale of 
residential properties in the Phase   
Deacons

Chu & Lau

Li & Partners

Woo Kwan Lee & Lo

Kao, Lee & Yip

ఱ期數中的住宅物業的̈ਯϾ˾ڌኹϞɛБԫ的ࢪܛԫਕה
的ࢪܛڐБ

ᄎဏლࢪܛБ

ҽਃⅳࢪܛБ

Бࢪܛᗫҽᖯߡ

৷ҽࢪܛБ

Authorized institutions that have made a loan, or have undertaken to 
provide finance, for the construction of the Phase 
Bank of China (Hong Kong) Limited

ʊމ期數的ܔிԶ൲ಛאʊוፕމ༈ධܔிԶፄ༟的Ⴉ̙ዚ
ʕვБ	࠰ಥ
有ࠢʮ̡

 

Any other person who has made a loan for the construction of the Phase  
King Chance Development Limited  

Tin Wah International Limited

Champion Apex Limited

ʊމ期數的ܔிԶ൲ಛ的ОՉ˼ɛ
ึஹ೯࢝有ࠢʮ̡

天㏞ყ有ࠢʮ̡

ശ有ࠢʮ̡

INFORMATION ON VENDOR AND OTHERS INVOLVED IN THE PHASE
ር˙ʿϞਞၾ期數的Չ˼ɛ的༟ࣘ03
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(a)
The Vendor or a building contractor for the Phase is an individual, and that Vendor or contractor is an immediate family member of an authorized person 
for the Phase;

ር方א有ᗫಂᅰ的ܔוਠ᙮ࡈɛ，Ԩ᙮༈ಂᅰ的Ⴉ̙ɛɻ的ɛi

Not applicable 
不ቇ用

(b)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a partnership, and a partner of that Vendor or contractor is an immediate family member of such an 
authorized person;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮Υྫ，Ͼ༈ር方ܔואਠ的Υྫɛ᙮ɪ述Ⴉ̙ɛɻ的ɛi

Not applicable 
不ቇ用

(c)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and a director or the secretary of that Vendor or contractor (or a holding company of 
that Vendor) is an immediate family member of such an authorized person;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼ༈ር方ܔואਠ（א༈ር方的છᛆʮ̡）的ԫא।ࣣ᙮ɪ述Ⴉ̙ɛɻ的ɛi

No
щ

(d)
The Vendor or a building contractor for the Phase is an individual, and that Vendor or contractor is an immediate family member of an associate of such an 
authorized person;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ࡈɛ，Ԩ᙮ɪ述Ⴉ̙ɛɻ的有ᑌᖩɛɻ的ɛi

Not applicable 
不ቇ用

(e)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a partnership, and a partner of that Vendor or contractor is an immediate family member of an 
associate of such an authorized person;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮Υྫ，Ͼ༈ር方ܔואਠ的Υྫɛ᙮ɪ述Ⴉ̙ɛɻ的有ᑌᖩɛɻ的ɛi

Not applicable 
不ቇ用

(f)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and a director or the secretary of that Vendor or contractor (or a holding company of that 
Vendor) is an immediate family member of an associate of such an authorized person;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼ༈ር方ܔואਠ（א༈ር方的છᛆʮ̡）的ԫא।ࣣ᙮ɪ述Ⴉ̙ɛɻ的有ᑌᖩɛɻ的ɛi

No
щ

(g)
The Vendor or a building contractor for the Phase is an individual, and that Vendor or contractor is an immediate family member of a proprietor of a firm of 
solicitors acting for the owner in relation to the sale of residential properties in the Phase;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ࡈɛ，Ԩ᙮ఱ༈ಂᅰʫ的Иσ物業的̈ਯ˾ڌኹ有ɛБԫ的ࢪܛԫਕהБԫ的ᐄɛ的ɛi

Not applicable 
不ቇ用

(h)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a partnership, and a partner of that Vendor or contractor is an immediate family member of a 
proprietor of a firm of solicitors acting for the owner in relation to the sale of residential properties in the Phase;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮Υྫ，Ͼ༈ር方ܔואਠ的Υྫɛ᙮ఱ༈ಂᅰʫ的Иσ物業的̈ਯ˾ڌኹ有ɛБԫ的ࢪܛԫਕהБԫ的ᐄɛ的ɛi

Not applicable 
不ቇ用

(i)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and a director or the secretary of that Vendor or contractor (or a holding company of 
that Vendor) is an immediate family member of a proprietor of such a firm of solicitors;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼ༈ር方ܔואਠ（א༈ር方的છᛆʮ̡）的ԫא।ࣣ᙮ɪ述ࢪܛԫਕה的ᐄɛ的ɛi

No
щ

(j)
The Vendor, a holding company of the Vendor, or a building contractor for the Phase, is a private company, and an authorized person for the Phase, or an 
associate of such an authorized person, holds at least 10% of the issued shares in that Vendor, holding company or contractor;

ር方eር方的છᛆʮ̡א有ᗫಂᅰ的ܔוਠ᙮ӷɛʮ̡，Ͼ༈ಂᅰ的Ⴉ̙ɛɻא༈Ⴉ̙ɛɻ的有ᑌᖩɛɻܵ有༈ር方eછᛆʮ̡ܔואਠ௰ˇ���的ʊ೯Бٰ΅i

No
щ

(k)
The Vendor, a holding company of the Vendor, or a building contractor for the Phase, is a listed company, and such an authorized person, or such an 
associate, holds at least 1% of the issued shares in that Vendor, holding company or contractor;

ር方eር方的છᛆʮ̡א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ɪ̹ʮ̡，Ͼɪ述Ⴉ̙ɛɻאɪ述有ᑌᖩɛɻܵ有༈ር方eછᛆʮ̡ܔואਠ௰ˇ��的ʊ೯Бٰ΅i

No
щ

RELATIONSHIP BETWEEN PARTIES INVOLVED IN THE PHASE
Ϟਞၾ期數的˙的ᗫ04ڷ
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Note: 

A reference to the Vendor here is a reference to either MTR Corporation Limited (as “Owner”) or 
Sky Castle Limited (as “Person so engaged”).

(l)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and such an authorized person, or such an associate, is an employee, director or 
secretary of that Vendor or contractor or of a holding company of that Vendor;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼɪ述Ⴉ̙ɛɻאɪ述有ᑌᖩɛɻ᙮༈ር方eܔוਠא༈ር方的છᛆʮ̡的྇ࡰeԫא।ࣣi

No
щ

(m)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a partnership, and such an authorized person, or such an associate, is an employee of that Vendor or 
contractor;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮Υྫ，Ͼɪ述Ⴉ̙ɛɻאɪ述有ᑌᖩɛɻ᙮༈ር方ܔואਠ的྇ࡰi

Not applicable 
不ቇ用

(n)

The Vendor, a holding company of the Vendor, or a building contractor for the Phase, is a private company, and a proprietor of a firm of solicitors acting for 
the owner in relation to the sale of residential properties in the Phase holds at least 10% of the issued shares in that Vendor, holding company or contractor;

ር方eር方的છᛆʮ̡א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ӷɛʮ̡，Ͼఱ༈ಂᅰʕ的Иσ物業的̈ਯϾ˾ڌኹ有ɛБԫ的ࢪܛԫਕה的ᐄɛܵ有༈ር方eછᛆʮ̡ܔואਠ௰ˇ���
的ʊ೯Бٰ΅i

No
щ

(o)
The Vendor, a holding company of the Vendor, or a building contractor for the Phase, is a listed company, and a proprietor of such a firm of solicitors holds 
at least 1% of the issued shares in that Vendor, holding company or contractor;

ር方eር方的છᛆʮ̡א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ɪ̹ʮ̡，Ͼɪ述ࢪܛԫਕה的ᐄɛܵ有༈ር方eછᛆʮ̡ܔואਠ௰ˇ��的ʊ೯Бٰ΅i

No
щ

(p)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and a proprietor of such a firm of solicitors is an employee, director or secretary of that 
Vendor or contractor or of a holding company of that Vendor;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼɪ述ࢪܛԫਕה的ᐄɛ᙮༈ር方ܔואਠא༈ር方的છᛆʮ̡的྇ࡰeԫא।ࣣi

No
щ

(q)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a partnership, and a proprietor of such a firm of solicitors is an employee of that Vendor or contractor;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮Υྫ，Ͼɪ述ࢪܛԫਕה的ᐄɛ᙮༈ር方ܔואਠ的྇ࡰi

Not applicable 
不ቇ用

(r)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and the corporation of which an authorized person for the Phase is a director or 
employee in his or her professional capacity is an associate corporation of that Vendor or contractor or of a holding company of that Vendor;

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼ༈ಂᅰ的Ⴉ̙ɛɻ˸其ਖ਼業Ԓʱዄԫࡰ྇א的މྠج༈ር方ܔואਠא༈ር方的છᛆʮ̡的有ᑌᖩྠجi

No
щ

(s)
The Vendor or a building contractor for the Phase is a corporation, and that contractor is an associate corporation of that Vendor or of a holding company 
of that Vendor.

ር方א༈ಂᅰ的ܔוਠ᙮ྠج，Ͼ༈ܔוਠ᙮༈ር方א༈ር方的છᛆʮ̡的有ᑌᖩྠجf

No
щ

௪ൗj

ίϤ述ር方у述࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡（作މ¨ኹ有ɛ©）אԳ྆有ࠢʮ̡（作މ¨如Ϥ໌用的ɛ©）f

RELATIONSHIP BETWEEN PARTIES INVOLVED IN THE PHASE
Ϟਞၾ期數的˙的ᗫ04ڷ
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Tower

座

Floor

樓層

Flat

單位

Total area of non-structural prefabricated 
external walls of each residential 

property (sq.m)

ӊࡈИσ物業的ڢഐ的ཫႡ̮ᐍ的ᐼ面積 
	平方米


Tower 2 
(2A)

第2座 (2A)

9/F

9樓

A 0.315 

B 0.479 

C 0.293 

D 0.293 

E -

F -

G -

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-39/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F-66/F   

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e
��樓Ї6�樓及6�樓Ї66樓

A 0.315 

B 0.479 

C 0.293 

D 0.293 

E -

F -

G -

67/F

67樓

A -

C 0.293 

D 0.293 

E -

F -

Tower

座

Floor

樓層

Flat

單位

Total area of non-structural prefabricated 
external walls of each residential 

property (sq.m)

ӊࡈИσ物業的ڢഐ的ཫႡ̮ᐍ的ᐼ面積 
	平方米


Tower 2 
(2B)

第2座 (2B)

9/F

9樓

A -

B -

C 0.465 

D 0.789

E -

F -

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-39/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F-66/F   

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e
��樓Ї6�樓及6�樓Ї66樓

A -

B -

C 0.465 

D 0.789

E -

F -

67/F

67樓

A -

B -

There will be non-structural prefabricated external walls forming part of the enclosing 
walls of the Phase.

ಂᅰਗ਼ึ有ڢഐ的ཫႡ̮ᐍϓఖ܆ᐍ的ɓ΅f

The range of thickness of the non-structural prefabricated external walls of each building 
is 150mm.

ӊᄸܔጘ物的ڢഐ的ཫႡ̮ᐍʘܓێᇍఖމ���૩米f

Schedule of total area of the non-structural prefabricated external walls of 
each residential property:
ӊࡈ住宅物業的ڢഐ的ཫႡ̮ᐍᐼ面積ڌj

INFORMATION ON DESIGN OF THE PHASE
期數的ணࠇ的༟ࣘ05
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There will be curtain walls forming part of the enclosing walls of the Phase.

ಂᅰਗ਼ึ有࿇ᐍϓఖ܆ᐍ的ɓ΅f

The range of thickness of the curtain walls of each building is 200mm.

ӊᄸܔጘ物的࿇ᐍʘܓێᇍఖ2މ��૩米f

Schedule of total area of the curtain walls of each residential property:
ӊࡈ住宅物業的࿇ᐍᐼ面積ڌj

Tower

座

Floor

樓層

Flat

單位

Total area of curtain walls of each 
residential property (sq.m.)

ӊࡈИσ物業的࿇ᐍ的ᐼ面積 	平方米


Tower 2 
(2A)

第2座 (2A)

9/F

9樓

A 0.939

B 2.014

C 0.527

D 0.535

E 0.915

F 1.151

G 0.543

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-39/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F-66/F   

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e
��樓Ї6�樓及6�樓Ї66樓

A 0.939

B 2.014

C 0.527

D 0.535

E 0.915

F 1.151

G 0.543

67/F

67樓

A 1.949

C 0.527

D 0.535

E 0.915

F 1.899

Tower

座

Floor

樓層

Flat

單位

Total area of curtain walls of each 
residential property (sq.m.)

ӊࡈИσ物業的࿇ᐍ的ᐼ面積 	平方米


Tower 2 
(2B)

第2座 (2B)

9/F

9樓

A 1.000

B 0.502

C 1.151

D 1.152

E 0.935

F 0.968

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-39/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F-66/F   

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e
��樓Ї6�樓及6�樓Ї66樓

A 1.000

B 0.502

C 1.151

D 1.152

E 0.935

F 0.968

67/F

67樓

A 1.957

B 2.366

INFORMATION ON DESIGN OF THE PHASE
期數的ணࠇ的༟ࣘ05
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Person appointed as the Manager of the Phase under the latest draft Deed of 
Mutual Covenant:
MTR Corporation Limited

࣬ኽϞᗫʮ۰的௰อᏝᇃdᐏ։މ期數的၍ଣɛ的ɛj
ಥ᚛༩有ࠢʮ̡࠰

INFORMATION ON PROPERTY MANAGEMENT
物業၍ଣ的༟ࣘ06
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LOCATION PLAN OF THE DEVELOPMENT
೯࢝ධͦ的הίЗໄྡ07

NOTATION ྡԷ

ൗjڝ

��  ΪҦஔࡡΪ（Է如೯࢝項目ʘҖً），Ϥהί位ໄྡהᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷה�
Ӌfࠅ

2�  ር方ܔᙄ൯Ց有ᗫ೯࢝項目ήᆵ作實ήϽ࿀，˸࿁༈೯࢝項目e其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄
有༰Գə༆f

Notes:

1. Due to technical reasons (such as the shape of the Development), the location plan may show 
more area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance. 

2. The vendor advises prospective purchasers to conduct an on-site visit for a better 
understanding of the development, its surrounding environment and the public facilities 
nearby. 

The Map is provided by the Hong Kong GeoData Store and intellectual property rights are owned 
by the Government of the HKSAR.

ήྡ͟࠰ಥήଣᅰኽ१Զ，࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ٝމᗆପᛆኹ有ɛf

The Location Plan is prepared with reference to the Digital Topographic Map No. T12-
SW-A dated 9th October 2024 from Survey and Mapping Office of the Lands Department 
with adjustments where necessary.

Ϥ೯࢝項目的הί位ໄྡ݊ਞϽ2�2�ϋ��˜9˚̈وʘή݁ᐼᖭஈʘᅰᇁήҖྡ，ྡషᇜ
5�2�48�AᇜႡ，有ცࠅஈ͍ࡌஈଣf

Power Plant  
(including Electricity Sub-stations)

೯ཥᅀ（包括ཥɢʱ१）

Sewage Treatment Works and 
Facilities

Ϯ˥ஈଣᅀ及ண݄

Public Carpark (including Lorry Park)

ʮ停車ఙ（包括車停غஈ）

Landfills (including Ex-landfills)

਼෬ਜ（包括ʊ停用的਼෬ਜ）

Public Transport Terminal  
(including Rail Station)

ʮʹஷᐼ१（包括᚛༩車१）

Landfill Gas Flaring Plant

਼෬ਜंዷደᅀ

Public Utility Installation

ʮ用ԫ業ண݄ༀໄ

School  (including Kindergarten)

ኪࣧ（包括̼ຯ園）

Street name(s) not shown in full in the Location Plan of the Development:

ί位ໄྡ͊ঐҁΌᜑͪʘ༸Ό名jה項目的࢝೯

 Chun Sing Street Chun Yat Street Chun Cheong Street

  ᒺ  ᒺ˚  ᒺ

（̏）Location of the Development 
೯࢝項目的位ໄ

Scale :
ˢԷj

0M/米 250M/米
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AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE
期數的ᐚ˪08

Location of the Phase 
ಂᅰ的位ໄ

Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright 
reserved - reproduction by permission only.

有，̙͊，不ልႡfהᛆو © ಥतйБ݁ਜִ݁ή݁ᐼᖭஈ࠰

The Aerial Photograph is provided by the Hong Kong GeoData Store and intellectual 
property rights are owned by the Government of the HKSAR.

ᐚ˪͟࠰ಥήଣᅰኽ१Զ，࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ٝމᗆପᛆኹ有ɛf

Notes :

1. &opy of the aerial photograph of the Phase is available for free inspection at the sales office of 
the Phase during opening hours.

2. Due to technical reasons (such as the shape of the Phase), the aerial photograph may show 
more area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

3. The vendor advises prospective purchasers to conduct on-site visit for a better understanding 
of the Phase, its surrounding environment and the public facilities nearby.

ൗjڝ

��  ಂᅰ的ᐚ˪ʘਓ͉̙ಂᅰ的ਯ樓ஈකࣛ׳ගʫе൬ݟቡf

2�  ΪҦஔࡡΪ（Է如ಂᅰʘҖً），Ϥᐚ˪הᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷࠅה�Ӌf

��  ር方ܔᙄ൯Ց有ᗫಂᅰήᆵ作實ήϽ࿀，˸࿁༈ಂᅰe其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄有༰Գə༆f

S 
南

The Aerial Photograph is adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey 
and Mapping Office of the Lands Department at a flying height of 6,000 feet, Photo No. 
E218563C dated 8 March, 2024.

ᐚ˪Іή݁ᐼᖭஈί6���呎的࠭Б৷שܓᙲʘᐚ˪，˪ᇜ&2���6�$，࠭Б˚ಂމ 
2�2�ϋ�˜�˚f

This blank area falls outside the 
coverage of the relevant Aerial 

Photograph 

ᐚ˪Ԩ不ᔧႊ͉空ͣᇍఖ
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AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE
期數的ᐚ˪08

Location of the Phase 
ಂᅰ的位ໄ

Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright 
reserved - reproduction by permission only.

有，̙͊，不ልႡfהᛆو © ಥतйБ݁ਜִ݁ή݁ᐼᖭஈ࠰

The Aerial Photograph is provided by the Hong Kong GeoData Store and intellectual 
property rights are owned by the Government of the HKSAR.

ᐚ˪͟࠰ಥήଣᅰኽ१Զ，࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ٝމᗆପᛆኹ有ɛf

Notes :

1. &opy of the aerial photograph of the Phase is available for free inspection at the sales office of 
the Phase during opening hours.

2. Due to technical reasons (such as the shape of the Phase), the aerial photograph may show 
more area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

3. The vendor advises prospective purchasers to conduct on-site visit for a better understanding 
of the Phase, its surrounding environment and the public facilities nearby.

ൗjڝ

��  ಂᅰ的ᐚ˪ʘਓ͉̙ಂᅰ的ਯ樓ஈකࣛ׳ගʫе൬ݟቡf

2�  ΪҦஔࡡΪ（Է如ಂᅰʘҖً），Ϥᐚ˪הᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷࠅה�Ӌf

��  ር方ܔᙄ൯Ց有ᗫಂᅰήᆵ作實ήϽ࿀，˸࿁༈ಂᅰe其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄有༰Գə༆f

S 
南

This blank area falls outside the 
coverage of the relevant Aerial 

Photograph 

ᐚ˪Ԩ不ᔧႊ͉空ͣᇍఖ

The Aerial Photograph is adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey 
and Mapping Office of the Lands Department at a flying height of 6,900 feet, Photo No. 
E196244C dated 2 March, 2023.

ᐚ˪Іή݁ᐼᖭஈί69��呎的࠭Б৷שܓᙲʘᐚ˪，˪ᇜ&�962��$，࠭Б˚ಂމ 
2�2�ϋ�˜2˚f
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AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE
期數的ᐚ˪08

Location of the Phase 
ಂᅰ的位ໄ

Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright 
reserved - reproduction by permission only.

有，̙͊，不ልႡfהᛆو © ಥतйБ݁ਜִ݁ή݁ᐼᖭஈ࠰

The Aerial Photograph is provided by the Hong Kong GeoData Store and intellectual 
property rights are owned by the Government of the HKSAR.

ᐚ˪͟࠰ಥήଣᅰኽ१Զ，࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ٝމᗆପᛆኹ有ɛf

Notes :

1. &opy of the aerial photograph of the Phase is available for free inspection at the sales office of 
the Phase during opening hours.

2. Due to technical reasons (such as the shape of the Phase), the aerial photograph may show 
more area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

3. The vendor advises prospective purchasers to conduct on-site visit for a better understanding 
of the Phase, its surrounding environment and the public facilities nearby.

ൗjڝ

��  ಂᅰ的ᐚ˪ʘਓ͉̙ಂᅰ的ਯ樓ஈකࣛ׳ගʫе൬ݟቡf

2�  ΪҦஔࡡΪ（Է如ಂᅰʘҖً），Ϥᐚ˪הᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷࠅה�Ӌf

��  ር方ܔᙄ൯Ց有ᗫಂᅰήᆵ作實ήϽ࿀，˸࿁༈ಂᅰe其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄有༰Գə༆f

S 
南

The Aerial Photograph is adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey 
and Mapping Office of the Lands Department at a flying height of 6,900 feet, Photo No. 
E196247C dated 2 March, 2023.

ᐚ˪Іή݁ᐼᖭஈί69��呎的࠭Б৷שܓᙲʘᐚ˪，˪ᇜ&�962�7$，࠭Б˚ಂމ 
2�2�ϋ�˜2˚f

This blank area falls outside the 
coverage of the relevant Aerial 

Photograph 

ᐚ˪Ԩ不ᔧႊ͉空ͣᇍఖ
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AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE
期數的ᐚ˪08

Location of the Phase 
ಂᅰ的位ໄ

Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright 
reserved - reproduction by permission only.

有，̙͊，不ልႡfהᛆو © ಥतйБ݁ਜִ݁ή݁ᐼᖭஈ࠰

The Aerial Photograph is provided by the Hong Kong GeoData Store and intellectual 
property rights are owned by the Government of the HKSAR.

ᐚ˪͟࠰ಥήଣᅰኽ१Զ，࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ٝމᗆପᛆኹ有ɛf

Notes :

1. &opy of the aerial photograph of the Phase is available for free inspection at the sales office of 
the Phase during opening hours.

2. Due to technical reasons (such as the shape of the Phase), the aerial photograph may show 
more area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

3. The vendor advises prospective purchasers to conduct on-site visit for a better understanding 
of the Phase, its surrounding environment and the public facilities nearby.

ൗjڝ

��  ಂᅰ的ᐚ˪ʘਓ͉̙ಂᅰ的ਯ樓ஈකࣛ׳ගʫе൬ݟቡf

2�  ΪҦஔࡡΪ（Է如ಂᅰʘҖً），Ϥᐚ˪הᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷࠅה�Ӌf

��  ር方ܔᙄ൯Ց有ᗫಂᅰήᆵ作實ήϽ࿀，˸࿁༈ಂᅰe其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄有༰Գə༆f

S 
南

The Aerial Photograph is adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey 
and Mapping Office of the Lands Department at a flying height of 6,900 feet, Photo No. 
E196469C dated 2 March, 2023.

ᐚ˪Іή݁ᐼᖭஈί69��呎的࠭Б৷שܓᙲʘᐚ˪，˪ᇜ&�96�69$，࠭Б˚ಂމ 
2�2�ϋ�˜2˚f

This blank area falls outside the coverage of the relevant Aerial Photograph 

ᐚ˪Ԩ不ᔧႊ͉空ͣᇍఖ
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AERIAL PHOTOGRAPH OF THE PHASE
期數的ᐚ˪08

Location of the Phase 
ಂᅰ的位ໄ

Survey and Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright 
reserved - reproduction by permission only.

有，̙͊，不ልႡfהᛆو © ಥतйБ݁ਜִ݁ή݁ᐼᖭஈ࠰

The Aerial Photograph is provided by the Hong Kong GeoData Store and intellectual 
property rights are owned by the Government of the HKSAR.

ᐚ˪͟࠰ಥήଣᅰኽ१Զ，࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ٝމᗆପᛆኹ有ɛf

Notes :

1. &opy of the aerial photograph of the Phase is available for free inspection at the sales office of 
the Phase during opening hours.

2. Due to technical reasons (such as the shape of the Phase), the aerial photograph may show 
more area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance.

3. The vendor advises prospective purchasers to conduct on-site visit for a better understanding 
of the Phase, its surrounding environment and the public facilities nearby.

ൗjڝ

��  ಂᅰ的ᐚ˪ʘਓ͉̙ಂᅰ的ਯ樓ஈකࣛ׳ගʫе൬ݟቡf

2�  ΪҦஔࡡΪ（Է如ಂᅰʘҖً），Ϥᐚ˪הᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷࠅה�Ӌf

��  ር方ܔᙄ൯Ց有ᗫಂᅰήᆵ作實ήϽ࿀，˸࿁༈ಂᅰe其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄有༰Գə༆f

S 
南

The Aerial Photograph is adopted from part of the aerial photograph taken by the Survey 
and Mapping Office of the Lands Department at a flying height of 6,900 feet, Photo No. 
E196472C dated 2 March, 2023.

ᐚ˪Іή݁ᐼᖭஈί69��呎的࠭Б৷שܓᙲʘᐚ˪，˪ᇜ&�96�72$，࠭Б˚ಂމ 
2�2�ϋ�˜2˚f

This blank area falls outside the coverage of the relevant Aerial Photograph 

ᐚ˪Ԩ不ᔧႊ͉空ͣᇍఖ
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A blank page is added

อᄣ空ͣࠫ
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A blank page is added

อᄣ空ͣࠫ



行政長官會同行政會議於2015年7月21日根據道路(工程、使用及補償)條例(第370章)批准的將軍澳
進一步發展的將軍澳第一期堆填區基礎設施工程 - 餘下工程，有關方案所述的行人天橋顯示在這份
圖則上只供參考之用
THE FOOTBRIDGE AS DESCRIBED IN THE ROAD SCHEME OF THE TSEUNG KWAN O FURTHER
DEVELOPMENT INFRASTRUCTURE WORKS FOR THE TSEUNG KWAN O STAGE I LANDFILL 
SITE - REMAINING WORKS AUTHORIZED BY THE CHIEF EXECUTIVE IN COUNCIL UNDER THE
ROADS (WORKS, USE AND COMPENSATION) ORDINANCE (CHAPTER 370) ON 21.7.2015 IS 
SHOWN ON THIS PLAN FOR INFORMATION ONLY

O

區(c)
Area (c)

區(a)
Area (a)

R(A)6
區(b)

Area (b) EASTERN CHANNEL 環保大道 210 R(A)7 106

105

104

87 OU OU工業邨
INDUSTRIAL ESTATE

GB

(將軍澳跨灣大橋)

將藍公路

(TSEUNG KWAN O
CROSS BAY BRIDGE)

行政長官會同行政會議於2015年7月21日根據道路(工程、使用及補償)條例(第370章)批准的將軍澳
進一步發展的將軍澳第一期堆填區基礎設施工程 - 餘下工程，有關方案所述的行人天橋顯示在這份
圖則上只供參考之用
THE FOOTBRIDGE AS DESCRIBED IN THE ROAD SCHEME OF THE TSEUNG KWAN O FURTHER
DEVELOPMENT INFRASTRUCTURE WORKS FOR THE TSEUNG KWAN O STAGE I LANDFILL 
SITE - REMAINING WORKS AUTHORIZED BY THE CHIEF EXECUTIVE IN COUNCIL UNDER THE
ROADS (WORKS, USE AND COMPENSATION) ORDINANCE (CHAPTER 370) ON 21.7.2015 IS 
SHOWN ON THIS PLAN FOR INFORMATION ONLY

O

區(c)
Area (c)

區(a)
Area (a)

R(A)6
區(b)

Area (b) EASTERN CHANNEL 環保大道 210 R(A)7 106

105

104

87 OU OU工業邨
INDUSTRIAL ESTATE

GB

(將軍澳跨灣大橋)

將藍公路

(TSEUNG KWAN O
CROSS BAY BRIDGE)

Extracted from approved Tseung Kwan O Outline Zoning Plan No. S/TKO/30, gazetted 
on 27 September 2024, with adjustments where necessary as shown in red. Survey and 
Mapping Office, Lands Department, The Government of HKSAR © Copyright reserved – 
reproduction by permission only. 

І2�2�ϋ9˜27˚̊ኮʘਗ਼ࠏዦʱਜ計ྌ大ၤࣨۆྡ，ྡࡘᇜ4�5,0މ���，有ცࠅஈ͍ࡌ
ஈଣ，˸ߎЍᜑͪf࠰ಥतйБ݁ਜִ݁ή݁ᐼᖭஈ ` وᛆה有，̙͊，不ልႡf
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ൗjڝ
��  ίΙՏਯ樓Ⴍ明ࣣ˚הቇ用的௰ڐಂʱਜ計ྌ大ၤྡ及其̙，ڌڝಂᅰ的ਯ樓ஈකࣛ׳ගʫе൬ݟቡf
2�  ΪҦஔࡡΪ（Է如೯࢝項目ʘҖً），ʱਜ計ྌ大ၤྡהᜑͪ的ᇍఖ̙ঐε�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷה� 

 Ӌfࠅ
��  ር方͵ܔᙄ൯Ց有ᗫ೯࢝項目作實ήϽ࿀，˸࿁༈೯࢝項目e其մᗙήਜᐑྤ及ڐڝ的ʮண݄有༰Գ

ə༆f

Notes :
1. The last updated Outline Zoning Plan and the attached schedule as at the date of printing 

of the sales brochure is available for free inspection at the sales office of the Phase during 
opening hours.

2. Due to technical reasons (such as the shape of the Development), the plan may show more 
area than that required under the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance. 

3. The vendor also advises prospective purchasers to conduct an on-site visit for a better 
understanding of the development, its surrounding environment and the public facilities 
nearby.

Zones ή੭
Comprehensive Development Area ၝΥ೯࢝ਜ 

Residential (Group A) Иσ	͠ᗳ


Residential (Group E) Иσ	́ᗳ


Government, Institution or Community ִ݁e機ٟאਜ

Open Space ;ኰ用ή 

Recreation ੰᆀ

Other Specified Uses 其他指֛用

Green Belt ၠʷή੭

Communications ʹஷ
Railway and Station ᚛༩及車१

Railway and Station (Underground) ᚛༩及車१	ήɨ


Major Road and Junction ˴ࠅ༸༩及༩ɹ 

Elevated Road ৷ݖ༸༩

Miscellaneous�Չ˼
Planning Area Number ྌਜᇜ

Maximum Building Height (In Metres Above Principal 
Datum)  
௰৷ܔጘ物৷ܓ（ί˴˥平ਿɪ߰ʍ米）

Notation ྡԷ

Scale :
ˢԷj

0M/米 500M/米

1

Boundary of the Development 
೯࢝項目的ᗙޢ

REC

OU

OUTLINE ZONING PLAN RELATING TO THE DEVELOPMENT
ᗫ˷೯࢝ධͦ的ʱਜࠇྌɽၤྡ09

（北）

210



Legend ྡԷ

22

Scale :

ˢԷj

0M/米 50M/米 100M/米 150M/米

LAYOUT PLAN OF THE DEVELOPMENT
೯࢝ධͦ的̺҅ྡ10

Note 1: There may be future changes to 
the above buildings and facilities in the 
Development subject to the final approval 
by the relevant Government authorities.
௪ൗ�j೯࢝項目ʫ的ܔጘ物及ண݄ਗ਼Ը̙ঐึ有
fމ的ҭࣨژᜊʷ，Ԩ˸有ᗫִ݁ה

Note 2: Floodlights will be provided for 
lighting of the outdoor swimming pool in 
the evening.
௪ൗ2j̮܃ದآϫึༀணعΈዱ˸Զ̮܃ದآϫ
的ૉග明f

Boundary of the Development 
͉೯࢝項目ᗙޢ

Phase XIA of the development (Coloured Blue) 
೯࢝項目第9*Aಂ 	ᔝЍ


The Phase (Phase XIC of the development)(Coloured Pink) 
ಂᅰ 	೯࢝項目第9*$ಂ
 	४ߎЍ


Phase XIB and Phase XID of the Development (Coloured Grey) 
೯࢝項目第9*B及9*%ಂ 	ϲЍ


Temporary Pedestrian Walkway (Coloured Orange) 
ᑗࣛБɛஷ༸ 	ዐЍ


Undeveloped Land (Coloured Yellow) 
͊೯࢝ɺή 	රЍ


（̏）
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1. Temporary Pedestrian Walkways (coloured orange on the plan) are existing facilities 
and their future uses are subject to change. The relevant facilities are also subject to 
removal.

  ᑗࣛБɛஷ༸（ྡʕዐЍʱ）މତ有ண݄，其͊Ը用אਗ਼有הҷᜊf有ᗫண݄有̙ঐ
ৰf

2. The estimated date of completion of Site KL is 30 September 2026 as provided by 
the authorized person for the said development. 

  ήᆵ,-的೯࢝項目的Ⴉ̙ɛɻԶ༈項目的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�26މϋ9˜��˚f

3a. The estimated date of completion of Phase XIB of the Development located in Site C2 
is 31 January 2025 as provided by the authorized person for that development.

  位ήᆵ$2的೯࢝項目第9*Bಂ的Ⴉ̙ɛɻԶ༈項目的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�2މ�ϋ�˜��˚f

3b. The estimated date of completion of the Phase (coloured pink on the plan) is 31 
January 2025 as provided by the authorized person for the Phase.

  ಂᅰ的Ⴉ̙ɛɻԶ的ಂᅰ	ྡʕ४ߎЍʱ
的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�2މ�ϋ�˜��˚ f

3c. The estimated date of completion of Phase XID of the Development located in Site 
C2 is 31 January 2025 as provided by the authorized person for that development.

  位ήᆵ$2的೯࢝項目第9*%ಂ的Ⴉ̙ɛɻԶ༈項目的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�2މ�ϋ�˜��˚f

4a. The estimated date of completion of Phase XIIA of the Development located in Site D 
is 28 February 2025 as provided by the authorized person for that development. 

  位ήᆵ%的೯࢝項目第9**Aಂ的Ⴉ̙ɛɻԶ༈項目的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�2މ�ϋ2˜2�˚f

4b. The estimated date of completion of Phase XIIB of the Development located in Site D 
is 31 March 2025 as provided by the authorized person for that development. 

  位ήᆵ%的೯࢝項目第9**Bಂ的Ⴉ̙ɛɻԶ༈項目的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�2މ�ϋ�˜��˚f

4c. The estimated date of completion of Phase XIIC of the Development located in Site D 
is 30 April 2025 as provided by the authorized person for that development. 

  位ήᆵ%的೯࢝項目第9**$ಂ的Ⴉ̙ɛɻԶ༈項目的ཫ計ໝϓ˚ಂ2�2މ�ϋ�˜��˚f

º For Undeveloped Land (coloured yellow on the plan) and undeveloped sites, the 
intended uses include residential, open space and Government, Institution or 
Community uses.

  ͊೯࢝ɺή（ྡʕරЍʱ）及͊೯࢝ήᆵʘྌ用ਗ਼包括Иσe;ኰ用ή及ִ݁e機ٟא
ਜண݄f

LAYOUT PLAN OF THE DEVELOPMENT
೯࢝ධͦ的̺҅ྡ10
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Legend ྡԷ

FLOOR PLANS OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數的住宅物業的ᅽ面̻面ྡ11

Remarks:
1. There may be architectural features and/or e[posed pipes on e[ternal walls of some floors. 
2. Common pipes exposed and/ or enclosed in cladding are located at/ adjacent to balcony and/ 

or flat roof and/ or utility platform and/or air-conditioner platform and/ or external wall of 
some flats. 

3. There are ceiling bulkheads or false ceiling at living room, dining room, bedrooms, lavatory, 
store, Nitchen of some flats for the air-conditioning system and/ or mechanical and electrical 
services. There are sunNen slabs for mechanical & electrical services of flats above at some 
residential flats.

4. The internal ceiling height within some flats may vary due to structural, architectural and/ or 
decoration design variations.

5. Symbols of fittings and fitments shown on the floor plans, such as bathtubs, sink, water 
closets, sink counter, etc, are retrieved from the latest approved building plans and are for 
general indication only.

6. There are exposed pipes mounted at part of flat roof and roof of each Tower in the Phase. 
Only part of the exposed pipes are covered by aluminium cladding.

7. For some residential flats, the air-conditioner platform(s) outside the residential flat will be 
placed with outdoor air-conditioner unit(s) belonging to its flat. The placement of these air-
conditioner unit(s) may emit heat and/ or sounds.

8. Balconies and utility platforms are non-enclosed area.
9. During the necessary maintenance of the external walls by manager of the Phase, the gondola 

will be operating in the airspace outside window of residential properties and above flat roof/ 
roof in such tower.

10. There are non-structural prefabricated e[ternal walls in the residential flats. The Saleable $rea 
as defined in the Formal $greement for Sale and Purchase of a residential unit has included 
the non-structural prefabricated external walls and is measured from the exterior of such non-
structural prefabricated external walls.

௪ൗj

��  ΅樓層̮ᐍண有ܔጘༀུ及̮א�露ఓ၍f 

2�  ΅單位的露台及א�平台及א�工作平台及א�иं機平台及̮א�ᐍא其ቌڐή方ண有̮露及א�ʫᔛུؐ
的ʮ用ఓ၍f 

��  ΅單位܄ᝂeඵᝂeွ房eݹ˓ගeᎷ物܃eᄼ房有ༀུዑᆃא天花，用˸ༀໄиंӻ୕及א�機ཥண
௪fʱ單位天花有ൻॴ樓ؐ，用˸τༀ樓ɪ單位ʘ機ཥண௪f

��  ΅單位ʘ天花৷ܓਗ਼ึΪᏐഐeܔጘ及א�ༀࡌண計ɪ的ცࠅϾ有ࢨମf 

��  樓面平面ྡɪהᜑͪ的Җༀໄୌ，Է如कߔeݹဟޯeѬఽeݹဟޯᓞഃɗ࣬ኽ௰อ的ҭࡘ的ܔጘྡ
 ᅺႦf作ɓছ̥，ۆ

6�  ಂᅰʫ的ӊ座大廈的平台及天台ɪༀண有̮露ఓ၍，̥有΅̮露ఓ၍ུؐהᔧႊf 

7�  ΅Иσ單位̮的иं機平台ਗ਼ึ׳ໄ其單位的ɓאεиं˒̮機f༈ഃиं機的位ໄ̙ঐ೯̈ᆠɢ及
 ᑊࠪfא�

��  露台及工作平台މ不̙ఖ܆的ή方f 

9�  ίಂᅰ၍ଣɛࡰτર̮ᐍʘ̀ࠅၪࡌආБಂග，Ξ୵ਗ਼ί༈ഃ大廈的Иσ物業ʘ窗˒及平台�天台ɪʘ空ග
༶作f 

���  單位有ڢഐཫႡ̮ᐍf൯ርΥߒʘ實用面積ʘ計算包括ڢഐཫႡ̮ᐍ，Ԩ͟ڢഐཫႡ̮ᐍʘ̮ఖৎ
計f
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FLOOR PLANS OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數的住宅物業的ᅽ面̻面ྡ11

Notes :
1. The dimensions in the floor plans are all structural dimensions in millimetre.
2. (,)  The restriction on the minimum number of residential units (as referred to in Special &ondition 1o (16)

(b)(i)(iii)(,) of the /and *rant) in Phase ;, (including Phase ;,%, Phase ;,& and Phase ;,')� 1,217
 (,,) Special &ondition 1o.(16)(N) of the /and *rant stipulates that e[cept with the prior written consent 

of the 'irector of /ands (©the 'irectorª), the *rantee shall not carry out or permit or suffer to be 
carried out any worNs in connection with any residential flat erected or to be erected on Site &1, Site 
&2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O, including but not limited to demolition 
or alteration of any partition wall or any floor or roof slab or any partition structure, which shall result 
in such flat being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent residential flat 
erected or to be erected on Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O.  
The decision of the 'irector as to what constitutes worNs resulting in a flat being internally linNed to 
and accessible from any adMoining or adMacent residential flat shall be final and binding on the *rantee.

 (,,,) &lause 15 of the Third Schedule to the approved form of Sub-'eed of 0utual &ovenant and 
0anagement $greement (©S'0&ª) stipulates that� 

 (a)  1o Owner shall carry out or permit or suffer to be carried out any worNs in connection with any 
Phase ;, Residential 8nit, including but not limited to demolition or alteration of any partition wall 
or any floor or roof slab or any partition structure, which will result in such Phase ;, Residential 
8nit being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent Phase ;, Residential 
8nit, e[cept with the prior written consent of the 'irector or any other *overnment authority 
in place of him from time to time, which consent may be given or withheld at his absolute 
discretion and if given, may be subMect to such terms and conditions (including payment of fees) 
as may be imposed by him at his absolute discretion.

 (b)  The 0anager shall deposit in the management office of Phase ;, the record provided by the 
'irector or any other *overnment authority in place of him from time to time of the information 
relating to the consent referred to in &lause 15(a) of this Schedule for inspection by all Owners 
of Phase ;, free of costs and for taNing copies at their own e[pense and on payment of a 
reasonable charge, all charges received to be credited to the Special Fund for Phase ;,. 

 (RemarN� Phase ;,& forms part of Phase ;,)
 (,9) The total number of residential units provided in the Phase� 644
3. Please refer to page 24 of this sales brochure for legend of the terms and abbreviations in studying the 

floor plans of residential properties in the Phase.
4. 4/F, 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted.
5. 11/F and 40/F are refuge floors.

௪ൗj
��  樓面平面ྡהΐʘˉʂމ˸૩米ᅺͪʘܔጘഐˉʂf
2�  	*
  ҭή˖第 	�6
	C
	J
	JJJ
	*
 ૢतйૢಛʕ࿁第 9* ಂ（包括第 9*B ಂe第 9*$ ಂ及第 9*% ಂ）ʕИσ

單位的௰ˇᅰ目的ࠢՓ� �2�7
  	**
  ҭή˖第 	�6
	L
 ૢतйૢಛ֛，ৰڢᐏή݁ᐼڗ（�ڗ�）ԫࣣ面Νจ，וҭɛ不ආ

Бࡘא࢙אၾତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ $2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eή
ᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ОИσ單位有ᗫ的О工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОʱཞᐍe
Оήؐא天花ؐאОගཞഐ）ϾԴ༈單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ 
$2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eήᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ݮஹאቌڐИσ單位ආ
入f࿁ޟჿϓ̙Դɓࡈ單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оݮஹ的אቌڐИσ單位ආ入ʘ工，ڗʘ
Ӕ֛Ꮠމ௰Ԩ࿁וҭɛ有ߒҼɢf

  	***
  ʊҭࣨ的ਓʮ۰ߒ及၍ଣᙄʕ第ɧڝ第 �� ૢ֛j
  	B
  ৰڢՑή݁ᐼאڗ不ࣛಁ˾ή݁ᐼڗ的其他ִ݁機ᗫʘཫࣣ面Νจ（ή݁ᐼڗ

˾其不ࣛಁאڗഒഗʚ༈ഃΝจ，Ͼή݁ᐼלא其不ࣛಁ˾ִ݁機ᗫ有ഒ࿁ઋᛆ̘ഗʚא
ִ݁機ᗫɓ͇ഗʚ༈ഃΝจ，有ഒ࿁ᛆɢ̘̈Оૢಛ及ૢ（包括ᅄϗ൬用）），О業˴ѩ
不̙ආБࡘא࢙אО有ᗫО第 9* ಂИσ單位的工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОගཞ
ᐍeОήؐא天花ؐאОගཞഐ）Ͼˏߧ༈第 9* ಂИσ單位̙ʫஹટ及ආ入Оݮቌ的
的第 9* ಂИσ單位fڐቌא

  	C
  ଣɛ第 9* ಂ၍ଣ፬ʮ܃π׳ᗫڝ͉第 ��	B
不ࣛಁ˾ή݁ᐼאڗ述的ή݁ᐼהૢ 
ڗ的其他ִ݁機ᗫ的Νจ的༟ࣘߏ，˸Զה有第 9* ಂ業˴е൬ݟቡfО第 9* ಂ業˴ѩ
̙ίʹ˹Υଣ൬用ܝ，Ι՟༈ഃ༟ࣘ的ਓ͉，Ͼ༈ഃ൬用ਗ਼ึπ入第 9* ಂʘतйਿږf

  （௪ൗj第 9*$ ಂ᙮第 9* ಂɓʱ）
  	*7
  ಂᅰהԶ的Иσ單位ᐼᅰj6��
��  ሗਞቡ͉ਯ樓Ⴍ明ࣣ第2�ࠫʘྡԷ˸пቡᛘϤʱ的ಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ及其ᜑͪʘ名稱ձ

ᔊ稱f
��  不ண�樓e�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f
��  ��樓及��樓މҐᚐ層f

Tower
座ᅰ

Flats 單位
Floor 樓層

A B C D E F G

The thickness of the floor slabs (excluding 
plaster) of each residential property (mm)

ӊࡈИσ物業的樓 （ؐ不包括ϲإ）的ܓێ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)

9/F

9樓

150 150 150 150 150 150 150

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 150 150 150 150 150 150 -

The floor-to-floor height of each residential 
property (mm)

ӊࡈИσ物業的層ၾ層ʘග的৷ܓ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A) 3300 3300 3300 3300 3300 3300 3300

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 3300 3300 3300 3300 3300 3300 -

The internal areas of the residential properties on the upper floors will generally be slightly larger than 
those on the lower floors because of the reducing thickness of the structural walls on the upper floors.

ΪИσ物業的༰৷樓層的ഐᐍ的ܓێಯ，༰৷樓層的ʫ面積，ɓছˢ༰Э樓層的ʫ面積大f



Tower 2 (2A)

第2座 	2A


Tower 2 (2B)

第2座 	2B
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Scale :
ˢԷj

0M/米 5M/米

Legend ྡԷ

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B) 
9/F� Floor Plan
ୋࢭ��	�"
�ʿ�ୋࢭ��	�#
� �
�ᅽ� ᅽ面̻面ྡ
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FLOOR PLANS OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數的住宅物業的ᅽ面̻面ྡ11

Notes :
1. The dimensions in the floor plans are all structural dimensions in millimetre.
2. (,)  The restriction on the minimum number of residential units (as referred to in Special &ondition 1o (16)

(b)(i)(iii)(,) of the /and *rant) in Phase ;, (including Phase ;,%, Phase ;,& and Phase ;,')� 1,217
 (,,) Special &ondition 1o.(16)(N) of the /and *rant stipulates that e[cept with the prior written consent 

of the 'irector of /ands (©the 'irectorª), the *rantee shall not carry out or permit or suffer to be 
carried out any worNs in connection with any residential flat erected or to be erected on Site &1, Site 
&2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O, including but not limited to demolition 
or alteration of any partition wall or any floor or roof slab or any partition structure, which shall result 
in such flat being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent residential flat 
erected or to be erected on Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O.  
The decision of the 'irector as to what constitutes worNs resulting in a flat being internally linNed to 
and accessible from any adMoining or adMacent residential flat shall be final and binding on the *rantee.

 (,,,) &lause 15 of the Third Schedule to the approved form of Sub-'eed of 0utual &ovenant and 
0anagement $greement (©S'0&ª) stipulates that� 

 (a)  1o Owner shall carry out or permit or suffer to be carried out any worNs in connection with any 
Phase ;, Residential 8nit, including but not limited to demolition or alteration of any partition wall 
or any floor or roof slab or any partition structure, which will result in such Phase ;, Residential 
8nit being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent Phase ;, Residential 
8nit, e[cept with the prior written consent of the 'irector or any other *overnment authority 
in place of him from time to time, which consent may be given or withheld at his absolute 
discretion and if given, may be subMect to such terms and conditions (including payment of fees) 
as may be imposed by him at his absolute discretion.

 (b)  The 0anager shall deposit in the management office of Phase ;, the record provided by the 
'irector or any other *overnment authority in place of him from time to time of the information 
relating to the consent referred to in &lause 15(a) of this Schedule for inspection by all Owners 
of Phase ;, free of costs and for taNing copies at their own e[pense and on payment of a 
reasonable charge, all charges received to be credited to the Special Fund for Phase ;,. 

 (RemarN� Phase ;,& forms part of Phase ;,)
 (,9) The total number of residential units provided in the Phase� 644
3. Please refer to page 24 of this sales brochure for legend of the terms and abbreviations in studying the 

floor plans of residential properties in the Phase.
4. 4/F, 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted.
5. 11/F and 40/F are refuge floors.

௪ൗj
��  樓面平面ྡהΐʘˉʂމ˸૩米ᅺͪʘܔጘഐˉʂf
2�  	*
  ҭή˖第 	�6
	C
	J
	JJJ
	*
 ૢतйૢಛʕ࿁第 9* ಂ（包括第 9*B ಂe第 9*$ ಂ及第 9*% ಂ）ʕИσ

單位的௰ˇᅰ目的ࠢՓ� �2�7
  	**
  ҭή˖第 	�6
	L
 ૢतйૢಛ֛，ৰڢᐏή݁ᐼڗ（�ڗ�）ԫࣣ面Νจ，וҭɛ不ආ

Бࡘא࢙אၾତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ $2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eή
ᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ОИσ單位有ᗫ的О工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОʱཞᐍe
Оήؐא天花ؐאОගཞഐ）ϾԴ༈單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ 
$2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eήᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ݮஹאቌڐИσ單位ආ
入f࿁ޟჿϓ̙Դɓࡈ單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оݮஹ的אቌڐИσ單位ආ入ʘ工，ڗʘ
Ӕ֛Ꮠމ௰Ԩ࿁וҭɛ有ߒҼɢf

  	***
  ʊҭࣨ的ਓʮ۰ߒ及၍ଣᙄʕ第ɧڝ第 �� ૢ֛j
  	B
  ৰڢՑή݁ᐼאڗ不ࣛಁ˾ή݁ᐼڗ的其他ִ݁機ᗫʘཫࣣ面Νจ（ή݁ᐼڗ

˾其不ࣛಁאڗഒഗʚ༈ഃΝจ，Ͼή݁ᐼלא其不ࣛಁ˾ִ݁機ᗫ有ഒ࿁ઋᛆ̘ഗʚא
ִ݁機ᗫɓ͇ഗʚ༈ഃΝจ，有ഒ࿁ᛆɢ̘̈Оૢಛ及ૢ（包括ᅄϗ൬用）），О業˴ѩ
不̙ආБࡘא࢙אО有ᗫО第 9* ಂИσ單位的工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОගཞ
ᐍeОήؐא天花ؐאОගཞഐ）Ͼˏߧ༈第 9* ಂИσ單位̙ʫஹટ及ආ入Оݮቌ的
的第 9* ಂИσ單位fڐቌא

  	C
  ଣɛ第 9* ಂ၍ଣ፬ʮ܃π׳ᗫڝ͉第 ��	B
不ࣛಁ˾ή݁ᐼאڗ述的ή݁ᐼהૢ 
ڗ的其他ִ݁機ᗫ的Νจ的༟ࣘߏ，˸Զה有第 9* ಂ業˴е൬ݟቡfО第 9* ಂ業˴ѩ
̙ίʹ˹Υଣ൬用ܝ，Ι՟༈ഃ༟ࣘ的ਓ͉，Ͼ༈ഃ൬用ਗ਼ึπ入第 9* ಂʘतйਿږf

  （௪ൗj第 9*$ ಂ᙮第 9* ಂɓʱ）
  	*7
  ಂᅰהԶ的Иσ單位ᐼᅰj6��
��  ሗਞቡ͉ਯ樓Ⴍ明ࣣ第2�ࠫʘྡԷ˸пቡᛘϤʱ的ಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ及其ᜑͪʘ名稱ձ

ᔊ稱f
��  不ண�樓e�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f
��  ��樓及��樓މҐᚐ層f

Tower
座ᅰ

Flats 單位
Floor 樓層

A B C D E  F G

The thickness of the floor slabs (excluding 
plaster) of each residential property (mm)

ӊࡈИσ物業的樓 （ؐ不包括ϲإ）的ܓێ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)

10/F , 39/F  
��樓，�9樓

150 150 150 150 150 150 150

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 150 150 150 150 150 150 -

The floor-to-floor height of each residential 
property (mm)

ӊࡈИσ物業的層ၾ層ʘග的৷ܓ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)
3300, 3350,  

3600
3300, 3350,  

3600
3300, 3350,  

3600
3300, 3350,  

3600
3300, 3350,  
3600, 3650

3300, 3350, 
3600

3300, 3350,  
3600, 3650

Tower 2 (2B) 第2座 (2B)
3300, 3350,  

3600
3300, 3350, 

3600
3300, 3350,  

3600
3300, 3350,  

3600
3300, 3350, 

3600
3300, 3350,  
3600, 3650

-

The thickness of the floor slabs (excluding 
plaster) of each residential property (mm)

ӊࡈИσ物業的樓 （ؐ不包括ϲإ）的ܓێ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A) 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-38/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F 

�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e

��樓Ї6�樓及6�樓

150 150 150 150 150 150 150

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 150 150 150 150 150 150 -

The floor-to-floor height of each residential 
property (mm)

ӊࡈИσ物業的層ၾ層ʘග的৷ܓ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A) 3300 3300 3300 3300 3300 3300 3300

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 3300 3300 3300 3300 3300 3300 -

The thickness of the floor slabs (excluding 
plaster) of each residential property (mm)

ӊࡈИσ物業的樓 （ؐ不包括ϲإ）的ܓێ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)

66/F   

66樓

150 150 150 150 150 150 150

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 150 150 150 150 150 150 -

The floor-to-floor height of each residential 
property (mm)

ӊࡈИσ物業的層ၾ層ʘග的৷ܓ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)
3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 
3800, 3850

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 
3800, 3850

Tower 2 (2B) 第2座 (2B)
3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 

3800

3200, 3250,  
3500, 3550, 
3800, 3850

-

The internal areas of the residential properties on the upper floors will generally be slightly larger than 
those on the lower floors because of the reducing thickness of the structural walls on the upper floors.

ΪИσ物業的༰৷樓層的ഐᐍ的ܓێಯ，༰৷樓層的ʫ面積，ɓছˢ༰Э樓層的ʫ面積大f



Tower 2 (2A)

第2座 	2A


Tower 2 (2B)

第2座 	2B
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Scale :
ˢԷj
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Legend ྡԷ

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B) 
10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 
55/F-63/F & 65/F-66/F�
Floor Plan
ୋࢭ��	�"
�ʿ�ୋࢭ��	�#
� �
��ᅽe��ᅽe��ᅽЇ��ᅽe�
��ᅽЇ��ᅽe��ᅽЇ��ᅽe�
��ᅽЇ��ᅽe��ᅽЇ��ᅽe�
��ᅽЇ��ᅽʿ��ᅽЇ��ᅽ
ᅽ面̻面ྡ

66/F Part Plan
��ᅽʱ̻面ྡ

12/F  & 41/F Part Plan
��ᅽʿ��ᅽʱ̻面ྡ

Part Plan of 15/F  &  
Upper Part 41/F 
��ᅽʿ��ᅽɪᄴʱ̻面ྡ
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FLOOR PLANS OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數的住宅物業的ᅽ面̻面ྡ11

Notes :
1. The dimensions in the floor plans are all structural dimensions in millimetre.
2. (,)  The restriction on the minimum number of residential units (as referred to in Special &ondition 1o (16)

(b)(i)(iii)(,) of the /and *rant) in Phase ;, (including Phase ;,%, Phase ;,& and Phase ;,')� 1,217
 (,,) Special &ondition 1o.(16)(N) of the /and *rant stipulates that e[cept with the prior written consent 

of the 'irector of /ands (©the 'irectorª), the *rantee shall not carry out or permit or suffer to be 
carried out any worNs in connection with any residential flat erected or to be erected on Site &1, Site 
&2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O, including but not limited to demolition 
or alteration of any partition wall or any floor or roof slab or any partition structure, which shall result 
in such flat being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent residential flat 
erected or to be erected on Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O.  
The decision of the 'irector as to what constitutes worNs resulting in a flat being internally linNed to 
and accessible from any adMoining or adMacent residential flat shall be final and binding on the *rantee.

 (,,,) &lause 15 of the Third Schedule to the approved form of Sub-'eed of 0utual &ovenant and 
0anagement $greement (©S'0&ª) stipulates that� 

 (a)  1o Owner shall carry out or permit or suffer to be carried out any worNs in connection with any 
Phase ;, Residential 8nit, including but not limited to demolition or alteration of any partition wall 
or any floor or roof slab or any partition structure, which will result in such Phase ;, Residential 
8nit being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent Phase ;, Residential 
8nit, e[cept with the prior written consent of the 'irector or any other *overnment authority 
in place of him from time to time, which consent may be given or withheld at his absolute 
discretion and if given, may be subMect to such terms and conditions (including payment of fees) 
as may be imposed by him at his absolute discretion.

 (b)  The 0anager shall deposit in the management office of Phase ;, the record provided by the 
'irector or any other *overnment authority in place of him from time to time of the information 
relating to the consent referred to in &lause 15(a) of this Schedule for inspection by all Owners 
of Phase ;, free of costs and for taNing copies at their own e[pense and on payment of a 
reasonable charge, all charges received to be credited to the Special Fund for Phase ;,. 

 (RemarN� Phase ;,& forms part of Phase ;,)
 (,9) The total number of residential units provided in the Phase� 644
3. Please refer to page 24 of this sales brochure for legend of the terms and abbreviations in studying the 

floor plans of residential properties in the Phase.
4. 4/F, 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted.
5. 11/F and 40/F are refuge floors.

௪ൗj
��  樓面平面ྡהΐʘˉʂމ˸૩米ᅺͪʘܔጘഐˉʂf
2�  	*
  ҭή˖第 	�6
	C
	J
	JJJ
	*
 ૢतйૢಛʕ࿁第 9* ಂ（包括第 9*B ಂe第 9*$ ಂ及第 9*% ಂ）ʕИσ

單位的௰ˇᅰ目的ࠢՓ� �2�7
  	**
  ҭή˖第 	�6
	L
 ૢतйૢಛ֛，ৰڢᐏή݁ᐼڗ（�ڗ�）ԫࣣ面Νจ，וҭɛ不ආ

Бࡘא࢙אၾତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ $2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eή
ᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ОИσ單位有ᗫ的О工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОʱཞᐍe
Оήؐא天花ؐאОගཞഐ）ϾԴ༈單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ 
$2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eήᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ݮஹאቌڐИσ單位ආ
入f࿁ޟჿϓ̙Դɓࡈ單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оݮஹ的אቌڐИσ單位ආ入ʘ工，ڗʘ
Ӕ֛Ꮠމ௰Ԩ࿁וҭɛ有ߒҼɢf

  	***
  ʊҭࣨ的ਓʮ۰ߒ及၍ଣᙄʕ第ɧڝ第 �� ૢ֛j
  	B
  ৰڢՑή݁ᐼאڗ不ࣛಁ˾ή݁ᐼڗ的其他ִ݁機ᗫʘཫࣣ面Νจ（ή݁ᐼڗ

˾其不ࣛಁאڗഒഗʚ༈ഃΝจ，Ͼή݁ᐼלא其不ࣛಁ˾ִ݁機ᗫ有ഒ࿁ઋᛆ̘ഗʚא
ִ݁機ᗫɓ͇ഗʚ༈ഃΝจ，有ഒ࿁ᛆɢ̘̈Оૢಛ及ૢ（包括ᅄϗ൬用）），О業˴ѩ
不̙ආБࡘא࢙אО有ᗫО第 9* ಂИσ單位的工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОගཞ
ᐍeОήؐא天花ؐאОගཞഐ）Ͼˏߧ༈第 9* ಂИσ單位̙ʫஹટ及ආ入Оݮቌ的
的第 9* ಂИσ單位fڐቌא

  	C
  ଣɛ第 9* ಂ၍ଣ፬ʮ܃π׳ᗫڝ͉第 ��	B
不ࣛಁ˾ή݁ᐼאڗ述的ή݁ᐼהૢ 
ڗ的其他ִ݁機ᗫ的Νจ的༟ࣘߏ，˸Զה有第 9* ಂ業˴е൬ݟቡfО第 9* ಂ業˴ѩ
̙ίʹ˹Υଣ൬用ܝ，Ι՟༈ഃ༟ࣘ的ਓ͉，Ͼ༈ഃ൬用ਗ਼ึπ入第 9* ಂʘतйਿږf

  （௪ൗj第 9*$ ಂ᙮第 9* ಂɓʱ）
  	*7
  ಂᅰהԶ的Иσ單位ᐼᅰj6��
��  ሗਞቡ͉ਯ樓Ⴍ明ࣣ第2�ࠫʘྡԷ˸пቡᛘϤʱ的ಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ及其ᜑͪʘ名稱ձ

ᔊ稱f
��  不ண�樓e�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f
��  ��樓及��樓މҐᚐ層f

Tower
座ᅰ

Flats 單位
Floor 樓層

A B C D E F

The thickness of the floor slabs (excluding 
plaster) of each residential property (mm)

ӊࡈИσ物業的樓 （ؐ不包括ϲإ）的ܓێ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)

67/F   
67樓

200 - 200 200 200 200

Tower 2 (2B) 第2座 (2B) 200 200 - - - -

The floor-to-floor height of each residential 
property (mm)

ӊࡈИσ物業的層ၾ層ʘග的৷ܓ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)
3500,  
3800

-
3500,  
3800

3500,  
3800

3500,  
3800

3500,  
3800

Tower 2 (2B) 第2座 (2B)
3500,  
3800

3500,  
3800

- - - -

The internal areas of the residential properties on the upper floors will generally be slightly larger than 
those on the lower floors because of the reducing thickness of the structural walls on the upper floors.

ΪИσ物業的༰৷樓層的ഐᐍ的ܓێಯ，༰৷樓層的ʫ面積，ɓছˢ༰Э樓層的ʫ面積大f



Tower 2 (2A)

第2座 	2A


Tower 2 (2B)

第2座 	2B
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Scale :
ˢԷj
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Legend ྡԷ

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B) 
67/F� Floor Plan
ୋࢭ��	�"
�ʿ�ୋࢭ��	�#
�
��ᅽ� ᅽ面̻面ྡ
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FLOOR PLANS OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數的住宅物業的ᅽ面̻面ྡ11

Notes :
1. The dimensions in the floor plans are all structural dimensions in millimetre.
2. (,)  The restriction on the minimum number of residential units (as referred to in Special &ondition 1o (16)

(b)(i)(iii)(,) of the /and *rant) in Phase ;, (including Phase ;,%, Phase ;,& and Phase ;,')� 1,217
 (,,) Special &ondition 1o.(16)(N) of the /and *rant stipulates that e[cept with the prior written consent 

of the 'irector of /ands (©the 'irectorª), the *rantee shall not carry out or permit or suffer to be 
carried out any worNs in connection with any residential flat erected or to be erected on Site &1, Site 
&2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O, including but not limited to demolition 
or alteration of any partition wall or any floor or roof slab or any partition structure, which shall result 
in such flat being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent residential flat 
erected or to be erected on Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O.  
The decision of the 'irector as to what constitutes worNs resulting in a flat being internally linNed to 
and accessible from any adMoining or adMacent residential flat shall be final and binding on the *rantee.

 (,,,) &lause 15 of the Third Schedule to the approved form of Sub-'eed of 0utual &ovenant and 
0anagement $greement (©S'0&ª) stipulates that� 

 (a)  1o Owner shall carry out or permit or suffer to be carried out any worNs in connection with any 
Phase ;, Residential 8nit, including but not limited to demolition or alteration of any partition wall 
or any floor or roof slab or any partition structure, which will result in such Phase ;, Residential 
8nit being internally linNed to and accessible from any adMoining or adMacent Phase ;, Residential 
8nit, e[cept with the prior written consent of the 'irector or any other *overnment authority 
in place of him from time to time, which consent may be given or withheld at his absolute 
discretion and if given, may be subMect to such terms and conditions (including payment of fees) 
as may be imposed by him at his absolute discretion.

 (b)  The 0anager shall deposit in the management office of Phase ;, the record provided by the 
'irector or any other *overnment authority in place of him from time to time of the information 
relating to the consent referred to in &lause 15(a) of this Schedule for inspection by all Owners 
of Phase ;, free of costs and for taNing copies at their own e[pense and on payment of a 
reasonable charge, all charges received to be credited to the Special Fund for Phase ;,. 

 (RemarN� Phase ;,& forms part of Phase ;,)
 (,9) The total number of residential units provided in the Phase� 644
3. Please refer to page 24 of this sales brochure for legend of the terms and abbreviations in studying the 

floor plans of residential properties in the Phase.
4. 4/F, 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted.
5. 11/F and 40/F are refuge floors.

௪ൗj
��  樓面平面ྡהΐʘˉʂމ˸૩米ᅺͪʘܔጘഐˉʂf
2�  	*
  ҭή˖第 	�6
	C
	J
	JJJ
	*
 ૢतйૢಛʕ࿁第 9* ಂ（包括第 9*B ಂe第 9*$ ಂ及第 9*% ಂ）ʕИσ

單位的௰ˇᅰ目的ࠢՓ� �2�7
  	**
  ҭή˖第 	�6
	L
 ૢतйૢಛ֛，ৰڢᐏή݁ᐼڗ（�ڗ�）ԫࣣ面Νจ，וҭɛ不ආ

Бࡘא࢙אၾତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ $2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eή
ᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ОИσ單位有ᗫ的О工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОʱཞᐍe
Оήؐא天花ؐאОගཞഐ）ϾԴ༈單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ 
$2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eήᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ݮஹאቌڐИσ單位ආ
入f࿁ޟჿϓ̙Դɓࡈ單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оݮஹ的אቌڐИσ單位ආ入ʘ工，ڗʘ
Ӕ֛Ꮠމ௰Ԩ࿁וҭɛ有ߒҼɢf

  	***
  ʊҭࣨ的ਓʮ۰ߒ及၍ଣᙄʕ第ɧڝ第 �� ૢ֛j
  	B
  ৰڢՑή݁ᐼאڗ不ࣛಁ˾ή݁ᐼڗ的其他ִ݁機ᗫʘཫࣣ面Νจ（ή݁ᐼڗ

˾其不ࣛಁאڗഒഗʚ༈ഃΝจ，Ͼή݁ᐼלא其不ࣛಁ˾ִ݁機ᗫ有ഒ࿁ઋᛆ̘ഗʚא
ִ݁機ᗫɓ͇ഗʚ༈ഃΝจ，有ഒ࿁ᛆɢ̘̈Оૢಛ及ૢ（包括ᅄϗ൬用）），О業˴ѩ
不̙ආБࡘא࢙אО有ᗫО第 9* ಂИσ單位的工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОගཞ
ᐍeОήؐא天花ؐאОගཞഐ）Ͼˏߧ༈第 9* ಂИσ單位̙ʫஹટ及ආ入Оݮቌ的
的第 9* ಂИσ單位fڐቌא

  	C
  ଣɛ第 9* ಂ၍ଣ፬ʮ܃π׳ᗫڝ͉第 ��	B
不ࣛಁ˾ή݁ᐼאڗ述的ή݁ᐼהૢ 
ڗ的其他ִ݁機ᗫ的Νจ的༟ࣘߏ，˸Զה有第 9* ಂ業˴е൬ݟቡfО第 9* ಂ業˴ѩ
̙ίʹ˹Υଣ൬用ܝ，Ι՟༈ഃ༟ࣘ的ਓ͉，Ͼ༈ഃ൬用ਗ਼ึπ入第 9* ಂʘतйਿږf

  （௪ൗj第 9*$ ಂ᙮第 9* ಂɓʱ）
  	*7
  ಂᅰהԶ的Иσ單位ᐼᅰj6��
��  ሗਞቡ͉ਯ樓Ⴍ明ࣣ第2�ࠫʘྡԷ˸пቡᛘϤʱ的ಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ及其ᜑͪʘ名稱ձ

ᔊ稱f
��  不ண�樓e�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f
��  ��樓及��樓މҐᚐ層f

Tower
座ᅰ

Flats 單位
Floor 樓層

A B C D E F

The thickness of the floor slabs (excluding 
plaster) of each residential property (mm)

ӊࡈИσ物業的樓 （ؐ不包括ϲإ）的ܓێ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)

Roof   
天台

N/A

不ቇ用
-

N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用

Tower 2 (2B) 第2座 (2B)
N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用
- - - -

The floor-to-floor height of each residential 
property (mm)

ӊࡈИσ物業的層ၾ層ʘග的৷ܓ（૩米）

Tower 2 (2A) 第2座 (2A)
N/A

不ቇ用
-

N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用

Tower 2 (2B) 第2座 (2B)
N/A

不ቇ用

N/A

不ቇ用
- - - -

The internal areas of the residential properties on the upper floors will generally be slightly larger than 
those on the lower floors because of the reducing thickness of the structural walls on the upper floors.

ΪИσ物業的༰৷樓層的ഐᐍ的ܓێಯ，༰৷樓層的ʫ面積，ɓছˢ༰Э樓層的ʫ面積大f



Tower 2 (2A)

第2座 	2A


Tower 2 (2B)

第2座 	2B
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AREA OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數中的住宅物業的面積

The saleable area of each residential property and the floor areas of balcony, utility platform and 
verandah (if any) are calculated in accordance with section 8 of the Residential Properties (First-
hand Sales) Ordinance; and the areas of other specified items (not included in salesable area) 
are calculated in accordance with Part 2 of Schedule 2 of the Residential Properties (First-hand 
Sales) Ordinance.

Notes:

1. The areas as specified above in square feet are converted from the area in square metre at 
a rate of 1 square metre = 10.764 square feet and rounded to the nearest whole square foot, 
which may be slightly different from the area presented in square metres.

2. There is no verandah in the residential properties in the Phase.

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

4. 11/F and 40/F are refuge floors.

ӊࡈИσ物業的實用面積˸及露台e工作平台及陽台（如有）ʘ樓面面積，݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�
第�ૢ計算̈的f其他指明項目的面積（不計算入實用面積），݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ2ڌڝ�第2
計算̈的f

�ൗڝ

��  ɪ述˸平方呎ڌ༺ʘ面積͟˸平方米ڌ༺ʘ面積˸�平方米Ø���76�平方呎౬算Ԩ̬વʞ入Їᅰ平方呎ʘ
方ج計算̈，ၾ˸平方米ڌ༺ʘ面積̙ঐ有Ԭฆࢨମf

2�  ಂᅰИσ物業Ԩೌ陽台f

��  不ண�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f

��  ��樓及��樓މҐᚐ層f
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12
Description of Residential Property

物業的描述

Saleable Area
(including balcony, utility platform and 

verandah, if any) sq. metre (sq. ft.)

實用面積 
(包括露台，工作平台及陽台（如有））

平方米（平方呎）

Area of other specified items (Not included in the Saleable Area) sq. metre (sq. ft.)

其他指明項目的面積（不計算入實用面積）平方米（平方呎）

Block Name

大廈名稱

Floor

樓層

Unit

單位

Air-conditioning 
plant room

空調機房

Bay 
window

窗台

Cockloft

閣樓

Flat roof

平台

Garden

花園

Parking 
space

停車位

Roof

天台

Stair-
hood

梯屋

Terrace

前庭

Yard

庭院

Tower 2 (2A)

第2座 (2A)

9/F

9樓

A
37.652 (405)

露台 Balcony: - (-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
27.368 
(295)

- - - - - -

B
63.021 (678)

露台 Balcony: -(-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
23.342
(251)

- - - - - -

C
28.065 (302)

露台 Balcony: -(-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
5.831 
(63)

- - - - - -

D
27.958 (301)

露台 Balcony: -(-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
5.935 
(64)

- - - - - -

E
29.259 (315)

露台 Balcony: -(-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
6.325 
(68)

- - - - - -

F
39.173 (422)

露台 Balcony: -(-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
6.852 
(74)

- - - - - -

G
28.751 (309)

露台 Balcony: -(-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
17.997
(194)

- - - - - -



AREA OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數中的住宅物業的面積

The saleable area of each residential property and the floor areas of balcony, utility platform and 
verandah (if any) are calculated in accordance with section 8 of the Residential Properties (First-
hand Sales) Ordinance; and the areas of other specified items (not included in salesable area) 
are calculated in accordance with Part 2 of Schedule 2 of the Residential Properties (First-hand 
Sales) Ordinance.

Notes:

1. The areas as specified above in square feet are converted from the area in square metre at 
a rate of 1 square metre = 10.764 square feet and rounded to the nearest whole square foot, 
which may be slightly different from the area presented in square metres.

2. There is no verandah in the residential properties in the Phase.

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

4. 11/F and 40/F are refuge floors.

ӊࡈИσ物業的實用面積˸及露台e工作平台及陽台（如有）ʘ樓面面積，݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�
第�ૢ計算̈的f其他指明項目的面積（不計算入實用面積），݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ2ڌڝ�第2
計算̈的f

�ൗڝ

��  ɪ述˸平方呎ڌ༺ʘ面積͟˸平方米ڌ༺ʘ面積˸�平方米Ø���76�平方呎౬算Ԩ̬વʞ入Їᅰ平方呎ʘ
方ج計算̈，ၾ˸平方米ڌ༺ʘ面積̙ঐ有Ԭฆࢨମf

2�  ಂᅰИσ物業Ԩೌ陽台f

��  不ண�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f

��  ��樓及��樓މҐᚐ層f
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12
Description of Residential Property

物業的描述

Saleable Area
(including balcony, utility platform and 

verandah, if any) sq. metre (sq. ft.)

實用面積 
(包括露台，工作平台及陽台（如有））

平方米（平方呎）

Area of other specified items (Not included in the Saleable Area) sq. metre (sq. ft.)

其他指明項目的面積（不計算入實用面積）平方米（平方呎）

Block Name

大廈名稱

Floor

樓層

Unit

單位

Air-conditioning 
plant room

空調機房

Bay 
window

窗台

Cockloft

閣樓

Flat roof

平台

Garden

花園

Parking 
space

停車位

Roof

天台

Stair-
hood

梯屋

Terrace

前庭

Yard

庭院

Tower 2 (2A)

第2座 (2A)

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-39/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F-66/F   

��樓e�2樓e 
��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e 
��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓及 
6�樓Ї66樓

A
41.152 (443)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16)

- - - - - - - - - -

B
66.792 (719)

露台 Balcony: 2.271 (24)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16)

- - - - - - - - - -

C
31.565 (340)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16)

- - - - - - - - - -

D
31.458 (339)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - - - - - - -

E
32.759 (353)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - - - - - - -

F
42.673 (459)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - - - - - - -

G
32.251 (347)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - - - - - - -



AREA OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數中的住宅物業的面積

The saleable area of each residential property and the floor areas of balcony, utility platform and 
verandah (if any) are calculated in accordance with section 8 of the Residential Properties (First-
hand Sales) Ordinance; and the areas of other specified items (not included in salesable area) 
are calculated in accordance with Part 2 of Schedule 2 of the Residential Properties (First-hand 
Sales) Ordinance.

Notes:

1. The areas as specified above in square feet are converted from the area in square metre at 
a rate of 1 square metre = 10.764 square feet and rounded to the nearest whole square foot, 
which may be slightly different from the area presented in square metres.

2. There is no verandah in the residential properties in the Phase.

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

4. 11/F and 40/F are refuge floors.

ӊࡈИσ物業的實用面積˸及露台e工作平台及陽台（如有）ʘ樓面面積，݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�
第�ૢ計算̈的f其他指明項目的面積（不計算入實用面積），݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ2ڌڝ�第2
計算̈的f

�ൗڝ

��  ɪ述˸平方呎ڌ༺ʘ面積͟˸平方米ڌ༺ʘ面積˸�平方米Ø���76�平方呎౬算Ԩ̬વʞ入Їᅰ平方呎ʘ
方ج計算̈，ၾ˸平方米ڌ༺ʘ面積̙ঐ有Ԭฆࢨମf

2�  ಂᅰИσ物業Ԩೌ陽台f

��  不ண�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f

��  ��樓及��樓މҐᚐ層f
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12
Description of Residential Property

物業的描述

Saleable Area
(including balcony, utility platform and 

verandah, if any) sq. metre (sq. ft.)

實用面積 
(包括露台，工作平台及陽台（如有））

平方米（平方呎）

Area of other specified items (Not included in the Saleable Area) sq. metre (sq. ft.)

其他指明項目的面積（不計算入實用面積）平方米（平方呎）

Block Name

大廈名稱

Floor

樓層

Unit

單位

Air-conditioning 
plant room

空調機房

Bay 
window

窗台

Cockloft

閣樓

Flat roof

平台

Garden

花園

Parking 
space

停車位

Roof

天台

Stair-
hood

梯屋

Terrace

前庭

Yard

庭院

Tower 2 (2A)

第2座 (2A)

67/F

67樓

A
82.830 (892)

露台 Balcony: 4.572 (49)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
19.920 
(214)

- -
65.827
(709)

- - -

C
29.487 (317)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:  1.500 (16)

- - - - - -
20.333 
(219)

- - -

D
31.458 (339)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:  1.500 (16)

- - - - - -
24.476
(263)

- - -

E
32.581 (351)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:  1.500 (16)

- - - - - -
24.687 
(266)

- - -

F
85.763 (923)

露台 Balcony: 4.238 (46)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
3.743 
(40)

- -
65.499 
(705)

- - -



AREA OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數中的住宅物業的面積

The saleable area of each residential property and the floor areas of balcony, utility platform and 
verandah (if any) are calculated in accordance with section 8 of the Residential Properties (First-
hand Sales) Ordinance; and the areas of other specified items (not included in salesable area) 
are calculated in accordance with Part 2 of Schedule 2 of the Residential Properties (First-hand 
Sales) Ordinance.

Notes:

1. The areas as specified above in square feet are converted from the area in square metre at 
a rate of 1 square metre = 10.764 square feet and rounded to the nearest whole square foot, 
which may be slightly different from the area presented in square metres.

2. There is no verandah in the residential properties in the Phase.

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

4. 11/F and 40/F are refuge floors.

ӊࡈИσ物業的實用面積˸及露台e工作平台及陽台（如有）ʘ樓面面積，݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�
第�ૢ計算̈的f其他指明項目的面積（不計算入實用面積），݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ2ڌڝ�第2
計算̈的f

�ൗڝ

��  ɪ述˸平方呎ڌ༺ʘ面積͟˸平方米ڌ༺ʘ面積˸�平方米Ø���76�平方呎౬算Ԩ̬વʞ入Їᅰ平方呎ʘ
方ج計算̈，ၾ˸平方米ڌ༺ʘ面積̙ঐ有Ԭฆࢨମf

2�  ಂᅰИσ物業Ԩೌ陽台f

��  不ண�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f

��  ��樓及��樓މҐᚐ層f
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12
Description of Residential Property

物業的描述

Saleable Area
(including balcony, utility platform and 

verandah, if any) sq. metre (sq. ft.)

實用面積 
(包括露台，工作平台及陽台（如有））

平方米（平方呎）

Area of other specified items (Not included in the Saleable Area) sq. metre (sq. ft.)

其他指明項目的面積（不計算入實用面積）平方米（平方呎）

Block Name

大廈名稱

Floor

樓層

Unit

單位

Air-conditioning 
plant room

空調機房

Bay 
window

窗台

Cockloft

閣樓

Flat roof

平台

Garden

花園

Parking 
space

停車位

Roof

天台

Stair-
hood

梯屋

Terrace

前庭

Yard

庭院

Tower 2 (2B)

第2座 (2B)

9/F

9樓

A
39.311 (423)

露台 Balcony: - (-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
35.491 
(382)

- - - - - -

B
27.818 (299)

露台 Balcony: - (-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
17.651 
(190)

- - - - - -

C
39.506 (425)

露台 Balcony: - (-)
工作平台 Utility Platform: - (-) 

- - -
35.085
(378)

- - - - - -

D
47.512 (511)

露台 Balcony:  2.000 (22)
工作平台 Utility Platform:  1.500 (16)

- - -
25.082 
(270)

- - - - - -

E
38.550 (415)

露台 Balcony: - (-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
21.320
(229)

- - - - - -

F
38.353 (413)

露台 Balcony: - (-)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
26.497
(285)

- - - - - -



AREA OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數中的住宅物業的面積

The saleable area of each residential property and the floor areas of balcony, utility platform and 
verandah (if any) are calculated in accordance with section 8 of the Residential Properties (First-
hand Sales) Ordinance; and the areas of other specified items (not included in salesable area) 
are calculated in accordance with Part 2 of Schedule 2 of the Residential Properties (First-hand 
Sales) Ordinance.

Notes:

1. The areas as specified above in square feet are converted from the area in square metre at 
a rate of 1 square metre = 10.764 square feet and rounded to the nearest whole square foot, 
which may be slightly different from the area presented in square metres.

2. There is no verandah in the residential properties in the Phase.

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

4. 11/F and 40/F are refuge floors.

ӊࡈИσ物業的實用面積˸及露台e工作平台及陽台（如有）ʘ樓面面積，݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�
第�ૢ計算̈的f其他指明項目的面積（不計算入實用面積），݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ2ڌڝ�第2
計算̈的f

�ൗڝ

��  ɪ述˸平方呎ڌ༺ʘ面積͟˸平方米ڌ༺ʘ面積˸�平方米Ø���76�平方呎౬算Ԩ̬વʞ入Їᅰ平方呎ʘ
方ج計算̈，ၾ˸平方米ڌ༺ʘ面積̙ঐ有Ԭฆࢨମf

2�  ಂᅰИσ物業Ԩೌ陽台f

��  不ண�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f

��  ��樓及��樓މҐᚐ層f
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12
Description of Residential Property

物業的描述

Saleable Area
(including balcony, utility platform and 

verandah, if any) sq. metre (sq. ft.)

實用面積 
(包括露台，工作平台及陽台（如有））

平方米（平方呎）

Area of other specified items (Not included in the Saleable Area) sq. metre (sq. ft.)

其他指明項目的面積（不計算入實用面積）平方米（平方呎）

Block Name

大廈名稱

Floor

樓層

Unit

單位

Air-conditioning 
plant room

空調機房

Bay 
window

窗台

Cockloft

閣樓

Flat roof

平台

Garden

花園

Parking 
space

停車位

Roof

天台

Stair-
hood

梯屋

Terrace

前庭

Yard

庭院

Tower 2 (2B)

第2座 (2B)

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 
25/F-33/F, 35/F-39/F, 
41/F-43/F, 45/F-53/F,  

55/F-63/F & 65/F-66/F   

��樓e�2樓e 
��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e 
��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓及 
6�樓Ї66樓

A
42.811 (461)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16)

- - - - - - - - - -

B
31.318 (337)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16)

- - - - - - - - - -

C
43.006 (463)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16)

- - - - - - - - - -

D
47.512 (511)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - - - - - - -

E
42.050 (453)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - -   - - - - -

F
41.853 (451)

露台 Balcony: 2.000 (22)
工作平台 Utility Platform: 1.500 (16) 

- - - - - - - - - -



AREA OF RESIDENTIAL PROPERTIES IN THE PHASE
期數中的住宅物業的面積

The saleable area of each residential property and the floor areas of balcony, utility platform and 
verandah (if any) are calculated in accordance with section 8 of the Residential Properties (First-
hand Sales) Ordinance; and the areas of other specified items (not included in salesable area) 
are calculated in accordance with Part 2 of Schedule 2 of the Residential Properties (First-hand 
Sales) Ordinance.

Notes:

1. The areas as specified above in square feet are converted from the area in square metre at 
a rate of 1 square metre = 10.764 square feet and rounded to the nearest whole square foot, 
which may be slightly different from the area presented in square metres.

2. There is no verandah in the residential properties in the Phase.

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

4. 11/F and 40/F are refuge floors.

ӊࡈИσ物業的實用面積˸及露台e工作平台及陽台（如有）ʘ樓面面積，݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�
第�ૢ計算̈的f其他指明項目的面積（不計算入實用面積），݊ܲ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ2ڌڝ�第2
計算̈的f

�ൗڝ

��  ɪ述˸平方呎ڌ༺ʘ面積͟˸平方米ڌ༺ʘ面積˸�平方米Ø���76�平方呎౬算Ԩ̬વʞ入Їᅰ平方呎ʘ
方ج計算̈，ၾ˸平方米ڌ༺ʘ面積̙ঐ有Ԭฆࢨମf

2�  ಂᅰИσ物業Ԩೌ陽台f

��  不ண�� 樓e�� 樓e2� 樓e�� 樓e�� 樓e��樓及6�樓f

��  ��樓及��樓މҐᚐ層f
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12
Description of Residential Property

物業的描述

Saleable Area
(including balcony, utility platform and 

verandah, if any) sq. metre (sq. ft.)

實用面積 
(包括露台，工作平台及陽台（如有））

平方米（平方呎）

Area of other specified items (Not included in the Saleable Area) sq. metre (sq. ft.)

其他指明項目的面積（不計算入實用面積）平方米（平方呎）

Block Name

大廈名稱

Floor

樓層

Unit

單位

Air-conditioning 
plant room

空調機房

Bay 
window

窗台

Cockloft

閣樓

Flat roof

平台

Garden

花園

Parking 
space

停車位

Roof

天台

Stair-
hood

梯屋

Terrace

前庭

Yard

庭院

Tower 2 (2B)

第2座 (2B)

67/F

67樓

A
82.750 (891)

露台 Balcony: 4.133 (44)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
17.817 
(192)

- -
80.802 
(870)

- - -

B
83.992 (904)

露台 Balcony: 3.610 (39)
工作平台 Utility Platform: - (-)

- - -
6.528 
(70)

- -
72.747 
(783)

- - -
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FLOOR PLANS OF PARKING SPACES IN THE PHASE
期數中的৾ԓЗ的ᅽ面̻面ྡ13

Not applicable 不ቇ用
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��  ίᖦᑗࣛ൯ርΥߒ（�༈ᑗࣛΥߒ�）ࣛ˕˹ಛᕘމਯᄆʘ��的ᑗࣛږࠈi

2  ൯方ίᖦ༈ᑗࣛΥࣛߒ˕˹的ᑗࣛڌ˾͟ึ，ږࠈኹ有ɛБԫ的ࢪܛԫਕڭ˸הᗇڭږπɛ
的Ԓ΅ܵ有i

��  如൯方Ӛ有ͭࠈ༈ᑗࣛΥߒ的˚ಂʘࡈ�ܝ工作˚ʫᖦͭ൯ርΥߒà

  	J
  ༈ᑗࣛΥߒуѓ˟i

  	JJ
  有ᗫ的ᑗࣛږࠈуʚӚϗi及

  	JJJ
  ኹ有ɛ不ఱ൯方Ӛ有ᖦͭ൯ርΥߒϾ০࿁൯方̈ආɓӉ͡॰f

1. A preliminary deposit of 5% of the purchase price is payable on the signing of the 
preliminary agreement for sale and purchase (the preliminary agreement); 

2. The preliminary deposit paid by the purchaser on the signing of the preliminary 
agreement will be held by a firm of solicitors acting for the owner, as staNeholders;

3. If the purchaser fails to execute the agreement for sale and purchase within 5 working 
days after the date on which the purchaser enters into the preliminary agreement-

 (i) the preliminary agreement is terminated;

 (ii) the preliminary deposit is forfeited; and 

 (iii) the owner does not have any further claim against the purchaser for the failure.

SUMMARY OF PRELIMINARY AGREEMENT FOR SALE AND PURCHASE
ᑗࣛ൯ርΥߒ的14ࠅ
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A.  Summary of the provisions of the Principal Deed of Mutual Covenant and Management 
Agreement registered in the Land Registry by Memorial No.09062303030203 (“the 
PDMC”) and the draft Sub-Deed of Mutual Covenant and Management Agreement 
(“the SDMC”) that deal with the common parts of the Phase

1.  “Common Areas” means (i) the Non-Station Development Common Areas, 
(ii) the Phase , ([tra-Phase &ommon $reas (as defined in the P'0&), (iii) the 
Residential Development Common Areas and (iv) those parts of Non-Station 
Development (as defined in the PDMC) as are designated common areas for 
the sole benefit of the Owners (as defined in the P'0&) of a particular Phase 
(as defined in the PDMC) or a group of Owners of a particular Phase in and 
more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 0utual 
&ovenant (as defined in the P'0&) or Sub-Sub-'eed of 0utual &ovenant (as 
defined in the PDMC) or Deed Poll (as defined in the PDMC) to be executed 
pursuant to the PDMC including, but not limited to, communal sky gardens, 
communal podium gardens, mail delivery rooms with mail boxes (if any) which 
are green and innovative features e[empted from the calculation of gross floor 
area or site coverage or both by the Building Authority and the Director of 
Lands pursuant to the Joint Practice Notes Nos.1 and 2 issued by the Buildings 
Department, the Lands Department and the Planning Department but excluding 
those parts of the Residential Development (as defined in the PDMC), the 
&ommercial 'evelopment (as defined in the P'0&), the &ar ParN (as defined in 
the P'0&) or the .indergartens (as defined in the P'0&) which belong to the 
Owner of any particular 8nit (as defined in the P'0&).

2.  “Common Services and Facilities” means (i) the Non-Station Development 
Common Services and Facilities, (ii) the Phase I Extra-Phase Common Services 
and Facilities (as defined in the PDMC), (iii) the Residential Development 
Common Services and Facilities and (iv) those services and facilities of the 
Non-Station Development as are designated common services and facilities 
for the sole benefit of the Owners of a particular Phase or a group of Owners 
of a particular Phase in any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of 
Mutual Covenant or Deed Poll to be executed pursuant to the PDMC excluding 
those services and facilities which belong to the Owner of any particular Unit.

3.  “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-
Station Development which are intended for use by Owners of the Non-
Station Development and not for the sole benefit of any Owner or Owners 
of a particular Phase including, but not limited to, approach roads, private 
streets, roads, driveways, lanes, footpaths, pedestrian walkways, footbridges; 
entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, corridors and passages; refuse 
storage chambers; sewage treatment rooms, machine rooms, pump rooms, 
transformer and switch rooms, plant and equipment rooms and store rooms; 
the foundations and structure of the buildings erected on the Non-Station 
Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and any 
structural column within a Unit); the Public Open Space (as defined in the 
P'0&); the icon building as identified on the approved landscape master plans; 
management office(s) (if any) and any other space on or in the Non-Station 
Development used for office or other accommodation of the Development 
Owners Committee (as defined in the PDMC) or the Owners Corporation (as 

defined in the P'0&) or watchmen or caretaNers or other staff employed for 
the Non-Station Development; areas for installation or use of aerial broadcast 
distribution or telecommunications network facilities and all other communal 
areas within the Non-Station Development not used for the sole benefit of 
any Owner or Owners of a particular Phase (but excluding the Residential 
Development Common Areas and those areas forming parts of the Common 
Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the Sub-
Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll 
to be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development 
Common Areas shall be more particularly identified on plans to be annexed 
to any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant 
or Deed Poll to be executed in connection with any Phase or to be shown on 
record plans to be deposited at the management office of the Non-Station 
Development pursuant to Clause 7 of Section L of the PDMC.

4.  “Non-Station Development Common Services and Facilities” means those 
services and facilities constructed or to be constructed in on or under 
the Development (as defined in the PDMC) and which serve the Non-
Station Development and not for the sole benefit of any Owner or Owners 
of a particular Phase including, but not limited to, sewers, gutters, drains, 
watercourses, wells, pipes and ducts; pumps, tanNs and sanitary fittings; wires, 
cables, electrical installations, fittings, equipment and apparatus; fire protection 
and fire fighting systems, equipment and apparatus; security systems, 
equipment and apparatus; refuse disposal equipment; lifts; air-conditioners 
and fans; recycled grey water system; aerial broadcast distribution or 
telecommunication network facilities and any other installations, systems, plant, 
equipment, apparatus, fittings, services and facilities used or installed in or for 
the benefit of the Non-Station Development as part of the amenities thereof 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase 
(but excluding the Residential Development Common Services and Facilities 
and those services and facilities forming parts of the Common Services and 
Facilities of a particular Phase designated or to be designated in the Sub-Deed 
of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be 
executed in connection with such Phase).

5.  “Residential Development Common Areas” means those parts of the Non-
Station Development intended for the common use and benefit of all the 
Owners of the Residential Development and not for the sole benefit of any 
Owner or group of Owners in a Phase, including but not limited to the Central 
ParN (as defined in the P'0&), the activity green as identified on the approved 
landscape master plans and other areas to be designated as common areas 
of or for the common use and benefit by the Owners of the Residential 
'evelopment as a whole by 0TR (as defined in the P'0&) at any time after the 
date of the P'0& in and more particularly identified on plans to be anne[ed 
to any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or 
Deed Poll to be executed pursuant to the PDMC.

6.  “Residential Development Common Services and Facilities” means those 
services and facilities constructed or installed or to be constructed or installed 
in on or under the Non-Station Development and which serve the Residential 
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Development as a whole and not for the sole benefit of any Owner or group 
of Owners in a Phase and any other services and facilities to be designated as 
common services and facilities of or for the common use and benefit by the 
Owners of the Residential Development as a whole by MTR at any time after 
the date of the PDMC in any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of 
Mutual Covenant or Deed Poll to be executed pursuant to the PDMC.

7. “Common EV Facilities” means all such facilities installed or to be installed 
within the Phase ;, &ar ParN &ommon $reas for the common use and benefit 
of the Owners of the Phase XI Car Parking Spaces (as defined in the SDMC) 
for the purpose of or in relation to the charging of electric motor vehicles or 
electric motor cycles licensed under the Road Traffic Ordinance (Cap.374) 
parking at any of the Phase XI Car Parking Spaces; such facilities shall not serve 
any of the Phase XI Car Parking Spaces exclusively or belong to any of the 
Owners of the Phase XI Car Parking Spaces and shall include but not limited 
to such wires, cables, ducts, trunking, equipment, apparatus and such other 
electrical or other installations or otherwise for or in relation to such purpose.

8.  “Phase XI Car Park Common Areas” means the whole of the Phase XI Car 
ParN (as defined in the S'0&) (e[cept those Phase ;, &ar ParNing Spaces and 
pedal-cycle parking spaces shown and delineated on the car park layout plan 
approved by the %uilding $uthority), intended for the common use and benefit 
of the Owners, occupiers and licensees of the Phase XI Car Park including, 
but not limited to, the 9isitors¬ &ar ParNing Spaces (as defined in the S'0&), 
parking spaces for disabled persons provided in Site C2 pursuant to Special 
Condition No.(44)(a)(vii) of the Government Grant, entrances, car ramps, 
driveways, staircases, electrical meter rooms, air ducts and pipe ducts; and the 
Phase ;, &ar ParN &ommon $reas are for identification purpose only as shown 
on the common areas plans annexed to the SDMC and thereon coloured Green.

9. “Phase XI Car Park Common Services and Facilities” means those services and 
facilities in on or under Phase ;, (as defined in the S'0&) and which serve the 
Phase XI Car Park as a whole including, but not limited to, the Common EV 
Facilities, (9 Facilities for 9isitors¬ &ar ParNing Spaces (as defined in the S'0&), 
lift(s), plant and machinery, electrical installations fittings and equipment, 
barriers and water supply apparatus but excluding anything contained in the 
Phase XI Common Services and Facilities and the Phase XI Residential Common 
Services and Facilities.

10. “Phase XI Common Areas” means those parts of Phase XI which are intended 
for use by or benefit of the Owners of more than one constituent parts of Phase 
XI, namely the Phase XI Car Park and the Phase XI Residential Development (as 
defined in the S'0&) and not for the sole benefit of the Owners of only one 
constituent part including, but not limited to, those areas above the existing 
roof of the 0ass Transit Railway 'epot (as defined in the *overnment *rant) 
of the Station &omple[ (as defined in the P'0&) and below the 3rd Floor of 
the buildings erected on Phase XI, part of the covered landscape area (which 
are for identification purpose only as shown and marked in brown dotted 
lines on the common areas plans annexed to the SDMC), the external walls 

below the 8th Floor of the buildings erected on Phase XI, emergency vehicular 
access, carriageway, Phase XI Covered Pedestrian Walkway, inaccessible 
voids, staircases, landings, corridors and open passages; lift lobbies, carpark 
lift lobbies on 5th Floor, 6th Floor and 7th Floor, shuttle lift lobby on 3rd 
Floor; refuse storage and material recovery chamber, parking space for refuse 
collection operation; gas valve room, guard room and lavatory, fuel tank room, 
transformer rooms, emergency generator room, low voltage main switch 
rooms, electrical meter rooms, switch room(s), water meter cabinets, utility 
corridor, sprinkler water tank, sprinkler pump room, cable riser duct room, riser 
duct rooms, street fire hydrant water tanN, street fire hydrant pump room, fire 
services sprinkler water tank pump room, fire services water tanks, irrigation 
tank, potable and cleansing water pump room, flushing and irrigation water 
pump room(s), flushing water pump room(s), master checN meter room, lead-
in of telecommunication network services, air ducts, pipe ducts, fire control 
centre sprinNler control valve sets; management office (office accommodation 
for watchman and caretakers) and lavatories, reception, meeting room, security 
control room, planters, part of the greenery areas (including but not limited to 
planters) (as for identification purpose only as shown on the common areas 
plans anne[ed to the S'0& and thereon coloured <ellow Stippled %lacN), flat 
roofs, glass roof, inlets for fire services and pipe ducts on or in Phase ;,; and 
all other common parts specified in Schedule 1 to the Building Management 
Ordinance (&ap.344) (if any) within Phase ;, not used for the sole benefit of 
the Owners of any one constituent part of Phase ;, only and for identification 
purpose only as shown on the common areas plans annexed to the SDMC and 
thereon coloured Yellow and Yellow Stippled Black.

11. “Phase XI Common Services and Facilities” means those services and facilities 
constructed or to be constructed in on or under Phase XI and which serve more 
than one constituent parts of Phase XI, namely the Phase XI Car Park and the 
Phase XI Residential Development including, but not limited to, sewers, gutters, 
drains, watercourses, water features, wells, pipes and ducts; pumps, tanks and 
sanitary fittings; wires, cables, electrical installations, fittings, equipment and 
apparatus; communal aerial, satellite and cable reception, distribution and 
associated equipment; fire protection and fire fighting systems, equipment 
and apparatus; security systems, equipment and apparatus; refuse disposal 
equipment; lifts; air conditioners and fans; architectural features and any 
other installations, systems, plant, equipment, apparatus, fittings, services 
and facilities used or installed in or for the benefit of Phase ;, as part of the 
amenities thereof and not for the sole benefit of any one constituent part 
of Phase XI only but excluding the Phase XI Car Park Common Services and 
Facilities and the Phase XI Residential Common Services and Facilities.

12. “Phase XI Covered Pedestrian Walkway” means the covered pedestrian 
walkway constructed in Phase XI pursuant to Special Condition No.(53)(b)
(iv) of the Government Grant, and the location of such covered pedestrian 
walkway within Phase XI and situated within the Phase XI Common Areas 
is for identification purpose only shown and marked “24-HOUR COVERED 
PEDESTRIAN WALKWAY SYSTEM” on the common areas plans annexed to the 
SDMC.



43

SUMMARY OF DEED OF MUTUAL COVENANT
ʮ۰的15ࠅ

13. “Phase XI Non-enclosed Areas” means the Phase ;, %alconies (as defined in the 
SDMC) and the covered areas underneath the Phase XI Balconies and the Phase 
;, 8tility Platforms (as defined in the S'0&) and the covered areas underneath 
the Phase XI Utility Platforms, the locations of which are for identification 
purpose only shown in Hatched Black and Cross-hatched Black and marked 
“BAL.” and “U.P.” respectively on the common areas plans annexed to the SDMC 
and the covered areas underneath the lowest balconies and utility platforms are 
for identification purpose only shown in <ellow 'ashed /ines on the common 
areas plans annexed to the SDMC.

14. “Phase XI Recreational Areas and Facilities” means the indoor swimming 
pool, outdoor swimming pool, indoor pool deck, outdoor pool deck, function 
rooms, karaoke room, music room, children play area, game room, gymnasium, 
sauna, steam, yoga room, baby care room, jacuzzi, changing rooms, lavatories, 
reception, lounge, seating areas, entrance foyers, foyer, lift lobby on 7th Floor, 
part of the carpark lift lobby on 7th Floor and any other recreational facilities 
and ancillary facilities erected within Phase XI pursuant to the provisions of 
Special Condition No.(52)(a)(i) and (iii) of the Government Grant which now 
are or may at any time during the Term (as defined in the P'0&) be provided 
only for the benefit of the residents and occupiers of the Phase ;, Residential 
Development and their bona fide visitors all of which shall form part of the 
Private Recreational Facilities (as defined in the P'0&) and the /ocal Open 
Space (as defined in the P'0&) (as the case may be) under the P'0&.  The 
Phase ;, Recreational $reas and Facilities are for identification purpose only 
as shown (where possible and capable of being shown) on the common areas 
plans annexed to the SDMC and thereon coloured Indigo Hatched Black.

15. “Phase XI Residential Common Areas” means those parts of the Phase XI 
Residential 'evelopment intended for the common use and benefit of the 
Owners, occupiers and licensees of the Phase ;, Residential 'evelopment 
including, but not limited to, working spaces and manoeuvring spaces for or in 
connection with the operation of the &&T9 ,maging 'evice (as defined in the 
SDMC) and/or the carrying out of inspection, maintenance, repair or related 
works for the external drainage pipes concealed by architectural features of 
each Tower (as defined in the S'0&), inaccessible voids, part of the covered 
landscape area (which are for identification purpose only as shown and 
marked in brown dotted lines on the common areas plans annexed to the 
SDMC), carpark lift lobbies on 3rd Floor, 5th Floor, 6th Floor and 7th Floor, 
shuttle lift lobby on 8th Floor, entrance lobbies, lift lobbies, lift lobbies serving 
a fireman’s lift, protected lobbies to a required staircase, staircases, landings, 
planters, flat roofs, corridors and passages, all loading and unloading bays 
required to be provided pursuant to Special Condition No.(16)(b)(i)(iii)(VI) of 
the Government Grant, lift pits, lift shafts, lift machine rooms, refuge floors, 
transformer rooms, electrical meter rooms, water meter cabinets, low voltage 
switch rooms, emergency generator room, sprinkler water tanks, sprinkler water 
pump rooms, drencher water tanks, drencher pump rooms, sprinkler control 
valve and drencher control valve rooms, potable water tanks, flushing water 
tanNs, potable water pump rooms, flushing water pump rooms, transfer water 
tanNs, fire services water tanNs, fire services water tanN room, fuel tanN room, 
fire services intermediate booster water pump rooms, telecommunications 

and broadcasting rooms, pool double slabs, filtration plant rooms, surge 
tanks, pool maintenance space, outdoor unit of variable refrigerant volume 
air-conditioning system for residents’ recreational facilities, outdoor unit of 
variable refrigerant volume air-conditioning system for clubhouse and lift lobby, 
pipe ducts, pipe well(s), open pipe well(s), air ducts, riser duct rooms, cable 
riser valve room, gas valve chambers, the external walls of the 8th Floor and 
above of the buildings erected on Phase XI (including curtain walls or any part 
thereof (including the window frames, glass panels, hinges, locks, handles, cast-
in anchors, gasket, window sealant and such other components of the curtain 
wall, the non-openable windows therein or thereto and window frames, glass 
panels, cast-in anchors, gasket, window sealant and such other components 
of such non-openable windows but excluding all openable windows installed 
therein and the frames enclosing the glass panels of the openable windows, 
glass panels, hinges, locks, handles, cast-in anchors, gasket, window sealant 
and such other components of such openable windows) and non-structural 
prefabricated external walls of the 9th Floor and above of the buildings erected 
on Phase XI (which are for identification purpose only as shown and marked 
in Lime Dashed Lines on the common areas plans annexed to the SDMC)), 
structural columns (if any) within any Phase ;, Residential 8nit (as defined 
in the SDMC) and structural columns (if any) appertaining to any Phase XI 
Residential 8nit, the Phase ;, Recreational $reas and Facilities, all the pedal-
cycle parking spaces in the Phase XI Car Park required to be provided pursuant 
to Special Condition No.(16)(b)(i)(iii)(V) of the Government Grant, part of the 
greenery areas (including but not limited to vertical greening, lawns, planters 
and water feature) (as for identification purpose only as shown on the common 
areas plans annexed to the SDMC and thereon coloured Indigo Stippled Black), 
hori]ontal screens, trellis, lawns, common flat roofs, roof (lawn), refuse storage 
and material recovery rooms, extra-low voltage rooms, hose reels, and all other 
common parts specified in Schedule 1 to the %uilding 0anagement Ordinance 
(&ap.344) (if any) within the Phase ;, Residential 'evelopment for the 
common use and benefit of the Owners, occupiers and licensees of the Phase 
;, Residential 'evelopment and for identification purpose only as shown on the 
common areas plans annexed to the SDMC and thereon coloured Indigo, Indigo 
Hatched Black, Indigo Stippled Black and Indigo Cross Hatched Black.

16. “Phase XI Residential Common Services and Facilities” means those services 
and facilities in on or under Phase XI of the Non-Station Development and 
which serve more than one Phase ;, Residential 8nit including but not limited 
to, CCTV Imaging Device, emergency lighting system at escape staircases, 
ducting, pipes, cables, wiring, variable refrigerant volume air-conditioning 
systems, water pumps, plant and machinery, electrical installations, fittings, 
equipment and apparatus, lifts, notice board and gondola system but excluding 
the Phase XI Car Park Common Services and Facilities and the Phase XI 
Common Services and Facilities.

17.  SubMect to the %uilding 0anagement Ordinance and the provisions of the 
PDMC, the Common Areas and the Common Services and Facilities shall be 
under the exclusive control of the Manager (as defined in the PDMC).  The 
Manager shall have the powers and duties to maintain and keep in good repair 
and condition the Common Areas and the Common Services and Facilities.
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18.  Rights Easements and Privileges applicable to Owners of the Development:

a.  Full right and liberty for the Owner of the Non-Station Development 
for the time being, his servants, agents, licensees, tenants and lawful 
occupants (in common with all other persons having the like right) to 
go, pass and repass over and along and upon and use such part(s) of 
the Non-Station Development Common Areas and the Non-Station 
Development Common Services and Facilities for all purposes connected 
with the proper use and enjoyment of his Unit.

b. Full right and liberty for the Owner for the time being, his agents and 
licensees (in common with all other persons having the like right) of a 
Unit in the Development to use for the purpose of recreation only and 
subject to the rules regulations and fees prescribed for their use by the 
Manager, the Private Recreational Facilities intended for use by that 
Owner as specified in the P'0& and any Sub-'eed of 0utual &ovenant 
and Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant but not any other of the Private 
Recreational Facilities intended for use by Owners of the other parts of 
the Development PROVIDED that in exercising such right no Owner shall 
damage or interfere with or permit or suffer to be damaged or interfered 
with, the general amenities, plant, equipment or services provided.

19.  Rights, Easements and Privileges applicable to all Owners of the Residential 
Development:

 Full right and liberty (Subject Always to the rights of the Manager, FSI (as 
defined in the PDMC) and MTR) for the Owner of a Unit of the Residential 
Development for the time being, his servants, agents, licensees, tenants and 
lawful occupants (in common with all other persons having the like right) to go, 
pass and repass over and along and upon and use the Residential Development 
Common Areas and the Residential Development Common Services and 
Facilities for all purposes connected with the proper use and enjoyment of his 
Unit.

20.  Rights, Easements and Privileges applicable to Owners of Phase XI:

a.  Full right and liberty for the Owner for the time being, his servants, 
agents, licensees, tenants and lawful occupants: 

i.  of a Phase XI Residential Unit to go, pass and repass over and along and 
upon the Phase XI Common Areas and the Phase XI Residential Common 
Areas in common with all others having the like right; and

ii.  of a Phase XI Car Parking Space to go, pass and repass over and along 
and upon Phase XI Common Areas and the Phase XI Car Park Common 
Areas in common with all others having the like right;

for all purposes connected with the proper use and enjoyment of his Unit.

b.  Full right and liberty for the Owner for the time being of a Phase XI 
Residential Unit, his servants, agents, licensees, tenants and lawful 
occupants to go, pass and repass over and along and upon the Phase 
XI Car Park Common Areas and to use the Phase XI Car Park Common 
Services and Facilities in common with all others having the like right for 
the purposes of access and egress to and from and use of the Visitors’ 
Car Parking Spaces in the Phase XI Car Park.

c. Without prejudice to the generality of Clause 1(c) of Part I of the Second 
Schedule to the PDMC, the right of the Owners of Site C2 to free and 
uninterrupted passage and running of water, sewage, gas, electricity, 
ventilation, air-conditioning, telephone and other utilities or services 
from and to Site C2 through the sewers, drains, pipes, flues, conduits, 
ducts, wires, cables and other conducting media which are now or may 
at any time during the Term be in or passing through the utility pits and 
trenches within other parts of the Non-Station Development Provided 
That the Owners of Site C2 shall be responsible for the cost of repair and 
maintenance of such sewers, drains, pipes, flues, conduits, ducts, wires, 
cables and other conducting media serving them and also contribute 
to the cost of repair and maintenance of the relevant utility pits and 
trenches within other parts of the Non-Station Development in such 
proportion as the Manager shall reasonably determine in accordance with 
the provisions of the PDMC.

21.  ([ceptions and Reservations to which each Share (as defined in the P'0&) is 
subject:

a.  Rights of Manager

(i)  Full right and privilege for the Manager, with or without surveyors, 
workmen and others, at all reasonable times on prior reasonable 
notice (except in case of emergency) to enter on and into each 
and every part of the Land (as defined in the PDMC) and the 
Development including each Unit other than the Station Complex 
(as defined in the P'0&) e[cept with the prior consent in writing 
of MTR and the Government Accommodation (as defined in the 
PDMC) except with the prior approval (save in case of emergency) 
of the Owner of the Government Accommodation for the purposes 
of inspecting, rebuilding, repairing, renewing, replacing, renovating, 
maintaining, cleaning, painting or decorating the structure of 
the Non-Station Development, the Common Areas and Common 
Services and Facilities or any part of parts thereof, or any Unit in 
respect of which the Owner shall be in default of its obligations to 
repair and maintain or for abating any hazard or nuisance which 
does or may affect the Common Areas, the Common Services and 
Facilities or other Owners or for the exercise and carrying out of 
any of its powers and duties under the provisions of the PDMC 
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causing as little disturbance as is reasonably practicable and 
making good any damage caused thereby Provided That in case 
of the Manager exercising its right of entry into the Government 
Accommodation pursuant to this Clause, such entry shall be for the 
purposes of maintenance and repair only and the Manager shall be 
liable for all costs and expenses incurred for any damage caused to 
the Government Accommodation.

(ii)  The right for the Manager to authorise by way of licence, subject 
to the prior approval by a resolution of the Owners of the Non-
Station Development at a meeting of the Owners of the Non-
Station Development convened under the PDMC or a resolution 
of the Owners of the relevant Phase at a meeting of the Owners 
of the relevant Phase convened under the relevant Sub-Deed 
of Mutual Covenant (as the case may be) and the prior written 
consent of the Director of Lands the use of external walls forming 
part of the common areas of the relevant Phase (other than the 
external walls of the Government Accommodation) for advertising 
purposes and to permit the installation or erection of posters or 
other advertising signs or structures (whether illuminated or not) 
with the right to remove, repair, maintain, service or replace the 
same and to obtain electricity from the building or structure (other 
than the Government Accommodation) nearest in proximity to 
such advertising posters signs and other structures Provided That 
the proper use and enjoyment of the Government Accommodation 
and the ingress to or egress from the Government Accommodation 
shall not be affected or interrupted.

(iii)  The right for the Manager to authorise by way of licence, subject 
to the prior approval of the relevant Owners Sub-Committee (as 
defined in the P'0&) of the part of the 1on-Station 'evelopment 
affected such part of the transfer plate of any residential tower 
forming part of the Common Areas suitable for the purposes of 
a patio to the Owner of the Unit of the Residential Development 
adMacent thereto on terms and conditions as it deems fit.

(iv)  The right for the Manager, its servants, agents, contractors and 
persons duly authorized on prior reasonable notice (except in 
case of emergency) to gain access to and enter upon any such 
flat roof and to remain there for such reasonable period as may 
be necessary for the purpose of inspecting, rebuilding, repairing, 
renewing, maintaining, cleaning, painting or decorating all or any 
part of the Common Areas and Common Services and Facilities in 
or upon the flat roof or to which access is gained via the flat roof 
and, on a temporary basis, to erect, place or store on any flat roof 
any scaffolding or other plant, equipment or materials necessary 
for the purpose of any works for so long as such works are being 
carried on.

b.  Rights of MTR

(i)  In accordance with the terms of the Government Grant or upon 
request by the Director of Lands, to assign the Common Areas 
and Common Services and Facilities or any part or parts thereof 
together with the Shares (as defined in the P'0&) relating thereto 
to the Manager, without consideration, for the general benefit of 
the Owners Provided that upon such assignment such areas and 
facilities shall be held by the Manager as trustee for all the Owners 
and if the Manager shall resign or be wound up or are removed 
in accordance with the provisions of Clause 2 of Section H of the 
PDMC and another manager appointed in its place, or if required 
by an Owners Corporation for the Development formed under the 
Building Management Ordinance then the Manager or its liquidator 
shall assign such Common Areas and Common Services and 
Facilities together with the Shares relating thereto (if any) to the 
new manager or Owners Corporation (as appropriate) upon the 
same trusts;

(ii)  to designate any part of the Reserved Areas (as defined in the 
PDMC) to be Common Areas or Common Services and Facilities 
subject to the prior approval by a resolution of the Owners of the 
Non-Station Development at a meeting of the Owners of the Non-
Station Development convened under the PDMC or a resolution 
of the Owners of the relevant Phase at a meeting of the Owners 
of the relevant Phase convened under the relevant Sub-Deed of 
Mutual Covenant (as the case may be) Provided That the proper 
use and enjoyment of the Government Accommodation shall not 
be affected and Provided Further That any additional Common 
Areas or additional Common Services and Facilities so designated 
shall not be re-converted or re-designated to MTR’s own use or 
benefit and MTR shall prepare or cause to be prepared a set of 
plans showing such additional Common Areas which shall be kept 
at the management office of the Non-Station Development and 
made available for inspection by the Owners free of costs and 
charges during normal office hours;

(iii)  Subject only to the provisions of Special Condition No.(58) of 
the Government Grant and obtaining the prior written consent of 
the Director of Lands to allocate Shares to each Phase and the 
Station Complex of the Development and to each Unit in and the 
Common Areas of that Phase and to allocate Management Units (as 
defined in the P'0&) to each 8nit in that Phase; if on the issue of 
an Occupation Permit (as defined in the P'0&) for the final Phase 
of the Non-Station Development the Shares to be allocated to the 
Units in the final Phase based on the amount of the Gross Floor 
$rea (as defined in the P'0&) of the 8nits in that Phase are less 
than the unallocated Shares at that time available the remainder of 
the Shares following such allocation shall be allocated by MTR to 
the Common Areas and to be held in trust by MTR on behalf of all 
Owners or assigned together with all Shares previously allocated to 
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Common Areas to the Manager in accordance with the provisions 
of Paragraph 3(b) of Part II of the Second Schedule to the PDMC;

(iv)  Subject only to obtaining the prior written consent of the Director 
of Lands to allocate and re-allocate Shares to any particular part 
of the Development following the issue of an Occupation Permit in 
respect of that particular part and to each Unit and the Common 
Areas and Common Service and Facilities and to allocate and re-
allocate Management Units to each Unit thereto necessitated by 
any change in gross floor area Provided That the allocation or re-
allocation of Shares shall not affect the proportion of Shares and 
Management Units allocated to the Government Accommodation;

(v)  After  complet ion of  the f ina l  Phase of  the Non-Stat ion 
Development, to amend, vary, alter, add to, modify or substitute 
any part of the Common Areas and Common Services and Facilities 
Provided Always that the physical use and enjoyment of the Units 
by the Owners shall not be materially and adversely affected and 
the use and enjoyment of the Government Accommodation shall 
not be adversely affected and no such amendment, variation, 
alteration, addition, modification or substitution shall give to the 
Owners or other person having an interest in the Development or 
any part thereof any right of action against MTR Provided That 
the Common Areas and Common Services and Facilities shall not 
be reduced and Provided Further That notwithstanding anything 
contained in the foregoing, if there is any conversion of any of 
the Common Areas to MTR’s own use for its own benefit, such 
conversion shall be subject to the approval of the Development 
Owners Committee (if any) or the relevant Owners Sub-Committee 
(if any) (as the case may be) and any payment paid by MTR for 
the approval shall be credited to the relevant Special Fund (as 
defined in the P'0&) and if there is any conversion or designation 
of any of MTR’s own areas in the Land as Common Areas, such 
conversion or designation shall be subject to the approval by a 
resolution of Owners at a meeting of the Owners of the Non-
Station Development convened under the PDMC or at a meeting 
of the Owners of the relevant Phase convened under the relevant 
Sub-Deed of Mutual Covenant (as the case may be) and Provided 
Further That any additional Common Areas or additional Common 
Services and Facilities shall not be re-converted or re-designated 
to 0TR¬s own use or benefit and 0TR shall prepare or cause to be 
prepared a set of plans showing such additional Common Areas 
which shall be Nept at the management office of the 1on-Station 
Development and made available for inspection by the Owners free 
of costs and charges during normal office hours;

(vi)  To construct maintain lay alter remove re-route and renew drains, 
pipes, cables, sewers and other installations, fittings, chambers 
and other structures within the Land and the Development (other 
than the services and facilities solely and exclusively serving the 
Government Accommodation) or partly within the Land and 

the Development (other than the services and facilities solely 
and exclusively serving the Government Accommodation) and 
adjoining land to supply utilities services and recreational facilities 
to the Land and the Development and/or to any other adjoining 
adjacent or neighbouring lands and to grant the right so to do any 
of the aforesaid to any person on such terms and conditions as 
MTR may deem fit Provided that if the said drains, pipes, cables, 
sewers, installations, fittings, chambers and structures form parts 
of the Common Areas or the Common Services and Facilities, any 
consideration received for supplying of the said utilities, services 
and recreational facilities to the adjoining adjacent or neighbouring 
lands shall after deduction by MTR of the costs of the relevant 
works incurred by MTR be credited to the relevant Special Fund;

(vii)  Subject to the approval of the Development Owners Committee 
or the relevant Owners Sub-Committee (as the case may 
be) to grant any rights, rights of way or easements or quasi 
easements (including but not limited to the right to use any roads, 
passageways, walkways, footpaths, pedestrian bridges, subways, 
gardens, open spaces, nullahs and culverts, recreational areas and 
facilities, sewage treatment plants and facilities, refuse collection 
and disposal areas and facilities, drainage system and gas, water 
and electricity storage, transformation and supply systems) over 
any part or parts of the Non-Station Development Common 
Areas and the Non-Station Development Common Services and 
Facilities or the Residential Development Common Areas and the 
Residential Development Common Services and Facilities or any 
Common Areas and Common Services and Facilities of a Phase or 
the Private Recreational Facilities or to grant any similar rights by 
licence for the benefit of any adjoining or neighbouring lands on 
such terms and conditions and to such persons as MTR shall deem 
fit Provided that the proper use and enMoyment of the *overnment 
Accommodation shall not be affected and Provided Always that 
any money received from the grant of any such rights shall form 
part of the Special Funds.

22.  (a) MTR shall upon execution of the SDMC assign the Shares in those parts of 
the Common Areas and Common Services and Facilities in Phase XIA and 
Phase XIB together with the said Common Areas and Common Services 
and Facilities to the Manager free of costs or consideration to be held by 
the Manager as trustee for all the Owners and the Manager must assign 
the said Shares together with the said Common Areas and Common 
Services and Facilities free of costs or consideration to its successor as 
manager on termination of its appointment or to the Owners Corporation 
at any time if so required by the Owners Corporation.

 (b) After completion of Phase XIC (as evidenced by the issue of the consent 
to assign by the Director of Lands for Phase XIC) and upon assignment 
of any Unit in Phase XIC by MTR, MTR shall assign the Shares (if any) in 
those parts of the Common Areas and Common Services and Facilities in 
Phase XIC together with the said Common Areas and Common Services 
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and Facilities to the Manager free of costs or consideration to be held 
by the Manager as trustee for all the Owners and the Manager must 
assign the said Shares (if any) together with the said Common Areas 
and Common Services and Facilities free of costs or consideration to its 
successor as manager on termination of its appointment or to the Owners 
Corporation at any time if so required by the Owners Corporation.

 (c) After completion of Phase XID (as evidenced by the issue of the consent 
to assign by the Director of Lands for Phase XID) and upon assignment 
of any Unit in Phase XID by MTR, MTR shall assign the Shares (if any) in 
those parts of the Common Areas and Common Services and Facilities in 
Phase XID together with the said Common Areas and Common Services 
and Facilities to the Manager free of costs or consideration to be held 
by the Manager as trustee for all the Owners and the Manager must 
assign the said Shares (if any) together with the said Common Areas 
and Common Services and Facilities free of costs or consideration to its 
successor as manager on termination of its appointment or to the Owners 
Corporation at any time if so required by the Owners Corporation.

23.  (a)  For the benefit of the Owners and the occupiers for the time being 
of the Units there shall be Building Rules (as defined in the PDMC) 
and Fitting Out Rules (as defined in the PDMC) regulating the use, 
occupation, maintenance and environmental control of the Non-Station 
'evelopment as a whole and the Outside $rea (as defined in the P'0&) 
and of the Common Areas (including the Private Recreational Facilities) 
and the Common Services and Facilities as a whole and the conduct of 
persons occupying, visiting or using the same and such Building Rules 
and Fitting Out Rules shall be binding on the Owners and their tenants, 
licensees, servants and agents (other than the Owner of the Government 
Accommodation).

 (b)  For the benefit of the Owners and the occupiers for the time being of 
the Units there shall be Building Rules and Fitting Out Rules regulating 
the use, occupation, maintenance and environmental control of the Non-
Station Development Common Areas (including the Private Recreational 
Facilities) and the Non-Station Development Common Services and 
Facilities serving some but not all the Phases of the Non-Station 
Development and the conduct of persons occupying, visiting or using the 
same and such Building Rules and Fitting Out Rules shall be binding on 
the Owners of the relevant Phases and their tenants, licensees, servants 
and agents (other than the Owner of the Government Accommodation).

 (c)  The Manager shall have power from time to time to make, revoke and 
amend the Phase XI House Rules (as defined in the SDMC) regulating 
the use, occupation, maintenance and environmental control of Phase XI 
and the conduct of persons occupying, visiting or using the same and 
the Phase XI House Rules shall not be inconsistent with or contravene the 
provisions of the PDMC, the SDMC, the Building Management Ordinance 
or the Government Grant Provided That if the Phase XI Owners Sub-

&ommittee (as defined in the S'0&) is in e[istence, the Phase ;, +ouse 
Rules shall only be made, revoked or amended by the Manager with the 
prior approval of the Phase XI Owners Sub-Committee.

 (d)  The Phase XI House Rules set out in the Fourth Schedule to the SDMC 
shall be deemed to have come into force on the date of the SDMC in 
respect of Phase XI and shall remain in force until revoked or amended as 
provided in the SDMC.

24.  Subject to the rights reserved to MTR in Part II of the Second Schedule to the 
PDMC and the rights granted to the Owner of the Government Accommodation 
in Clause 2 of Part I of the Second Schedule to the PDMC an Owner shall not 
without the previous written consent of the Manager which may be granted, 
withheld or granted subject to conditions at its absolute discretion to:

(a)  erect or build or permit or suffer to be erected or built on any roof, 
flat roof or any part thereof of any building, carport or other structure 
erected on or in the Non-Station Development, or the Common Areas 
any structure whatsoever whether of a temporary or permanent nature;

(b)  damage, injure or deface or permit or suffer to be damaged, injured or 
defaced any part of the structure, fabric or decorative features of the 
Common Areas including any trees, plants or shrubs in or about the Land 
and the Development;

(c)  damage or interfere with or permit or suffer to be damaged or interfered 
with the Common Services and Facilities; 

(d)  encumber or obstruct or permit or suffer to be encumbered or 
obstructed with any boxes, dustbins, packaging goods, rubbish, chattels 
or other obstruction of any kind or nature any of the Common Areas and 
the Manager shall be entitled without notice and at the Owner’s expense 
to remove and dispose of as they see fit any such material aforesaid and 
the Manager shall not thereby incur any liability to the Owner or any 
other person whomsoever and each and every Owner hereby agrees 
to keep the Manager indemnified against all losses, claims damages or 
expenses of and against the Manager in respect thereof;

(e)  in no event shall dogs be permitted in lifts or in any part of the Non-
Station Development intended for common use unless carried or on leash 
and wearing mouth strap.

25.  (a)  Subject to MTR’s reserved rights under Clause 3 of Part II of the Second 
Schedule to the PDMC, no Owner may convert any of the Common 
Areas to his own use or for his own benefit unless the approval of the 
Development Owners Committee or the relevant Owners Sub-Committee 
(as the case may be) has been obtained.
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 (b)  SubMect to 0TR¬s reserved rights under &lause 3 of Part ,, of the Second 
Schedule to the P'0&, no Owner (e[cept 0TR as the Owner of the 
uncompleted portion of the Non-Station Development shall have the right 
to designate part or parts of the uncompleted portion of the Non-Station 
Development to be Common Areas in any Sub-Deed of Mutual Covenant 
or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
pursuant to the PDMC) may convert or designate any of his own areas 
as &ommon $reas unless the approval by a resolution of Owners at a 
meeting of the Owners of the 1on-Station 'evelopment convened under 
the P'0& or at a meeting of the Owners of the relevant Phase convened 
under the relevant Sub-Deed of Mutual Covenant (as the case may be) 
has been obtained.  1o Owner nor the 0anager will have the right to 
re-convert or re-designate the Common Areas to his or its own use or 
benefit.

26.  The Manager shall keep at the management office of the Non-Station 
'evelopment and maNe available for inspection by the Owners free of costs 
and charges during normal office hours a copy of the Common Areas plans 
attached to any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual 
Covenant or, where applicable, Deed Poll, relating to any Phase upon execution 
of the relevant Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual 
Covenant or Deed Poll (as the case may be) and from time to time record plans 
showing those Non-Station Development Common Areas outside the boundary 
of any Phase formed before completion of the construction of the final Phase of 
the Non-Station Development and a copy of the Common Areas plans showing 
all the Non-Station Development Common Areas outside the boundary of any 
Phase upon e[ecution of the Sub-'eed of 0utual &ovenant for the final Phase 
of the Non-Station Development Provided that the Manager shall provide free 
of cost to the Owner of the *overnment $ccommodation a copy of the said 
plans and any amendments thereto from time to time.  The said copies of plans 
shall be certified as to its accuracy by or on behalf of the $uthori]ed Person for 
the Non-Station Development.

 

B.  The number of undivided shares assigned to each residential property in the Phase

Tower Floor Flat No. of Shares allocated to each Flat

2(2A)

9/F

A@ 404
B@ 653
C@ 287
D@ 286
E@ 299
F@ 399
G@ 306

10/F – 66/F

(excluding 11/F, 13/F 
14/F, 24/F, 34/F,  

40/F, 44/F, 54/F and 
64/F)(48 storeys)

A# 395
B# 649
C# 299
D# 298
E# 311
F# 410
G# 306

67/F

A%@& 892
C#& 298
D#& 322
E#& 334

F%@& 905

Tower Floor Flat No. of Shares allocated to each Flat

2(2B)

9/F

A@ 428
B@ 296
C@ 430

D#@ 483
E@ 407
F@ 410

10/F – 66/F

(excluding 11/F, 13/F 
14/F, 24/F, 34/F,  

40/F, 44/F, 54/F and 
64/F)(48 storeys)

A# 411
B# 296
C# 413
D# 458
E# 404
F# 402

67/F
A%@& 906
B%@& 902

Notes:

1. There are no designations of 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F of Tower 2 
(2A) & Tower 2 (2B).

2. 11/F and 40/F of Tower 2 (2$) & Tower 2 (2%) are refuge floors.

3. # means with balcony and utility platform

4. # means with flat roof.

5. & means with roof.

6. % means with balcony.
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C.  The term of years for which the manager of the Phase is appointed

 MTR Corporation Limited has been appointed as the manager of the Development to 
manage and provide services in respect of the whole of the Non-Station Development 
and the Outside Area for an initial period commencing on the date of the PDMC and 
expiring two years after the date of the Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll in 
respect of the final Phase of the 1on-Station 'evelopment or on the e[piration of the 
building covenant period under the Government Grant whichever is the earlier.

D.  The basis on which the management expenses are shared among the owners of the 
residential properties in the Phase

1.  The Owners (save and except the Owner of the Government Accommodation 
who shall contribute towards the Management Charges (as defined in the 
PDMC) in accordance with Clause 9(b) of Section E of the PDMC and MTR as 
the Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) who shall 
only be liable to pay contribution pursuant to Clauses 8(c), 8(d) and 8(e) of 
Section E of the PDMC) shall contribute towards the Management Charges in 
the following manner:

(a) all Owners of Units in the Non-Station Development (save and except 
the Owner of the Government Accommodation) shall contribute to the 
expenses of the Non-Station Development Common Areas and Facilities 
Management Sub-Budget in the proportion that the Management Units 
attributable to the Units owned by them bears to the total Management 
Units allocated to the Non-Station Development (save and except the 
Government Accommodation);

(b)  the Owners of the Units in the Residential Development shall contribute 
to the expenses of the Residential Development Common Areas 
and Facilities Management Sub-Budget in the proportion that the 
Management Units attributable to the Units owned by them bear to the 
total Management Units allocated to the Residential Development; and 

(c)  the Owners of the Units in each Phase (save and except the Owner of 
the Government Accommodation) shall contribute to the expenses of 
the relevant Phase Management Sub-Budget in the proportion that the 
Management Units attributable to the Units owned by them bears to 
the total Management Units allocated to that Phase (save and except 
the Government Accommodation) Provided That where the Manager 
prepares sub-budgets for a Phase or any part of it, only the expenses 
which are attributable to the Phase as a whole shall be apportioned in the 
manner described above and the expenses of any sub-sub-budget shall 
be paid by the Owners of Units covered by such a sub-sub-budget in the 
proportion that the Management Units attributable to the Units owned 
by them bears to the total number of Management Units allocated to all 
Units covered by such a sub-sub-budget.

2.  Under Clause 8(b) of Section E of the PDMC, the Owners (excluding the Owner 
of the Government Accommodation) of any Phase(s) in respect of which the 
Station Complex supports, shall contribute to the costs and expenses of any 
structural repair and maintenance in connection with the slabs between the 
Station Complex and any part of such Phase(s), and any structural elements 
and/or facilities of the Station Complex supporting or serving the Station 
Complex and any such Phase(s).  The Owners of any such Phase(s) (save and 
except the Owner of the Government Accommodation) and the Owner of the 
Station Complex shall contribute to the said costs and expenses in the following 
percentage:

(a)  Owner of the Station Complex : 51%

(b)  Owners of such Phase(s) (save and except the Owner of the Government 
Accommodation) in respect of which the Station Complex supports : 49%

3.  Under Clause 8(c) of Section E of the PDMC, MTR as Owner of the Station 
Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute a proportion of the 
cost of upholding, management, repair and maintenance and the insurance 
premium in respect of the following areas and facilities:

(a) the Yellow Area, the Pink Hatched Green and Pink Hatched Green 
Stippled Black Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area 
(including the retaining walls therein), the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively 
defined in Special Conditions Nos.(7), (8), (99) and (100) of the 
Government Grant pursuant to the Special Conditions Nos.(7)(f)(ii), (8)(b)
(vi), (9)(b), (99)(a)(ii) and (100)(a) (ii) of the Government Grant;

(b)  the Public Open Space;

(c)  those parts of the 24-hour covered pedestrian walkway (as referred 
to in Special Condition No.(53)(b)(iv) of the Government Grant), the 
Covered Footbridge (as defined in Special Condition No.(54)(a) of the 
*overnment *rant), the ,nternal Transport System (as defined in Special 
Condition No.(60)(a) of the Government Grant), the emergency vehicular 
access (as referred to in Special Condition No.(60)(f) of the Government 
*rant) and the /ighting System (as defined in Special &ondition 1o.(60)
(g) of the Government Grant) which:

(i)  do not fall within the boundaries of any Phase;

(ii)  do not form parts of the Residential Development Common Areas 
or the Residential Development Common Services and Facilities; 
and
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(iii)  do not form parts of the Phase I Extra-Phase Common Areas or 
the Phase I Extra-Phase Common Services and Facilities pursuant 
to Special Conditions Nos.(53)(b)(iii), (54)(f), (60)(b), (60)(f) and 
(60)(g)(i) respectively of the Government Grant.

4.  Under Clause 8(d) of Section E of the PDMC, MTR as Owner of the Station 
Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute a proportion of the 
cost of submitting the proposals for dealing with potential landfill gas and 
leachate migration and the implementation of the approved proposals pursuant 
to Special Condition No.(90) of the Government Grant.

5.  The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of Section E of the PDMC 
shall be calculated in the proportion that the construction gross floor area of 
the Station Complex (i.e. 127,000 sq.m.) together with the construction gross 
floor area of the Reserved Areas (if any) (collectively, “the Construction GFA 
of Station &omple[ and Reserved $reasª) bears to the construction gross floor 
areas of all those parts of the Non-Station Development which has/have been 
completed for the time being (“the Construction GFA of the Completed Non-
Station Development”) plus the Construction GFA of Station Complex and 
Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For the purpose 
of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved Areas 
(if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the 
actual gross floor areas of the then completed Residential $ccommodation (as 
defined in the *overnment *rant) and the actual gross floor areas of the then 
completed &ommercial $ccommodation (as defined in the *overnment *rant) 
as certified by the Authorized Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective 
of whether that gross floor area is accountable or non-accountable under the 
Buildings Ordinance or the Government Grant.

E.  The basis on which the management fee deposit is fixed

 The amount of management fee deposit is equivalent to three months’ Management 
Charges.

F.  Summary of the provisions of the PDMC and the SDMC that deal with the area (if any) 
in the Phase retained by the owner for that owner’s own use

 Not applicable.
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".		 	及管理ᙄߒ���6����������ʘ˴ʮ۰	�ୋࠅ�ൗ̅މɺ地ൗ̅ஈൗ̅ 	�˴ʮ
۰�
ձਓʮ۰ߒ及管理ᙄণᇃ	�ਓʮ۰�
關˷�期ᅰ�ٙʮ͜ʱʘૢ˖ࠅ	

��   �ʮ͜地方�指	J

JJ	項目ʮ用ή方�i࢝車१೯ڢ��第*ಂᕘ̮ಂʮ用ή方�	ᙑ່˸
�˴ʮ۰މࠈה�
i	JJJ
�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�i及	JW
ྌމԶࡈй�೯࢝ಂ�
	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
йɓଡ଼�業ࡈא
މࠈה�ᙑ່˸�˴ʮ۰	�有�業˴ה
˴�ਖ਼Ԯʘʮ用ή方ԨО�ਓʮ۰�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
e�ʱਓʮ۰�
	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ᙑ່˸�˴ʮ	�ߒ的�ʱ௲۰ͭࠈ�ਗ਼࣬ኽ�˴ʮ۰א

މࠈה�ᙑ່˸�˴ʮ۰	�項目࢝車१೯ڢ�ൗ明的ۆྡڝѰה
މࠈה�۰
ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢʮ空ʕ花園eʮ平台花園eඉ܃及ڦᇌ  	如有٫
，уܔጘ
ԫਕ္ຖ及ή݁ᐼ࣬ڗኽ屋ρeή݁ᐼձྌה೯̈�ᑌΥ作業௪Ͻ��及
2Ͼᒀе計入樓面ᐼ面積אɪႊ面積אՇ٫的ᐑڭ及௴อண݄，Ш不包括᙮Оࡈ
й�單位�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
�業˴ה�有的�Иσ೯࢝項目�	ᙑ່˸�˴
ʮ۰މࠈה�
e�ਠ業೯࢝項目�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
e�停車ఙ�	ᙑ່˸
�˴ʮ۰މࠈה�

މࠈה�ᙑ່˸�˴ʮ۰	�ຯ園̼�אʱf

2�   �ʮ͜ਕၾ設݄�指	J

JJ	項目ʮ用ਕၾண݄�i࢝車१೯ڢ��第*ಂᕘ̮ಂʮ用
ਕၾண݄�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
i	JJJ
�Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�i及 
	JW
О�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א�ਗ਼࣬ኽ�˴ʮ۰ͭࠈ�的�ʱ௲۰ࠈ�ߒ明Զࡈй
�೯࢝ಂה�有ࡈאйɓଡ଼�業˴�ਖ਼Ԯʘڢ�車१೯࢝項目�ʮ用ਕၾண݄，Ш不
包括᙮Оࡈй�單位��業˴ה�有的ਕၾண݄f

��   йࡈڢ項目�Ό�業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷ
eБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩eࢰeБɛ܍e༸༩eБ車༸e
樓梯平台eԐ఼及ஷ༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機
ኜ及ண௪房ձᎷ物܃，˸及ڢ�ܔ車१೯࢝項目�ʫܔጘ物的ήਿ及ጘ物	不包括
О᙮ࡈй�單位�的ഐݒձ�單位�ʫ的ഐݒ
i�ʮ;ኰ用ή�	ᙑ່˸
�˴ʮ۰މࠈה�
iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ物i၍ଣஈ	如有٫

及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
e
�業˴ࣩͭྠج�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
eһe၍ଣאࡰ其他ա໌ڢ�車१೯
ཥאԴ用天ᇞᄿᅧʱኬא其他ή方，˸及ίτༀאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝
ৃၣഖண݄的ή方，˸及ڢ�車१೯࢝項目�ᇍఖʫԨࡈڢй�೯࢝ಂ�О�業˴�
ਖ਼用ʘה有其他ʮή方	Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձڝ᙮ࡈй�೯࢝ಂ�
�ʮ用ή方�Ͼତʊאਗ਼ึਖ਼މ有ᗫ�೯࢝ಂ� ͭࠈʘ�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א�
�ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方
fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯࢝ಂ� ͭࠈ
的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ה�ߒѰۆྡڝՈ֛ޢ，ɦ࣬אኽ�˴ʮ
۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明f

��   ה�ᙑ່˸�˴ʮ۰	�項目࢝ਗ਼ึί�೯אධͦʮ͜ਕၾ設݄�指ତʊ࢝ԓ१೯ڢ�

މࠈʫeɪאɨܔி的ਕၾண݄，Զڢ�車१೯࢝項目�Դ用Ͼࡈڢй�೯࢝
ಂ�О�業˴�ਖ਼Ԯ，其ʕ包括Ш不ࠢϮ˥ಬe๖ಬeર˥ಬe˥༸eʜe˥၍及
၍ᅻiݿe˥ߔ及ሊ͛ৣiཥᇞeཥeཥɢༀໄeৣeண௪ၾኜՈiԣ˦及๘˦
ӻ୕eண௪ၾኜՈiڭτӻ୕eண௪ၾኜՈiչѫஈໄண௪iʺࠥ機i空調及ࠬ機iΫ
ϗݹጆϮ˥ӻ୕i天ᇞᄿᅧʱኬאཥৃၣഖண݄，˸及τༀڢ�車१೯࢝項目�ʫא
ਖ਼މ༈ஈԴ用אணໄ作͛کݺлண݄Ͼࡈڢй�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼Ԯ的О其他
ༀໄeӻ୕e機ኜe ண௪eኜՈeৣeਕ及ண݄	Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ਕ
ၾண݄�ձڝ᙮ࡈй�೯࢝ಂ��ʮ用ਕၾண݄�Ͼତʊאਗ਼ึίਖ਼މ有ᗫ�೯࢝
ಂͭࠈ�ʘ�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ਕၾண݄
f

��   �Иσ೯࢝ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ�Иσ೯࢝項目�Ό �業˴�ʮ用ၾԮϾࡈڢй
�೯࢝ಂ�Оɓ名אɓଡ଼ �業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢ

މࠈה�ᙑ່˸�˴ʮ۰	��ʕ̯ʮ園eࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ণήଢ
ఙ，˸及�ಥ᚛�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ᎇࣛ指֛Զ�Иσ೯ܝʮ۰�˚ಂ˴�
ʘОͭࠈ�項目�Ό�業˴�ʮ用ၾԮ的其他ʮ用ή方，ਗ਼ึί࣬ኽ�˴ʮ۰࢝
�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ה�ߒѰۆྡڝᜑͪf

6�  �Иσ೯࢝ධͦʮ͜ਕၾ設݄�指ତʊאਗ਼ึίڢ�車१೯࢝項目�ʫeɪאɨܔி
אಂ�Оɓ名࢝й�೯ࡈڢ項目�Դ用Ͼ࢝τༀ的ਕၾண݄，Զ�Иσ೯א
ɓଡ଼�業˴�ਖ਼Ԯ，�ಥ᚛��˴ʮ۰�˚ಂܝᎇࣛ指֛Զ �Иσ೯࢝項目�Ό
�業˴�ʮ用ၾԮ的其他ʮ用ਕၾண݄，ਗ਼ึί࣬ኽ�˴ʮ۰ͭࠈ�ʘО�ਓʮ
۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ൗ明f

7�   �ཥਗԓʮ͜設݄�指ତʊאਗ਼ึί�第9*ಂ停車ఙʮ用ή方�ʫτༀԶ�第9*ಂ停車
位�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
�業˴�ʮ用ၾԮ，˸作࣬މኽ࠰ಥतйБ݁ਜجԷ
第�7��༸༩ʹஷૢԷ�ܵϾ停غО�第9*ಂ停車位�ʘཥਗ車אཥਗཥ單車̂
ཥ用א作有ᗫ用的ண݄i༈ഃண݄Ԩڢਖ਼މОࡈй�第9*ಂ停車位�ਕא᙮
О�第9*ಂ停車位��業˴�，ԨᏐ包括Ш不ࠢཥᇞeཥe၍ᅻeᇞᅻeண௪e
ኜՈ及其他ཥɢאၾϤ用有ᗫ的其他ༀໄf

��   �ୋ9*期৾ԓఙʮ͜地方�指�第9*ಂ停車ఙ�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
	ৰə
�第9*ಂ停車位�ձܔጘԫਕ္ຖҭࣨ停車ఙ平面бໄྡͪה及ྌ֛的單車位
，ᏝԶ
�第9*ಂ停車ఙ��業˴�eЦ用ɛ及ա̙ɛʮ用ၾԮ，其ʕ包括Ш不ࠢ�ஞ

މࠈה�ᙑ່˸�ਓʮ۰	�停車位܄ e࣬ኽ�ҭή˖�第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतй
ૢಛ�ήᆵ$2�Զ的ෆಞɛɻ車位e入ɹeુ༩eБ車༸e樓梯eཥ፶房eࠬ機房
及રࠬ၍f�第9*ಂ停車ఙʮ用ή方�ί�ਓʮ۰ה�Ѱۆྡڝ˸ၠЍᜑͪ，සԶᗆй
用f

9�   �ୋ9*期৾ԓఙʮ͜ਕၾ設݄�指�第9*ಂ�ʫeɪאɨԶ�第9*ಂ停車ఙ�Դ
用的ਕၾண݄，其ʕ包括Ш不ࠢ�ཥਗ車ʮ用ண݄�e�ஞ܄停車位�ʘ�ཥਗ車
ண݄�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
eʺࠥ機e機ኜၾ機eཥɢༀໄৣၾண௪eཥਗ
ཛྷ及Զ˥ኜՈ，Ш不包括О᙮�第9*ಂʮ用ਕၾண݄�及�第9*ಂИσʮ用ਕ
ၾண݄� 的ਕձண݄f

���   �ୋ9*期ʮ͜地方�指ᏝԶ�第9*ಂ�εࡈଡ଼ϓʱ，у�第9*ಂ停車ఙ�及�第9*ಂ
Иσ೯࢝項目�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
�業˴�用Ͼڢස單ɓଡ଼ϓʱ�業
˴�ਖ਼用的�第9*ಂ�ή方，其ʕ包括Ш不ࠢ車१ၝΥ大樓（ᙑ່˸�˴ʮ۰ࠈה�
ܔה的ତ有天台˸ɪ及第9*ಂ（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖））的ήɨ᚛༩車ᅀމ
ಅ˸ۆʮ用ή方ྡڝѰה�ጘ物的�樓˸ɨ的ਜਹeʱ有ႊ౻ᝈਜਹ（ί�ਓʮ۰ܔ
Ѝൈᇞᜑͪ，සԶᗆй用）e第9*ಂܔܔהጘ物的�樓˸ɨ的̮ᐍeၡܢ車ሿஷ༸eБ
車༸e第9*ಂ有ႊɛБ༸e不̙ආ入的ʕ空e樓梯e梯台eԐ఼ձ露天ஷ༸iʺࠥ機大
ੀe�樓e6樓ձ7樓停車ఙʺࠥ機大ੀe�樓߈ʺࠥ機大ੀiչѫᎷπ及物ࣘΫϗ܃e
չѫϗණ作業車位iंუ܃eᙆሊ܃ձఽהeذᇌ܃eᜊᏀኜ房eᏐܢ೯ཥ機房eЭᏀ
ᐼཥౚ房eཥ፶房eཥౚ房e˥፶ᓞeʮ用ԫ業Ԑ఼e花ᛈᇌe花ᛈݿ房eཥͭ၍
房eͭ၍房e༸ऊԣࣼ˥ߔe༸ऊԣࣼݿ房eऊԣ花ᛈᇌݿ房eऊԣ˥ߔeᙺೀ˥
ၣഖਕڦeཥ܃房eᐼᏨ፶ݿ˥ݹ機房eәݿ˥ձᙺೀݹ房eәݿ˥ձᆎ˥eߔ
ˏ入ᇞeࠬᅻe၍ᅻeऊԣʕː花ᛈછՓუଡ଼i၍ଣ፬ʮ܃（һձ၍ଣࡰ的፬ʮ܃）
ձݹ˓ගeટܙஈeึᙄ܃eڭτછՓ܃e花ᅻeʱၠʷਜ（包括Ш不ࠢ花ᅻ）	ί



52

SUMMARY OF DEED OF MUTUAL COVENANT
ʮ۰的15ࠅ
�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆ˸රЍ̋ලᓃᜑͪසԶᗆй用
e平台eޚᆨ天台e
�第9*ಂ�ʘɪאʘʫ的ऊԣ入˥ౚ及၍༸ᅻ˸及ί�第 9*ಂ�ʫה有其他ܔ�ጘ物
၍ଣૢԷ�	第��� 
йଡ଼ϓʱ�業˴�ਖ਼用eί�ਓʮࡈ��第9*ಂڢ˲�指明ڌڝ

如有٫	රЍձරЍ̋ලᓃᜑͪසԶᗆй用的ʮ用ή方˸ۆྡڝѰה�۰f 

���   �ୋ9*期ʮ͜ਕၾ設݄�指ତʊאਗ਼ึί�第9*ಂ�ʫeɪאɨܔிᏝԶ�第9*ಂ�
εࡈଡ଼ϓʱ，у�第9*ಂ停車ఙ�及�第9*ಂИσ೯࢝項目�用的ਕၾண݄，其
ʕ包括Ш不ࠢϮ˥၍e๖ಬeર˥ಬe˥༸e˥౻तЍeʜe˥၍及၍ᅻiݿe˥ߔ
及ሊ͛ৣiཥᇞeཥeཥɢༀໄeৣeண௪ၾኜՈiʮ天ᇞeሊဿҖ天ᇞ及
有ᇞཥൖટϗeʱኬձᗫண௪iԣ˦及๘˦ӻ୕eண௪ၾኜՈiڭτӻ୕eண௪ၾኜ
Ոiչѫஈໄண௪iʺࠥ機i空調及ࠬ機iܔጘतЍ，˸及τༀ�第9*ಂ�ʫאਖ਼މ
༈ஈϾԴ用אணໄԶ�第9*ಂ�用作͛کݺлண݄Ͼڢ�第9*ಂ�О單ɓଡ଼ϓʱਖ਼
Ԯ的О其他ༀໄeӻ୕e機ኜeண௪eኜՈeৣeਕ及ண݄，Ш不包括第 9* ಂ停
車ఙʮ用ਕၾண݄ձ第 9* ಂИσʮ用ਕၾண݄f

�2  �ୋ	9*	期ϞႊБɛԐ༸�指ί�第9*ಂ�ʫ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतй
ૢಛܔி的有ႊБɛԐ༸，位�第9*ಂʮ用ή方�ʫ，Ԩί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用
ή方ྡۆᅺ明�2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸ӻ୕�f

���   �ୋ9*期ڢௐ地方�指�第9*ಂ露台�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
ձ�第9*ಂ露台�
ɨ方的有ႊᇍఖ及�第9*ಂ工作平台�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
ձ�第9*ಂ工作平
台�ɨ方的有ႊᇍఖ，ί�ਓʮ۰ה�Ѱۆྡڝ˸ලЍુᇞձලɤοᇞᜑͪ位ໄසԶᗆ
й用Ԩʱйൗ明މ¨BA-�©及¨6�1�©，˸及௰Э層露台及工作平台ɨ方的有ႊᇍ
ఖ，ί�ਓʮ۰ה�Ѱۆྡڝ˸රЍᗡᇞᜑͪ，සԶᗆй用f

���   �ୋ9*期ੰᆀ地方ၾ設݄�指�第9*ಂ�ʫʘ˒̮ದآϫe܃ʫದآϫe܃ʫآϫ͠
ؐeآ̮܃ϫؐ͠eε̌ঐᝂe̔܃,0זeࠪᆀ܃eՅഁ༷ᆀਜe༷Ꮥ܃eԒ房e
;e܃ࢹ;ஈeܙeટהeఽ܃e˥ɢܲᅙϫeһВ܃eႋӛeຄТ房eᏃՅᚐଣࣅࣳ
�ᝂe大ੀe7樓ʺࠥ機大ੀeʱ7樓停車ఙʺࠥ機大ੀ˸及ί�第9*ಂژਜe入ɹࢹ
ʫԱ�ҭή˖�第	�2
	B
	J
及	JJJ
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ί�ҭॡϋಂ�	ᙑ່˸
�˴ʮ۰މࠈה�
ʫତ̙ࣛאঐίОࣛගਖ਼މ�第9*ಂИσ೯࢝項目�И˒及Ц用
ɛձ־ഃ的ॆ͍ஞ܄Ͼண，Ԩ˲࣬ኽ�˴ʮ۰�ϓ�ӷੰᆀண݄�	ᙑ່˸�˴ʮ

މࠈה�۰及�ቌٸ;ኰ用ή�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
	ൖ˷ઋرϾ֛
ɓʱ的
О其他ੰᆀண݄，�第9*ಂੰᆀή方ၾண݄�（如̙˸ձঐίྡۆᜑͪ）ί�ਓʮ
 Ѝගලુᇞᜑͪ，සԶᗆй用f᎐˸ۆ的ʮ用ή方ྡڝѰה�۰

���   �ୋ9*期Иσʮ͜地方�指ᏝԶ�第9*ಂИσ೯࢝項目� �業˴�eЦ用ɛ及ա
̙ɛʮ用ၾ用的�第9*ಂИσ೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢ用作ௐ༩ཥൖ
ϓ྅ண௪	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
及א�࿁ӊ座大廈	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
ܔ
ጘतЍהᒯᔛ的̮ર˥၍༸ආБᏨݟeၪᚐeࡌଣאᗫ工有ᗫ的工作空ගձ機ਗ
空ගe不̙ආ入的ʕ空eʱ有ႊ౻ᝈਜਹ	ί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆ˸ಅ
Ѝൈᇞᜑͪ，සԶᗆй用
e位�樓ձ�樓e6樓ձ7樓停車ఙࠥ機大ੀe�樓߈ࠥ
機大ੀe入ɹ大ੀeʺࠥ機大ੀeމऊԣࡰʺࠥ機ਕ的ʺࠥ機大ੀeஷֻהც樓梯的
ԣᚐژ఼e樓梯e梯台e花ᅻe平台eԐ఼ձஷ༸eԱ�ҭή˖�第	�6
	C
	J
	JJJ

	7*
ૢҭήतйૢಛה指֛Զ的ה有車ሿ܄ɪໝ車位eʺࠥ機ʜeʺࠥ機ᅻeʺࠥ
機機房eᒒᚐ層eᜊᏀኜ房eཥɢᄃ፶房e˥፶ᓞeЭᏀཥౚ房eၡܢ೯ཥ機房e花ᛈ
˥eәఽߔ˥e܃房e花ᛈછՓუ及˥ᖣછՓუݿe˥ᖣߔ˥房e˥ᖣݿe花ᛈߔ˥
ᇌ房eऊԣʕᄣذ房eߔ˥eऊԣߔ˥eऊԣߔ˥房e፩ݿ˥房eәఽݿ˥eߔ

Ꮐ˥ݿ房eཥৃ及ᄿᅧኜҿ܃eآϫᕐ層ؐeཀᓩண௪房eᎷ˥ᅻe˥ϫၪࡌ空ගeИ
σੰᆀண݄用̙ᜊႡиኒ࢙ඎ空調ӻ୕̮܃機eึה及ʺࠥ機大ੀ用̙ᜊႡиኒ࢙ඎ空
調ӻ୕̮܃機e၍ᅻe၍ʜe明ಬʜeࠬᅻeͭ၍܃eཥͭ၍უ܃eंუ܃e�第9*
ಂ�ܔጘ物�樓及˸ɪ̮ᐍɪ	包括࿇ᐍא其Оʱ	包括࿇ᐍ的窗࣪eޚᆨలؐe
დeᕁeҪ˓eᆏءᒞոeᝋᗙe窗˒෬ᐻࣘ及其他，其ʕ的及ༀʚʘ的不̙ක的
窗˒及༈ഃ不̙ක的窗˒的窗࣪e ޚᆨలؐeᆏءᒞոeᝋᗙe窗˒෬ᐻࣘ及其他
，Ш不包括ה有τༀίϤ的ה有̙ක的窗˒及包ఖ༈ഃ̙ක的窗˒ޚᆨలؐ的窗࣪及
༈ഃ̙ක的窗˒的ޚᆨలؐeდeᕁeҪ˓eᆏءᒞոeᝋᗙe窗˒෬ᐻࣘ及其他

，�第9*ಂ�ܔጘ物9樓及˸ɪڢഐཫႡ̮ᐍ	ί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方

ϲᗡᇞᜑͪ，සԶᗆй用˸ۆྡeО�第9*ಂИσ單位�	ᙑ່˸�ਓʮ۰ࠈה�

މʫ的ഐݒ	如有٫
及᙮О�第9*ಂИσ單位�的ഐݒ	如有٫
e�第9*
ಂੰᆀή方ၾண݄�eԱ�ҭή˖�第	�6
	C
	J
  	JJJ
	7
ૢҭήतйૢಛה指֛ί停
車ఙʫԶ的的ה有單車停車位eʱၠʷਜ（包括Ш不ࠢၠٜۧʷeণջe花ᅻ及
˥౻）	ί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆ˸᎐Ѝ̋ලᓃᜑͪ，සԶᗆй用
e˥平
e܃eतЭཥᏀ܃࿇e花ಘeণջeʮ用平台e天台（ণջ）eչѫϗණձҿࣘΫϗ܈
ఓ⿷˸及ה有其他位�第9*ಂИσ೯࢝項目�ʫԶ�第9*ಂИσ೯࢝項目��業
˴�eЦ用ɛ及ա̙ɛʮ用ၾ用Ԩܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�	࠰ಥجԷ第���
�ڌڝ
ʕ指明的ʮ用ή方	如有٫
f�第9*ಂИσʮ用ή方�ί�ਓʮ۰ה�Ѱۆྡڝ˸᎐Ѝe
᎐Ѝගලુ㝬e᎐Ѝ̋ලᓃ及᎐Ѝගලɤοᇞᜑͪ，සԶᗆй用f

�6�   �ୋ9*期Иσʮ͜ਕၾ設݄�指�第9*ಂڢ車१೯࢝項目�ʫeɪאɨԶεࡈ�第9*
ಂИσ單位�用的ਕၾண݄，其ʕ包括Ш不ࠢௐ༩ཥൖϓ྅ண௪e位͛樓梯
的ၡܢ明ӻ୕e၍ᅻe˥၍eཥeཥᇞe̙ᜊႡиኒ࢙ඎ空調ӻ୕e˥ݿe機ኜၾ
機eཥɢༀໄeৣeண௪ၾኜՈeʺࠥ機，бѓձΞ୵ӻ୕，Ш不包括�第9*ಂ
停車ఙʮ用ਕၾண݄�及�第9*ಂʮ用ਕၾண݄�f

�7�   ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�及�˴ʮ۰�ʘૢಛ֛，�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண
݄�ਗ਼͟�ଣɛ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
˸ਖ਼有ᛆછՓf�ଣɛ�Ո有ᛆɢ及
ᔖபၪࡌձڭቮ�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண݄�，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλf

���   ቇ用�೯࢝項目��業˴�的ᛆлeήҘᛆ及तᛆj

B�   Ц用ج及Υ܄項目�ତ�業˴�e其工e˾ଣeա ̙ɛeॡ࢝車१೯ڢ�
ɛ	ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ
ኹ有Όᛆ及І͟ᛆஷБeආ̈eֻڏձԴ
用ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�及ڢ�車१೯࢝ 項目ʮ用ਕၾண݄�，˸作ҁ
ഛԴ用及Ԯ用其�單位�ʘה有用f

C�   ӊ名�೯࢝項目��單位�ତ�業˴�e其˾ଣ及ա̙ɛ	ၾה有其他Ո有Ν
ഃᛆлʘɛഃԮ
ኹ有Όᛆ及І͟ᛆԴ用�˴ʮ۰�ձО�ਓʮ۰�及�ʱਓ
ʮ۰ࠈ�明ᏝԶ༈名�業˴�Դ用的�ӷੰᆀண݄�，˸ॱၘ作ੰᆀ用，Ш
̀፭ς�ଣɛ�Փࠈ的ۆeԷ及ᖮ˹指֛ϗ൬，ઓ不̙Դ用ᏝԶ�೯࢝
項目�其他ʱ�業˴�Դ用的О其他�ӷੰᆀண݄�f�業˴�БԴ͉項
ᛆлࣛ，฿不̙ฦאʍཫɦאʪe࢙Ҝ他ɛฦאʍཫί༈ஈԶ的ɓছ͛
 ਕfאлண݄e機ኜeண௪کݺ



53

SUMMARY OF DEED OF MUTUAL COVENANT
ʮ۰的15ࠅ

�9�   ቇ用ה有�Иσ೯࢝項目��業˴�的ᛆлeήҘᛆ及तᛆj 

  ӊ名�Иσ೯࢝項目��單位�ତ�業˴�e其工e˾ଣeա̙ɛeॡ܄及Υج
Ц用ɛ	፭�ଣɛ�e�ৌ̡̡݁ྠجڗ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
及�ಥ᚛�
Ԯ有ʘᛆл
	ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ
ኹ有Όᛆ及І͟ᛆஷБeආ̈eֻڏ
ձԴ用�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�及�Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�，˸作ҁഛԴ用
及Ԯ用其�單位�ʘה有用f

2��   ቇ用�第9*ಂ��業˴�的ᛆлeήҘᛆ及तᛆj

B�   ӊ名ତ�業˴�e其工e˾ଣeա̙ɛeॡ܄ 及ΥجЦ用ɛ̙如ɨԮ有Ό
ᛆ及І͟ᛆj

J�   ఱ�第9*ಂИσ單位�ϾԊ，ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃΝஷБe
ආ̈及ֻڏ�第9*ಂʮ用ή方�及�第9*ಂИσʮ用ή方�i

JJ�   ఱ�第9*ಂ停車位�ϾԊ，ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃΝஷБeආ
̈及ֻڏ�第9*ಂʮ用ή方�及�第9*ಂ停車ఙʮ用ή方�i

˸作ҁഛԴ用及Ԯ用其�單位�ʘה有用f

C�   ӊ名�第9*ಂИσ單位�ତ�業˴�e其工e˾ଣeա̙ɛeॡ܄及Υج
Ц用ɛԮ有Όᛆ及І͟ᛆ，ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃΝஷБeආ̈ձֻ
�第9*ಂ停車ఙʮ用ή方�及Դ用�第9*ಂ停車ఙʮ用ਕၾண݄�，˸作有ڏ
ᗫֻڏձԴ用�第9*ಂ停車ఙ�ʫ的�ஞ܄停車位�f

D�   ধˡฦ�˴ʮ۰�第ɚڝ第*ʱ第�	D
ૢʘɓছ֛，�ήᆵ$2��業˴�有
ᛆீཀତࣛא�ҭॡϋಂ�ʫОࣛගணא൳ڢ�車१೯࢝項目�其他
ʱʫ的ʮ用ਕʜאѦʘϮ˥၍eર˥ಬe˥၍eર၍e၍༸e၍ᅻeཥᇞe
ཥ及其他ኬԮ用ટჶЇ�ήᆵ$2�的ஷ及不ගᓙ˥eϮ˥ર׳eዷंe
ཥɢeஷࠬe空調eཥ༑及ᗳ其他ʮ用ਕאਕண݄f�ήᆵ$2��業˴�
̀ࠋபϤഃਖ਼ணϮ˥၍eર˥ಬe˥၍eર၍e၍༸e၍ᅻeཥᇞeཥ及
其他ኬ的ࡌଣձၪࡌ൬用，Ԩʱዄڢ�車१೯࢝項目�其他ʱʫ的ᗫʮ
用ਕʜאѦ的ࡌଣ及ၪࡌ൬用，ʱዄˢԷ͟�ଣɛ�Ա�˴ʮ۰�֛Υ
ଣήᔾ֛f

2��   ӊ΅�΅ᅰ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ѩ፭的ڭवࡡᛆू及ڭवอᛆूj

B�   �ଣɛ�ʘᛆл

	J
   �ଣɛ�ኹ有Όᛆ及तᛆίԫ前೯̈Υଣஷࣣٝ	ၡܢઋرৰ̮
，ܝ
˸ᙑ່	�e工ɛ及其他ɛഃආ入�༈ɺήࢪᑌΝඎא有Υଣࣛග單ዹה
�˴ʮ۰މࠈה�
及�೯࢝項目�Оʱ，包括О�單位�	Ш不包

括�車१ၝΥ大樓�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
，ৰڢԫ前�ಥ᚛�ࣣ
面ΝจۆԷ̮，͵不包括�ִ݁樓ρ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
，ৰڢ
ԫ前�ִ݁樓ρ��業˴�ҭۆࡘԷ̮ 	ၡܢઋرৰ̮

eࠠݟᏨک˸，
車१೯ڢ�ࡌༀאeᆎeⴓဒ४ུࡌଣeһอeһ౬eᔕอeၪࡌeܔ
，༈ஈОʱʘഐא�項目�e�ʮ用ή方�e�ʮ用ਕၾண݄࢝
ঐ̙אऊಯОᆽ實אʘО�單位�，ɦࡌଣ及ၪࡌ�業˴�̰ப不א
ᅂᚤ�ʮ用ή方�e�ʮ用ਕၾண݄א�其他�業˴�的Κאಿᓔ，
ɦאБԴੂאБ�˴ʮ۰�ૢಛረʚ�ଣɛ�的Оᛆɢၾᔖபfઓ
�ଣɛ�̀းඎᒒеிϓಿᓔ，如ኬߧОฦۆѼഛࡌ╈f�ଣ
ɛ�࣬ኽ͉ૢБԴᛆлආ入�ִ݁樓ρ�，̥ࠢੂБၪࡌձࡌଣ工，
如࿁�ִ݁樓ρ�ிϓОฦ，̀וዄה有ᗫ൬用ၾක˕f 

	JJ
   �ଣɛ�有ᛆீཀ̙，ίԫ前͟ڢ�車१೯࢝項目��業˴࣬�
ኽ�˴ʮ۰�̜ක的ڢ�車१೯࢝項目��業˴�ึᙄᙄӔҭאࡘ͟
ᗫ �೯࢝ಂ��業˴࣬�ኽᗫ�ਓʮ۰�̜ක的ᗫ�೯࢝ಂ��業
˴�ึᙄᙄӔஷཀ	ൖ˷ઋرϾ֛
，Ԩίԫ前ᐏή݁ᐼࣣڗ面Νจܝ，
બᛆԴ用ڝ᙮ᗫ�೯࢝ಂ�ʮ用ή方的̮ᐍ	�ִ݁樓ρ�ʘ̮ᐍৰ̮

作ᄿѓ用，˸及ʪτༀאภܔऎజא其他ᄿѓאጘ物	不ሞ有明
ၾщ
，Ԩ˲有ᛆװৰeࡌଣeၪࡌeڭቮאһ౬Ϥഃ物，˸及௰ఱڐ
的ܔጘ物אጘ物	�ִ݁樓ρ�ৰ̮
՟ཥᚨਗϤഃᄿѓऎజeםא其他
ጘ物，ઓ฿不̙ᅂᚤڜאᖟОɛɻԴ用אԮ用及ආ̈�ִ݁樓ρ�f

	JJJ
   �ଣɛ�有ᛆீཀ̙，ίԫ前ᐏաᅂᚤڢ�車१೯࢝項目�ʱ的
ᗫ�業˴ʃଡ଼։ึࡰ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ҭܝࡘ，ܲ其ൖܦމ
的ૢಛၾૢ，બᛆਗ਼О᙮�ʮ用ή方�的Иσ大廈ᔷ౬層用作ݮஹ
༈ஈ�Иσ೯࢝項目��單位��業˴�的庭院f

 	JW
   �ଣɛ�e其工e˾ଣeו፬ਠ及͍όબᛆɛഃ，有ᛆίԫ前೯̈Υ
ଣஷٝ 	ၡܢઋرৰ̮ 
ݬί༈ஈஸवɓࠅஷБ及ආ入О平台Ԩܲც，ܝ 
Υଣࣛග，˸کᏨݟeࠠܔeࡌଣeһอeၪࡌeᆎeⴓဒ४ུאༀࡌ
平台ʫאɪ̀͟平台̈入的�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண݄ה�有
ݖОಘ׳πאໄ׳eܔ工ಂගί平台ᅲࣛภ݄ࡈОʱ，Ԩ̙א
ආБ工fک˸，物ࣘא機ኜeண௪ࠅ其他̀א

C�   �ಥ᚛�ʘᛆл 

	J
   ፭�ҭή˖�ʘૢಛ֛אᏐή݁ᐼࠅڗӋ，˸�業˴�ʘ
лू͉މ，ਗ਼�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண݄א�其ОʱஹΝᗫ
的�΅ᅰ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ೌᎵήᔷᜫʚ�ଣɛ�fϤഃ
ή方ၾண݄ᔷᜫܝ，у͟�ଣɛ�˸ৄڦҖό˾ڌΌ�業˴�ܵ၍f
如�ଣɛ�ᗘᔖeᆵאቊࠧৰϾ̤Бܲ�˴ʮ۰�)ື第2ૢ֛։
อଣɛ，ɦ࣬אኽܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ϓͭʘ�೯࢝項目��業˴ͭ
其ᆵɛ̀ਗ਼Ϥഃ�ʮ用ή方�及א�ᕎ�ଣɛۆ，Ӌࠅ�ྠجࣩ
�ʮ用ਕၾண݄�ஹΝᗫ�΅ᅰ�	如有٫
ᔷᜫʚอଣɛא�業˴ͭ
方όܵ၍iৄڦ其˸ɪ述的ک˸，
ቇرൖ˷ઋ	�ྠجࣩ
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	JJ
   如ԫ前͟ڢ�車१೯࢝項目��業˴࣬�ኽ�˴ʮ۰�̜ක的ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�ึᙄᙄӔҭאࡘ͟ᗫ�೯࢝ಂ��業˴࣬�
ኽᗫ�ਓʮ۰�̜ක的ᗫ�೯࢝ಂ��業˴�ึᙄᙄӔҭࡘ	ൖ˷ઋر
Ͼ֛
，ਗ਼�ਖ਼用ή方�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה� 
Оʱྌމ�ʮ用
ή方א��ʮ用ਕၾண݄�，ઓ不̙ᅂᚤОɛɻҁഛԴ用及Ԯ用�݁
ִ樓ρ�fϤ̮，О如ɪྌ֛的̋ڝ�ʮ用ή方א��ʮ用ਕၾண
݄�不̙ࠠอҷאމྌމ�ಥ᚛�І用אІԮf�ಥ᚛�ᏐᇜႡߧ༻אᇜ
Ⴁɓۆྡࢁ，ᜑͪϤഃ̋ڝ�ʮ用ή方�，Ԩ௪πڢ�車१೯࢝項目�
၍ଣஈ， ˸Զ�業˴�е൬ί͍੬፬ʮࣛගݟቡi

 	JJJ
   ̥፭�ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ίԫ前ᐏή݁ᐼ
ࣣڗ面Νจܝ，ʱৣ �΅ᅰ�ʚ�೯࢝項目�ӊࡈ�೯࢝ಂ�及�車
१ၝΥ大樓�ձӊࡈ�೯࢝ಂ�ӊࡈ�單位�及�ʮ用ή方�，Νࣛʱ
ৣ�၍ଣ΅ᅰ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�  
ʚ༈�೯࢝ಂ�ӊࡈ�單
位�f如ڢ�車१೯࢝項目�௰ܝ�೯࢝ಂ�ᐏ೯�Ц用̙ᗇ�	ᙑ່˸
�˴ʮ۰މࠈה�
ࣛ，Ꮠ࣬ኽ༈�೯࢝ಂ��單位��樓面ᐼ面積�
	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ʱৣʚ�單位�的�΅ᅰ�ˇࣛ֠͊
ʱৣ的̙用�΅ᅰ�ᐼᕘ，ۆ�ಥ᚛� Ꮠਗ਼ʱৣܝ௵ቱ的�΅ᅰ�ʱৣʚ
�ʮ用ή方�，Ԩ͟�ಥ᚛�˸ৄڦ方ό˾ڌΌ�業˴�ܵ၍，ɦאԱ
�˴ʮ۰�第ɚڝ第**ʱ第�	C
有ʘ前ʊʱৣʚ�ʮה֛，ஹΝݬ
用ή方�的ה有�΅ᅰ�ᔷᜫʚ�ଣɛ�i

 	JW
   ̥ίԫ前ᐏή݁ᐼࣣڗ面Νจ，у̙ί�೯࢝項目ࡈ�йʱᐏ೯
�Ц用̙ᗇܝ�ʱৣ及Ύʱৣ�΅ᅰ�ʚ༈ʱձӊࡈ�單位�˸及 
�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண݄�，Ԩ˲ΪᏐ樓面ᐼ面積ᜊһהცϾʱ
ৣ及Ύʱৣ�၍ଣ΅ᅰ�ʚ༈ஈӊࡈ�單位�，ઓʱৣאΎʱৣ�΅ᅰ�
฿不̙ᅂᚤ�ִ݁樓ρ�ʘ�΅ᅰ�及�၍ଣ΅ᅰ�ˢԷi 

	W
   eܔҷeһҷeҷਗe̋ࡌܝಂ�ໝϓ࢝�೯ܝ項目�௰࢝車१೯ڢ�
ҷிא՟˾�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண݄�的Оʱ，ઓϤᑘ不̙
ᘌࠠᅂᚤ及ѳᖟ�業˴�實ყԴ用ձԮ用其�單位�，͵不̙ѳᖟОɛ
ɻԴ用及Ԯ用�ִ݁樓ρ�f�業˴א�ኹ有�೯࢝項目א�其Оʱ
ᛆू的其他ɛɻ฿ೌᛆਿϤഃࡌҷeһҷeҷਗe̋ܔeҷிא՟˾工
Σ�ಥ᚛�ጳத，ઓ�ʮ用ή方�及�ʮ用ਕၾண݄�͵不̙ಯˇf
Ϥ̮，ኋ၍前˖有О֛，ࡊ�ಥ᚛�ਗ਼ О�ʮ用ή方�ҷމІ用ਖ਼
Ԯ，̀͟�೯࢝項目業˴։ึࡰ�	如有٫
ࡰᗫʘ�業˴ʃଡ଼։א
ึ�	如有٫
	ൖ˷ઋرϾ֛
ҭࡘ，�ಥ᚛�ఱҭࡘ˕˹的Оಛ項ɓܛᅡ
入ᗫ的�तйਿږ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
f如�ಥ᚛�ਗ਼其ኹ有
的О�༈ɺή�ή方ҷאމྌ作�ʮ用ή方�，̀͟�業˴࣬�
ኽ�˴ʮ۰�̜ක的ڢ�車१೯࢝項目��業˴�ึᙄᙄӔҭאࡘ͟
ᗫ�೯࢝ಂ��業˴࣬�ኽᗫ�ਓʮ۰�̜ක的ึᙄᙄӔҭࡘ	ൖ˷ઋ

Ͼ֛رfΎ٫，О̋ڝ�ʮ用ή方̋ڝא��ʮ用ਕၾண݄�ѩ不̙
ࠠอҷאމྌމ�ಥ᚛�І用אਖ਼Ԯf�ಥ᚛�ᏐᇜႡߧ༻אᇜႡɓྡࢁ
˸，項目�၍ଣஈ࢝車१೯ڢ��ʮ用ή方�，Ԩ௪π̋ڝᜑͪϤഃۆ
Զ�業˴�е൬ί͍੬፬ʮࣛගݟቡi 

	WJ
   �༈ɺή�及�೯ձһอ位ݴৰeҷ༸ʱװeணeһҷeࡌிeၪܔ
ʱ༨൳�༈ɺא，
樓ρ�Ͼண的ਕၾண݄ৰִ̮݁�މਖ਼	項目�ʫ࢝
ή�及�೯࢝項目�	ਖ਼ִ݁�މ樓ρ�Ͼண的ਕၾண݄ৰ̮
ձОݮ

ஹɺήϾਖ਼މ�༈ɺή�及�೯࢝項目�及א�其他ݮஹeݮቌאቌڐɺή
ԶᏐʮ用ਕၾੰᆀண݄הༀண的ર˥ಬe˥၍eཥeϮ˥၍及其他ༀ
ໄeৣeా܃及其他ጘ物，˸及ΣОɛɻબʚ前述的ᛆл，ૢಛၾ
ૢܲ�ಥ᚛�ൖ作ܦމf如ɪ述ર˥ಬe˥၍eཥeϮ˥၍eༀ
ໄeৣeా܃及其他ጘ物᙮�ʮ用ή方א��ʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱ，ΪΣݮஹeݮቌאቌڐɺήԶᏐʮ用ண݄eਕ及ੰᆀண݄הϗ՟
的˾ᄆϔৰ�ಥ᚛�ΪϤߧם的ᗫ工൬用ܝ，ɓܛᅡ入ᗫ的�तй
ਿږ�i 

	WJJ
   如ᐏ�೯࢝項目業˴։א�ึࡰᗫ�業˴ʃଡ଼։ึࡰ�	ൖ˷ઋرϾ֛
ҭ
項目ʮ用ή方�及࢝車१೯ڢ�ቌɺήબʚОݮאஹݮ有ᛆΣО，ࡘ
項目ʮ用ή方�及�И࢝�Иσ೯א�項目ʮ用ਕၾண݄࢝車१೯ڢ�
σ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�ʱeࡈй�೯࢝ಂ�的О�ʮ用ή方�
及�ʮ用ਕၾண݄א��ӷੰᆀண݄�ʘᛆлeஷБᛆeήҘᛆא
ήҘᛆ	包括Ш不ࠢ༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e花
園e;ኰ用ήe明ಬ及ɨ˥༸eੰᆀή方ၾண݄eϮ˥ஈଣༀໄ及ண݄e
չѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ୕及ंe˥及ཥɢᎷπeᜊᏀ及
ԶᏐӻ୕ʘԴ用ᛆ
的ૢಛၾૢΣܦމཀ̙方ό˸�ಥ᚛�ൖீא，
其ൖܦމ的ɛഃબʚΝᗳᛆл，್ϾϤᑘ฿不̙ѳᖟОɛɻҁഛԴ用
及Ԯ用�ִ݁樓ρ�fО͟༈ഃהબʚᛆлϾᐏ՟的ಛ項ɓܛᅡ入�त
йਿږ�f 

22�   	B
  �ਓʮ۰ܝͭࠈ�，�ಥ᚛�Ꮠਗ਼�第9*Aಂձ第9*Bಂʫʮ用ή方及ʮ用ਕ
ၾண݄�的�΅ᅰ�，ஹΝ其�ʮ用ή方及ʮ用ਕၾண݄�е൬ೌאᎵήᔷᜫ
ʚᘱଣɛ	�ଣɛ�的։˟ࣛ
جࣩͭ˴�業	�ྠجࣩͭ˴�業א

ӋࣛࠅࡉОࣛ�ྠf

  	C
  ίҁϓ�第9*$ಂ�（͟ή݁ᐼڗఱ�第9*$ಂ�೯̈ᔷᜫΝจࣣᗇ明）及
�ಥ᚛�ᔷᜫ�第9*$ಂ�的О單位ܝ，�ಥ᚛�ਗ਼�第9*$ಂʮ用ή方及ʮ
用ਕၾண݄�的�΅ᅰ�（如有٫），ஹΝ其�ʮ用ή方及ʮ用ਕၾண݄�
е൬ೌאᎵήᔷᜫʚ�ଣɛ�，͟�ଣɛ�作މաϖɛ˾ڌΌ�業˴�ܵ
有，Ͼ˲�ଣɛ�̀Ҫɪ述�΅ᅰ�（如有٫）ஹΝɪ述ή方及ਕၾண݄
е൬ೌאᎵήᔷᜫʚᘱଣɛ	�ଣɛ�的։˟ࣛ
 �ྠجࣩͭ˴�業א
	�業˴ࣩͭ�ྠجОࣛࠅࡉӋࣛ
f 

  	D
  ίҁϓ�第9*%ಂ�（͟ή݁ᐼڗఱ�第9*%ಂ�೯̈ᔷᜫΝจࣣᗇ明）及
�ಥ᚛�ᔷᜫ�第9*%ಂ�的О單位ܝ，�ಥ᚛�ਗ਼�第9*%ಂʮ用ή方及ʮ
用ਕၾண݄�的�΅ᅰ�（如有٫），ஹΝ其�ʮ用ή方及ʮ用ਕၾண݄�
е൬ೌאᎵήᔷᜫʚ�ଣɛ�，͟�ଣɛ�作މաϖɛ˾ڌΌ�業˴�ܵ
有，Ͼ˲�ଣɛ�̀Ҫɪ述�΅ᅰ�（如有٫）ஹΝɪ述ή方及ਕၾண݄
е൬ೌאᎵήᔷᜫʚᘱଣɛ	�ଣɛ�的։˟ࣛ
 �ྠجࣩͭ˴�業א
	�業˴ࣩͭ�ྠجОࣛࠅࡉӋࣛ
f 

2��  	B
   ধ˸�單位�ତ�業˴�及Ц用ɛʘлूڢ�，͉މ車१೯࢝項目�ਗ਼Փࠈ
�大廈ۆ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
ձ�ༀࡌۆ�	ᙑ່˸�˴ʮ۰ה�

މࠈ，˸၍Փڢ�車१೯࢝項目�及�˒̮ή方�	ᙑ່˸�˴ʮ۰ה�

މࠈe�ʮ用ή方�	包括�ӷੰᆀண݄�
及�ʮ用ਕၾண݄�ʘ
Դ用eЦ用eၪࡌձᐑྤછՓԫ֝，˸及Ц用eՑஞאԴ用༈ஈɛഃ的Бމ
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ςf�大廈ۆ�及�ༀࡌۆ�ਗ਼࿁�業˴�ձ־ഃʘॡ܄eա̙ɛe工
及˾ଣߒҼ	�ִ݁樓ρ��業˴�ৰ̮
f 

  	C
   ধ˸�單位�ତ�業˴�及Ц用ɛʘлूڢ�，͉މ車१೯࢝項目ʮ用ή
方�ਗ਼Փࠈ�大廈ۆ�及�ༀࡌۆ�，˸၍Փ̥Զڢ�車१೯࢝項目�ʱ
Ͼהڢ有�೯࢝ಂ�Դ用ʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�	包括�ӷੰᆀண݄�

及ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�的Դ用eЦ用eၪࡌձᐑྤછՓԫ֝，˸
及Ц用eՑஞאԴ用༈ஈɛഃ的БމςfϤഃ�大廈ۆ�及�ༀࡌۆ�
ਗ਼࿁ᗫ�೯࢝ಂ��業˴�ձ־ഃʘॡ܄eա̙ɛe工及˾ଣߒҼ	�ִ݁
樓ρ��業˴�ৰ̮
f 

  	D
   �ଣɛ�有ᛆ不ࣛՓࠈeቖ及ࠈࡌ�第9*ಂ屋߹ۆ�	ᙑ່˸�ਓʮ۰ה�

މࠈ，˸၍Փ�第9*ಂ�的Դ用eЦ用eၪࡌձᐑྤછՓԫ֝，˸及Ц用eՑ
ஞאԴ用༈ஈɛഃ的Бމς，ઓ�第9*ಂ屋߹ۆ�฿不̙ޔᙃא༼ˀ�˴
ʮ۰�e�ਓʮ۰�eܔ�ጘ物၍ଣૢԷא��ҭή˖�ʘૢಛfࡊʊϓͭ
�第 9*ಂ業˴ʃଡ଼։ึࡰ�	ᙑ່˸�ਓʮ۰މࠈה�
，�ଣɛ�Փࠈe
ቖࠈࡌא�第9*ಂ屋߹ۆ�ԫ前̀ᅄ՟�第9*ಂ業˴ʃଡ଼։ ึࡰ�的ҭࡘf 

  	E
   �ਓʮ۰�第̬ڝࠈה的�第9*ಂ屋߹ۆ�ਗ਼ൖމʊ�第9*ಂ��ਓʮ
 f˟މࠈࡌאԨɓٜၪܵ有ࣖ，ٜЇ࣬ኽ�ਓʮ۰�֛ቖ，ࣖ͛˚ͭࠈ�۰

2��   ፭�˴ʮ۰�第ɚڝ第**ʱࠈ明�ಥ᚛�Ԯ有的ڭवᛆл，˸及�˴ʮ۰�第ɚڝ
第*ʱ第2ૢબʚ�ִ݁樓ρ��業˴�ʘᛆл，�業˴�如ڢԫ前ᐏ�ଣɛ�ࣣ
面Νจ，฿不̙作̈ОɨΐБਗ，Ͼ�ଣɛ�̙Όᛆ ઋഗʚלאഒΝจɦ̋ڝא
Оૢj 

	B
   ίОڢ�ܔ車१೯࢝項目א��ʮ用ή方�ɪאʫ᙮Оܔጘ物e車אࢫ
其他ጘ物的天台e平台א其Оʱภܔeܔிאʪ࢙אҜ他ɛภܔeܔி
Оሯ的ᑗࣛ͑אɮጘ物i 

	C
   ฦeฦᕸא෩Ϯאʪ࢙אҜ他ɛฦeฦᕸe෩Ϯ�ʮ用ή方�Оʱʘ
ഐe̮ᐍഐאༀུतЍ，包括�༈ɺή�及�೯࢝項目�ʫאմఖОዓ
˝eಔ物אᙺᓉi 

	D
   ฦeʍཫאʪ࢙אҜ他ɛฦeʍཫ�ʮ用ਕၾண݄�i 

	E
   ίО�ʮ用ή方׳�ໄОᇌeչѫe包ༀ物ۜeչѫe物ۜא其他ѳᖟ物
෦，�ଣɛ�有ᛆˡஷڜאᖟڜҜ他ɛிϓ࢙אʪא෦ڜאᖟڜிϓߧ˸
ٝଣԨ˸其ൖܦމ的方όஈໄɪ述物，൬用͟�業˴�˕˹f�ଣɛ�
฿ˡఱϤΣ�業˴א�О其他ɛɻוዄப，Ͼӊ名�業˴�ତΝจΣ�
ଣɛ�ሦᎵה有͟Ϥߧם的ฦ̰e॰Ꮅeฦאක˕Ԩᆽڭ其еபi 

	F
   車१ڢ�不̙ආ入ۆᏖَ੭及ɹ，щৣא˓ɨ，˭৳͵̀͟ɛرОઋ
೯࢝項目�的ʺࠥ機א其他Ꮭ作ʮ用的ʱf 

2��   	B
   ፭�˴ʮ۰�第ɚڝ第**ʱ第�ૢࠈ明�ಥ᚛�Ԯ有ʘڭवᛆл，如ڢԫ前
ᐏ�೯࢝項目業˴։א�ึࡰᗫ�業˴ʃଡ଼։ึࡰ�	ൖ˷ઋرϾ֛
ҭࡘ，�業
˴�不̙ਗ਼О�ʮ用ή方�ҷމ其ਖ਼用אਖ਼Ԯf 

  	C
   ፭�˴ʮ۰�第ɚڝ第**ʱ第�ૢࠈ明�ಥ᚛� Ԯ有ʘڭवᛆл，О�業
˴�	作͊֠މໝϓʘڢ�車१೯࢝項目�ʱ�業˴�的�ಥ᚛�ৰ̮，�ಥ
᚛�有ᛆО࣬ኽ�˴ʮ۰ͭࠈ�ʘ�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰

��ʮ用ή方މ項目�ʱྌ࢝車१೯ڢ��ਗ਼֠͊ໝϓ的ߒ如ڢԫ前͟ڢ�
車१೯࢝項目��業˴࣬�ኽ�˴ʮ۰�̜ක的ึᙄᙄӔҭא，ࡘ͟ᗫ
�೯࢝ಂ��業˴࣬�ኽᗫ�ਓʮ۰�̜ක的ึᙄᙄӔҭࡘ	ൖ˷ઋرϾ֛
，
ɓܛ不̙ਗ਼其ኹ有的ή方ҷאމྌމ�ʮ用ή方�fО�業 ˴א��ଣɛ�
ѩೌᛆਗ਼�ʮ用ή方�ࠠอҷאމྌ作其ਖ਼用אਖ਼Ԯf 

26�   �ଣɛ�Ꮠίࡈй�೯࢝ಂ�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰� א�ʱ௲۰ߒ�	ൖ˷ઋ
א�ᗫ的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰項目�၍ଣஈ௪π࢝車१೯ڢ�ί，ܝͭࠈ
Ͼ֛ر
	如ቇ用
�ʱ௲۰ה�ߒѰڝ�ʮ用ή方�的ྡۆ，˸Զ�業˴�е൬͍੬፬ʮࣛග
ϓʘ前ܔ�ಂ࢝�೯ܝ項目�௰࢝車१೯ڢ�ᜑͪ˸，ۆቡ，Ԩ˲不ࣛ௪πাྡݟ
Оʊකן�೯࢝ಂ�ᗙ̮ޢ的ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�，˸及ίڢ�車१೯࢝項
目�௰ܝ�೯࢝ಂ�的�ਓʮ۰ܝͭࠈ�௪πɓࢁ�ʮ用ή方�的ྡۆ，ᜑͪО�೯
�項目ʮ用ή方�f�ଣɛ�Ꮠе൬Σ�ִ݁樓ρ࢝車१೯ڢ�有ה的̮ޢಂ�ᗙ࢝
�業˴�Զɪ述ྡۆ及不ࣛ͛ࣖ的ᗫ͉ࠈࡌfɪ述ྡ̀ۆ͟ڢ�車१೯࢝項目�
的�Ⴉ̙ɛɻא�其˾ࣨڌᗇᆽf

	#.		ʱৣʚ�期ᅰ�ӊࡈИσ物業ٙʔʱ௲΅ᅰᅰᕘ	

ᅰࢭ 	 樓ᄴ ఊЗ ʱৣʚӊࡈఊЗʘ΅ᅰᅰᕘ

2	2A


9樓

A! ���

B! 6��

$! 2�7

%! 2�6

&! 299

'! �99

(! ��6

��樓y66樓 

	不包括��樓e��樓e
��樓e2�樓e��樓e
��樓e��樓e��樓及
6�樓
 	��層


A� �9�

B� 6�9

$� 299

%� 29�

&� ���

'� ���

(� ��6

67�'

A�!� �92

$�� 29�

%�� �22

&�� ���

'�!� 9��
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ᅰࢭ 	 樓ᄴ ఊЗ ʱৣʚӊࡈఊЗʘ΅ᅰᅰᕘ

2	2B


9樓

A! �2�

B! 296

$! ���

%�! ���

&! ��7

'! ���

��樓y66樓 

	不包括��樓e��樓e
��樓e2�樓e��樓e
��樓e��樓e��樓及
6�樓
 	��層


A� ���

B� 296

$� ���

%� ���

&� ���

'� ��2

67樓
A�!� 9�6

B�!� 9�2

ൗj 

��   第2座 	2A
及第2座 	2B
樓層ᇜ不ண��樓e��樓e2� 樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f 

2�   第2座 	2A
及第2座 	2B
樓的��樓及��樓މҐᚐ層f 

��  � 指ஹ露台ձ工作平台

��  ! 指ஹ平台

��  � 指ஹ天台

6�  � 指ஹ露台

$.		 �期ᅰ�理ɛٙ委ϋ期	

  項目�及�˒̮ή࢝車१೯ڢ� 項目�ʘଣɛ，˸၍ଣ࢝�೯މಥ᚛༩有ࠢʮ̡ਗ਼ᐏ։࠰
方�ձԶਕ，֣ಂ͟�˴ʮ۰�͛ࣖ˚ක，Їڢ�車१೯࢝項目�௰ܝ�೯࢝
ಂ�的�ਓʮ۰א��ʱ௲۰ܝ˚ͭࠈ�ߒՇϋא�ҭή˖ࠈה�ʘܔጘߒಂ֣တܝ	ɚ٫
՟其༰Ϙ
˟f 

%.		 �期ᅰ�Иσ物業ٙኹϞɛʱዄ管理ක˕ٙਿ

��   ӊ名�業˴�	�ִ݁樓ρ��業˴�ৰ̮，其Ա�˴ʮ۰�&ື第9	C
ૢ֛ᛅ˹
�၍ଣ൬�	ᙑ່˸�˴ʮ۰މࠈה�
i作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�	如有
٫
 �業˴�ʘ�ಥ᚛�ৰ̮，其Ա�˴ʮ۰�&ື第�	D
e�	E
及�	F
ૢ֛ᛅ˹
൬用
Ꮠ˸ɨΐ方όᛅ˹�၍ଣ൬�j

	B
   
�ִ݁樓ρ��業˴�ৰ̮	�項目��單位��業˴࢝車१೯ڢ�有הᏐܲ其
�單位�ʘ�၍ଣ΅ᅰ�Цڢ�車१೯࢝項目�	�ִ݁樓ρ�ৰ̮
΅有�၍ଣה
ᅰ�ʘˢԷᛅ˹ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方ၾண݄၍ଣਓཫ算ࣩ�ක˕i 

	C
   �Иσ೯࢝項目��單位��業˴�Ꮠܲ其�單位�ʘ�၍ଣ΅ᅰ�Ц�Иσ೯

項目ʮ用ή方ၾண݄၍ଣਓཫ࢝有�၍ଣ΅ᅰ�ʘˢԷᛅ˹�Иσ೯ה�項目࢝
算ࣩ�ක˕i及 

	D
   ӊࡈ�೯࢝ಂ�的�單位��業˴�	�ִ݁樓ρ��業˴�ৰ̮
Ꮠܲ其�單位�
ʘ�၍ଣ΅ᅰ�Ц༈�೯࢝ಂ�	�ִ݁樓ρ�ৰ̮
˹有�၍ଣ΅ᅰ�的ˢԷᛅה
其Оא�ಂ࢝й�೯ࡈಂ၍ଣਓཫ算ࣩ�ක˕f�ଣɛ�ᇜႡ࢝ᗫ�೯
ʱʘਓཫ算ࣩࣛ，̥有ᓥ᙮༈�೯࢝ಂ�的ක˕̙如ɪʱᛅfОʱਓཫ算
ࣩ 的ක˕，ਗ਼͟༈ʱਓཫ算ࣩᗫ�單位�的�業˴�ܲ其�單位�ʘ�၍ଣ΅
ᅰ�Цʱਓཫ算ࣩᗫ�單位ה�有�၍ଣ΅ᅰ�ʘˢԷᛅ˹f 

2�   ࣬ኽ�˴ʮ۰�&ື第�	C
ૢ֛，О͟�車१ၝΥ大樓�˕ᅟ的�೯࢝ಂ�ʘ�業
˴�	不包括�ִ݁樓ρ��業˴�
ѩʱዄ有ᗫ�車१ၝΥ大樓�ၾϤഃ�೯࢝ಂ�
的 Оʱʘගؐ܈，˸及˕ᅟאਕ�車१ၝΥ大樓�及ОϤഃ�೯࢝ಂ�的
О�車१ၝΥ大樓�ഐ項及 א�ண݄的Оഐࡌଣ及ၪࡌ൬用ၾක˕fОϤഃ 
�೯࢝ಂ�的�業˴�	�ִ݁樓ρ��業˴�ৰ̮
ၾ�車१ၝΥ大樓��業˴�Ꮠܲɨ
ΐˢԷʱዄɪ述൬用ၾක˕j

	B
   �車१ၝΥ大樓��業˴�j���i 

	C
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j
�9�f 

��   ࣬ኽ�˴ʮ۰�&ື第�	D
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٫
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	B
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	JJ
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ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍ
ఖ�	包括༈ஈʘᚐɺᐍ
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ુᇞᇍఖ�i 

	C
   �ʮ;ኰ用ή�i 

	D
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	C
	JW
ૢҭήतйૢಛה༱
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	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה
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	G
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	J
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	JJ
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	JJJ
   ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
	C
	JJJ
e	��
	G
e	6�
	C
e	6�
	G
及	6�
	H
	J
ૢҭ
ήतйૢಛ֛不᙮�第*ಂᕘ̮ಂʮ用ή方א��第*ಂᕘ̮ಂʮ用ਕ
ၾண݄�ɓʱf 

��   ࣬ኽ�˴ʮ۰�&ື第�	E
ૢ֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�	如
有٫
的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ፭�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛ֛ʹᆑ
ί਼෬ं及သဍϮ˥ቋݴஈଣܔᙄࣣձપБࣨܔࡘᙄ的൬用f 

��   �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�	如有٫
的�業˴�Ꮠ࣬ኽ�˴ʮ۰�&
ື第�	D
及	�
	E
ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ձڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝ
Υ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ面積	у�27���平方米
ஹΝ�ਖ਼用ή方�	如有٫
ʘܔጘ樓面ᐼ
面積	୕稱�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�
Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊ
ໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積	�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�
̋�車१ၝΥ大樓
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的實ყ樓面ᐼ面
積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾڢ��車
१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積� ۆ指ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�
ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�	ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
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ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f 

&.		 計ၑ管理費ܲٙږਿ	

  ၍ଣ൬ܲږ的ږᕘމɧ	�
��၍ଣ൬˜ࡈ

'.		 ኹϞɛί�期ᅰ�ʫڭवЪІٙ͜ᇍఖ	νϞ者
ٙ�˴ʮ۰�及�ਓʮ۰�ૢಛࠅ	

  不ቇ用f
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1.  The Phase is situated on Site C2 of The Remaining Portion of Tseung Kwan O Town 
Lot No.70.

2.  The Remaining Portion of Tseung Kwan O Town Lot No.70 is held from the 
*overnment under 1ew *rant 1o.�68� dated 16th 0ay 2002 as varied or modified 
by Modification Letters dated 19th April 2005, 13th April 2006, 19th March 2008, 
11th May 2009, 11th September 2012, 1st August 2014, 5th January 2015, 24th April 
2015, 30th July 2015, 11th November 2015, 15th February 2016, 20th May 2016, 5th 
October 2016, 16th January 2017, 26th January 2017, 11th April 2019, 28th June 2019, 
30th March 2020, 8th December 2020, 4th February 2021 and 17th January 2023 and 
registered in the Land Registry by Memorial Nos.05042602320188, 06042800110014, 
08032801320019,  09051501940319,  12091403070069,  14081201890016 , 
15010900340012, 15042901080159, 15080701750014, 15111800950014, 16021701150013, 
16052501410014, 16101102220023, 17012300360016, 17021301120016, 19041700760014, 
19071101700014, 20041700430016, 20121600210025, 21021700940031 and 
23020200840099 respectively (“the Land Grant”) for a term of 50 years from 16th 
May 2002 and expiring on 15th May 2052.

3.  User

 Special Condition No.(15)

(a)  Subject to these Conditions (as defined in General Condition No.13) and in 
particular subject to sub-clause (b) of this Special Condition, the lot or any part 
thereof or any building or part of any building erected or to be erected on the 
lot shall not be used for any purpose other than non-industrial (excluding hotel, 
petrol filling station and godown) purposes;

(b)  (i)  Site 0 (as defined in Special Condition No.(12)) or any part thereof or any 
building or part of any building erected or to be erected thereon shall not, 
except with the prior written approval of the Director and in conformity 
with Special Conditions Nos.(31)(a)(i) and (31)(a)(ii) hereof, be used for 
any purpose other than a Mass Transit Railway Depot and a Mass Transit 
Railway Station (as defined respectively in Special Conditions Nos.(31)(a)
(i) and (31)(a)(ii)); and 

 (ii) The $rea (as defined in Special &ondition 1o. (16)(b)(i)([i)(9,,,) hereof) 
as from the $rea &onfirmation 'ate (as defined in Special &ondition 1o. 
(16)(b)(i)([i)(9,,,) hereof), or any part thereof or any building or part 
of any building erected or to be erected thereon shall not, except with 
the prior written approval of the Director and in conformity with Special 
Condition No. (31)(a)(ii) hereof, be used for any purpose other than a 
0ass Transit Railway Station (as defined in Special &ondition 1o. (31)(a)
(ii) hereof); for the avoidance of doubt, in the event that any part of the 
Areas shall be used for the purpose of a Mass Transit Railway Station, 
Special Conditions Nos.(16)(g)(ii), (25)(b), (31)(a)(ii), (31)(b), (31)(c), (32), 
(33), (34), (35), (36)(a), (36)(c), (37), (38), (3�), (40) and (53)(b)(ii)(,) 
hereof shall apply to the relevant part of the Area and/or the building(s) 

or part of the building(s) erected or to be erected thereon (as the case 
may be) as if such part of the Area and the building(s) or part of the 
building(s) erected or to be erected thereon form part of Site M2 and the 
0ass Transit Railway Station respectively; and

(c)  Without prejudice to the generality of sub-clause (a) of this Special Condition 
and Special Condition No.(17) hereof, the lot or any part thereof or any building 
or part of any building erected or to be erected on the lot shall not be used for 
any purpose other than for which it is designed, constructed and intended in 
accordance with these Conditions, the Approved Landscaping Proposals (as 
defined in Special Condition No.(7)(d)) and the Approved Building Plans (as 
defined in Special &ondition 1o.(13)(b)).

4.  Indemnity by Grantee

 General Condition No.4

 By signing the Memorandum of Agreement for Lease, the Grantee (as defined 
in General Condition No.13) hereby indemnifies and shall keep indemnified the 
Government against all actions, proceedings, liabilities, demands, costs, expenses 
and claims whatsoever arising from any damage caused to adjacent or adjoining 
land where such damage has, in the opinion of the Director of Lands (“the Director”) 
(whose opinion shall be final and binding upon the Grantee), arisen out of any 
development or redevelopment affecting the lot or part thereof or out of any 
other works which the Grantee is required to undertake in compliance with these 
Conditions.

5.  Maintenance

 General Condition No.7

(a)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted, having 
built or rebuilt (which word refers to redevelopment as contemplated in sub-
clause (b) below) in accordance with these Conditions:

(i)  maintain all buildings in accordance with the approved design, 
disposition or height and any approved building plans without variation 
or modification thereto;

(ii)  maintain all buildings erected or which may hereafter be erected in 
accordance with the plans approved by the Building Authority and 
these Conditions or any subsequent legal variation of them, in good and 
substantial repair and condition and in such repair and condition deliver 
up the buildings at the expiry of sooner determination of the term hereby 
agreed to be granted.
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(b)  ,n the event of the demolition of any building then standing on the lot or any 
part thereof at any time during the term hereby agreed to be granted the 
Grantee shall replace the same either by a sound and substantial building or 
buildings of the same type and of no less gross floor area or by a building or 
buildings of such type and value as shall be approved by the 'irector.  ,n the 
event of demolition as aforesaid the Grantee shall apply to the Director for 
consent to carry out building works for the redevelopment of the lot and upon 
receiving such consent shall within three calendar months thereof commence 
the necessary works of redevelopment and shall complete the same to the 
satisfaction of and within such time limit as is laid down by the Director.

6.  Private streets, roads and lanes

 General Condition No.9

 Any private streets, roads and lanes which by these Conditions are required to be 
formed shall be sited to the satisfaction of the Director and included in or excluded 
from the area of the lot hereby agreed to be granted as may be determined by him 
and in either case shall be surrendered to the Government free of costs and expenses, 
if so required.  ,f the said streets, roads and lanes are surrendered to the *overnment, 
the surfacing, kerbing, drainage (both foul and storm water sewers), channeling and 
road lighting thereof shall be carried out by the Government at the expense of the 
*rantee and thereafter they shall be maintained at public e[pense.  ,f the said private 
streets, roads and lanes remain part of the area of the lot hereby agreed to be leased, 
they shall be lighted, surfaced, kerbed, drained, channeled and maintained by and at 
the expense of the Grantee in all respects to the satisfaction of the Director and the 
Director may carry out or cause to be carried out the installation and maintenance of 
road lighting in the public interest as required.  The Grantee shall bear the capital cost 
of installation of road lighting as certified by the 'irector and allow free ingress and 
egress to and from the area of the lot hereby agreed to be granted to workmen and 
vehicles for the purpose of installation and maintenance of the road lighting.

7.  Landscaping

 Special Condition No.(7)

(d)  Upon development or redevelopment of the lot, the Grantee shall at his own 
e[pense landscape the lot and the <ellow $rea (as defined in Special Condition 
No.(7)(a)) in accordance with the Conceptual Submission (as defined in 
Special Condition No.(7)(a)) and the 'etailed Submission (as defined in Special 
Condition No.(7)(a)) as approved and no amendment, variation, alteration, 
modification or substitution shall be made without the prior written consent of 
the 'irector;

(e)  The Grantee shall at his own expense construct and thereafter keep and 
maintain the landscape works in a clean, neat, tidy, functional and healthy 
condition all to the satisfaction of the Director.

 Special Condition No.(102)

(b)  (ii)  Not less than 30% of the area of Site C1 and not less than 20% each of 
the respective areas of Site &2, Site *, Site +, Site ,, Site -, Site 1 and Site 
O shall be planted with trees, shrubs or other plants;

 (iii)  Not less than 50% of the 30% in respect of Site C1 and not less than 50% 
of the 20� in respect of each of Site &2, Site *, Site +, Site ,, Site -, Site 1 
and Site O referred to in sub-clause (b)(ii) of this Special Condition (the 
relevant area of the respective Site &1, Site &2, Site *, Site +, Site ,, Site 
J, Site N and Site O shall hereinafter be referred to as “The Respective 
Greenery Area”) shall be provided at such location or level as may be 
determined by the Director of Planning at his sole discretion so that the 
Respective Greenery Area of each of Site C1, Site C2, Site G, Site H, Site 
,, Site -, Site 1 and Site O shall be visible to pedestrians or accessible by 
any person or persons entering each of Site &1, Site &2, Site *, Site +, Site ,, 
Site -, Site 1 and Site O;

(v)  The Director of Planning at his sole discretion may accept other non-
planting features proposed by the Grantee as an alternative to planting 
trees, shrubs or other plants.

(c)  The Grantee shall at his own expense landscape Site C1, Site C2, Site G, Site H, 
Site ,, Site -, Site 1 and Site O in accordance with their respective approved 
landscape master plans in all respects to the satisfaction of the Director and no 
amendment, variation, alteration, modification or substitution of the approved 
landscape master plans shall be made without the prior written consent of the 
Director.

(d)  The Grantee shall thereafter at his own expense keep and maintain the 
landscaped works in a safe, clean, neat, tidy and healthy condition all to the 
satisfaction of the Director.

 Special Condition No.(103)

 1o tree growing on Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./ and Site 
N or adjacent thereto shall be removed or interfered with without the prior written 
consent of the Director who may, in granting consent, impose such conditions as to 
transplanting, compensatory landscaping or replanting as he may deem appropriate.

8.  Yellow Area

 Special Condition No.(7)

(f)  The Grantee shall:



60

SUMMARY OF LAND GRANT
ҭή˖的16ࠅ
(i)  within 24 calendar months from the date of termination of the Right 

of Access to the Portion of the Yellow Area (as hereinafter defined in 
sub-clause (l) of this Special Condition) or such other date as may be 
approved by the Director, at his own expense and in all respects to 
the satisfaction of the Director lay, form, provide, construct, surface 
and drain in such manner with such materials and to such standards, 
levels, alignment and design as the Director shall approve (including the 
provision and construction of such culverts, viaducts, sewers, drains, 
pavements or such other structures as the Director in his sole discretion 
may require) the area shown coloured yellow on Plan , anne[ed to the 
Land Grant (“the Yellow Area”); and

(ii) at his own expense uphold, manage, maintain and repair the Yellow Area 
in good substantial repair and condition in all respects to the satisfaction 
of the Director until such time as possession of the Yellow Area together 
with all structures and services provided and installed thereon or therein 
shall be re-delivered to the Government in accordance with sub-clause (h)
(ii) of this Special Condition.

(h)  (ii)  The Government reserves the right to take back possession of the 
Yellow Area or any part or parts thereof for any purpose (as to which 
the decision of the 'irector shall be final and conclusive) as and when it 
sees fit without any payment or compensation to the Grantee and the 
Yellow Area shall be re-delivered to the Government by the Grantee on 
demand of the Director provided always that the Government shall not 
be compelled to take back possession of the Yellow Area or any part 
or parts thereof.  The Grantee shall remain responsible for the upkeep 
maintenance and repair of the Yellow Area together with all structures 
and services provided and installed thereon or therein as specified in sub-
clause (f)(ii) of this Special Condition until possession of the Yellow Area 
has been re-delivered to the Government.

(i)  (,)  The *rantee shall not without the prior written consent of the 'irector 
use the Yellow Area or any part or parts thereof for the purpose of 
storage or for the erection of any temporary structure or for any 
purposes; and

 (,,)  The *rantee shall not without the prior written consent of the 'irector of 
Civil Engineering and Development carry out any alteration works to the 
seawall erected or constructed adjoining the Yellow Area.

(l) The Grantee shall upon demand in writing of the Director while the Grantee is 
in possession of the Yellow Area or any part thereof permit the Government, 
the Director of Civil Engineering and Development, his officers, contractors, 
agents and any person authorized by him the right of full and free ingress and 
egress at any time with or without motor vehicles, tools, equipment, plant, 
materials and machinery to and from the portion of the Yellow Area within the 
limit of works areas delineated on Plan No.209506/GZ/203 gazetted on the 

10th day of May, 2013 and the 16th day of May, 2013 or any part or parts thereof 
(hereinafter referred to as “the Portion of the Yellow Area”) for the purposes of 
construction of the proposed Cross Bay Link, whether within the Portion of the 
Yellow Area or otherwise, at such location or locations and level or levels as may 
be determined by the Director at his absolute discretion (hereinafter referred 
to as “the Right of Access to the Portion of the Yellow Area”) until such date 
to be determined by the 'irector as specified in a written notice of termination 
or cessation of the Right of Access to the Portion of the Yellow Area to be 
issued to the Grantee by the Director.  The Grantee shall co-operate fully with 
the Government and the Director of Civil Engineering and Development on 
all matters relating to the aforesaid construction works.  The decisions of the 
Director as to the area, location and level of the Portion of the Yellow Area and 
the limit of worNs area shall be final, conclusive and binding on the *rantee.

(m) The Government and the Director of Civil Engineering and Development and 
his officers, contractors, agents and any person authorized by him shall have 
no liability in respect of any loss, damage, nuisance or disturbance whatsoever 
caused to or suffered by the Grantee or any person arising out of or incidental 
to the exercise of the rights by the Government, Director of Civil Engineering 
and Development and his officers, contractors, agents and any person duly 
authorized under sub-clause (l) of this Special Condition and no claim shall 
be made against it or them in respect of any loss, damage, nuisance or 
disturbance.

(n) The Grantee shall at all reasonable times while he is in possession of the Yellow 
$rea permit the *overnment, its officers, contractors, agents and any person 
authorized by it the right of full and free ingress, egress and regress with or 
without motor vehicles, tools, equipment, plant, materials and machinery to, 
from and through the Yellow Area for the purpose of carrying out inspection, 
supervision, repair, alteration, reinstatement, making good, maintenance, 
upgrading or improvement works of or in connection with the Cross Bay Link, 
any public road or any other works which the Director may at his absolute 
discretion consider necessary within the Yellow Area.  The Government, its 
officers, contractors, agents and any person authorized by it shall have no 
liability in respect of any loss, damage, nuisance or disturbance whatsoever 
caused to or suffered by the Grantee arising out of or incidental to the exercise 
by it or them of the right conferred under this sub-clause (n), and no claim 
whatsoever shall be made against it or them by the Grantee in respect of any 
loss, damage, nuisance or disturbance.

9.  Green Area, Green Stippled Black Area, Green Hatched Black Stippled Black Area, 
Green Hatched Black Area, Green Cross-hatched Black Area

 Special Condition No.(8)

(b)  The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director:
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(i)  subject to Special Condition No.(89) hereof:

(,) on or before the 30th day of September, 2022 or such other date 
or dates as may be determined by the Director, lay, form, provide 
and construct that portion of future public road shown coloured 
green stippled blacN on Plan , (hereinafter referred to as "the Green 
Stippled Black Area") in such manner, with such installations, 
structures and materials, to such standard, levels, alignment, widths 
and design as the Director may require or approve (including the 
provision and construction of such bridges, tunnels, over-passes, 
under-passes, culverts, pedestrian subway, viaducts, flyovers, 
pavements or such other structures) so that vehicular traffic may 
be carried thereon; and

(,,)  on or before the 30th day of -une, 2016 or such other date or dates 
as may be determined by the Director, carry out and construct 
those future road junction improvement works and associated 
worNs within the areas shown coloured green on Plan , (hereinafter 
referred to as "the Green Area") in accordance with the Technical 
Schedules anne[ed hereto;

(ii) on or before the 30th day of September, 2022 or such other date or 
dates as may be determined by the Director, surface, kerb and channel 
that portion of future public road shown coloured green hatched black 
stippled blacN on Plan , (hereinafter referred to as “the Green Hatched 
Black Stippled Black Area”) and provide the same with such gullies, 
sewers, drains, fire hydrants with pipes connected to water mains, 
street lights, traffic signs, street furniture, road marNings and associated 
engineering worNs and traffic diversions as the 'irector may require and 
approve so that vehicular traffic may be carried thereon;

(iii)  on or before the 30th day of June, 2012 or such other date as may be 
determined by the Director lay, form, provide and construct in such 
manner, with such materials and to such standards, levels, alignment 
and design as the Director shall approve, (including the provision and 
construction of such over-passes, under-passes, ramps, pavements, cycle 
tracks or such other subway modification structures as the Director 
in his absolute discretion may require, so that building, vehicular and 
pedestrian traffic may be carried thereon) that portion of future public 
road shown coloured green hatched blacN on Plan , (hereinafter referred 
to as “the Green Hatched Black Area”) PRO9,'(' T+$T the 'irector 
shall have the absolute discretion to decide on the requirement of the 
formation of the Green Hatched Black Area and if such requirement is 
not necessary, the Grantee shall not be required to fulfil this obligation 
upon written notification to that effect by the 'irector on or before the 
1st day of February, 2003.  The Grantee shall have no right or claim to 
compensation against Government whatsoever including any costs or 
expenses incurred in connection with fulfilment of this obligation as a 
result of the Director’s exercising his discretion in the decision and giving 
of the notification under this sub-clause;

(iv)  on or before the 31st day of December, 2020 or such other date as may 
be determined by the Director lay, form, provide and construct in such 
manner, with such materials and to such standards, levels, alignment 
and design as the Director shall approve, (including the provision and 
construction of such over-passes, under-passes, pavements, cycle tracks 
or such other structures as the Director in his absolute discretion may 
require, so that building, vehicular and pedestrian traffic may be carried 
thereon) that portion of future public road shown coloured green cross-
hatched blacN on Plan , (hereinafter referred to as “the Green Cross-
hatched Black Area”);

(v)  surface, kerb and channel the Green Area, the Green Hatched Black 
Area, the Green Cross-hatched Black Area and provide the same with 
such gullies, sewers, drains, fire hydrants with pipes connected to water 
mains, street lights, traffic signs, street furniture and road marNings as the 
Director may require within the respective prescribed period stated in 
sub-clauses (b)(i), (b)(ii), (b)(iii) and (b)(iv) of this Special &ondition; and 

(vi)  maintain the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and 
the Green Cross-hatched Black Area together with all structures, services, 
street lighting, street furniture, and plant constructed, installed and 
provided thereon or therein until such time as possession of the Green 
Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled 
Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-hatched 
Black Area shall have been re-delivered to the Government in accordance 
with Special Condition No.(9)(a) hereof.

 Special Condition No.(9)

(a)  For the purpose only of carrying out the necessary worNs specified in Special 
Condition No.(8) hereof, the *rantee shall on the date or dates to be specified 
in a letter or letters from the Director to the Grantee be granted possession 
of the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-
hatched Black Area.  The Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the 
Green Cross-hatched Black Area or any part or parts thereof shall be deemed 
to be re-delivered to the Government upon issuance of a letter or letters from 
the 'irector to the *rantee certifying the worNs specified in Special Condition 
Nos.(8)(b)(i), (8)(b)(ii), (8)(b)(iii) and (8)(b)(iv) hereof have been completed 
and upon the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-
hatched Black Area forming part or parts of the public roads.  The Grantee shall 
at all reasonable times while he is in possession of the Green Area, the Green 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Area and the Green Cross-hatched Black Area allow free access 
over and along the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the 
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Green Cross-hatched Black Area for all Government and public vehicular and 
pedestrian traffic; 

(c)  (i)  The Grantee shall indemnify and keep indemnified the Government 
from and against all claims, costs, charges or damages arising out of 
any defects (whether in workmanship, materials design or otherwise) in 
respect of the public roads referred to in Special Condition Nos.(8)(b)(i), 
(8)(b)(ii), (8)(b)(iii) and (8)(b)(iv) hereof occurring within a period of 365 
days from the date or respective dates of re-delivery to the Government 
by the Grantee of possession of the Green Area, the Green Stippled Black 
Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Area and the Green Cross-hatched Black Area or any part or 
parts thereof under sub-clause (a) of this Special Condition (hereinafter 
referred to as “the Public Roads Defects Liability period”).  For the 
purpose of this sub-clause the determination by the Director on whether 
there is a defect shall be final and binding on the *rantee;

 (ii)  The Grantee shall at his own expense within such time as may be 
specified by the 'irector in a letter to the *rantee e[ecute all such worNs 
of repair, amendment, re-construction and rectification in respect of such 
defects, imperfections, shrinkages, settlements or other faults as may 
be required in writing by the Director occurring during the Public Roads 
Defects Liability Period and at all times when carrying out the said works 
the Grantee shall not cause any interruption to the use and operation of 
the public roads.

 Special Condition No.(10)

(a)  The Grantee shall not without the prior written consent of the Director use the 
Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled 
Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-hatched Black 
Area for the purpose of storage or for the erection of any temporary structure.

10.  Building Covenant

 Special Condition No.(14)

(a)  The Grantee shall develop the lot by the erection thereon of a building or 
buildings complying in all respects with these Conditions and all Ordinances, 
bye-laws and regulations relating to building, sanitation and planning which are 
or may at any time be in force in Hong Kong, such building or buildings to be 
completed and made fit for occupation on or before the 30th day of -une 2027;

(b)  Notwithstanding sub-clause (a) of this Special Condition and subject to Special 
Conditions Nos.(16)(a)(vi) and (16)(b) hereof: 

(i)  the building or buildings or part or parts thereof erected or to be erected 
in respect of Site $% shall be completed and made fit for occupation on 
or before the 31st day of December 2013 or 96 calendar months from the 
Due Date for Site AB or such other date to be determined by the Director 
at his absolute discretion (the determination of the Director shall be 
final and binding on the *rantee) on or before the 'ue 'ate for Site $%, 
whichever is the later; 

(ii) the building or buildings erected or to be erected in respect of Site C1 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of September 2022;

(iii)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site C2 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 31st day 
of 'ecember 2025;

(iv)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site D 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of September 2026; 

(v) the building or buildings erected or to be erected in respect of Site E 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of September 2014;

(vi) the building or buildings erected or to be erected in respect of Site F 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of -une 2011;

(vii)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site G 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of -une 2021;

(viii)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site H 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 31st day 
of 'ecember 2021;

(i[)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site , shall 
be completed and made fit for occupation on or before the 31st day of 
'ecember 2022;

(x)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site J shall 
be completed and made fit for occupation on or before the 30th day of 
September 2022;

(xi)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site KL 
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shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of -une 2027; 

(xiii) the building or buildings erected or to be erected in respect of Site N 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 30th 
day of September 2021; and

(xiv)  the building or buildings erected or to be erected in respect of Site O 
shall be completed and made fit for occupation on or before the 31st day 
of March, 2021.

11.  Development Conditions

 Special Condition No.(16)

 Subject to these Conditions upon development or re-development (which terms refer 
solely to the redevelopment contemplated in General Condition No.7) of the lot or 
any part thereof: 

(a)  The Grantee shall and shall only erect, construct, provide and maintain upon the 
lot:

(i)  the Mass Transit Railway Complex referred to in Special Condition No.(31) 
hereof;

(ii) the Government Accommodation referred to in Special Condition No.(17) 
hereof;

(iii)  an elevated building platform which shall form the structural roof of 
the Mass Transit Railway Depot (hereinafter referred to as “the Depot 
Roof”) not exceeding a height of 18.5 metres above the Hong Kong 
Principal Datum or such other height or heights as may be approved 
by the Director in accordance with the dimensions, levels, location and 
position thereof shown on the Approved Building Plans.  The design, 
specifications and construction (including the materials to be used) of 
the Depot Roof and all structures ancillary or appertaining or forming 
part thereof shall be subject to the approval in writing of the Director and 
the construction thereof shall not commence until the written approval of 
the 'irector is given;

(iv)  the Kindergartens referred to in Special Condition No.(50)(a) hereof and 
the Kindergartens/Kindergarten Cum Child Care Centres referred to in 
Special Condition No.(50)(b) hereof respectively;

(vi)  (,)  accommodation and facilities for residential purposes (hereinafter 
collectively referred to as “the Residential Accommodation”) 
comprising not less than 20,000 flats and nor more than 25,700 
flats with a total gross floor area of not less than 1,3�7,500 square 
metres and not more than 1,612,800 square metres; and

 (,,)  accommodation and facilities for commercial purposes (hereinafter 
referred to as “the Commercial Accommodation”) with a total 
gross floor area of not less than 30,000 square metres and not 
more than 50,000 square metres;

(b)  (i)  Notwithstanding sub-clause (a)(vi) of this Special Condition, the Grantee 
shall and shall only erect, construct, provide and maintain upon the lot:

(i)  in respect of Site AB,

(,)  the Residential $ccommodation with a minimum of 2,474 flats and 
a ma[imum of 4,272 flats and with a total gross floor area of not 
less than 185,818 square metres and not more than 309,696 square 
metres; 

(,,)  a total of 855 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,)  a total of 50 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(ii) hereof;

(,9)  a total of 91 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(iv) hereof;

(9)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of one space for every ten residential flats or part thereof;

(9,) a total of 10 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(b)(i) hereof; and 

(9,,)  one kindergarten (of the requirements stipulated in Special 
Condition No.(50)(a) hereof) of 8 classrooms with a total gross 
floor area of not more than 800 square metres and 2 spaces for 
the parking of motor vehicles with each space having a minimum 
measurement of 2.5 metres in width and 5.0 metres in length with 
a minimum headroom of 2.4 metres and 3 lay-bys for the picking 
up and setting down of passengers from school buses with each 
lay-by having a minimum measurement of 3.5 metres in width and 
7 metres in length with a minimum headroom of 3.6 metres;

(ii) in respect of Site C1,

(,) accommodation and facilities with a total gross floor area of not 
less than 96,050 square metres and not more than 114,760 square 
metres made up or to be made up as follows:
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($) the Residential $ccommodation with a minimum of �60 flats 
with a total gross floor area of not less than 67,070 square 
metres but not more than 70,260 square metres; and

(B) the Commercial Accommodation with a total gross floor 
areas of not less than 28,980 square metres but not more 
than 44,500 square metres;

(,,) a total of 180 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,) a total of 10 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(ii) hereof;

(,9) a total of 333 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(iii) hereof;

(9) a total of 1� of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(iv) hereof;

(9,) a total of 33 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(v) hereof;

(9,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,,,)  a total of 2 of those bays stipulated in Special Condition No.(44)(b)
(i) hereof;

(,;) a total of 45 of those bays stipulated in Special Condition No.(44)
(b)(ii) hereof and notwithstanding Special Condition No.(44)
(b) hereof, 28 of the 45 bays so provided shall have a minimum 
measurement of 3.5 metres in width and 7 metres in length with a 
minimum headroom of 3.6 metres;

(;) such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)(ii)(,,), (b)
(i)(ii)(,,,) and (b)(i)(ii)(,9) of this Special &ondition (subMect to a 
minimum of one space being reserved and designated); and

(;,) one Nindergarten or Nindergarten cum child care centre (of the 
requirements stipulated in Special Condition No.(50)(b) hereof) of 
9 classrooms with a total gross floor area of not more than 1,160 
square metres and 2 spaces for the parking of motor vehicles with 
each space having a minimum measurement of 2.5 metres in width 
and 5.0 metres in length with a minimum headroom of 2.4 metres 
and 3 lay-bys for picking up and setting down of passengers from 
school buses with each lay-by having a minimum measurement 
of 3.5 metres in width and 7.0 metres in length with a minimum 
headroom of 3.6 metres;

(iii) in respect of Site C2, 

(,)  the Residential $ccommodation with a minimum of 1,217 flats with 
a total gross floor area of not less than 85,025 square metres and 
not more than 88,858 square metres;

(,,)  a total of 245 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;

(,9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)(iii)(,,) and (b)(i)(iii)(,,,) of this 
Special &ondition;

(9)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN; and

(9,,)  such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)(iii)(,,) and 
(b)(i)(iii)(,,,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of one 
space being reserved and designated);

(iv)  in respect of Site D, 

(,)  the Residential $ccommodation with a minimum of 1,217 flats with 
a total gross floor area of not less than 85,025 square metres and 
not more than 8�,2�0 square metres;

(,,) the &entre for &ommunity &are and Support Services for the 
(lderly $ccommodation (as hereinafter defined in Special Condition 
No.(17)(a)(ii)(iii) hereof) which shall be completed and made fit 
for occupation and operation in all respect to the satisfaction of 
the Director on or before the date referred to in Special Condition 
No.(17)(a)(ii)(iii) hereof;

(,,,) the Supported +ostel for 0entally or Physically +andicapped 
Persons (as hereinafter defined in Special Condition No.(17)(a)
(iii) hereof) which shall be completed and made fit for occupation 
and operation in all respect to the satisfaction of the Director on 
or before the date referred to in Special Condition No.(17)(a)(iii) 
hereof;

(,9) the (arly (ducation and Training &entre (as hereinafter defined in 
Special Condition No.(17)(a)(vii) hereof) which shall be completed 
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and made fit for occupation and operation in all respect to the 
satisfaction of the Director on or before the date referred to in 
Special &ondition 1o.(17)(a)(vii) hereof;

(9)  a total of 251 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(9,)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;

(9,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)(iv)(9) and (b)(i)(iv)(9,) of this 
Special &ondition;

(9,,,)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(,;) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN; and

(;)  such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)(iv)(9) and 
(b)(i)(iv)(9,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of 
one space being reserved and designated);

(v)  in respect of Site E,

(,)  the Residential $ccommodation with a minimum of 1,533 flats and 
a ma[imum of 1,648 flats and with a total gross floor area of not 
less than 111,384 square metres and not more than 128,544 square 
metres;  

(,,)  the part or parts of the Permanent PT, (as hereafter defined in 
Special Condition No.(17)(a)(i) hereof);

(,,,)  a total of 330 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,9)  a total of 20 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(ii) hereof;

(9) a total of 35 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(iv) hereof;

(9,)  a total of 132 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(vi) hereof;

(9,,) a total of 4 of those bays stipulated in Special Condition No.(44)(b)

(i) hereof; and

(9,,,) one Nindergarten (of the requirements stipulated in Special 
Condition No.(50)(a) hereof) of 9 classrooms with a total gross 
floor area of not more than 1,000 square metres and 2 spaces for 
the parking of motor vehicles with each space having a minimum 
measurement of 3.0 metres in width and 7.0 metres in length with 
a minimum headroom of 2.4 metres;

(vi)  in respect of Site F,

(,)  accommodation and facilities with a total gross floor area of not 
less than 136,540 square metres made up or to be made up as 
follows:

(A)  the Residential Accommodation with a minimum of 1,950 
flats and a maximum of 2,096 flats and with a total gross 
floor area of not more than 136,240 square metres;

(%)  the &ommercial $ccommodation with a total gross floor area 
of not less than 300 square metres but not more than 500 
square metres; and

(C)  (i)  one residential care home for the elderly (hereinafter 
referred to as “the Residential Care Home for the 
Elderly”) with a total gross floor area of not more than 
3,100 square metres which shall be taken into account 
in calculating the total gross floor area of the building 
or buildings erected or to be erected on the lot as 
referred to in Special Condition No.(16)(e) hereof;

 (ii)  one space for the parking of motor vehicle having 
a minimum measurement of 3 metres in width and 
7.6 metres in length with a minimum headroom of 
2.8 metres to be located in close proximity to the 
Residential Care Home for the Elderly which space 
shall not be counted as any of the spaces referred to 
in Special Condition No.(44) hereof;

 (iii)  the Residential Care Home for the Elderly and the 
parking space as referred to in sub-clause(b)(i)
(vi)(,)(&)(ii) of this Special &ondition (hereinafter 
collectively referred to as “the Residential Care Home 
for the Elderly Accommodation”) which shall be 
completed and made fit for occupation and operation 
in all respect to the satisfaction of the Director on 
or before the date referred to in Special Condition 
No.(14)(b)(vi) hereof;

(,,)  the &ommunity +all $ccommodation (as hereinafter defined 
in Special &ondition 1o.(17)(a)(v)(,,,) hereof) which shall be 
completed and made fit for occupation and operation in all respect 
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to the satisfaction of the Director on or before the date referred to 
in Special &ondition 1o.(17)(a)(v)(,,,) hereof;

(,,,)  the ,ntegrated &hildren and <outh Services &entre (as hereinafter 
defined in Special Condition No.(17)(a)(vi) hereof) which shall be 
completed and made fit for occupation and operation in all respect 
to the satisfaction of the Director on or before the date referred to 
in Special &ondition 1o.(17)(a)(vi) hereof;

(,9)  a total of 300 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(9)  a total of 25 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(ii) hereof;

(9,)  a total of 16 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(iv) hereof;

(9,,) a total of 65 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(vi) hereof; and

(9,,,) a total of 5 of those bays stipulated in Special Condition No.(44)(b)
(i) hereof;

(vii)  in respect of Site G,

(,) the Residential $ccommodation with a minimum of 1,228 flats with 
a total gross floor area of not less than 85,800 square metres and 
not more than 102,336 square metres;

(,,)  the part or parts of the Permanent PT, (as hereinafter defined in 
Special Condition No.(17)(a)(i) hereof);

(,,,)  the Public Toilet (as hereinafter defined in Special Condition No.(17)
(a)(ix) hereof);

(,9)  a total of 263 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(9) a total of 15 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(ii) hereof;

(9,)  a total of 28 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(iv) hereof;

(9,,)  a total of 237 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(vi) hereof;

(9,,,)  a total of 3 of those bays stipulated in Special Condition No.(44)(b)
(i) hereof; and

(,;)  such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 

designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)(vii)(,9) and 
(b)(i)(vii)(9) of this Special &ondition (subMect to a minimum of 
one space being reserved and designated);

(viii) in respect of Site H,

(,) the Residential $ccommodation with a minimum of 1,168 flats with 
a total gross floor area of not less than 81,640 square metres and 
not more than �7,000 square metres;

(,,) a total of 255 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,) a total of 15 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(ii) hereof;

(,9) a total of 27 of those spaces stipulated in Special Condition No.(44)
(a)(iv) hereof;

(9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,) a total of 3 of those bays stipulated in Special Condition No.(44)(b)
(i) hereof; and

(9,,) such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)(viii)(,,) and 
(b)(i)(viii)(,,,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of 
one space being reserved and designated);

(i[)  in respect of Site ,,

(,) the Residential $ccommodation with a minimum of 751 flats with a 
total gross floor area of not less than 52,520 square metres and not 
more than 75,400 square metres;

(,,) a total of 178 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;

(,9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)([)(,,) and (b)(i)([)(,,,) of this 
Special &ondition;

(9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;
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(9,) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN; and

(9,,) such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)([)(,,) and 
(b)(i)([)(,,,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of one 
space being reserved and designated); 

(x)  in respect of Site J,

(,) the Residential $ccommodation with a minimum of 1,250 flats with 
a total gross floor area of not less than 87,360 square metres and 
not more than 104,110 square metres;

(,,) a total of 274 of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;

(,9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)([)(,,) and (b)(i)([)(,,,) of this 
Special &ondition;

(9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN;

(9,,) such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)([)(,,) and 
(b)(i)([)(,,,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of one 
space being reserved and designated); and

(9,,,) one Nindergarten or Nindergarten cum child care centre (of the 
requirements stipulated in Special Condition No.(50)(b) hereof) 
of 6 classrooms with a total gross floor area of not more than 810 
square meters and 2 spaces for the parking of motor vehicles with 
each space having a minimum measurement of 2.5 metres in width 
and 5.0 metres in length with a minimum headroom of 2.4 metres 
and 2 lay-bys for picking up and setting down of passengers from 
school buses with each lay-by having a minimum measurement 
of 3.5 metres in width and 7.0 metres in length with a minimum 
headroom of 3.6 metres;

(xi)  in respect of Site KL, 

(,)  the Residential $ccommodation with a minimum of 1,667 flats with 
a total gross floor area of not less than 116,480 square metres and 
not more than 143,6�4 square metres;

(,,)  a total of 35� of those spaces stipulated in Special Condition 
No.(44)(a)(i) hereof;

(,,,)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;

(,9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)([i)(,,) and (b)(i)([i)(,,,) of this 
Special &ondition;

(9)  spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN; 

(9,,)  such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.(44)(a)(vii) 
out of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)([i)(,,) and 
(b)(i)([i)(,,,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of one 
space being reserved and designated); and

(9,,,) as from the date specified in a written notice to be issued to the 
*rantee by the 'irector confirming such part of Site ./ (hereinafter 
referred to as “the Area”) shall be used for railway purposes (which 
said specified date is hereinafter referred as ©the $rea &onfirmation 
Date”), the Mass Transit Railway Station (as defined in Special 
Condition No.(31)(a)(ii) hereof) or any part thereof within the Area, 
in compliance with the said written notice in all respects to the 
satisfaction of the Director. For the purpose of this sub-clause (b)
(i)([i)(9,,,) of this Special &ondition, the e[pression �*rantee� shall 
mean the person entering into and e[ecuting this $greement;

(xiii) in respect of Site N, 

(,) the Residential $ccommodation with a minimum of 1,633 flats with 
a total gross floor area of not less than 114,140 square metres and 
not more than 136,�70 square metres;

(,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(i) hereof at 
the rate of 1 space for every 5 residential flats or part thereof or a 
total of 354, whichever is the higher;

(,,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;
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(,9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)([iii)(,,) and (b)(i)([iii)(,,,) of this 
Special &ondition;

(9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN; and

(9,,) such number of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons as 
designated in accordance with Special Condition No.44(a)(vii) out 
of the spaces so provided under sub-clauses (b)(i)([iii)(,,) and (b)
(i)([iii)(,,,) of this Special &ondition (subMect to a minimum of one 
space being reserved and designated);

(xiv) in respect of Site O,

(,) the Residential $ccommodation with a minimum of 1,45� flats 
with a total gross floor area of not less than 101,�20 square metres 
and not more than 122,302 square metres (it is hereby agreed and 
acknowledged by the Grantee that there is no guarantee from the 
Government that the building or buildings erected or to be erected 
within Site O or any part thereof can attain the maximum gross 
floor area referred to in this sub-clause);

(,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(i) hereof at 
the rate of 1 space for every 5 residential flats or part thereof or a 
total of 316, whichever is the higher;

(,,,) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(ii) hereof at 
the rate of 5 spaces for every residential blocN;

(,9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(iv) hereof 
at the rate of 10% of the total number of spaces provided in 
accordance with sub-clauses (b)(i)([iv)(,,) and (b)(i)([iv)(,,,) of this 
Special &ondition;

(9) spaces as stipulated in Special Condition No.(44)(a)(vi) hereof at 
the rate of 1 space for every 10 residential flats or part thereof;

(9,) bays as stipulated in Special Condition No.(44)(b)(i) hereof at the 
rate of 1 bay for every residential blocN; and

(ii) Subject always to sub-clause (a)(vi) of this Special Condition and 
notwithstanding anything contained in sub-clauses (b)(i)(i) to (b)(i)(xiv) 
of this Special Condition, the Director may at any time and at his absolute 
discretion to approve reallocation of the Residential Accommodation and 
the Commercial Accommodation to be provided within Any of the Sites 
and to allow variations in the minimum gross floor areas and the minimum 
number of flats for the Residential $ccommodation and the minimum and 

ma[imum gross floor areas for the &ommercial $ccommodation of each 
of the Site stipulated in sub-clauses (b)(i)(i) to (b)(i)(xiv) respectively 
of this Special Condition and provided that the Grantee shall submit 
to the Director for his approval of the reallocation of the Residential 
Accommodation and the Commercial Accommodation and variation in 
the minimum gross floor areas and the minimum number of flats for the 
Residential $ccommodation and the minimum and ma[imum gross floor 
areas for the Commercial Accommodation in respect of Any of the Sites 
not less than 12 calendar months or such other period as the Director 
may agree prior to the earliest of the Due Date of Any of the Premium 
in respect of Any of the Sites for which the premium is being assessed.  
,n e[ercising his right referred to herein, the 'irector may impose such 
terms and conditions, including charging of additional premium from the 
Grantee, as the Director may decide.

(e) Notwithstanding sub-clause (a)(vi) of this Special Condition, the total gross 
floor area of any building or buildings erected or to be erected on the lot shall 
not be less than 1,427,500 square metres and shall not be more than 1,652,800 
square metres.

12.  Government Accommodation

 Special Condition No.(17)

(a)  The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director erect, construct and provide within the lot, in a good workmanlike 
manner and in accordance with these Conditions, the Technical Schedules 
annexed hereto (hereinafter referred to as “the Technical Schedules”) and 
the plans approved under Special Condition No.(18)(a) hereof, the following 
accommodations, such accommodations to be constructed within Any of the 
Sites are to be completed and made fit for occupation and operation on or 
before the expiry date of six calendar months from the date or dates of issuing 
by the Building Authority of an Occupation Permit or a Temporary Occupation 
Permit (excluding any Temporary Occupation Permit for any sales office 
referred to in Special Condition No.(42) hereof) (hereinafter referred to as “the 
Completion Date”) of Any of the Sites or part of Any of the Sites on which 
such accommodation is located or such other date as may be determined by 
the 'irector at his absolute discretion (whose determination shall be final and 
binding on the Grantee):

(i)  one public transport interchange on ground level comprising one 
bus terminus with four bus bays, eight bus stacking bays, two public 
light bus bays, one taxi bay, two general loading and unloading bays 
(hereinafter referred to as “the Permanent PTI”) constructed or to be 
constructed adjacent to the Mass Transit Railway Station (as hereinafter 
defined in Special Condition No.(31)(a)(ii) hereof) within Site M2, with 
access connecting with public roads to be completed and made fit for 
occupation and operation on or before the commencement of operation 
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of the Mass Transit Railway Station (as hereinafter defined in Special 
Condition No.(31)(a)(ii) hereof) within Site M2 or such other date as 
may be determined by the Director at his absolute discretion (whose 
determination shall be final and binding on the *rantee) and in the event 
of any delay in the completion and operation of the Permanent PT,, the 
Grantee shall on a date to be determined by the Director at his own 
e[pense erect, construct, provide and maintain the Temporary PT, (as 
hereinafter defined in Special Condition No.(30) hereof) for use until such 
time as the Permanent PT, is completed and made fit for occupation and 
operation to the satisfaction of the 'irector;

(ii)  (i) one centre for community care and support services for the elderly 
(hereinafter referred to as “the Centre for Community Care and Support 
Services for the Elderly”) with a net operational floor area of not less 
than 303 square metres;

(ii) (A) a total of 2 spaces for the parking of motor vehicles licensed under 
the Road Traffic Ordinance, any regulations made thereunder and 
any amending legislation, and to be located in close proximity 
to the Centre for Community Care and Support Services for the 
Elderly.  Each of the spaces so provided shall have a minimum 
measurement of 3.0 metres in width and 8.0 metres in length with 
a minimum headroom of 3.3 metres; and

  
 (B) 1 bay for loading and unloading to be used by occupiers of the 

Centre for Community Care and Support Services for the Elderly 
having a minimum measurement of 3.0 metres in width and 9.0 
metres in length with a minimum headroom of 3.8 metres in close 
proximity to the Centre for Community Care and Support Services 
for the Elderly.

 
 (iii) the Centre for Community Care and Support Services for the Elderly, 

the parking spaces and the loading and unloading bay as referred to in 
sub-clause (a)(ii)(ii) of this Special Condition (hereinafter collectively 
referred to as “the Centre for Community Care and Support Services 
for the Elderly Accommodation”) shall all be completed and made fit 
for occupation and operation on or before the 30th day of September, 
2022 or on the Completion Date in respect of Any of the Sites on which 
the Centre for Community Care and Support Services for the Elderly 
Accommodation is located, whichever is the earlier or such other date 
as may be determined by the Director at his absolute discretion (whose 
determination shall be final and binding on the *rantee) PRO9,'(' 
THAT the Director shall have the absolute discretion to decide on 
the requirement of the construction and provision of the Centre for 
Community Care and Support Services for the Elderly Accommodation 
and if such construction or provision is not required as decided by the 
Director, the Grantee shall not be required to fulfil this obligation upon 
written notification to that effect by the Director to the Grantee which 
said notification shall be issued by the 'irector on or before�

(,) whichever is the earlier of the following�

($) the 31st day of 0arch, 2018; or

(B) whichever is the later of the following:

(1) within 3 calendar months from the date on which the 
*rantee notifies the 'irector that the boundaries of the 
Site within which the Centre for Community Care and 
Support Services for the Elderly Accommodation is 
located have been fi[ed pursuant to Special Condition 
No.(3)(b) hereof; or

(2) within 3 calendar months from the date of the 
Director's approval to a variation of the boundaries of 
the Site within which the Centre for Community Care 
and Support Services for the Elderly Accommodation 
is located pursuant to Special Condition No.(3)(b) 
hereof; or

(,,) such other date as may be determined by the 'irector whose 
determination shall be final and binding on the *rantee.

  
 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever 

including any costs or expenses incurred in connection with the 
construction and provision of the Centre for Community Care 
and Support Services for the Elderly Accommodation or any part 
thereof as a result of the Director’s exercising his discretion in the 
decision and giving of the notification under this sub-clause;

(iii)  one supported hostel for mentally or physically handicapped persons 
(hereinafter referred to as “the Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons”) with a net operational floor area of not 
less than 355 square metres to be completed and made fit for occupation 
and operation on or before the 30th day of September, 2022 or on the 
Completion Date in respect of Any of the Sites on which the Supported 
Hostel for Mentally or Physically Handicapped Persons is located, 
whichever is the earlier or such other date as may be determined by the 
Director at his absolute discretion (whose determination shall be final 
and binding on the *rantee) PRO9,'(' T+$T the 'irector shall have the 
absolute discretion to decide on the requirement of the construction and 
provision of the Supported Hostel for Mentally or Physically Handicapped 
Persons and if such construction or provision is not required as decided 
by the 'irector, the *rantee shall not be required to fulfil this obligation 
upon written notification to that effect by the Director to the Grantee 
which said notification shall be issued by the 'irector on or before�

 (,)  whichever is the earlier of the following�

($) the 31st day of 0arch, 2017; or



70

SUMMARY OF LAND GRANT
ҭή˖的16ࠅ

(B)  whichever is the later of the following: 

(1)  within 3 calendar months from the date on which the 
*rantee notifies the 'irector that the boundaries of the 
Site within which the Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons is located have been 
fixed pursuant to Special Condition No.(3)(b) hereof; 
or

(2)  within 3 calendar months from the date of the 
Director’s approval to a variation of the boundaries 
of the Site within which the Supported Hostel for 
Mentally or Physically Handicapped Persons is located 
pursuant to Special Condition No.(3)(b) hereof; or 

(,,)  such other date as may be determined by the 'irector whose 
determination shall be final and binding on the *rantee.

 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever including 
any costs or expenses incurred in connection with the construction and 
provision of the Supported Hostel for Mentally or Physically Handicapped 
Persons or any part thereof as a result of the Director’s exercising his 
discretion in the decision and giving of the notification under this sub-
clause;

(v) (,)  one multi-purposes hall (hereinafter referred to as “the Community 
Hall”) with a net operational floor area of not less than 5�3 square 
metres;

(,,)  ($)  a total of 5 spaces for the parNing of motor vehicles 
licensed under the Road Traffic Ordinance and to be 
located in close proximity to the Community Hall.  Each of 
the spaces so provided shall have a minimum measurement 
of 2.5 metres in width and 5.0 metres in length with a 
minimum headroom of 2.4 metres; and

 (B)  1 bus bay having a minimum measurement of 3 metres in 
width and 12 metres in length with a minimum headroom 
of 3.8 metres.

(,,,)  the &ommunity +all, the parNing spaces and the bus bay as referred 
to in sub-clause (a)(v)(,,) of this Special &ondition (hereinafter 
collectively referred to as “the Community Hall Accommodation”) 
shall all be completed and made fit for occupation and operation 
on the Completion Date in respect of Site F or such other date 
as may be determined by the Director at his absolute discretion 
(whose determination shall be final and binding on the *rantee);

(vi)  one integrated children and youth services centre (hereinafter referred 
to as “the Integrated Children and Youth Services Centre”) with a net 
operational floor area of not less than 631 square metres to be completed 

and made fit for occupation and operation on the Completion Date 
in respect of Site F or such other date as may be determined by the 
Director at his absolute discretion (whose determination shall be final 
and binding on the *rantee) PRO9,'(' T+$T the 'irector shall have 
the absolute discretion to decide on the requirement of the construction 
and provision of the ,ntegrated &hildren and <outh Services &entre and if 
such construction or provision is not required as decided by the Director, 
the Grantee shall not be required to fulfil this obligation upon written 
notification to that effect by the Director on or before the 1st day of 
February, 2004.

 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever including 
any costs or expenses incurred in connection with the construction and 
provision of the ,ntegrated &hildren and <outh Services &entre or any 
part thereof as a result of the Director’s exercising his discretion in the 
decision and giving of the notification under this sub-clause; 

(vii)  one early education and training centre (hereinafter referred to as “the 
Early Education and Training Centre”) with a net operational floor area 
of not less than 212 square metres to be completed and made fit for 
occupation and operation on or before the 30th day of September, 2022 
or on the Completion Date in respect of Any of the Sites on which the 
Early Education and Training Centre is located, whichever is the earlier 
or such other date as may be determined by the Director at his absolute 
discretion (whose determination shall be final and binding on the 
*rantee) PRO9,'(' T+$T the 'irector shall have the absolute discretion 
to decide on the requirement of the construction and provision of the 
Early Education and Training Centre and if such construction or provision 
is not required as decided by the Director, the Grantee shall not be 
required to fulfil this obligation upon written notification to that effect by 
the 'irector to the *rantee which said notification shall be issued by the 
Director on or before:

(,) whichever is the earlier of the following�

($)  the 31st day of 0arch, 2017; or

(B)  whichever is the later of the following:

(1)  within 3 calendar months from the date on which the 
Grantee notifies the Director that the boundaries of 
the Site within which the Early Education and Training 
&entre is located have been fi[ed pursuant to Special 
Condition No.(3)(b) hereof; or 

(2)  within 3 calendar months from the date of the 
Director’s approval to a variation of the boundaries of 
the Site within which the Early Education and Training 
Centre is located pursuant to Special Condition No.(3)
(b) hereof; or
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(,,)  such other date as may be determined by the 'irector whose 
determination shall be final and binding on the *rantee.

 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever 
including any costs or expenses incurred in connection with the 
construction and provision of the Early Education and Training 
Centre or any part thereof as a result of the Director’s exercising 
his discretion in the decision and giving of the notification under 
this sub-clause; 

(ix)  one public toilet (hereinafter referred to as “the Public Toilet”) on the 
ground floor of the building or buildings erected or to be erected in close 
pro[imity to the Permanent PT, with a net operational floor area of not 
less than 70 square metres to be completed and made fit for occupation 
and operation on or before the commencement of operation of the 
Permanent PT,;

(x)  a minimum of three school premises (or such other number as may be 
approved by the Director) comprising three primary schools and two 
secondary schools or such other lesser number as may be determined 
by the Director at his absolute discretion at such levels and positions 
as may be required by the Director to be completed and made fit for 
occupation and operation on or before the 31st day of December, 2023 
or such other date or dates as determined by the Director at his absolute 
discretion.  Each of the primary school shall have a minimum site area of 
6,200 square metres (hereinafter collectively referred to as “the Primary 
Schools”) and each of the secondary school shall have a minimum site 
area of 6,950 square metres (hereinafter collectively referred to as “the 
Secondary Schools”) PRO9,'(' T+$T any of the Primary Schools and 
any of the Secondary Schools may have a smaller site area subject to the 
prior written approval of the Secretary for Education and the Director of 
Architectural Services.  The Primary Schools and the Secondary Schools 
shall each be of a standard school design prevailing from time to time 
as may be determined by the Director at his absolute discretion and 
shall be provided and constructed by the Grantee to the standard and 
specification as set out in the Technical Schedules or to such design and 
specification as are applicable to a standard school design prevailing 
from time to time as shall be approved in writing by the Secretary for 
Education and the Director of Architectural Services and in compliance 
with such terms and conditions as the Secretary for Education and 
the Director of Architectural Services may approve in writing so as to 
accord with the Education Ordinance and these Conditions and also in 
accordance with the Approved Building Plans and the plans approved 
under Special &ondition 1o.(18)(a) hereof PRO9,'(' $/SO T+$T the 
Director shall have the absolute discretion to decide on the requirement 
of the construction and provision of the Primary Schools and the 
Secondary Schools or any of them and if the construction or provision of 
a lesser number of Primary Schools and Secondary Schools is decided 
by the 'irector, the *rantee shall not be required to fulfil this obligation 
in respect of the Primary Schools and Secondary Schools that are not 
required to be provided upon written notification to that effect by the 

Director on or before the 31st day of December, 2019 or such other date 
or dates as determined by the Director at his absolute discretion.  The 
Grantee shall have no right to compensation whatsoever including any 
costs or expenses incurred in connection with the construction and 
provision of the Primary Schools and the Secondary Schools or any 
part thereof as a result of the Director’s exercising his discretion in the 
decision and giving of the notification under this sub-clause; and

(xi)  one soccer pitch with ancillary facilities in accordance with the standard 
and specifications as may be approved by the Director at his absolute 
discretion (hereinafter referred to as “the Soccer Pitch”), with a minimum 
site area of 2,241 square metres or such other site area as may be 
approved by the 'irector to be completed and made fit for occupation 
and operation on or before the 31st day of December, 2023 or such other 
later date as may be approved by the Director at his absolute discretion 
PRO9,'(' T+$T the 'irector shall have the absolute discretion to decide 
on the requirement of the construction and provision of the Soccer Pitch 
and if such construction or provision is not required as decided by the 
Director, the Grantee shall not be required to fulfil this obligation upon 
written notification to that effect by the Director on or before the 31st 
day of December, 2019 or such other date or dates as determined by the 
Director at his absolute discretion.  The Grantee shall have no right to 
compensation whatsoever including any costs or expenses incurred in 
connection with the construction and provision of the Soccer Pitch or any 
part thereof as a result of the Director’s exercising his discretion in the 
decision and giving of the notification under this sub-clause.

 (which accommodation referred to in sub-clauses (a)(i), (a)(ii), (a)(iii), (a)(v), 
(a)(vi), (a)(vii), (a)(ix), (a)(x) and (a)(xi) of this Special Condition (including 
lighting fixtures, ventilation plant, extract ductworks and road/floor surfaces 
but excluding such lifts, escalators, stairways, plant, equipment and other 
facilities not serving exclusively thereto as may be permitted by the Director 
in accordance with these Conditions, walls, columns, beams, ceilings, roof 
slabs, carriageway/floor slabs and any other structural elements) together with 
any other areas, facilities, services and installations exclusive thereto as the 
Director may in his absolute discretion determine (whose determination shall 
be conclusive and binding on the Grantee) are hereinafter collectively referred 
to as “the Government Accommodation”).

13.  Maintenance of Government Accommodation

 Special Condition No.(23)

(a) Without prejudice to the provisions of Special Condition No.(27) hereof the 
Grantee shall, at all times until expiry of the Defects Liability Period referred 
to in Special Condition No.(27)(a) hereof, at his own expense maintain in good 
condition and in all respects to the satisfaction of the Director the Government 
$ccommodation and the building services installations therefor; and 
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(b)  For the purpose of this Special Condition, the expression “Grantee” shall 
exclude his assigns.

14.  Defects liability in respect of Government Accommodation

 Special Condition No.(27)

(b)  :henever required by the 'irector and/or F.S.,. (as defined in Special Condition 
No.(25)(a)), the Grantee shall at his own expense and within such time and to 
such standard and in such manner as may be specified by the 'irector and/or 
F.S.,. carry out all worNs of maintenance, repair, amendment, reconstruction and 
rectification and any other worNs as may be necessary to remedy and rectify 
any defects, wants of repair, imperfections, breakdown, faults or any other 
outstanding works in the Government Accommodation or any part thereof 
and the building services installations therefor which shall occur or become 
apparent within any 'efects /iability Period.  ,n addition to the foregoing, the 
Grantee shall at his own expense and within such time and to such standard 
and in such manner as may be specified by the 'irector and/or F.S.,. maNe 
good and rectify any defects, wants of repair, imperfections, breakdown, faults 
or any other outstanding works in the Government Accommodation or any part 
thereof and the building services installations therefor which may exist at the 
respective dates of delivery of possession thereof by the *rantee;

(f)  For the purpose of this Special Condition, the expression “Grantee” shall 
exclude his assigns.

15.  Maintenance of Items of Government Accommodation

 Special Condition No.(28)

(a)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted at his 
own e[pense but subMect to any contribution by F.S.,. as referred to in Special 
&ondition 1o.(58)(a)(ii)(,) hereof and in all respects to the satisfaction of the 
Director maintain the following items (hereinafter referred to as “the Items”): 

(i)  the external finishes of the Government Accommodation (except the 
e[ternal finishes of the Primary Schools, the Secondary Schools and the 
Soccer Pitch which shall be maintained by F.S.,.) and the structure of all 
walls, columns, beams, ceilings, roof slabs, carriageway/floor slabs and 
any other structural elements of, in, around, within, above and below the 
*overnment $ccommodation;

(ii)  all lifts, escalators and stairways serving the Government Accommodation 
and the remainder of the development on the lot;

(iii)  all building services installations, sewage, drainage, fresh and salt water 
supply system, plant and equipment (including but not limited to portable 
and non-portable fire services installation equipment) forming part of the 
system serving the Government Accommodation and the remainder of 
the development on the lot;

(iv)  all of the structural slabs under the Government Accommodation 
together with the drainage systems therein and thereunder and the petrol 
interceptors embedded in or suspended from the carriageway slabs or 
structural slabs; and

(v)  al l  other common parts and faci l it ies serving the Government 
Accommodation and the remainder of the development on the lot.

(b)  Notwithstanding sub-clauses (a)(i) and (a)(iv) of this Special Condition, the 
Government shall be responsible for the maintenance of the Primary Schools, 
the Secondary Schools and the Soccer Pitch save and except the building 
services which are not exclusively serving the Primary Schools, the Secondary 
Schools or the Soccer Pitch, and save and except also the foundation and/
or the structural slabs of those parts of the Primary Schools, the Secondary 
Schools and the Soccer Pitch which are erected or are to be erected on or 
above the Depot Roof (hereinafter referred to as “Schools on the Depot Roof’) 
which are structural elements common to the Schools on the Depot Roof and 
the Depot, which said building services, foundation and structural slabs are to 
be maintained by the Grantee at the Grantee’s own costs and expenses subject 
to any contribution by F.S.,. as referred to in Special &ondition 1o.(58)(a)(ii)(,) 
hereof.

(c)  The Grantee shall indemnify and keep indemnified the Government and 
F.S.,. against all liabilities, damages, e[penses, claims, costs, demands, 
charges, actions and proceedings of whatsoever nature arising out of or as a 
consequence of the failure of the *rantee to maintain the ,tems.

(d)  For the purpose of this Special Condition, the expression “Grantee” shall 
e[clude F.S.,.

16.  Temporary Public Transport Interchange

 Special Condition No.(30)

(a)  Subject to Special Condition No.(17)(a)(i) hereof, the Grantee shall at his own 
expense and in all respects to the satisfaction of the Director lay, form, provide, 
construct, surface and maintain within the lot a temporary public transport 
interchange (hereinafter referred to as “the Temporary PTI”) which shall be 
located in close proximity to the Mass Transit Railway Station within Site M2 
and with access to public roads.  The Temporary PT, shall linN up with the 0ass 
Transit Railway Station within Site M2 by covered walkway and paths and with 
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provision of ancillary facilities (including but not limited to drainage, lighting, 
ventilation, traffic aids, guard railings, passenger queue railings, passenger 
shelters and necessary connections and services for closed-circuit television 
system provision) at such positions, in such manner, materials, design and 
standards as the 'irector may approve.  The Temporary PT, shall be completed 
and made fit for occupation and operation upon the opening of the Mass 
Transit Railway Station (as hereinafter defined in Special &ondition 1o.(31)(a)
(ii) hereof) within Site M2 or on such other date as may be determined by the 
'irector;

(b)  The Temporary PT, shall be designed and provided with a net operational floor 
area of not less than 4,800 square metres, comprising one bus terminus with 
four bus bays, one public light bus bay, one taxi bay, one general loading and 
unloading bay, an area reserved for the ancillary facilities for the bus operator, 
and a closed-circuit television room to be constructed to the satisfaction of the 
'irector;

(c)  (i)  The Temporary PT, shall be handed over by the *rantee to the 'irector 
on the date of a letter from the Director indicating that the Temporary 
PT, has been completed to his satisfaction and the *overnment shall 
have the operation right of the Temporary PT,.  1otwithstanding the 
Temporary PT, has been handed over to the 'irector, the *rantee shall 
at all times during the period of operation of the Temporary PT,, at his 
own expense maintain in a tidy, clean, good and substantial condition 
and state of repair the Temporary PT, (including general cleaning of the 
footpaths, platforms, carriageways and other facilities) to the satisfaction 
of the Director and the Grantee shall bear all costs incurred in connection 
with the operation of the Temporary PT,, including but not limited to 
payment of the electricity consumption for the closed-circuit television 
system, lighting, ventilation and street furniture; 

(ii)  The Government shall have the absolute discretion at any time to permit 
any person authorized by the Government and members of the public to 
use the Temporary PT, or any part thereof; and

(iii)  The Grantee shall allow unrestricted and free access to and from the 
Temporary PT, for all *overnment and public vehicular and pedestrian 
traffic and the Government shall have the absolute right in exercising 
its power under the Road Traffic Ordinance and the Public %us Services 
Ordinance, any regulations made thereunder and any amending 
legislations.

(d)  8pon completion of the Permanent PT,, the *rantee shall at his own e[pense 
relocate the Temporary PT, (including the relocation of the closed-circuit 
television system to the Permanent PT,) to the Permanent PT, and the *rantee 
shall bear all costs incurred in connection with the relocation of the Temporary 
PT,.  The *rantee shall at his own e[penses, within 12 calendar months from the 
date of completion of the Permanent PT, demolish and remove the Temporary 
PT, in all respects to the satisfaction of the 'irector.  The 'irector shall have 

no liability in respect of any loss, damage, nuisance or disturbance whatsoever 
caused to or suffered by the Grantee arising out of the relocation, termination 
and removal of the Temporary PT, and no claim shall be made against the 
Government by the Grantee in respect of such loss, damage, nuisance or 
disturbance and the Temporary PT, shall be handed bacN to the *rantee by the 
Director on the date of a letter from the Director indicating that the Permanent 
PT, has been completed and made fit for occupation and operation in all 
respects to his satisfaction;

(f)  For the purpose of this Special Condition, the expression “Grantee” shall means 
the person entering into and executing this Agreement.

17.  Mass Transit Railway Complex

 Special Condition No.(31)

(a)  The Grantee shall at his own expense erect, construct, provide and thereafter 
operate and maintain subject to any management and maintenance agreement 
or agreements reached or to be reached between the Government and the 
Grantee to the satisfaction of the Director in accordance with these Conditions 
and the Approved Building Plans (if appropriate) the Mass Transit Railway 
facilities and accommodation (hereinafter collectively referred to as “the Mass 
Transit Railway Complex”) within Site M and (as from the Area Confirmation 
Date) within the Area including but not limited to:

(i)  a maintenance depot and railway workshops together with such ancillary 
railway structures, facilities, roads and such number of carparks for the 
parking, loading and unloading of vehicles as may be required by the 
Director for the operation of the Mass Transit Railway under the Mass 
Transit Railway Ordinance or any other similar replacement authorising 
legislation within Site M1 (Mass Transit Railway Depot) (which depot, 
ancillary structures, facilities, roads and carparks are hereinafter 
collectively referred to as “the Mass Transit Railway Depot”) to be 
completed and made fit to commence operation on a scale satisfactory 
to the Director on such date or dates as may be determined by the 
'irector (whose determination shall be final and binding on the *rantee);

(ii)  a railway station and platforms together with such ancillary railway 
structures and facilities as may be required by the Director for the 
operation of the Mass Transit Railway under the Mass Transit Railway 
Ordinance or any other similar replacement authorising legislation within 
Site 02 (0ass Transit Railway Station) and (as from the $rea &onfirmation 
Date) within the Area (which station, ancillary structures and facilities 
together with a police facility room are hereinafter collectively referred to 
as “the Mass Transit Railway Station”) to be completed and made fit to 
commence operation on a scale satisfactory to the Director on such date 
or dates as may be determined by the Director (whose determination 
shall be final and binding on the *rantee);
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(c)  The Mass Transit Railway Complex shall not be used for any purpose other 
than for the purposes of a depot and a station for the Mass Transit Railway 
under the Mass Transit Railway Ordinance or any other similar replacement 
authorising legislation, together with other Mass Transit Railway operational 
and ancillary uses and such other uses as may be approved in writing by the 
'irector at his sole discretion PRO9,'(' T+$T in giving approval to such other 
uses, the Director may impose such terms and conditions, including charging of 
additional premium or other fees, as he considers appropriate; and 

(d)  For the purpose of this special Condition, the expression “Grantee” shall mean 
the person entering into and executing this Agreement.

18.  Storage

 Special Condition No.(37)

 ,n the event of any part of the lot being used for storage (which storage for the 
purposes of this Special Condition shall mean storage of building materials which are 
necessary for development and re-development of the lot), the method of storage of 
goods and the nature and the volume or quantity of the goods stored in the vicinity 
of the Mass Transit Railway Complex shall be subject to the approval of the Director 
and the Director of Fire Services.

19.  Mass Transit Railway protection

 Special Condition No.(38)

(a)  No building works, foundation works or any other works on or within the 
lot or any part thereof shall damage, interfere with, obstruct or endanger 
the operation of the Mass Transit Railway Complex or any structures or 
installations or tunnels in relation to the Mass Transit Railway Complex 
(hereinafter collectively referred to as “the Mass Transit Railway Structures 
and Installations”) in or passing through or in the vicinity of the lot or any 
part thereof.  The Grantee shall at his own expense take such measures and 
precautions as may be required by the Director as to ensure the safety of the 
0ass Transit Railway Structures and ,nstallations and the operation of the 0ass 
Transit Railway &omple[; and 

(b)  Throughout the term hereby agreed to be granted the Grantee shall comply 
with and observe to the satisfaction of the Director of Buildings all the 
requirements imposed by the Director of Buildings to protect the Mass Transit 
Railway Structures and ,nstallations.

20.  Access to the Mass Transit Railway Complex by the Government

 Special Condition No.(39)

(a)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted permit the 
*overnment, its officers, servants and agents and any other persons authorised 
by it or them, the right of free ingress, egress and regress to, from and through 
the lot and any structure or structures erected or to be erected thereon at all 
reasonable times (upon giving prior notice except in the case of emergency) 
with or without tools, motor vehicles or equipment for the purposes of 
inspection in connection with the Mass Transit Railway Complex and the Mass 
Transit Railway Structures and ,nstallations or any part thereof; and 

(b)  The Government, its officers, servants and agents and any other persons 
authorised by it or them shall have no liability in respect of any loss, damage, 
nuisance or disturbance whatsoever caused to or suffered by the Grantee 
arising out of or incidental to the exercise by him or them of the right of ingress, 
egress and regress conferred under sub-clause (a) of this Special Condition, 
and no claim shall be made against it, him or them by the Grantee in respect of 
any such loss, damage, nuisance or disturbance.

21.  Access to the Mass Transit Railway Station by the public

 Special Condition No.(40)

 The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted permit at all 
times members of the public for all lawful purposes freely and without payment of 
any nature whatsoever to enter into, upon and through those part or parts of the 
lot and in, under, through, on or over any buildings, structures and erections thereon 
designated by the Grantee for the purpose of access to and from the Mass Transit 
Railway Station.

22.  Parking requirements for Residential and Commercial Accommodation

 Special Condition No.(44)(a)

 Subject to Special Condition No.(45) hereof, the following spaces shall be provided 
within the lot to the satisfaction of the Director: 

(i)  a total of not less than 2,857 spaces and not more than 4,500 spaces.  Except 
for the Parking Spaces for the Disabled Persons as referred to in sub-clause 
(a)(vii) of this Special Condition, each of the spaces so provided shall have a 
minimum measurement of 2.5 metres in width and 5.0 metres in length with a 
minimum headroom of 2.4 metres.  The spaces so provided shall not be used 
for any purpose other than for the purposes of parking of motor vehicles 
licensed under the Road Traffic Ordinance and belonging to the owners or 
occupiers of the Residential $ccommodation;
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(ii)  a total of 250 spaces for the parking of motor vehicles licensed under the Road 
Traffic Ordinance and belonging to the visitors or invitees of the owners or 
occupiers of the Residential Accommodation.  Except for the Parking Spaces 
for the Disabled Persons as referred to in sub-clause (a)(vii) of this Special 
Condition, each of the spaces so provided shall have a minimum measurement 
of 2.5 metres in width and 5.0 metres in length with a minimum headroom of 
2.4 metres.  The spaces so provided under this sub-clause shall form part of 
the Common Areas and the Grantee must designate in the DMC (as hereinafter 
defined in Special Condition No.(58)(a)(i) hereof) such spaces as part of the 
Common Areas (as hereinafter defined in Special Condition No.(58)(a)(v) 
hereof).  The Grantee shall not assign, mortgage or charge (except by building 
mortgage or charge under Special Condition No.(57)(a)(iii) hereof) or otherwise 
dispose of the said spaces except in accordance with Special Condition No.(58)
(a)(vi) hereof;

(iii) a total of 333 spaces for the parking of motor vehicles licensed under the 
Road Traffic Ordinance to be used by occupiers and bona-fide visitors or 
invitees of the occupiers of the Commercial Accommodation.  Except for the 
Parking Spaces for the Disabled Persons as referred to in sub-clause (a)(vii) of 
this Special Condition, each of the spaces so provided shall have a minimum 
measurement of 2.5 metres in width and 5.0 metres in length with a minimum 
headroom of 2.4 metres;

(iv)  spaces for the parking of motor cycles to be used by owners, occupiers, visitors 
or invitees of the owners or occupiers of the Residential Accommodation at 
the rate of 10% of the total number of spaces provided in accordance with 
sub-clauses (a)(i) and (a)(ii) of this Special Condition.  Each of the spaces 
so provided shall have a minimum measurement of 1.0 metre in width and 
2.4 metres in length with a minimum headroom of 2.4 metres.  The layout of 
the parking spaces shall be in groups of not less than 5 spaces each at any 
particular location;

(v)  spaces for the parking of motor cycles to be used by occupiers and their bona 
fide visitors or invitees of the occupiers of the &ommercial $ccommodation at 
the rate of 10% of the total number of spaces provided in accordance with sub-
clause (a)(iii) of this Special Condition.  Each of the spaces so provided shall 
have a minimum measurement of 1.0 metre in width and 2.4 metres in length 
with a minimum headroom of 2.4 metres.  The layout of the parking spaces 
shall be in groups of not less than 5 spaces each at any particular location; and 

 The spaces so provided shall not be used for any purpose other than for the 
respective purposes specified in sub-clauses (a)(i), (a)(ii), (a)(iii), (a)(iv) and (a)(v) 
of this Special Condition and in particular the said spaces shall not be used for the 
storage, display or exhibiting of motor vehicles for sale or otherwise.

(vi)  spaces for the parking of pedal-cycles to be used by owners, occupiers, visitors, 
or invitees of the owners or occupiers of the Residential Accommodation at the 
rate of one space for every ten residential flats or part thereof in the building or 
buildings erected or to be erected on the lot or such other number of spaces 

as may be determined by the 'irector (whose determination shall be final and 
binding on the Grantee).

(vii)  ,n respect of Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./ and Site 1�

(,)  Out of the spaces provided under sub-clauses (a)(i), a(ii) and (a)(iii) of 
this Special Condition (as may be varied under sub-clause (d) of this 
Special Condition), the Grantee shall reserve and designate such number 
of spaces for the parking of motor vehicles by disabled persons as 
defined in the Road Traffic Ordinance, any regulations made thereunder 
and any amending legislation (which spaces to be so reserved and 
designated are hereinafter referred to as “the Parking Spaces for the 
Disabled Persons”) as the Building Authority may require and approve 
provided that a minimum of one space shall be so reserved and 
designated out of the spaces provided under sub-clause (a)(ii) of this 
Special Condition and that the Grantee shall not reserve and designate all 
of the spaces provided under sub-clause (a)(ii) of this Special Condition 
to become the Parking Spaces for the Disabled Persons.

(,,)  The ParNing Spaces for the 'isabled Persons shall be designated as and 
form part of the Common Areas.

(,,,)  The ParNing Spaces for the 'isabled Persons shall not be used for 
any purpose other than for the parking of motor vehicles by disabled 
persons as defined in the Road Traffic Ordinance, any regulations made 
thereunder and any amending legislation, and belonging to the residents 
of the building or buildings erected or to be erected on Site C1, Site C2, 
Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./ and Site 1 and their bona fide 
guests, visitors or invitees and in particular the said spaces shall not be 
used for the storage, display or exhibiting of motor vehicles for sale or 
otherwise or for the provision of car cleaning and beauty services.

(,9)  The dimension of each of the ParNing Spaces for the 'isabled Persons 
shall be as the Building Authority may require and approve.

23.  Loading and Unloading requirements

 Special Condition No.(44)(b)

 Subject to Special Condition No.(45) hereof, spaces shall be provided within the lot to 
the satisfaction of the Director for the parking, loading and unloading of goods and 
service vehicles at: 

(i)  a total of 50 bays for loading and unloading to be used by owners or residents 
of the Residential Accommodation and the Residential Care Home for the 
(lderly $ccommodation; and 
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(ii)  the rate of one space for every 1,000 square metres of the gross floor 
area of the Commercial Accommodation to be used by occupiers of the 
Commercial Accommodation and the Residential Care Home for the Elderly 
$ccommodation;

 Unless otherwise provided in these Conditions, each of the spaces so provided shall 
have a minimum measurement of 3.5 metres in width and 11.0 metres in length with a 
minimum headroom of 4.7 metres.  The spaces so provided shall not be used for any 
purpose other than for the loading and unloading of respective vehicles in connection 
with the Residential Accommodation, the Commercial Accommodation, and the 
Residential Care Home for the Elderly Accommodation.  The spaces so provided 
under sub-clauses (b)(i) and (b)(ii) of this Special Condition shall form part of the 
&ommon $reas and the *rantee must designate in the '0& (as hereinafter defined in 
Special Condition No.(58)(a)(i) hereof) such spaces as part of the Common Areas (as 
hereinafter defined in Special Condition No.(58)(a)(v) hereof).  The Grantee shall not 
assign, mortgage or charge (except by building mortgage or charge under Special 
Condition No.(57)(a)(iii) hereof) or otherwise dispose of the said spaces except in 
accordance with Special Condition No.(58)(a)(vi) hereof.

24.  Refuse Collection

 Special Condition No.(47)

(a)  The Grantee shall at his own expense provide, maintain and in all respects 
to the satisfaction of the Director of Food and Environmental Hygiene a 
comprehensive system of refuse collection for each floor of the building or 
buildings erected or to be erected on the lot together with such spaces for 
parking, loading and unloading of refuse collection vehicles as may be approved 
or required by and in all respects to the satisfaction of the Director of Food and 
(nvironmental +ygiene;

(b)  The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director provide, construct and thereafter maintain with such materials, and 
to such standards and design and in such location within the lot not less than 
three refuse collection points each including not less than one parking space 
for refuse collection vehicle together with such ancillary facilities as the Director 
of Food and Environmental Hygiene shall approve (hereinafter referred to as 
the “Refuse Collection Points”) in accordance with the Approved Building Plans 
on such date or dates as may be determined by the Director.  Such Refuse 
Collection Points shall not be taken into account for the purpose of calculating 
the total gross floor stipulated in Special Condition No.(16)(e) hereof.  Each 
Refuse Collection Point shall occupy an area of not less than 5.60 metres in 
width and 6.50 metres in length or such dimensions as shall be approved by the 
'irector;

(c)  Upon completion of the works referred to in sub-clauses (a) and (b) of this 
Special Condition to the satisfaction of the Director of Food and Environmental 
Hygiene, the Refuse Collection Points shall be maintained by the Grantee at his 

own expense and to the satisfaction of the Director of Food and Environmental 
+ygiene;

25.  Construction of run-in and run-out

 Special Condition No.(49)(c)

(i)  The Grantee shall not exercise the right of ingress and egress in sub-
clauses (a) and (b) of this Special Condition unless and until a run-in for 
each point of ingress and a run-out for each point of egress on existing 
public roads/footpaths outside the lot have been designed and constructed 
to the satisfaction of the Director.  Upon completion of development or 
redevelopment referred to in sub-clause (b) of this Special Condition or when 
required by the Director so to do, such run-in and run-out constructed for 
temporary access shall be removed and the road/footpath area or areas upon 
which such run-in and run-out were constructed shall be reinstated to the 
same condition as the road/footpath area or areas were prior to construction 
of run-in and run-out unless otherwise agreed by the Director.  The said works 
of design, construction, removal and reinstatement shall be undertaken by the 
*rantee at his own e[pense to the satisfaction of the 'irector; and 

(ii)  Notwithstanding sub-clause (c)(i) of this Special Condition the Director may 
(but is not obliged to), upon the written request of the Grantee and at the cost 
of the Grantee, design, construct, remove and reinstate the run-in and run-out 
referred to in the said sub-clause (c)(i).

26.  Right-of-ways to Sub-station and Salt Water Pumping Station

 Special Condition Nos.(49)(d) & (f)

(d) Throughout the term hereby agreed to be granted:

(i)  The Grantee shall, free of cost permit the owners of Tseung Kwan O Town 
Lot No.80 (which lot is used for the purpose of an electricity sub-station) 
(hereinafter referred to as “the Sub-station”), their servants, visitors, 
workmen and other persons authorized by them on their behalf with or 
without tools, equipment and motor vehicles from time to time and at all 
times during the term hereby agreed to be granted for all lawful purposes 
connected with the proper use of the Sub-station a right-of-way to pass 
and repass on, along, over, by and through the areas shown coloured 
pink hatched red, pink hatched red stippled black and pink hatched black 
hatched red on Plan , or such other right-of-way within the lot at such 
levels as may be approved by the Director at his absolute discretion so as 
to give access to and egress from the Sub-station after completion of the 
construction of the Sub-station;
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(ii)  Subject to sub-clause (d)(i) of this Special Condition, the Grantee shall, 

during the construction of the Sub-station in Tseung Kwan O Town Lot 
No.80, provide temporary free access to and from the lot and the Sub-
station to the owners of Tseung Kwan O Town Lot No.80 and their 
contractors, workmen and other persons authorized by them on that 
behalf with or without tools, equipment, machinery or motor vehicles for 
the purpose of construction of the Sub-station; 

(iii)  The 'irector, his officers and contractors, his or their worNmen, with or 
without tools, equipment, machinery or motor vehicles shall have the 
right of free ingress, egress and regress to and from the area shown 
coloured pink hatched red and pink hatched red stippled black on Plan 
, and the *reen &ross-hatched %lacN $rea and the adMacent lot shown 
and marNed ©*/$-S.477ª on Plan , (which lot is used for the purpose of 
a salt water pumping station) (hereinafter referred to as “the Salt Water 
Pumping Station”) or such other right-of-way within the lot at such levels 
as may be approved by the Director at his absolute discretion for the 
purpose of inspecting, maintaining, repairing and renewing the Salt Water 
Pumping Station; and

(f)  The Grantee shall at his own expense uphold, maintain and repair the said 
rights-of-ways and everything forming a portion thereof, all to be done to the 
satisfaction of the 'irector;

27.  Kindergartens

 Special Condition No.(50)

(a) The *rantee (e[cluding F.S.,.), shall at his own e[pense erect, construct, provide, 
maintain and operate on the lot two kindergartens (hereinafter referred to as 
“the Kindergartens”) at such locations and to such design and standard as 
shall be approved in writing by the Secretary for Education on or before the 
30th day of June, 2012 and the 31st day of December, 2014 respectively for 
each of the Kindergartens or such other date or dates as may be approved by 
the Director at his absolute discretion.  The Kindergartens shall have a total 
number of not less than 17 classrooms together with ancillary facilities.  The 
Kindergartens and the ancillary facilities so provided shall not be taken into 
account for the calculation of the total gross floor area stipulated in Special 
Condition No.(16)(e) hereof provided that they do not comprise more than 17 
classrooms; and

(b) The *rantee (e[cluding F.S.,), shall at his own e[pense erect, construct, provide, 
maintain and operate on the lot two kindergartens or kindergarten cum child 
care centres (hereinafter referred to as “the Kindergartens/Kindergarten Cum 
Child Care Centres”) at such location and to such design and standard as shall 
be approved in writing by the Secretary for Education on or before the 30th 
day of September 2022 for each of the Kindergartens/Kindergarten Cum Child 

Care Centres or such other date or dates as may be approved by the Director 
at his absolute discretion.  The Kindergartens/Kindergarten Cum Child Care 
Centres shall have a total number of not less than 15 classrooms together with 
ancillary facilities.  The Kindergartens/Kindergarten Cum Child Care Centres 
and the ancillary facilities so provided shall not be taken into account for the 
calculation of the total gross floor area stipulated in Special Condition No.(16)(e) 
hereof provided that they do not comprise more than 15 classrooms.

28.  Private Recreational Facilities, Public Open Space and Local Open Space

 Special Condition No.(52)

(a)  The Grantee shall at his own expense in accordance with the Approved Building 
Plans and the Approved Landscaping Proposals and in all respects to the 
satisfaction of the Director erect, construct, provide, landscape and thereafter 
maintain in good and substantial repair and condition: 

(i) such private recreational facilities and ancillary facilities within the lot 
(hereinafter referred to as “the Private Recreational Facilities”) of such 
type, size, design, height and any disposition as may be approved in 
writing by the Director for the use only by the residents or occupiers 
of the building or buildings erected or to be erected on the lot and 
their bona fide visitors.  The Private Recreational Facilities shall not be 
taken into account for the purpose of calculating the total gross floor 
area stipulated in Special Condition No.(16)(e) hereof (in respect of Site 
&2, Site ', Site *, Site +, Site ,, Site -, Site ./, Site 1 and Site O only, 
subject to Special Condition No.(97)(d) hereof and in respect of Site C1 
only, subject to Special Condition No.(97)(e) hereof).  Any area which 
is e[empted from the gross floor area calculation under this sub-clause 
shall form part of the Common Areas and the Grantee must designate 
in the DMC (as hereinafter defined in Special Condition No.(58)(a)(i) 
hereof) such area as part of the &ommon $reas (as hereinafter defined 
in Special Condition No.(58)(a)(v) hereof).  The Grantee shall not assign, 
mortgage or charge (except by building mortgage or charge under 
Special Condition No.(57)(a)(iii) hereof) or otherwise dispose of the said 
area e[cept in accordance with Special &ondition 1o.(58)(a)(vi) hereof; 

(ii)  such number of public open spaces with a total area of not less than 2.3 
hectares as may be required by the Director (hereinafter referred to as 
“the Public Open Space”) provided or to be provided within the lot and 
the Yellow Area and the Grantee shall landscape the Public Open Space 
including the planting of such shrubs and trees and constructing of such 
cycle track, to such level, standard and design as may be approved by the 
'irector to be completed and made fit for use within 24 calendar months 
from the date of termination of the Right of Access to the Portion of the 
Yellow Area under Special Condition No.(7)(l) or such other date or dates 
as may be determined by the Director.  The Public Open Space shall 
be at a ratio of 2:3 for active and passive recreational uses respectively 
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and shall be located, formed, serviced, landscaped, planted, treated and 
provided with such equipment and facilities as the Director may require 
and in all respects to his satisfaction.  The Director’s decision as to what 
shall constitute active and passive recreational uses shall be final and 
binding upon the *rantee; and

(iii)  such number of local open spaces within the lot with a total area of not 
less than 8.147 hectares as may be required by the Director (hereinafter 
referred to as “the Local Open Space”) and including the planting of such 
shrubs and trees to such level, standard and design as may be approved 
by the 'irector to be completed and made fit for use on or before the 
respective date or dates referred to in Special Condition No.(14)(b) 
hereof as may be appropriate for Any of the Sites and the remaining part 
of the lot on which the Local Open Space is provided or to be provided.  
The Local Open Space shall not be used for any purpose other than 
recreational purposes for the proper use and enjoyment of the lot by 
the residents and occupiers of the building or buildings erected or to be 
erected on the lot and their bona fide guests and visitors.

(b) Subject to Special Condition No.(7)(h)(ii) hereof, the Grantee shall throughout 
the term hereby agreed to be granted at his own expense maintain the Public 
Open Space and the Local Open Space in good and substantial repair and 
condition in all respects to the satisfaction of the 'irector; and

(c)  The Public Open Space shall be open to the public for all lawful purposes freely 
and without payment (unless the prior written approval of the Director of 
Leisure and Cultural Services shall have been obtained) of any nature.

29.  Future Footbridge Associated Structures

 Special Condition No.(53)

(a)  (i)  The Grantee (excluding his assigns) shall at his own expense on or before 
such date or dates as may be specified in a letter or letters from the 
Director and in accordance with the Approved Building Plans and in all 
respects to the satisfaction of the Director erect, provide and construct 
within the lot with such materials and to such standard, levels, alignment, 
disposition and designs as may be required or approved by the Director 
at his absolute discretion and thereafter maintain the columns and such 
other structural supports and connections together with such escalators, 
lifts, stairways as may be required by the Director (which facilities, 
structural supports and connections are hereinafter collectively referred 
to as “the Future Footbridge Associated Structures”) linking the lot to 
future footbridges (hereinafter referred to as “the Future Footbridges”) 
in the positions shown and marNed ©F%2ª, ©F%3ª and ©F%4ª on Plan , 
or at such other points as may be approved in writing by the Director 
(hereinafter referred to as “the Locations”);

 (ii)  Throughout the term hereby agreed to be granted, there is reserved to 
the 'irector, his officers, contractors, agents, employees and worNers and 
the owner or owners of adjacent or neighbouring lot or lots, his or their 
officers, contractors, agents, employees, workers and any other person 
or persons authorised by him or them with or without motor vehicles, 
equipment, plant, machinery, free of all costs and charges the right to 
enter into, upon, and through the lot or any part or parts thereof and in, 
under, through, on or over any building or buildings or any part thereof 
erected or to be erected thereon:

(,)  to carry out worN, to connect at the /ocations the Future 
Footbridges to the Future Footbridge Associated Structures (which 
connection work, are hereinafter referred to as “the Connections”) 
and to thereafter enjoy an easement of support of the Connections 
and the Future Footbridges; and

(,,) to repair and maintain the &onnections and the Future Footbridges.

 (iv)  When called upon to do so by the Director, the Grantee or the manager 
for the time being of the lot or the Owners’ Corporation incorporated 
under the Building Management Ordinance (Cap.344) in respect of the 
lot shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director execute all necessary works for the temporary closure of 
any opening in the building or buildings erected or to be erected on 
the lot to be connected to the Future Footbridges as shall be required 
and approved by the Director.  All necessary maintenance works for the 
temporary closure shall be the responsibility of the Grantee (excluding 
F.S.,. only) and shall be to the satisfaction of the 'irector;

 (vi)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted at 
all times and in compliance with any requirements which the Director 
may impose permit members of the public for all lawful purposes freely 
and without payment of any nature whatsoever to pass or re-pass on 
foot along, to and from, through, up and down, the Future Footbridges 
and the Future Footbridge Associated Structures forming part thereof 
or pertaining thereto through the lot or any part thereof or the buildings 
or any part of the buildings thereon for the purpose of gaining access 
to and from the common areas of the lot and from and to the public 
pavement at ground level outside the lot and neighbouring lot or lots and 
Government land.

30.  Pedestrian link and pedestrian walkway

 Special Condition No.(53)

(b)  (i)  The Grantee (excluding his assigns) shall within such time limit as shall 
be required by the Director at his own expense and in all respects to the 
satisfaction of the Director lay, form, provide, construct and surface such 
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segregated pedestrian ways or paths (together with such stairs, ramps, 
lightings and escalators as the Director in his absolute discretion may 
require) for the purposes as specified in the sub-clause (b)(ii) of this 
Special Condition at such positions, in such manner, with such materials 
and to such standards, levels, alignment and designs as the Director shall 
approve;

(ii) The segregated pedestrian ways or paths referred to in sub-clause (b)
(i) of this Special Condition shall follow the shortest possible routes and 
shall be covered, illuminated, provided with litter bins and constructed 
and designed so as to:

(,)  linN up each and every building to be erected within $ny of the 
Sites (other than Site M) at such locations and levels of the building 
as the 'irector shall approve;

(,,)  linN up each of the Sites (other than Site 01 (0ass Transit Railway 
Depot)) within the lot at such locations and levels as the Director 
shall approve; and

(,,,)  linN up all maMor facilities within the lot including the &ommercial 
Accommodation and Any of the Sites containing open space and 
community facilities provided thereon.

(iii)  The *rantee (e[cluding F.S.,. only) shall throughout the term hereby 
agreed to be granted maintain at his own expense the segregated 
pedestrian ways or paths (together with such stairs, ramps, lightings and 
escalators) required to be provided under this Special Condition in good 
and substantial condition and repair to the satisfaction of the 'irector;

(iv)  The Grantee shall at his own expense and in all respects to the 
satisfaction of the Director provide a covered pedestrian walkway with an 
internal clear width of not less than 4.5 metres so as to link up the Future 
Footbridges and the Covered Footbridge (as hereinafter defined to in 
Special Condition No.(54)(a) hereof);

(v)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted keep 
the pedestrian walkway required to be provided under sub-clause (b)(iv) 
of this Special Condition open for the use by the public 24 hours a day 
free of charge without any interruption;

31.  Covered Footbridge

 Special Condition No.(54)

(a)  The Grantee (excluding his assigns) shall when called upon to do so by the 
Director and within such time limit as shall be specified by the Director at 

his own expense in accordance with the Approved Building Plans and in all 
respects to the satisfaction of the Director provide and construct one covered 
footbridge with an internal clear width of not less than 10 metres with supports, 
connections, staircases, ramps, facilities for wheelchair users, external and 
internal fittings, light fittings and signs in the position shown and marNed ©F%1ª 
on Plan , or at such other location as may be approved by the 'irector at his 
absolute discretion (hereinafter referred to as “the Covered Footbridge”) 
and thereafter enjoy an easement of support of the Covered Footbridge.  The 
Covered Footbridge shall be constructed with such materials and to such 
standards, levels, alignment, extent of footbridge cover, disposition, locations 
and designs as may be required or determined by the Director at his absolute 
discretion, whose determination shall be final and binding on the *rantee;

(b)  (i)  The Grantee shall not use or permit or suffer to be used any part of the 
Covered Footbridge either externally or internally for advertising or for 
the display of any signs, notices or posters whatsoever unless otherwise 
approved or required by the 'irector;

(ii)  The Grantee shall not do or permit or suffer to be done in the Covered 
Footbridge anything that may be or become a nuisance or annoyance 
or that may cause inconvenience or damage to any person or vehicle 
passing under the Covered Footbridge or to any owner or occupier of 
any adMacent or neighbouring lot or lots or premises; and 

(iii)  The Grantee shall at all times notwithstanding that the Covered 
Footbridge has been delivered to the Government in accordance 
with sub-clause (h) of this Special Condition during the day or night 
throughout the period during which the Covered Footbridge is in 
existence permit members of the public for all lawful purposes freely and 
without payment of any nature whatsoever to pass and repass on foot 
or by wheelchair along, to, from, through the lot, the Covered Footbridge 
and the building or buildings erected or to be erected thereon;

(f)  The *rantee (e[cluding F.S.,. only) shall at his own e[pense manage and 
maintain the Covered Footbridge in good and substantial repair and condition 
and shall illuminate the Covered Footbridge at all times in all respects to the 
satisfaction of the Director until the Covered Footbridge shall have been 
delivered to the Government pursuant to sub-clause (h) of this Special 
&ondition;

(h)  The *rantee (e[cluding F.S.,. only) shall when called upon to do so by the 
Director deliver the Covered Footbridge or any part thereof to the Government 
without payment or compensation to the Grantee provided always that the 
Government shall be under no obligation to take possession of the Covered 
Footbridge or any part thereof at the request of the Grantee, but may do so as 
and when it sees fit.
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32.  Internal Transport System and Lighting System

 Special Condition No.(60)

(a)  The Grantee shall in all respects to the satisfaction of the Director at his own 
expense construct within the lot at such point or points and at such level 
or levels a road system including roads, pedestrian footbridges, walkways, 
staircases, cycle tracks, passenger lifts, escalators, ramps, loading and unloading 
bays and such other transport facilities of such design and specification as may 
be required by the Director (hereinafter collectively referred to as “the Internal 
Transport System”) for pedestrian and vehicular circulation including but not 
limited to taxis, franchised buses, public light buses and coaches as may be 
determined by the &ommissioner for Transport.  The ,nternal Transport System 
shall not be taken into account for the purpose of calculating the total gross 
floor area stipulated in Special Condition No.(16)(e) hereof;

(b)  The *rantee (e[cluding F.S.,. only) shall, subMect to any directions which 
may from time to time be given by the Commissioner for Transport and 
the Commissioner of Police, any operation, management and maintenance 
agreement or agreements reached or to be reached between the Government 
and the Grantee, and authorisation which may be given in the form of Bye-
laws under existing and future legislation, operate, manage and maintain and 
maNe such traffic management arrangements for the ,nternal Transport System 
including the erection of traffic signs and traffic signals, as the Grantee may 
consider necessary to comply with these Conditions provided that nothing 
herein contained shall amount to any delegation of any statutory powers or 
duties under any Ordinance;

(c)  The *rantee (e[cluding F.S.,. only) shall at his own e[pense and in all respects 
to the satisfaction of the 'irector provide within the ,nternal Transport System 
such street lighting as may be required by the Director and shall throughout 
the term hereby agreed to be granted at his own expense illuminate and keep 
illuminated to the satisfaction of the 'irector the ,nternal Transport System.  
,n the event of the *rantee failing to perform any of the obligations herein 
specified, the *overnment may at the cost of the *rantee provide such street 
lighting and Neep the ,nternal Transport System illuminated and the *rantee 
shall pay to the Government on demand the cost thereof which shall be as 
determined by the 'irector;

(d)  The Grantee shall permit the owners of the Undivided Shares in the lot and 
other persons authorized by the owners or their assigns with or without motor 
vehicles to pass and repass freely at all times and for all lawful purposes 
and free of any payment the roads, lanes, footpaths, pedestrian footbridges, 
walkways, staircases, and cycle tracks referred to in sub-clause (a) of this 
Special &ondition to and from $ny of the Sites;

(f)  The Grantee shall at his own expense provide and maintain an emergency 
vehicular access for the passage of emergency vehicles to and from the lot at 

such position or positions as shall be approved by the 'irector; 

33.  Hawkers

 Special Condition No.(61)

 The Grantee shall not permit or suffer any hawker to carry on business within the lot, 
the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled 
Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black Area, the Green Hatched Black 
Area, the Green Cross-hatched Black Area and the Yellow Area (while he is still in 
possession of the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Stippled Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black Area, the Green 
Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black Area and the Yellow Area) and 
shall remove therefrom any hawker found to be so doing.  Notices to the effect that 
hawking is prohibited within the lot, the Green Area, the Green Stippled Black Area, 
the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched 
Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black Area and 
the Yellow Area shall be displayed prominently by the Grantee near all entrances 
to the lot, the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black Area, the Green 
Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black Area and the Yellow Area.  For 
the purposes of this Special &ondition, ©hawNerª shall be as defined in Section 2 of 
the Public +ealth and 0unicipal Services Ordinance (&hapter 132) PRO9,'(' T+$T 
for the purposes of this Special Condition the words “in any public place” shall be 
omitted from paragraph (a) of such definition and shall be substituted by the words 
“within the lot, the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Stippled Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black Area, the Green 
Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black Area and the Yellow Area other 
than any part thereof permitted to be used for retail purposes in accordance with 
these Conditions”.

34.  Advertisement

 Special Condition No.(62)

 The *rantee (e[cluding F.S.,. only) shall not e[hibit or permit or suffer to be e[hibited 
on the lot or any part thereof or on any building or buildings erected or to be erected 
on the lot or on any part thereof externally any placard, poster, sign or advertisement 
whatsoever except such sign or advertisement as may be approved by the Director.

35.  Bonfire

 Special Condition No.(64)

 The Grantee shall not light any bonfire within the lot, the Green Area, the Green 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Brown Area, 
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the Yellow Hatched Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-
hatched Black Area and the Yellow Area or any part thereof for burning of debris or 
any materials.

36.  Harbour Area Treatment Scheme Tunnel

 Special Condition No.(65)

(a)  There is a sewage tunnel constructed below the area shown and marked 
©+arbour $rea Treatment Scheme Tunnel Protection $reaª on Plan , and 
the Government shall have the right to keep, maintain and use the sewage 
tunnel throughout the term hereby agreed to be granted.  No work for any 
building or engineering foundation, including ground investigation, is to take 
place within the said Harbour Area Treatment Scheme Tunnel Protection 
Area unless approval has first been obtained from the Director of Drainage 
Services.  Three sets of plan shall be submitted to the Mainland South Division 
of Drainage Services Department for approval.  The Grantee shall comply with 
the conditions that may be stipulated by the Director of Drainage Services for 
the protection of sewage tunnel.  Guidance on the measures and requirements 
likely to be imposed to protect the sewage tunnel is given in the Appendix 
to the “Practice Note for the Authorised Persons and Registered Structural 
Engineers No.165” issued by the Buildings Department and the Grantee shall 
comply with all conditions required by the Director of Drainage Services for the 
protection of the sewage tunnels;

(b)  Except with the prior written consent of the Director of Drainage Services, no 
structure, piling, blasting, dredging, anchoring or the like shall be exercised 
within the area shown and marNed ©O1-S+OR( O8TF$// PROT(&T,O1 =O1(ª 
on Plan ,;

37.  Drainage Reserve

 Special Condition No.(65)

(c)  The Grantee shall not interfere with or build over the area shown coloured 
pink hatched black, pink hatched black stippled black and pink hatched black 
hatched red and shown and marked “D.R.” (hereinafter referred to as “Drainage 
Reserve”) on Plan , without the prior approval in writing of the 'irector.  $ny 
structure so permitted to encroach on or to be constructed over or near the 
Drainage Reserve shall be so designed and constructed as not to overload, 
impair or damage the culvert structures within the Drainage Reserve and so as 
to allow adequate space for access to be gained to the culvert structures for 
the purposes of maintenance, repair or replacement thereof.  The Director may 
impose whatever requirements he in his sole discretion considers necessary in 
regard to the design of the aforesaid structures;

38.  Indoor Recreation Centre1 

 Special Condition No.(66)

(a)  The Grantee shall at his own expense within 96 calendar months from the date 
of this Agreement or such other extended period as may be determined by the 
Director at his absolute discretion and in accordance with such standards, levels 
and location as the 'irector shall first approve in writing form a site within the 
lot having an area of not less than 6,000 square metres for the purpose of an 
indoor recreation centre.  When the Grantee has completed such formation 
works to the satisfaction of the Director and when called upon to do so by 
the Director, the Grantee shall at his own expense surrender the said site to 
the Government free of costs and consideration within such time as shall be 
specified by the 'irector free from compensation, with vacant possession and 
free from encumbrances provided always that the Government shall be under 
no obligation to accept surrender of the said site or any part thereof at the 
request of the *rantee, but may do so as and when it sees fit.  The *overnment 
shall have the right to construct on the said site an indoor recreation centre 
(hereinafter referred to as “the Indoor Recreation Centre”) and to use the 
,ndoor Recreation &entre or the site for any purpose as it sees fit.  The ,ndoor 
Recreation Centre erected or to be erected on the said site shall not be taken 
into account for the calculation of the total gross floor area as stipulated in 
Special Condition No.(16)(e) hereof;

(b) The *rantee shall allow the *overnment, his officers, contractors and worNmen 
with or without tools, equipment, machinery or motor vehicles free and 
uninterrupted right of ingress, egress and regress to and from the Remaining 
Portion of the lot, the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black 
Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-hatched Black Area 
or any part thereof for the purpose of constructing the ,ndoor Recreation 
&entre or any purpose as the *overnment sees fit.  The 'irector, his officers, 
contractors and workmen shall have no liability in respect of any loss, damage, 
nuisance or disturbance whatsoever caused to or suffered by the Grantee 
arising out of or incidental to the exercise by him or them of the right of ingress, 
egress and regress conferred under this Special Condition and the Grantee 
shall have no right to compensation whatsoever in respect of any loss, damage, 
nuisance or disturbance in connection with the provision of the rights of way.  
:hen the ,ndoor Recreation &entre is in operation, the *rantee shall allow 
members of the public freely and without payment of any nature whatsoever to 
go in, to, from, pass or through the Remaining Portion of the lot for the purpose 
of gaining access to and egress from the ,ndoor Recreation &entre; and

(c)  Upon the surrender of the said site in accordance with sub-clause (a) of this 
Special Condition, there are excepted and reserved to the Government and 
its assigns and their servants, agents, licensees, tenants and lawful occupants 

 1 The site within Tseung .wan O Town /ot 1o.70 for the purpose of the ,ndoor Recreation  
 Centre has been carved out and known as Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70.
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(in common with all other persons having the like rights) throughout the term 
hereby agreed to be granted free of costs and charges all necessary rights of 
way, easements or quasi easements (including but not limited to the right to 
use any roads, passageways, walkways, footpaths, pedestrian bridges, subways, 
gardens, open spaces, nullahs and culverts, sewage treatment plants and 
facilities, refuse collection and disposal areas and facilities, drainage system and 
gas, water, electricity storage, transformation and supply systems), rights of 
support and the passage of gas, electricity, water, soil, drainage, air, smoke or 
other effluent, telephone lines, cooling water and other services to and from the 
said site or any part or parts thereof through any gutters, pipes, wires, cables, 
sewers, drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting 
media laid or to be laid or passing along, through, over, upon, under or in the 
Remaining Portion of the lot or any buildings, structures and erections thereon 
or any part or parts thereof for all purposes connected with the proper use and 
enMoyment of the ,ndoor Recreation &entre.

39.  Cutting away

 Special Condition No.(68)

(a)  Where there is or has been any cutting away, removal or setting back of any 
land, or any building up or filling in or any slope treatment worNs of any Nind 
whatsoever, whether with or without the prior written consent of the Director, 
either within the lot or on any Government land, which is or was done for the 
purpose of or in connection with the formation, levelling or development of the 
lot or any part thereof or any other works required to be done by the Grantee 
under these Conditions, or for any other purpose, the Grantee shall at his own 
expense carry out and construct such slope treatment works, retaining walls or 
other support, protection, drainage or ancillary or other works as shall or may 
then or at any time thereafter be necessary to protect and support such land 
within the lot and also any adjacent or adjoining Government or leased land 
and to obviate and prevent any falling away, landslip or subsidence occurring 
thereafter.  The Grantee shall at all times during the term hereby granted 
maintain at his own expense the said land, slope treatment works, retaining 
walls or other support, protection, drainage or ancillary or other works in good 
and substantial repair and condition to the satisfaction of the 'irector; and

(c)  ,n the event that as a result of or arising out of any formation, levelling, 
development or other works done by the Grantee or owing to any other reason, 
any falling away, landslip or subsidence occurs at any time, whether in or from 
any land, within the lot or from any adjacent or adjoining Government or leased 
land, the Grantee shall at his own expense reinstate and make good the same to 
the satisfaction of the Director and shall indemnify the Government its agents 
and contractors from and against all costs, charges, damages, demands and 
claims whatsoever which shall or may be made, suffered or incurred through or 
by reason of such falling away, landslip or subsidence; and 

(d)  ,n addition to any other rights or remedies herein provided for breach of any of 
these Conditions, the Director shall be entitled by notice in writing to call upon 

the Grantee to carry out, construct and maintain the said land, slope treatment 
works, retaining walls, or other support, protection, and drainage or ancillary 
or other works or to reinstate and make good any falling away, landslip or 
subsidence, and if the Grantee shall neglect or fail to comply with the notice to 
the satisfaction of the 'irector within the period specified therein, the 'irector 
may forthwith execute and carry out any necessary works and the Grantee 
shall on demand repay to the Government the cost thereof, together with any 
administrative or professional fees and charges.

40.  Anchor maintenance

 Special Condition No.(70)

 Where prestressed ground anchors have been installed, upon development or re-
development of the lot or any part thereof, the Grantee shall at his own expense carry 
out regular maintenance and regular monitoring of the prestressed ground anchors 
throughout their service life to the satisfaction of the Director and shall supply to the 
Director such reports and information on all such monitoring works as the Director 
may from time to time in his absolute discretion require.  ,f the *rantee shall neglect 
or fail to carry out the required monitoring works, the Director may forthwith execute 
and carry out the monitoring works and the Grantee shall on demand repay to the 
Government the cost thereof.

41.  Spoil or debris

 Special Condition No.(71)

(a)  ,n the event of spoil or debris from the lot or from other areas affected by 
any development of the lot being eroded and washed down onto public lanes 
or roads or into road-culverts, foreshore or seabed, sewers, storm-water 
drains or nullahs or other Government properties or from the vessels used in 
the transportation of the aggregates to be used in the temporary concrete 
production or asphalt production as referred to in Special Condition No.(92)
(b) hereof, the Grantee shall be held responsible and shall at his own expense 
remove the spoil and debris from and make good any damage done to the 
public lanes or roads or road-culverts, sewers, storm-water drains or nullahs, 
foreshore or seabed or other Government properties.  The Grantee shall 
indemnify the Government against all actions, claims and demands arising out 
of any damage or nuisance to private property caused by such erosion and 
washing down;

(b)  Notwithstanding sub-clause (a) of this Special Condition the Director may (but 
is not obliged to), upon the written request of the Grantee and at the cost of 
the Grantee, remove the spoil and debris from and make good any damage 
done to the public lanes or roads or road-culverts, sewers, storm-water drains 
or nullahs, foreshore or seabed or other Government properties referred to in 
the said sub-clause (a);
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42.  Utility Services

 Special Condition No.(72)

(a)  The Grantee shall take or cause to be taken all proper and adequate care, 
skill and precautions at all times and particularly during any construction, 
maintenance, renewal or repair work to avoid doing any damage to any 
Government or other existing drain, waterway or watercourse (including water 
main), footpath, sewer, nullah, pipe, cable, wire, utility service or any other 
works or installations either completed or under construction (all together 
hereinafter referred to as “the Works and Services”) being or running upon, 
over, under or adjacent to the lot or any part thereof or the Green Area, the 
Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the 
Brown Area, the Yellow Hatched Black Area, the Green Hatched Black Area, 
the *reen &ross-hatched %lacN $rea or the <ellow $rea, PRO9,'(' T+$T the 
Grantee before carrying out any such work as aforesaid shall make or cause 
to be made such proper search and enquiry as may be necessary to ascertain 
the present position and levels of any of the Works and Services, and shall 
submit his proposals for dealing with any of the Works and Services in writing 
to the Director for his approval in all respects, and shall not carry out any 
work whatsoever until the Director shall have given his written approval to the 
works and to such proposals aforesaid, and shall comply with any requirement 
of the Director in respect of the Works and Services, and shall bear the cost 
of meeting such requirements including the cost of any necessary diversion, 
relaying or reinstatement and except as provided in Special Condition No.(76) 
hereof shall at his own expense in all respects repair, make good and reinstate 
to the satisfaction of the Director any damage or disturbance caused to the 
surface of the lot or any part thereof or the Green Area, the Green Stippled 
Black Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Brown Area, the 
Yellow Hatched Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-
hatched Black Area or the Yellow Area or any of the Works and Services 
running on, over, under or adjacent to the lot or any part thereof in any manner 
or arising out of any such construction, maintenance, renewal or repair worN.  ,f 
the Grantee fails to carry out any such necessary diversion, relaying, repairing, 
making good and reinstatement of the lot or any part thereof or the Green 
Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled Black 
Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black Area, the Green Hatched Black 
Area, the Green Cross-hatched Black Area or the Yellow Area or of any of the 
Works and Services to the satisfaction of the Director, he, the Director, may 
carry out any such diversion, relaying, repairing, reinstatement or making good 
as he considers necessary and the Grantee shall pay to the Government on 
demand the cost of such worNs;

(b)  Without prejudice to the sub-clause (a) of this Special Condition, the Grantee 
shall pay to the Government on demand the cost of diverting the affected 
1,200mm diameter salt water main and 80mm diameter fresh water main, which 
are liNely to be e[ceeding �100,000; and 

(c)  The Grantee shall at his own expense erect, construct, provide and maintain 

within the lot at such location or locations and to such designs and standards 
which shall be approved by the Director a development utility spine (hereinafter 
referred to as “the Utility Spine”).  The Utility Spine shall be located at the 
Depot Roof or station roof or both or at such other height or heights as may be 
approved by the Director.  The Utility Spine shall only be used for the purpose 
of accommodating communal services for Any of the Sites within the lot, and 
such communal services shall include but not be limited to water supply, soil 
and waste water drainage, storm water drainage, town gas, electricity cables, 
telecom cables, cable T9 and the liNe which shall be installed and maintained 
in a manner approved by the appropriate Government authorities and utilities 
companies.  The Utility Spine shall not be taken into account for the purpose of 
calculating the total gross floor area stipulated in Special Condition No.(16)(e) 
hereof.

43.  Construction of sewers, drains and channels

 Special Condition No.(75)

 The Grantee shall construct and maintain at his own expense and to the satisfaction 
of the Director such sewers, drains and channels, whether within the boundaries of 
the lot or on Government land, as the Director may consider necessary to intercept 
and convey into the nearest sewers, stream-course, catchpit, channel or storm-water 
drain all storm water or rain-water falling or flowing on to the lot, and the Grantee 
shall be solely liable for and shall indemnify the *overnment and its officers from and 
against all actions, claims and demands arising out of any damage or nuisance caused 
by such sewage, storm-water or rain-water.

44.  Connecting drains and sewers

 Special Condition No.(77)

 The works of connecting any drains and sewers from the lot to the Government 
storm water drains and sewers, when laid and commissioned, may be carried out by 
the Director who shall not be liable to the Grantee for any loss or damage thereby 
occasioned and the Grantee shall pay to the Government on demand the cost of such 
connection works.  Alternatively, the said connection works may be constructed by 
the Grantee at his own expense to the satisfaction of the Director and in such case 
any section of the said connection works which is constructed in Government land 
shall upon demand be handed over by the Grantee to the Government for future 
maintenance thereof at the expense of the Government and the Grantee shall pay 
to the Government on demand the cost of the technical audit in respect of the said 
connection works.

45.  Provision of fire service installations and equipment

 Special Condition No.(83)
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 The Grantee shall at his own expense and to the satisfaction of the Director of Fire 
Services provide fire hydrants, fire fighting appliances, water pumping connections 
and such other fire service installations and equipment (as defined in the Fire Services 
Ordinance) as the Director of Fire Services in his sole discretion shall require within 
the lot (or, subject to the prior written consent and approval of the Director, on any 
adjacent or adjoining Government land) and within any building or buildings erected 
or to be erected thereon at such point or points as the Director of Fire Services 
may require.  The Grantee shall maintain at his own expense the said fire hydrants, 
fire fighting appliances, water pumping connections and such other fire service 
installations and equipment in good condition and to the satisfaction of the Director 
of Fire Services.

46.  Ground settlement

 Special Condition No.(85)

(a)  The Grantee hereby acknowledges that the lot has been formed from 
reclamation over seabed, and that as a result, some future change in the levels 
of the lot is inevitable, whether as a result of consolidation of underlying and 
filling materials or otherwise; 

(d)  The Grantee for and on behalf of itself, its successors and assigns hereby 
expressly waives any and all claims it might have against the Government as a 
result of or arising out of the reclamation works, and on its behalf and on behalf 
of its successors and assigns hereby releases the Government from any liability 
which might arise in the future relating to or arising from the reclamation of 
the lot, or any ground or residual settlement or change in level of the lot, and 
hereby on its behalf and on behalf of its successors and assigns, covenants 
that it will not take any proceedings, or make any demand or claim against 
the Government in connection with the reclamation works or as a result of 
any ground or residual settlement or change in the levels of the lot which may 
occur in the future, howsoever arising, and whether or not any such settlement 
or change in level was reasonably foreseeable and any assignments shall be 
subMect to, inter alia, sub-clause (d) of this Special &ondition;

47.  Protection of waterworks structures

 Special Condition No.(86)

(b)  No structures shall be built, no materials and no containers shall be stored 
and no trees or shrubs shall be planted within the Green Cross-hatched Black 
Area, the Yellow Area and the area shown coloured pink hatched red and pink 
hatched red stippled blacN on Plan , without the prior written approval of the 
'irector; 

(c)  1o planting or obstruction of any Nind e[cept turfing shall be permitted within 
an area of 1.5 metres around the cover of any valve or within a distance of 1 

metre from any hydrant outlet; 

(d)  No change of existing site condition may be undertaken within the Green 
Cross-hatched Black Area, the Yellow Area and the area shown coloured pink 
hatched red and pinN hatched red stippled blacN on Plan , and the area as 
stipulated in sub-clause (c) of this Special Condition without the prior approval 
of the Director of Water Supplies.  Rigid root barriers may be required if the 
clear distance between any proposed tree and any pipe is 2.5 metres or less, 
and the barrier must e[tend below the invert level of any pipe;

(e)  Tree planting may be prohibited in the event that the Director of Water Supplies 
considers that there is any liNelihood of damage being caused to water mains;

(g)  No blasting shall be permitted within the lot without the prior written consent 
of the 'irector of :ater Supplies.  ,f blasting is to be undertaNen in the lot, 
the maximum explosive charge weight per delay period for a blast at a given 
distance from any waterworks installation or structure within or near to the lot 
will be imposed on the blasting permit by the &ommissioner of 0ines; and

(h) No excavation works adjacent, below or above waterworks structures other 
than tunnels within the lot shall be permitted without the prior written consent 
of the Director of Water Supplies.

48.  Seawall

 Special Condition No.(93)

(a)  The Grantee shall not carry out or permit to be carried out any works within 
the lot which in the opinion of the 'irector (whose opinion shall be final and 
binding on the Grantee) adversely affects or is likely to adversely affects the 
existing seawall and any other marine structures and facilities in the vicinity of 
the lot.  All works within the lot shall be designed and carried out so as to cater 
for the effect of any future reclamation of the foreshore near the lot and not to 
adversely affect the existing seawall and other marine structures and facilities in 
the vicinity of the lot and the Grantee shall have no right to any compensation 
under the Foreshore and Sea-bed (Reclamations) Ordinance in respect of any 
such reclamation;

(d)  No alteration works to the existing seawall and any other marine structures and 
facilities in the vicinity of the lot shall be carried out without the prior written 
consent of the Director.  Any approved alteration works shall be carried out 
to the satisfaction of the Director.  Any alteration works done by the Grantee 
with the prior written consent of the Director to the existing seawall and other 
marine structures and facilities within or formed for provision of services to 
or formed for the support or protection of the lot shall be protected against 
damage and maintained by the Grantee at his own costs until the alteration 
works are completed to the satisfaction of the Director.
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49.  Marine and littoral refuse

 Special Condition No.(94)

(a)  No material, earth, refuse, debris, spoil of whatever nature, pollutants whether 
liquid or solid, untreated sewage or other effluent or waste matter of any Nind 
shall be deposited in the sea or upon the foreshore or sea bed;

(b)  The Grantee shall at his own expense take appropriate measures to the 
satisfaction of the Director to prevent any material, earth, refuse, debris, spoil, 
pollutants, sewage or other effluent or waste matter from either entering the 
sea or becoming deposited on the foreshore or sea bed;

50.  Brown Area

 Special Condition No.(99)

(a)  The Grantee shall:

(i)  (,)  on or before the 31st day of 0arch, 2017 or such other date as may 
be approved by the Director, at his own expense and in all respects 
to the satisfaction of the Director lay, form, provide and construct 
in such manner with such materials and to such standards, levels, 
alignment and design as the Director in his absolute discretion shall 
approve (including the provision and construction of such culverts, 
viaducts, sewers, drains, pavements or such other structures as 
the Director in his sole discretion may require) a paved way within 
the area shown coloured brown to the south of the lot at Road D9 
on Plan , so that pedestrian and vehicular traffic can be carried 
thereon for the purpose of ingress to or egress from the lot; and 

 (,,)  on or before the 30th day of September, 2022 or such other date 
as may be approved by the Director, at his own expense and in all 
respects to the satisfaction of the Director lay, form, provide and 
construct an elevated road within the area shown coloured brown 
to the north of the lot and marked “Elevated Road on Proposed 
Road /861ª on Plan , in such manner, with such installations, 
structures and materials, to such standards, levels, alignment, width 
and design as the Director in his discretion may require or approve 
(including the provision and construction of such bridges, tunnels, 
over-passes, under-passes, culverts, viaducts, flyovers, pavement 
or such other structures) so that vehicular traffic may be carried 
thereon (the brown areas referred to in sub-clauses (a)(i)(,) and (a)
(i)(,,)) of this Special &ondition are hereinafter collectively referred 
to as “the Brown Area”); and

 (ii)  at his own expense uphold, manage, maintain and repair the Brown 
Area in good and substantial repair and condition and in all respects 
to the satisfaction of the Director until such time as possession of the 
Brown Area or such part or parts thereof together with all structures and 
services provided and installed thereon or therein shall be re-delivered 
to the Government in accordance with sub-clause (c) of this Special 
Condition.

(c)  (ii)  The Government reserves the right to take back possession of the whole 
or any part or parts of the brown area referred to in sub-clause (a)
(i)(,) of this Special &ondition for the purpose in connection with the 
construction of a future public road as and when it sees fit without any 
payment or compensation to the Grantee and the whole or such part or 
parts of the said brown area shall be re-delivered to the Government by 
the Grantee free of cost on demand of the Director provided always that 
the Government shall not be compelled to take back possession of the 
said brown area or any part or parts thereof.

(d)  The Grantee shall not without the prior written consent of the Director use the 
Brown Area for the purpose of storage or for the erection of any temporary 
structure or for any purposes other than the carrying out of the worNs specified 
in sub-clause (a) of this Special Condition.

51.  Yellow Hatched Black Area

 Special Condition No.(100)

(a)  The Grantee shall:

(i)  on or before the 31st day of December, 2021 or such other date as may 
be approved by the Director, at his own expense and in all respects to 
the satisfaction of the Director landscape the area shown coloured yellow 
hatched blacN on Plan , (hereinafter referred to as “the Yellow Hatched 
Black Area”); and

(ii)  at his own expense uphold, manage, maintain and repair the Yellow 
Hatched Black Area in good and substantial repair and condition and 
in all respects to the satisfaction of the Director until such time as 
possession of the Yellow Hatched Black Area or such part or parts 
thereof together with all structures and services provided and installed 
thereon or therein shall be re-delivered to the Government in accordance 
with sub-clause (c) of this Special Condition.

(c)  (ii)  The Government reserves the right to take back possession of the whole 
or any part or parts of the Yellow Hatched Black Area for the purpose in 
connection with the construction of a future public road as and when it 
sees fit without any payment or compensation to the Grantee and the 
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whole or such part or parts of the Yellow Hatched Black Area shall be re-
delivered to the Government by the Grantee free of cost on demand of 
the Director provided always that the Government shall not be compelled 
to take back possession of the Yellow Hatched Black Area or any part or 
parts thereof.

(d)  The Grantee shall not without the prior written consent of the Director use the 
Yellow Hatched Black Area for the purpose of storage or for the erection of 
any temporary structure or for any purposes other than the carrying out of the 
worNs specified in sub-clause (a) of this Special &ondition.

52.  No grave or columbarium permitted

 Special &ondition 1o.(104)

 1o grave or columbarium shall be erected or made on the lot, nor shall any human 
remains or animal remains whether in earthenware, Mars, cinerary urns or otherwise be 
interred therein or deposited thereon.

53.  Greenery Area

 Special &ondition 1o.(105)

 ,n respect of Site ' and Site ./, subMect to these &onditions, upon development or 
redevelopment (which term refers solely to redevelopment contemplated in General 
&ondition 1o.7 hereof) of the lot or any part thereof�

(a) without preMudice to the provisions of Special &ondition 1o.(7) hereof, the 
Grantee shall at his own expense submit to the Director of Buildings (hereinafter 
referred to as “the D of B”) for his written approval a plan indicating such 
portion or portions of Site ' and Site ./ or building or buildings erected or to 
be erected on Site ' and Site ./ at or within which greening (including but 
not limited to the provision of live plants with soil base) will be provided and 
maintained (hereinafter referred to as “the Greenery Area”), the layout and si]e 
of the Greenery Area and such other information (including but not limited to 
the location and particulars of the building works for the Greenery Area) as 
the D of B may require or specify at his sole discretion (which submission with 
plan is hereinafter referred to as “the Greenery Submission”).  The decision of 
the D of B as to what constitutes the provision of greening under the Greenery 
Submission and which portion or portions of Site ' and Site ./ or building 
or buildings constitute the Greenery Area shall be final and binding on the 
Grantee.  The aforesaid submission as approved by the D of B is hereinafter 
referred to as “the Approved Greenery Submission”;

(b) the Grantee shall at his own expense implement and complete the building 
works for the Greenery Area in accordance with the Approved Greenery 

Submission and shall thereafter maintain the same in all respects to the 
satisfaction of the ' of %.  1o amendment, variation, alteration, modification or 
substitution of the $pproved *reenery Submission or the plan indicating the 
Greenery Area shall be made without the prior written approval of the D of B; 
and

(c) e[cept with the prior written approval of the ' of %, the *reenery $rea as 
shown in the $pproved *reenery Submission shall be designated as and form 
part of the &ommon $reas referred to in Special &ondition 1o.(58)(a)(v) 
hereof, and shall not be used for any purpose other than as the *reenery $rea 
in accordance with the layout, si]e, location and particulars as set out in the 
$pproved *reenery Submission.

 

1otes�

1. Pursuant to a letter dated 14 October 2020 issued by the Railway 'evelopment 
Section, /ands 'epartment (“the Letter”), subMect to the acceptance of the terms 
of the /etter by 0TR &orporation /imited (i.e. the Owner), the dates for completion 
of development, formation/landscape or construction (as the case may be) of the 
following sites, coloured areas and *overnment $ccommodations under the /and 
*rant will be amended as follows�

 

Site To be completed on or before
Site &1 31 0arch 2023

Site &2 30 -une 2026

Site ' 31 0arch 2027

Site + 30 -une 2022

Site , 30 -une 2023

Site - 31 0arch 2023

 

Coloured Areas To be completed on or before
*reen Stippled %lacN $rea 31 0arch 2023

*reen +atched %lacN Stippled %lacN $rea

(See 1ote 4 below)

31 0arch 2023

*reen &ross-hatched %lacN $rea 30 -une 2021

%rown $rea to the north of the /ot and 
marNed ©(levated Road on Proposed 
Road /861ª on Plan ,

31 0arch 2023

<ellow +atched %lacN $rea (See 1otes 2 
and 5 below)

30 -une 2022
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Government Accommodation To be completed on or before
Permanent PTI 15 October 2020

Centre for Community Care and Support 
Services for the Elderly Accommodation

(See Note 4 below)

31 March 2023

Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons

(See Note 4 below)

31 March 2023

Early Education and Training Centre

(See Note 4 below)

31 March 2023

Public Toilet 15 October 2020

Primary and Secondary Schools 

(See Note 6 below)

30 June 2024

Soccer Pitch (See Note 6 below) 30 June 2024

 MTR Corporation Limited has accepted the terms of the Letter on 2 November 2020 
and the Letter acknowledged by MTR Corporation Limited has been registered in the 
Land Registry by Memorial No.20110401260017.

2. Pursuant to a letter dated 4 February 2021 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department to MTR Corporation Limited, the deadline for completion 
of formation/landscape of the Yellow Hatched Black Area under the Land Grant has 
been further extended to 31 December 2023 or such other date as may be approved 
by the Director of Lands.

3. Pursuant to a letter dated 23 March 2021 issued by the Railway Development Section, 
Lands Department to MTR Corporation Limited:

(a) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(x), the Grantee shall not be required 
to fulfil the obligation in respect of the Primary Schools and Secondary Schools 
that are not required to be provided upon written notification to that effect by 
the Director on or before the 31st day of December 2021 or such other date or 
dates as determined by the Director at his absolute discretion; and

(b) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(xi), the Grantee shall not be required 
to construct or provide the soccer pitch with ancillary facilities upon written 
notification to that effect by the 'irector on or before the 31st day of 'ecember 
2021 or such other date or dates as determined by the Director at his absolute 
discretion.

4. Pursuant to a letter dated 5 January 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department (“the Said Letter”), subject to the acceptance of the 
terms of the Said Letter by MTR Corporation Limited (i.e. the Owner), the dates 
for completion of formation/landscape or construction (as the case may be) of the 
following coloured areas and Government Accommodations under the Land Grant will 
be further amended as follows :-

Coloured Areas To be completed on or before
Green Hatched Black Stippled Black Area 30 September 2023

Government Accommodation To be completed on or before
Centre for Community Care and Support 
Services for the Elderly Accommodation

30 September 2023

Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons

30 September 2023

Early Education and Training Centre 30 September 2023

 MTR Corporation Limited has accepted the terms of the Said Letter on 16 January 
2023 and the Said Letter acknowledged by MTR Corporation Limited will be 
registered in the Land Registry.

5. Pursuant to a letter dated 11 October 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department to MTR Corporation Limited, the deadline for completion 
of formation/landscape of the Yellow Hatched Black Area under the Land Grant has 
been further extended to 30 June 2024 or such other date as may be approved by 
the Director of Lands.

6. Pursuant to a letter dated 6 December 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department (“the Aforesaid Letter”), subject to the acceptance of the 
terms of the Aforesaid Letter by MTR Corporation Limited (i.e. the Owner), the dates 
for completion of construction of the following Government Accommodations under 
the Land Grant will be further amended as follows :-

Government Accommodation To be completed on or before
Primary Schools 30 June 2027

Secondary Schools 30 June 2027

Soccer Pitch 30 June 2027

 MTR Corporation Limited has accepted the terms of the Aforesaid Letter on 2 
January 2024 and the Aforesaid Letter acknowledged by MTR Corporation Limited 
will be registered in the Land Registry.

7. Pursuant to a letter dated 7 December 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department to MTR Corporation Limited :-

(a) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(x), the Grantee shall not be required 
to fulfil the obligation in respect of the Primary Schools and Secondary Schools 
that are not required to be provided upon written notification to that effect by 
the Director on or before the 31st day of December 2024 or such other date or 
dates as determined by the Director at his absolute discretion; and

(b) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(xi), the Grantee shall not be required 
to construct or provide the soccer pitch with ancillary facilities upon written 
notification to that effect by the 'irector on or before the 31st day of 'ecember 
2024 or such other date or dates as determined by the Director at his absolute 
discretion.
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จ的方όҁϓࠠܔf 

6�   ӷeӷ༩及܍ܝ	

第9ૢҭήɓছૢಛ 

  Ϥഃ�ҭήૢಛࠈ�明ܔן的Оӷeӷ༩及܍ܝ，፯ѧ̀˿�ڗ�တจ，Ԩܲ
�ڗ�Ӕ֛ॶ入א不ႊ͉˖֛ҭબ的༈ήݬᇍఖfೌሞ᙮Оઋر，Ϥഃӷeӷ
༩及̀܍ܝί�ִ݁�֛ࣛе൬ʹᒔ�ִ݁�f如Σ�ִ݁�ʹᒔɪ述ӷeӷ༩及
ணܔeಬ༸及༩ዱ（ಬ˥ڠ包括Ϯ˥及）�ਗ਼ආБ༈ஈ的༩面e༩ᇝͩeર˥ಬִ݁�，܍ܝ
工，൬用ו�͟ۆҭɛ�˕˹，其ۆܝ˸ʮְၪࡌf如ɪ述ӷeӷ༩及܍ܝʥ᙮͉
˖֛ҭબ的༈ήݬɓʱԨᐏΝจ̈ॡ，ו�ҭɛ�ᏐІ൬ί༈ஈԶ明e༩面e༩ᇝ
ͩeર˥ಬeಬ༸及ආБၪࡌ工，˸Ό面˿�ڗ�တจf�̙�ڗਿʮлूܲცࠅ
ί༈ஈੂБੂߧ༻אБ༩ዱτༀ及ၪࡌ工，ו�ҭɛ�וዄ�ࣨ�ڗ實的༩ዱτༀ工
༟͉ක˕，Ԩ˲ʪ工ɛ及車ሿІ͟ආ̈༈ήݬᇍఖ，˸کτༀ及ၪࡌ༩ዱf 
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7�   ౻ߕʷ 

第	7
ૢҭήतйૢಛ 

	E
   ༈ήݬ೯ו�，ܝܔࠠא࢝ҭɛ�ᏐԱࣨࡘ的�฿ׂྌܔᙄࣣ�（ᙑ່˸第	7
	B

ૢҭήतйૢಛމࠈה）及�༉ྌܔᙄࣣ�（ᙑ່˸第	7
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה
），І൬ί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�（ᙑ່˸第	7
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ආБ園౻
 ՟˾iאҷeһҷeҷਗeҷᜊࡌ面Νจ，฿不̙ࣣ�ڗԫ前ᐏ�ڢʷ工，如ߕ

	F
   其ᆎᄁě用Ԅλܵڭ˸，ʷ工ߕ౻園ࡌቮձၪڭܝி及ෛܔҭɛ�І൬ו�
及Ό，Ό面˿�ڗ�တจf 

第	��2
ૢҭήतйૢಛ 

	C
   	JJ
   �ήᆵ$��有不ˇϵʱʘɧɤ	���
面積及�ήᆵ$2�e�ήᆵ(�e�ήᆵ
)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ/�及�ήᆵ0�ʱй有不ˇϵʱʘɚɤ	2��
 
面積၇ಔዓ˝eᙺᓉא其他ಔ物i 

  	JJJ
   ͉ҭήतйૢಛ	C
	JJ
ಛה༱的有ᗫ�ήᆵ$��的ϵʱʘɧɤ	���
面積ʕ不ˇ

���	ϵʱʘʞɤ及有ᗫ�ήᆵ$2�e�ήᆵ(�e�ήᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ
+�e�ήᆵ/�及�ήᆵ0�的ϵʱʘɚɤ	2��
 面積ʕ不ˇϵʱʘʞɤ	���

（�ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ(�e�ήᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ/�及
�ήᆵ0�І的ᗫ面積˸ɨᔊ稱�Іၠʷ地方�）ᏐணྌڗΌᛆ
ઋ指֛的位ໄא樓層，˸ߧОБɛ̙Ԉאආ入�ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ
(�e�ήᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ/�及�ήᆵ0�的ɛɻאɛѩ̙ஷБӊ
 �ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ(�e�ήᆵ)�e�ήᆵࡈ *�e�ήᆵ+�e�ήᆵ/�
及�ήᆵ0�的�Іၠʷή方�i 

  	W
   ྌ̙ڗΌᛆઋટաו�ҭɛܔ�ᙄ的其他ڢಔዓၠʷतЍ，˸˾ಁࣴ၇
ዓ˝eᙺᓉא其他ಔ物f 

	D
   ҭɛ�ᏐІ൬ܲ�ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ(�e�ήᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵו�
+�e�ήᆵ/�及�ήᆵ0�的ࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤܔᙄࣣί༈ஈආБ�ڗ�Ό面တจ的
園౻ၠʷ工f如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，฿不̙һҷeࡌҷeࠈࡌeҷਗא՟˾
 ᙄࣣfܔʷᐼၤߕ౻園ࡘࣨ

	E
   ෛו�ܝҭɛ�ᏐІ൬ڭቮ及ၪࡌ園౻ߕʷή方，˸ܵڭτΌeᆎeᄁ及ੰ，Ό
面˿�ڗ�တจf 

第	���
ૢҭήतйૢಛ 

  如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，Ͼ�ڗ�ഗʚΝจ̙ࣛ̋ڝ其ൖܦމ的ಔeᎵ園౻工
אΎಔૢ，฿不̙ৰאʍཫОତ�ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ%�e�ήᆵ(�e�ή
ᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ,-�及�ήᆵ/ݮא�ஹɺή͛ڗ的ዓ˝f 

��   �රЍᇍఖ� 

第	7
ૢҭήतйૢಛ

	G
    ҭɛ�Ꮠjו�

	J
   
M	�රЍᇍఖʱʘ̈入ஷБᛆ�（ᙑ່˸͉ҭήतйૢಛಛމࠈה）的
˟˚ৎ計2ࡈ�˜ʫא�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂאʘ前，І൬˸�ڗ�ҭࡘ的
方ό及物ࣘ，ܲ�ڗ�ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞձண計，ί�ҭή˖ה�
Ѱۆྡڝ*˸රЍᜑͪ的ή方（�රЍᇍఖ�）ணe平eԶeܔிeጘڌ
面及ર˥ಬ（包括Զձܔிɨ˥༸e৷ݖ༸eϮ˥၍eર˥ಬeБɛ༩א�
 �တจi及ڗ�Όᛆઋ֛的其他ጘ物），Ό面˿�ڗ

	JJ
   І൬ڭቮe၍ଣeၪࡌձࡌଣ�රЍᇍఖ�，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλ，Ό
面˿�ڗ�တจ，ٜЇ�රЍᇍఖ�的၍有ᛆ，ஹΝί༈ஈԶ及ༀண的ה有
ጘ物及ਕ͉ܲҭήतйૢಛ	I
	JJ
ಛ֛ʹᒔ�ִ݁މ�˟f 

	I
   	JJ
   其Оʱʘ၍有ᛆ作א�ࣛϗΫ�රЍᇍఖܦމवᛆлί其ൖڭ�ִ݁�
О用（�ڗ�ఱϤ作̈的Ӕ֛ਗ਼作ሞ），ϾˡΣו�ҭɛ�˕˹Оಛ
項אᎵfו�ҭɛ�Ꮠί�ڗ�ஷٝࣛਗ਼�රЍᇍఖ�ʹᒔ�ִ݁�，ઓ
�ִ݁�ˡ੶ࠗϗΫ�රЍᇍఖא�其Оʱʘ၍有ᛆfٜЇ�රЍᇍ
ఖ�的၍有ᛆʹᒔ�ִ݁ו�，˟މ�ҭɛ�̀וዄபڭቮeၪࡌձࡌଣ
�රЍᇍఖ�ஹΝ͉ҭήतйૢಛ	G
	JJ
ಛࠈ明ί༈ஈԶ及ༀணʘה有ጘ物及
ਕf 

	J
   	*
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，ו�ҭɛ�不Դ用�රЍᇍఖא�其Оʱ
Ꮇ物אί༈ஈภܔОᑗࣛጘ物א作О用i及 

  	**
   如ڢԫ前ᐏɺ˝工࢝ןࣣڗ面Νจ，ו�ҭɛ�不ίܔிܔאጘݮஹ
�රЍᇍఖ�的ऎచආБОһҷ工f 

	M
   Ӌࣛ，ʪ�݁ࠅ面ࣣ�ڗ其Оʱಂග，Ꮠί�א�ҭɛ�၍有�රЍᇍఖו�
ִ�eɺ˝工࢝ןڗe其ɛࡰeו፬ਠe˾ଣձᐏ其બᛆʘ其他ɛഃОࣛࡉ
ዹІאቷ車א੭௪工Ոeண௪e機e物ࣘא機ኜၾщ，ஷೌڜήආ̈及ֻۆྡڏ
ᇜ2�9��6�(;�2��（ί2���ϋ�˜��˚ձ2���ϋ�˜�6˚̊ኮ）ʕމ֛ޢ工ήᇍఖ
的�රЍᇍఖא�其Оʱ（˸ɨᔊ稱�රЍᇍఖʱ�），˸ܔிܔᙄ的༨ᝄஹટ༩
（不ሞ位�රЍᇍఖʱ�ၾщ，及ί�ڗ�Όᛆઋ指֛的ήᓃ及˥平）（˸ɨ
ᔊ稱�රЍᇍఖʱʘ̈ɝஷБᛆ�），ٜЇ�ڗ�೯̈停˟א˟�රЍᇍఖʱʘ
̈入ஷБᛆ�的ࣣ面ஷࣣٝʚו�ҭɛ�ʕה指֛的˚ಂfו�ҭɛ�Ꮠίה有有ᗫɪ
述ܔጘ工的ԫ֝，Όɢၾ�ִ݁�ձɺ˝工࢝ןڗΥ作f�ڗ�࿁�රЍᇍ
ఖʱ�的面積e位ໄձ˥平及工ήᇍఖ的Ӕ֛ਗ਼作ሞ，Ԩ࿁ו�ҭɛ�ՈߒҼɢf 

	N
   �ִ݁�eɺ˝工࢝ןڗe其ɛࡰeו፬ਠe˾ଣձᐏ其બᛆʘ其他ɛഃΪБԴ
͉ҭήतйૢಛ	M
ಛה༱的ᛆлϾ˿ו�ҭɛא�其他ɛႆաߧםאОฦ̰eฦe
ಿᓔאᙝᓔ，฿ˡఱϤוዄபfו�ҭɛ�͵不̙ఱϤഃฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔ
Σ�ִ݁�eɺ˝工࢝ןڗe其ɛࡰeו፬ਠe˾ଣאᐏ其બᛆʘ其他ɛഃ॰Ꮅf 
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	O
   ፬ਠe˾ଣוeࡰ有�ִ݁�e其ɛהҭɛ�ί၍有�රЍᇍఖ�ಂග，̀ʪו�
ձᐏ其બᛆʘ其他ɛഃίה有ΥଣࣛගዹІאቷ車א੭௪工Ոeண௪e機e物ࣘא機
ኜၾщ，ஷೌڜήආ̈，ֻڏ及൳�රЍᇍఖ�，˸�ڗ�Όᛆઋൖމცࠅ
�රЍᇍఖ�ʫආБ有ᗫ༨ᝄஹટ༩eОʮ༸༩אО其他工的Ꮸݟe္ຖeࡌ
ଣeҷਗeᒔࡡeࡌూeၪࡌeʺאҷഛ工f�ִ݁�e其ɛࡰeו፬ਠe˾ଣձ
ᐏ其બᛆʘ其他ɛഃΪБԴ͉ҭήतйૢಛ	O
ಛה༱的ᛆлϾ˿ו�ҭɛ�ႆաߧםא
Оฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔ，฿ˡఱϤוዄபfו�ҭɛ�͵不̙ఱϤഃฦ̰e
ฦeಿᓔאᙝᓔΣ�ִ݁�e其ɛࡰeו፬ਠe˾ଣאᐏ其બᛆʘ其他ɛഃ॰Ꮅf 

9�   �ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍ
ගලɤοᇞᇍఖ� 

第	�
ૢҭήतйૢಛ 

	C
   �Ό面တจ的方όڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�

	J
   ፭͉˖第	�9
ૢҭήतйૢಛʘ֛j 

	*
   �֛ڗʘ前，મ用�א�指֛的其他˚ಂڗ�א˚��˜2�22ϋ9
的ᅺe樓ࡘҭא�֛ڗ的方όeༀໄeഐ及物ࣘ，ܲ�ࡘҭא
層e֛ᇞeᄱܓձண計ணe平eԶ及ܔி�ྡۆ*�˸ၠЍ̋ලᓃ
ᜑͪʘᏝܔʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�）（包括Զ及ܔ
ிᆃeᎆ༸eɪ༨༩eɨஷ༸eɨ˥༸eБɛᎆ༸e৷ݖ༸༩eБ車天
eБɛ༩א其他ጘ物），˸ک車ሿБትi及 

	**
   的ڝʘ前，Ա͉˖Ѱא�指֛的其他˚ಂڗ�א˚��˜2��6ϋ6
�工ࣸڌڝ�，ί�ྡۆ*�˸ ၠЍᜑͪ的ή方（˸ɨᔊ稱�ၠЍᇍ
ఖ�）ආБ及ܔி˚ܝ༸༩ʹޢஈʘҷഛ工及ᗫ工i

	JJ
   Ѝගලુၠ˸�*ۆʘ前，ί�ྡא指֛其他˚ಂה�ڗ�א˚��˜2�22ϋ9
ᇞ̋ලᓃᜑͪʘᏝܔʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�）
ணڌ面eܔி༩ᇝձಬ༸，˸及މϤഃண݄Զ�ڗ�֛及ҭࡘ的๖ಬeϮ
˥၍eર˥ಬeऊԣࣼஹટჶᐼ˥၍的˥၍eዱeʹஷዱe༸ண݄及༸༩ᅺ
া，˸及ᗫ的工ձʹஷҷ༸ண݄，˸ک車ሿί其ɪБትi 

	JJJ
   的方όࡘ�ҭڗʘ前，મ用�א指֛其他˚ಂה�ڗ�א˚��˜2��2ϋ6
及物ࣘ，ܲ�ڗ�ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞ及ண計ணe平eԶ及ܔ ி
ʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍගලુᇞܔЍගලુᇞᜑͪʘᏝၠ˸�*ۆྡ�
ᇍఖ�）（包括Զ及ܔிɪ༨༩eɨஷ༸eુ༩eБɛ༸e單車אࢰ�ڗ�
Ό ᛆઋ指֛的其他ᎆ༸ҷԄഐ，˸کί༈ஈආБܔி工及Զ車ሿձБɛֻ
Ը）f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცࠅ֛ၠ�ܔןЍගලુᇞᇍ
ఖ�，如ೌცו�ࠅҭɛ�ίટᐏ�2�ڗ���ϋ2˜�˚אʘ前೯̈ᗫࣣ面
ஷٝܝˡᄵБ͉பfו�ҭɛ�฿ೌᛆл͡א॰ᛆΣ�ִ݁ࠅ�ӋОҖό
的Ꮅ，包括ᗫ˷�ڗ�БԴઋᛆ作̈Ӕ֛Ԩ࣬ኽ͉ಛ֛೯̈ஷࣣٝ，˸
 ක˕iא的൬用ߧםהҭɛ�̀ᄵБ͉項பו�ߧ

	JW
   的方όࡘ�ҭڗʘ前，મ用�א指֛其他˚ಂה�ڗ�א˚��˜2�2�ϋ�2
及物ࣘ，ܲ�ڗ�ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞ及ண計ணe平eԶձܔி
ʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍගලɤοܔЍගලɤοᇞᜑͪʘᏝၠ˸�*ۆྡ�
ᇞᇍఖ�）（包括Զձܔிɪ༨༩eɨஷ༸eБɛ༸e單車אࢰ�ڗ�Όᛆ
ઋ指֛的其他ጘ物，˸کί༈ஈආБܔி工及Զ車ሿձБɛֻԸ）i 

	W
   
C	ҭήतйૢಛ͉	J
e	C
	JJ
e	C
	JJJ
及	C
	JW
ಛʱйࠈ明的ಂࠢʫ，ί�ၠЍ
ᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ணڌ面eܔி༩ᇝ及
ಬ༸，˸及މϤഃண݄Զ�ڗ�指֛的๖ಬeϮ˥၍eર˥ಬeऊԣࣼஹટ
ჶᐼ˥၍的˥၍eዱeʹஷᅺႦe༸ண݄及༸༩ᅺাi及 

	WJ
   ၪၠ�ࡌЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගල
ુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ஹΝί༈ஈܔிeτༀձԶʘה有ጘ
物eਕeዱe༸ண݄及機ኜ，ٜЇ�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠ
Ѝගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�፭
͉˖第	9
	B
ૢҭήतйૢಛʹᒔ�ִ݁މ�˟f 

第	9
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ধ̥ࠢੂމБ͉˖第	�
ૢҭήतйૢಛࠈ明的̀ࠅ工，ו�ҭɛ�ਗ਼ί�ڗ�೯
ʚו�ҭɛ�的ɓ΅אε΅Ռהൗ明的ɓאࡈεࡈ˚ಂ，ᐏҭબ�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞ
ᇍఖ�的၍有ᛆf�ڗ�Σו�ҭɛ�೯̈ɓ΅אε΅Ռᗇ明͉˖第	�
	C
	J
e	�

	C
	JJ
e	�
	C
	JJJ
及	�
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛ֛הආБʘ工ʊҁϓܝ及�ၠЍᇍ
ఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍග
ලɤοᇞᇍఖ�ϓʮ༸༩的ɓʱאεɓʱ ࣛ，�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍ
ఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖא�其
Оʱਗ਼ൖ作ʊʹᒔ�ִ݁�fו�ҭɛ�၍有�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e
�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ಂග，
̀ʪה有�ִ݁�及ʮ車ሿձБɛίה有Υଣࣛගе൬І͟ήஷБ及Б�ၠЍ
ᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠ
Ѝගලɤοᇞᇍఖ�f 

	D
  	J
   
B	ҭɛ�࣬ኽ͉ҭήतйૢಛו�ࡊಛ֛Σ�ִ݁�ʹᒔ�ၠЍᇍఖ�e
�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠ
Ѝගලɤοᇞᇍఖא�其Оʱʘ၍有ᛆ˚�6ܝ�˚ʫ（˸ɨᔊ稱�ʮ༸
༩ࡌڭப期�）̈ତ第	�
	C
	J
e	�
	C
	JJ
e	�
	C
	JJJ
及	�
	C
	JW
ૢҭήतй
ૢಛה༱的ʮ༸༩О不Ԅॹᓃ（不ሞᗫ˷工ᖵeሯࣘeண計ഃ），˸ߧˏৎ
О॰Ꮅe൬用eϗ൬אฦሦᎵ，ו�ҭɛ�ਗ਼Σ�ִ݁�作̈ሦᎵԨᆽڭ其
еபfধఱ͉ಛϾԊ，�ڗ�࿁݊щπί不Ԅॹᓃה作的Ӕ֛ਗ਼作ሞ，Ԩ࿁
 Ҽiߒ�ҭɛו�

  	JJ
   ࡌଣeࡌ有ה�Σ其೯ࣣ̈面ஷٝ指֛的ಂࠢʫੂБڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
ҷeΎܔி及٧͍工，˸ஈଣОί�ʮ༸༩ࡌڭபಂ�ʫ̈ତ的不Ԅॹ
ᓃeॹeϗᐵeӐࠥא�ڗ�˸ࣣ面指明的其他݂ღf݄工ಂග，ו�ҭ
ɛ�ࣛՍɰ不̙ኬߧʮ༸༩的Դ用及༶作աڜf 
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SUMMARY OF LAND GRANT
ҭή˖的16ࠅ

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，ו�ҭɛ�不̙Դ用�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e
�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�Ꮇ物א
ί༈ஈภܔОᑗࣛጘ物f 

���  建ጘ۰ፕ 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   הಥ͛ࣖ的࠰уΌ面፭Ϥഃ�ҭήૢಛ�ձ ίОࣛග，ݬ༈ή࢝ҭɛ�Ꮠ೯ו�
有ܔጘeሊ͛及ྌૢԷeڝԷձԷ，ί༈ஈܔிɓ座אε座ܔጘ物fɪ述的ɓ座א
ε座ܔጘ物Ꮠί2�27ϋ6˜��˚ܔϓԨቇ֢֝Иi

	C
   ኋ၍有͉ҭήतйૢಛ	B
ಛʘ֛，˸及፭͉˖第	�6
	B
	WJ
及	�6
	C
ૢҭήतйૢ
ಛʘ֛j 

	J
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵAB�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物א其ОʱᏐί2���ϋ�2
��ήᆵAB�ڗ�א˜ʫࡈ96ܝ�˚ʘ前e�ήᆵAB��Ցಂא˚��˜
�Ցಂ˚א�ʘ前Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（�ڗ�的Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�
ҭɛߒ�Ҽ）ܔϓԨቇ֢֝И（ɧ٫՟其༰፰）i 

	JJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ$��ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2�22ϋ9˜��˚אʘ前ܔ
ϓԨቇ֢֝Иi 

	JJJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ$2�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物א其ОʱᏐί2�2�ϋ�2˜
 ϓԨቇ֢֝Иiܔʘ前א˚��

	JW
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ%�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物א其ОʱᏐί2�26ϋ9˜��
 ϓԨቇ֢֝Иiܔʘ前א˚

	W
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ&�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2���ϋ9˜��˚אʘ前ܔϓ
Ԩቇ֢֝Иi 

	WJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ'�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2���ϋ6˜��˚אʘ前ܔϓ
Ԩቇ֢֝Иi 

	WJJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ(�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2�2�ϋ6˜��˚אʘ前ܔϓ
Ԩቇ֢֝Иi 

	WJJJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ)�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2�2�ϋ�2˜��˚אʘ前ܔ
ϓԨቇ֢֝Иi 

	JY
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ*�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί 2�22ϋ�2˜��˚אʘ前ܔ
ϓԨቇ֢֝Иi 

	Y
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ+�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί 2�22ϋ9˜��˚אʘ前ܔϓ
Ԩቇ֢֝Иi 

	YJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ,-�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2�27ϋ6˜��˚אʘ前ܔ
ϓԨቇ֢֝Иi

	YJJJ
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ/�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2�2�ϋ9˜��˚אʘ前ܔϓ
Ԩቇ֢֝Иi及 

	YJW
   ତʊאਗ਼ึމ�ήᆵ0�ጳܔ的ɓ座אε座ܔጘ物Ꮠί2�2�ϋ�˜��˚אʘ前ܔϓ
Ԩቇ֢֝Иf 

���  ೯ૢ࢝ಛ	

第	�6
ૢҭήतйૢಛ 

  ፭Ϥഃ�ҭήૢಛ�，如༈ήאݬ其ОʱආБ೯ܔࠠא࢝（ɪ述Շ൚ॱၘ指第7ૢҭήɓ
ছૢಛה༱的ࠠܔ項目）j 

	B
    jࡌிeԶ及ၪܔeܔጳݬҭɛ�̀Ԩ˲̥̙ί༈ήו�

	J
   ͉˖第	��
ૢҭήतйૢಛה༱的�ಥ᚛ၝΥ大樓�i 

	JJ
   ͉˖第	�7
ૢҭήतйૢಛה༱的�ִ݁樓ρ�i 

	JJJ
   ϓ�ಥ᚛車ᅀ�ഐ屋（˸ɨᔊ稱�ԓᅀ܊�）的৷ܔݖጘ平台，৷ܓ不
̙൴̈࠰�ಥ˴˥平ਿ�����米א�ܲ�ڗ�ࣨܔࡘጘྡͪה�ۆˉʂe
樓層eήᓃ及位ໄҭࡘ的其他৷ܓf�車ᅀ屋�ձڝ᙮e᙮א᙮༈ஈה有
ጘ物的ண計eࣸ及ܔி（包括Դ用的物ࣘ）ԫ前̀�ࣣ�ڗ面ҭࡘ，
Ͼί�ڗ�೯ࣣ̈面ҭࡘʘ前฿不̙࢝කܔி工i 

	JW
   ʱй͉˖第	��
	B
ૢҭήतйૢಛה༱的�̼ຯ園�及͉˖第	��
	C
ૢҭήत
йૢಛה༱的�̼ຯ園� ̼ຯ園Յഁᚐଣʕː�i 

	WJ
   	*
   作Иσ用的ή方及ண݄（˸ɨ୕稱�Иσ樓ρ�），͟ 不ˇ2�֢ࡈ���
И單位及不ε2 ��97�ˇИ單位ଡ଼ϓf樓面ᐼ面積不֢ࡈ��7���平
方米ձ不൴ཀ�6�2���平方米i及 

  	**
   作ਠ業用的ή方及ண݄（˸ɨ୕稱�ਠ業樓ρ�），樓面ᐼ面積不ˇ
�����平方米ձ不൴ཀ�����平方米i
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ҭή˖的16ࠅ

	C
   	J
   ኋ၍͉ҭήतйૢಛ	B
	WJ
ಛʘ֛，ו�ҭɛ�͵̀Ԩ˲̥̙ί༈ήݬj 

  	J
   ఱ�ήᆵAB�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ2樓面，ࡈ272�i௰εࡈ��7
ᐼ面積不ˇ������平方米ձ不൴ཀ��9696平方米i 

  	**
   Υ͉ࡈ���˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	*7
   Υ9͉ࡈ�˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊɤאࡈ不
ԑɤࡈИσ單位ண有ɓࡈ車位i 

  	7*
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i及 

  	7**
   ɓග͉˖第	��
	B
ૢҭήतйૢಛࠈ明的̼ຯ園，ʫணࡈ�ሙ܃，
樓面ᐼ面積不൴ཀ ���平方米，ஹΝ2ࡈ車位Զ停غ車ሿ，ӊࡈ௰
ˇᒪ2��米ڗ���米，ଋ空৷ܓ௰ˇ2��米，̤ணࡈ�停車ഃࡉ車位
Զࣧˋɪໝ܄࠱，ӊࡈ௰ˇᒪ���米7ڗ米，ଋ空৷ܓ௰ˇ ��6米i 

  	JJ
   ఱ�ήᆵ$��ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
  ή方及ண݄，樓面ᐼ面積不ˇ96���平方米ձ不൴ཀ���76�
平方米，ʕ包括j 

  	A
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ96ࡈ�i樓面ᐼ面積不ˇ
�767�平方米ձ不൴ཀ7�26�平方米i及

  	B
   �ਠ業樓ρ�，樓面ᐼ面積不ˇ2�9��平方米ձ不൴ཀ
�����平方米i 

  	**
   Υ͉ࡈ���˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	*7
   Υ͉ࡈ���˖第	��
	B
	JJJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7
   Υ�9͉ࡈ˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7*
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	B
	W
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7**
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊɤאࡈ不
ԑɤࡈИσ單位ண有ɓࡈ車位i 

  	7***
   Υ2͉ࡈ˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	*9
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	C
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ኋ၍͉˖
第	��
	C
ૢҭήतйૢಛ̤有֛，Զ的ࡈ��車位其ʕ2ࡈ�車
位ӊࡈ௰ˇᒪ���米7ڗ��米，ଋ空৷ܓ௰ˇ��6米i 

  	9
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢ
ಛ	C
	J
	JJ
	**
e	C
	J
	JJ
	***
及	C
	J
	WJJ
	*7
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ
֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（աڭव及ྌ֛௰ˇɓ	�
車位的ࡈ
 i及（ࠢה֛

  	9*
   ɓග͉˖第	��
	C
ૢҭήतйૢಛࠈ明的̼ຯ園�̼ຯ園Յഁᚐ
ଣʕː，ʫண9ࡈሙ܃，樓面ᐼ面積不൴ཀ��6�平方米，ஹΝ2
��௰ˇ2ܓ���米，ଋ空৷ڗ௰ˇᒪ2��米ࡈ車ሿ，ӊغ車位Զ停ࡈ
米，̤ணࡈ�停車ഃࡉ車位Զࣧˋɪໝ܄࠱，ӊࡈ௰ˇᒪ���米ڗ 
7米，ଋ空৷ܓ௰ˇ��6米

	JJJ
   ఱ�ήᆵ$2�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�的֢И單位ᅰ目௰ˇ��2��ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ2�7�平方
米ձ不൴ཀ �����平方米i 

  	**
   Υ2͉ࡈ��˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   ͉˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位的ˢԷމӊᄸИσ大樓有ࡈ�
車位i 

  	*7
   ͉ܲ˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛ֛的車位，ˢଟ࣬މኽϤतйૢಛ
的	C
	J
	JJJ
	**
及	C
	J
	JJJ
	***
ಛה指的ה有車位ᅰ目的��� i 

  	7
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊɤאࡈ不ԑɤࡈИ
σ單位ண有ɓࡈ車位i 

  	7*
   ͉ܲ˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛ֛的停車ஈ，ˢଟމӊᄸИσ大樓
ணࡈ�停車ஈi及 



93

SUMMARY OF LAND GRANT
ҭή˖的16ࠅ
  	7**
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	JJJ


	**
及	C
	J
	JJJ
	***
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（աڭ
व及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i （ࠢה車位的֛ࡈ 

	JW
   ఱ�ήᆵ %�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ��2��ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ2�7�平方
米及不൴ཀ�929�平方米i 

  	**
   
�7	٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρ�（͉˖第ڗ�	B
	JJ
	JJJ
ૢҭήतйૢ
ಛࠈ明）f٫ٟڗ�ਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρ�Ꮠί͉˖第	�7
	B
	JJ
	JJJ

ૢҭήतйૢಛࠈ明的˚ಂאʘ前˸�ڗ�Ό面တจ的方όܔϓԨቇ֝
Ц用及ᐄ༶i

  	***
   
�7	第˖͉）�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ�	B
	JJJ
ૢҭήतйૢಛ

�7	�Ꮠί͉˖第ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ�明）fࠈ	B
	JJJ
ૢҭή
तйૢಛࠈ明的˚ಂאʘ前˸�ڗ�Ό面တจ的方όܔϓԨቇ֝Ц用及
ᐄ༶i 

  	*7
   �Ϙಂԃ及ᇖʕː�（͉˖第	�7
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明）f�Ϙಂ
ԃ及ᇖʕː�Ꮠί͉˖第	�7
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的˚ಂאʘ
前˸�ڗ�Ό面တจ的方όܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i 

  	7
   Υ2͉ࡈ��˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7*
   ͉˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊᄸИσ大樓有ࡈ�
車位i 

  	7**
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JW
ኽϤतйૢಛ的࣬މ֛的車位，ˢଟהૢ
	C
	J
	JW
	7
及	C
	J
	JW
	7*
ಛה指的ה有車位ᅰ目的��� i 

  	7***
  ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊאࡈ��不ԑࡈ��
Иσ單位ண有ࡈ�車位i 

  	*9
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	C
	J
ӊᄸИσ大樓ணމ֛的停車ஈ，ˢଟהૢ
 停車ஈi及ࡈ�

  	9
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	JW

	7
及	C
	J
	JW
	7*
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（աڭ
व及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i（ ࠢה車位的֛ࡈ

	W
   ఱ�ήᆵ &�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ�樓面ᐼ面積不，ࡈ��6�i௰εࡈ���
���ˇ��� 平方米ձ不൴ཀ�2����平方米i

  	**
   �͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ʱ（ᙑ່˸͉˖第	�7
	B
	J
ૢҭήतйૢಛ
  ）iމࠈה

  	***
   Υ͉ࡈ���˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	*7
   Υ2͉ࡈ�˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7*
   Υ��2͉ࡈ˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7**
   Υ͉ࡈ�˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的停車ഃࡉ車位i及 

  	7***
   ɓග͉˖第	��
	B
ૢҭήतйૢಛࠈ明的̼ຯ園，ʫண9ࡈሙ܃，樓面ᐼ
面積不൴ཀ����平方米，ஹΝ2ࡈ車位Զ停غ車ሿ，ӊࡈ௰ˇᒪ���米ڗ
7��米，ଋ空৷ܓ௰ˇ2�� 米i 

	WJ
   ఱ�ήᆵ '�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   樓面ᐼ面積不ˇ��6���平方米的ή方及ண݄，ʕ包括j 

  	A
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ�樓面ᐼ，ࡈ�96௰ε2，ࡈ��9
面積不൴ཀ��62��平方米i 

  	B
   �ਠ業樓ρ�，樓面ᐼ面積不ˇ���平方米，Ш不̙൴ཀ���平
方米i及 

	$
  	J
   ɓගτϼ院（˸ɨᔊ稱�τϼ৫�），樓面ᐼ面積不൴ཀ
����平方米f計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतйૢಛࠈהତʊ
，ጘ物的樓面ᐼ面積ࣛܔε座א的ɓ座ݬ༈ήܔਗ਼ึא
�τϼ院�ਗ਼ึஹ計ίʫi

  	JJ
   ɓࡈԶ停غ車ሿ的車位，௰ˇᒪ���米7�6ڗ米，ଋ空৷ܓ
௰ˇ2��米，位ໄᏐቦڐ�τϼ院�f༈車位不̙計入͉˖
第	��
ૢҭήतйૢಛה༱的車位i 

  	JJJ
   ɓග�τϼ院�ஹΝ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	WJ
	*
	$
	JJ
ಛࠈ
明的車位（˸ɨ୕稱�τϼ৫樓ρ�）f�τϼ院樓ρ�
Ꮠί͉˖第	��
	C
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的˚ಂאʘ前˸
�ڗ�Ό面တจ的方όܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i 
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ҭή˖的16ࠅ
  	**
   �ٟਜึੀ樓ρ�（͉˖第	�7
	B
	W
	***
ૢҭήतйૢಛࠈ明）f�ٟਜ

ึੀ樓ρ�Ꮠί͉˖第	�7
	B
	W
	***
ૢҭήतйૢಛࠈ明的˚ಂאʘ前˸
�ڗ�Ό面တจ的方όܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i 

  	***
   �ၝΥڡˇϋਕʕː�（͉˖第	�7
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明）f�ၝ
Υڡˇϋਕʕː�Ꮠί͉˖第	�7
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的˚ಂאʘ
前˸�ڗ�Ό面တจ的方όܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i 

  	*7
  Υ͉ࡈ���˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7
   Υ2͉ࡈ�˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7*
   Υ�6͉ࡈ˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i

  	7**
   Υ6͉ࡈ�˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i及 

  	7***
   Υ ͉ࡈ�˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的停車ഃࡉ車位i

	WJJ
   ఱ�ήᆵ (�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ���ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ�22���平方
米及不൴ཀ��2��6平方米i 

  	**
   �͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ʱᇍఖ（ᙑ່˸͉˖第	�7
	B
	J
ૢҭήतйૢ
ಛމࠈה ）i 

  	***
   �ʮఽה�（ᙑ່˸͉˖第	�7
	B
	JY
ૢҭήतйૢಛމࠈה）i 

  	*7
   Υ26͉ࡈ�˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7*
   Υ2͉ࡈ�˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7**
   Υ2�7͉ࡈ˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	7***
   Υ ͉ࡈ�˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的停車ஈi 

  	*9
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛC
	J
	WJJ

	*7
及	C
	J
	WJJ
	7
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（ա
 i（ࠢה車位的֛ࡈ
�	व及ྌ֛௰ˇɓڭ

	WJJJ
  ఱ�ήᆵ )�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ�6��ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ��6��平方
米及不൴ཀ97���平方米i 

  	**
   Υ2͉ࡈ��˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   Υ͉ࡈ��˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i

  	*7
   Υ27͉ࡈ˖第	��
	B
	JW
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位 � 

  	7
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊɤאࡈ不ԑɤࡈИ
σ單位ண有ɓࡈ車位i 

  	7*
   Υ͉ࡈ�˖第	��
	C
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的停車ஈi及 

  	7**
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J

	WJJJ
	**
及	C
	J
	WJJJ
	***
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�
（աڭव及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i（ࠢה車位的֛ࡈ

	JY
   ఱ�ήᆵ *�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ7ࡈ��，樓面ᐼ面積不ˇ�2�2�平方
米及不൴ཀ7����平方米i 

  	**
   Υ�7͉ࡈ�˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   ͉˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊᄸИσ大樓有ࡈ�
車位i 

  	*7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JW
ኽϤतйૢಛ的࣬މ֛的車位，ˢଟהૢ
	C
	J
	Y
	**
及	C
	J
	Y
	***
ಛה指的ה有車位ᅰ目的��� i 

  	7
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊאࡈ��不ԑࡈ��
Иσ單位ண有ࡈ�車位i 

  	7*
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	C
	J
ӊᄸИσ大樓ணމ֛的停車ஈ，ˢଟהૢ
 停車ஈi及ࡈ�

  	7**
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	Y

	**
及	C
	J
	Y
	***
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（աڭ
व及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i（ࠢה車位的֛ࡈ
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	Y
   ఱ�ήᆵ +�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ��6�7ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ��2�平方
米及不൴ཀ������平方米i 

  	**
   Υ27͉ࡈ�˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   ͉˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊᄸИσ大樓有ࡈ�
車位i 

  	*7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JW
ኽϤतйૢಛ的࣬މ֛的車位，ˢଟהૢ
	C
	J
	Y
	**
及	C
	J
	Y
	***
ಛה指的ה有車位ᅰ目的��� i 

  	7
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊאࡈ��不ԑࡈ��
Иσ單位ண有ࡈ�車位i 

  	7*
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	C
	J
ӊᄸИσ大樓ணމ֛的停車ஈ，ˢଟהૢ
 停車ஈiࡈ�

  	7**
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	Y

	**
及	C
	J
	Y
	***
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（աڭ
व及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i及（ࠢה車位的֛ࡈ

  	7***
   ɓග͉˖第	��
	C
ૢҭήतйૢಛࠈ明的̼ຯ園̼אຯ園Յഁᚐଣʕ
ː，ʫண6ࡈሙ܃，樓面ᐼ面積不൴ཀ���平方米，ஹΝ2ࡈ車位Զ停غ車
ሿ，ӊࡈ車位௰ˇᒪ2��米及ڗ���米，ଋ空৷ܓ௰ˇ2��米，̤ண2ࡈ停車
ഃࡉ車位Զࣧˋɪໝ܄࠱，ӊࡈ௰ˇᒪ���米及7ڗ米，ଋ空৷ܓ௰ˇ��6
米i 

	YJ
   ఱ�ήᆵ,-�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ���6ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ667���平
方米及不൴ཀ���69�平方米i 

  	**
   Υ��9͉ࡈ˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位i 

  	***
   ͉˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊᄸИσ大樓有ࡈ�
車位i 

  	*7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JW
ኽϤतйૢಛ的࣬މ֛的車位，ˢଟהૢ
	C
	J
	YJ
	**
及	C
	J
	YJ
	***
ಛה指的ה有車位ᅰ目的��� i 

  	7
   ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛࠈ明的車位，ˢԷމӊאࡈ��不ԑࡈ��
Иσ單位ண有ࡈ�車位i 

  	7*
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	C
	J
 ӊᄸИσ大樓ணމ֛的停車ஈ，ˢଟהૢ
 停車ஈiࡈ�

  	7**
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	YJ

	**
及	C
	J
	YJ
	***
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�（աڭ
व及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i及（ࠢה車位的֛ࡈ

  	7***
  І�ڗ�Σו�ҭɛ�೯̈ᆽႩ�ήᆵ,-�ਗ਼用᚛༩用ʘ༈ഃ
ʱ（ɨ稱�༈ᇍఖ�）的ࣣ面ஷٝʕה指明的˚ಂ（ɨ稱�༈ᇍఖᆽႩ˚
ಂ�）ৎ，位�༈ᇍఖ�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸第	��
	B
	JJ
 ૢҭή
तйૢಛމࠈה）א其ʱ，˸ୌΥ༈ࣣ面ஷٝԨԴ�ڗ�ί方面
တจfఱϤҭήतйૢಛ第	C
	J
	YJ
	7***
 ʱૢϾԊ，ו�ҭɛ�ɓ൚指ࠈ
ͭ及ᖦ͉�ᙄ�ʘɛɻi

	YJJJ
   ఱ�ήᆵ /�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ����ˇ樓面ᐼ面積不 ，ࡈ��6���平
方米及不൴ཀ��697�平方米i 

  	**
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	J
其אИ單位֢ࡈ�ӊމ֛的車位，ˢଟהૢ
ʱணࡈ�車位אᐼࡈ���單位，˸༰৷މ٫i 

  	***
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JJ
ࡈ�ӊᄸИσ大樓有މ֛的車位，ˢଟהૢ
車位i 

  	*7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JW
ኽϤतйૢಛ的࣬މ֛的車位，ˢଟהૢ
	C
	J
	YJJJ
	**
及	C
	J
	YJJJ
	***
ಛה指的ה有車位ᅰ目的��� i 

  	7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	WJ
אИ單位֢ࡈ��ӊމ֛的車位，ˢଟהૢ
其ʱணࡈ�車位i 

  	7*
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	C
	J
ࡈ�ӊᄸИσ大樓ணމ֛的車位，ˢଟהૢ
車位，及 

  	7**
   ͉ܲ˖第	��
	B
	WJJ
ૢҭήतйૢಛ֛࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J

	YJJJ
	**
及	C
	J
	YJJJ
	***
ಛԶ的車位ʕྌ֛ɓ֛ᅰᕘ的�ෆಞɛɻ車位�
（աڭव及ྌ֛௰ˇɓ	�
 i（ࠢה車位的֛ࡈ

	YJW
   ఱ�ήᆵ 0�ጳܔeܔிeԶձၪࡌj 

  	*
   �Иσ樓ρ�，֢И單位ᅰ目௰ˇ�92���ˇ樓面ᐼ面積不，ࡈ��9�平
方米及不ε�22��2平方米i（ו�ҭɛ�तϤΝจ及וႩִ݁Ӛ有ዄڭ
הО其ʱ的樓ρਗ਼̙༺ՑϤਓૢಛא��ήᆵ 0ጘܔਗ਼ึאጘܔ
指的௰大的樓面ᐼ面積 ）i 
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  	**
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	J
И單֢ࡈ�車位有ࡈ�މ֛的車位，ˢଟהૢ

位א其ʱאᐼ��6ࡈ單位，՟䁑ࡳɓࡈ༰৷i 

  	***
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JJ
ࡈ�ӊᄸИσ大樓有މ֛的車位，ˢଟהૢ
車位i 

  	*7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	JW
ኽϤतйૢಛ的࣬މ֛的車位，ˢଟהૢ
ਓૢಛ	C
	J
	YJW
	**
及	C
	J
	YJW
	***
 有車位的��� iה指的ה

  	7
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	B
	WJ
其אИ單位֢ࡈ��މ֛的車位，ˢଟהૢ
ʱணࡈ�車位i 

  	7*
   ఱϤҭήतйૢಛ第��	C
	J
ӊᄸИσ大樓ணމ֛的停車ஈ，ˢଟהૢ
 停車ஈi及ࡈ�

	JJ
   ፭͉ҭήतйૢಛ	B
	WJ
ಛʘ֛，˸及ኋ၍͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	J
Ї	C
	J

	YJW
ಛ̤有О֛，�̙�ڗᎇࣛΌᛆઋҭࠠࡘอʱৣਗ਼О�Оή 
ᆵ�Զ的�Иσ樓ρ�及�ਠ業樓ρ�，Ԩ˲ࡘһҷ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
	J
 
Ї	C
	J
	YJW
ಛʱйࠈ明ӊࡈ�ήᆵ�ʘ�Иσ樓ρ�௰ˇܔጘ樓面ᐼ面積及֢И
單位ᅰ目ɨࠢձ�ਠ業樓ρ�ʘܔጘ樓面ᐼ面積ɪɨࠢf್Ͼ，ו�ҭɛ�ί
Оਗ਼ึ൙֛ᄆ的�Оήᆵ�ʘ௰Ϙ�ᄆ��Ցಂ˚�ʘ前不ˇࡈ�2
˜ʫא�ڗ�Νจ的其他ಂࠢʫΣ�͡�ڗሗҭࠠࡘอʱৣ�Иσ樓ρ�
及�ਠ業樓ρ�，Ԩ˲һҷ�Иσ樓ρ�௰ˇܔጘ樓面ᐼ面積及֢И單位ᅰ目ɨ
ࠢձ�ਠ業樓ρ�ʘܔጘ樓面ᐼ面積ɪɨࠢf�ڗ�БԴ͉˖ה༱的ᛆлࣛ，
 �ᔾ֛的ᕘ̮ᄆfڗҭɛ�ᖮ˹�ו�ӋࠅОૢಛၾૢ，包括̋ڝ̙

	F
   ኋ၍͉ҭήतйૢಛ	B
	WJ
ಛʘ֛，ତʊאਗ਼ึܔ༈ήݬɪ的Оɓ座אε座ܔጘ物
的樓面ᐼ面積不̙ˇ��27���平方米ձ不̙൴ཀ�6�2���平方米f 

�2�  �ִ݁樓ρ�	

第	�7
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   �Ό面တจ的方ό，˸Ԅλ工ᖵԨԱϤഃ�ҭήૢಛ�eڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�

��	及࣬ኽ͉˖第（�表ڝɨᔊ稱�ʈ格˸）�ڌڝ的�工ࣸڝѰה˖͉	B
ૢ
ҭήतйૢಛҭࣨʘྡۆ，ί༈ήݬጳܔeܔிձԶ˸ɨή方fϤഃᏝܔ�Оή
ᆵ�的ή方Ꮠί其הί�Оήᆵא��Оήᆵ�ʱᐏܔጘԫਕ္ຖ೯̈�Ц用
̙ᗇא��ᑗࣛЦ用̙ᗇ�（不包括͉˖第	�2
ૢҭήतйૢಛה༱的Оਯ樓ஈ�ᑗ
ࣛЦ用̙ᗇ�）˚ܝတʬࡈ˜（˸ɨᔊ稱�ംʈ日�）א�ڗ�Όᛆઋ指֛的
其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶j 

	J
   ɓࡈ位ήɨ的ʮ༶፩ʹිஈ，包括ɓࡈண有ࡈ�ˋɻ停車ஈ的ˋɻᐼ१eࡈ�
ˋɻ停غஈe2ࡈʃˋ停車ஈeɓࡈ的ɻ停車ஈe2ࡈɓছ車ሿ܄ɪໝ車位ତʊ

��	�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸͉˖第ܔਗ਼ึא	B
	JJ
ૢҭήतй
ૢಛމࠈה）ݮቌ（˸ɨᔊ稱�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�）f�͑ɮʮ༶፩ʹි
ஈ�Ꮠண有̈入ஷ༸ஹટʮ༸༩Ԩ�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸͉

˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛމࠈה）කᐄ༶˚א�ڗ�Όᛆઋ指֛
的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ
༶f如�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ַ፰ം工及ᐄ༶，ו�ҭɛ�Ꮠί�ڗ�指֛的
˚ಂІ൬ጳܔeܔிeԶձၪࡌ�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�（ᙑ່˸͉˖第	��
ૢ
ҭήतйૢಛމࠈה）˸ ԶԴ用，ٜЇ�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ໝϓԨቇ֝Ц用
及ᐄ༶މ˟，˸ �˿ڗ�တจi 

	JJ
   	J
   ɓග٫ٟڗਜᚥ及˕౪ਕʕ （ː˸ɨᔊ稱ڗ�者ٟਜᚥ及˕౪ਕʕ
ː�），ଋ作業樓面面積不ˇ���平方米i 

	JJ
   	A
   Υ2ࡈ車位Զ࣬ኽ�༸༩ʹஷૢԷ�e其ڝ᙮جԷ及Оࠈࡌ
ૢԷܵ的車ሿ停غf車位Ꮠቦ٫ٟڗ�ڐਜᚥ及˕౪ਕʕ 
ː�，ӊࡈ௰ˇᒪ���米ڗ���米，ଋ空৷ܓ ௰ˇ���米i及

  	B
   ٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː�Ц用٫Դ用的ɪໝ車ڗ�Զࡈ�
位，௰ˇᒪ���米9ڗ��米，ଋ空৷ܓ௰ˇ���米f車位Ꮠቦڗ�ڐ
٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː�f

	JJJ
   
B	第͉तйૢಛ第٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː�及ڗ�	JJ
	JJ
ಛה述的停車位及
ɪໝ車位（˸ɨ୕稱ڗ�者ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρ�）Ꮠί2�22ϋ9˜
�Όᛆઋڗ�א（ɚ٫՟其༰Ϙ）�˚ί�Оήᆵ�ʘ�ം工ה其א˚��
指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼ 作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用
及ᐄ༶f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცܔࠅி及Զ٫ٟڗ�ਜ
ᚥ及˕౪ਕʕː樓ρ�f如�ڗ�Ӕ֛ೌცܔࠅிאԶ，ו�ҭɛ�ίટ
ᐏ�ڗ�೯̈ᗫࣣ面ஷٝکܝˡᄵБ͉பfɪ述的�ڗ�ஷࣣٝᏐί
ɨΐ˚ಂאʘ前೯̈j 

	*
  ˸ɨ˚ಂ՟其௰Ϙ٫j 

	A
   2���ϋ�˜��˚iא 

	B
   ˸ɨ˚ಂ՟其༰፰٫j 

  	�
   
�	�其ʊ፭͉˖第ڗҭɛ�ஷٝ�ו�	C
ૢҭήतй
ૢಛྌ֛٫ٟڗ�ਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρה�ί�ή 
ᆵ�的ᗙޢ˚ܝɧ	�
 א˜ʫiࡈ

  	2
   �࣬�ڗኽ͉˖第	�
	C
ૢҭήतйૢಛҭࡘһҷ٫ڗ�
ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρה�ί�ήᆵ�的ᗙޢ˚
 א˜ʫiࡈ
�	ɧܝ

  	**
  �ڗ�指֛的其他˚ಂ，Ͼ其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽf 

    �БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
֛೯̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔி及Զ٫ٟڗ�ਜᚥ及˕౪ਕ
ʕː樓ρא�其Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕f 
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	JJJ
   ɓගࢮ౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾпٸ（˸ɨᔊ稱ࢮ�౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾ

пٸ�），ଋ作業樓面面積不ˇ���平方米，ࢮ�౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾ
пٸ�Ꮠί2�22ϋ9˜��˚א其הί�Оήᆵ�ʘ�ം工˚�（ɚ٫՟其༰
Ϙ）א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�
Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щც
ܔࠅ�Ӕ֛ೌცڗ�f如�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ�ிձԶܔࠅ
ிא Զ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�ڗ�೯̈ᗫࣣ面ஷٝکܝˡᄵБ͉பf
ɪ述的�ڗ�ஷࣣٝᏐίɨΐ˚ಂאʘ前೯̈j 

	*
   ˸ɨ˚ಂ՟其௰Ϙ٫j 

	A
  2��7ϋ�˜��˚iא 

	B
   ˸ɨ˚ಂ՟其༰፰٫j 

  	�
   
�	�其ʊ፭͉˖第ڗҭɛ�ஷٝ�ו�	C
ૢҭήतй
ૢಛྌ֛ࢮ�౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾпה�ٸί�ή 
ᆵ�的ᗙޢ˚ܝɧ	�
 א˜ʫiࡈ

  	2
   �࣬�ڗኽ͉˖第	�
	C
ૢҭήतйૢಛҭࡘһҷࢮ�౽
ɛɻٮאෆಞɛɻႾпה�ٸί�ήᆵ�的ᗙޢ˚
 א˜ʫiࡈ
�	ɧܝ

	**
  �ڗ�指֛的其他˚ಂ，Ͼ其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽf 

  �БԴ ઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯ڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔி及Զࢮ�౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾпא�ٸ
其Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕f 

	W
   	*
   ɓගε用ึੀ（˸ɨᔊ稱�ٟਜ會ੀ�），ଋ作業樓面面積不ˇ�9�平
方米i 

	**
   	A
   Υࡈ�車位Զ࣬ኽ�༸༩ʹஷૢԷ�ܵ的車ሿ停غf車位Ꮠ
ቦٟ�ڐਜึੀ�，ӊࡈ௰ˇᒪ2��米ڗ���米，ଋ空৷ܓ௰ˇ
2�� 米i及 

  	B
    ௰ˇ���米fܓ�2米，ଋ空৷ڗ車位，௰ˇᒪ�米ࡉɻ停車ഃˋࡈ�

  	***
   ͉ҭήतйૢಛ	B
	W
	**
ಛה༱ʘ�ٟਜึੀ�e車位及ˋɻ停車ஈ（˸ɨ
୕稱�ٟਜ會ੀ樓ρ�）Ꮠί�ήᆵ '��ം工˚א��ڗ�Όᛆઋ指
֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝
Ц用及ᐄ༶f 

	WJ
   ɓගၝΥڡˇϋਕʕː（˸ɨᔊ稱�ၝΥڡˇϋਕʕː�），ଋ作業樓面面積
不ˇ6��平方米，�ၝΥڡˇϋਕʕː�Ꮠί�ήᆵ'�的�ം工˚א��

ϓԨቇܔ（Ҽߒ�ҭɛו�其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁）�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ
֝Ц用及ᐄ༶f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცܔࠅிձԶ�ၝΥ
ҭɛ�ίટᐏ�ו�，Զאிܔࠅ�Ӕ֛ೌცڗϋਕʕː�f如�ˇڡ
ˡᄵБ͉பfکܝᗫࣣ面ஷٝʘ前 ೯̈א˚�˜2���ϋ2�ڗ

  �БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯ڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔிאԶ�ၝΥڡˇϋਕʕːא�其Оʱה
 ක˕iאৎ的൬用ˏאߧם

	WJJ
   ɓගϘಂԃ及ᇖʕː（˸ɨᔊ稱�Ϙ期ԃ及ᇖʕː�），ଋ作業樓面面積
不ˇ2�2平方米，�Ϙಂԃ及ᇖʕː�Ꮠί2�22ϋ9˜��˚א其הί�
Оήᆵ�的�ം工˚�（ɚ٫՟其༰Ϙ）א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（其
Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f್Ͼ，�
ிձԶ�Ϙಂԃ及ᇖʕː�f如�ܔࠅ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცڗ
کܝᗫࣣ面ஷٝ�೯̈ڗҭɛ�ίટᐏ�ו�，Զאிܔࠅ�Ӕ֛ೌცڗ
ˡᄵБ͉பfɪ述的�ڗ�ஷࣣٝᏐίɨΐ˚ಂאʘ前೯̈j

  	*
  ˸ɨ˚ಂ՟其௰Ϙ٫j 

	A
   2��7 ϋ � ˜��˚iא 

	B
   ˸ɨ˚ಂ՟其༰፰٫j 

  	�
   
�	�其ʊ፭͉˖第ڗҭɛ�ஷٝ�ו�	C
ૢҭήतй
ૢಛྌ֛�Ϙಂԃ及ᇖʕːה�ί�ήᆵ�的ᗙޢ
 א˜ʫiࡈ
�	ɧܝ˚

  	2
   �࣬�ڗኽ͉˖第	�
	C
ૢҭήतйૢಛҭࡘһҷ�Ϙಂ
ԃ及ᇖʕːה�ί�ήᆵ�的ᗙޢ˚ܝɧ	�
 ˜ࡈ
ʫiא 

  	**
   �ڗ�指֛的其他˚ಂ，Ͼ其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽf 

    �БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯ڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔி及Զ�Ϙಂԃ及ᇖʕːא�其Оʱה
 ක˕iאৎ的൬用ˏאߧם

	JY
   ɓהʮఽה（˸ɨᔊ稱�ʮఽה�），位ତʊאਗ਼ึܔቦ͑�ڐɮʮ༶
፩ʹිஈ�的ɓᄸאεᄸܔጘ物ήɨ，ଋ作業樓面面積不ˇ7�平方米f�ʮ
ఽה�Ꮠί�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ක༶作˚אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i 

	Y
   ௰ˇɧග（א�ڗ�ҭࡘʘ其他ᅰ目）ࣧٸ，͟ɧගʃኪձՇගʕኪא�
Ꮠίٸ�指֛fɪ述ࣧڗ�Όᛆઋᔾ֛的༰ˇᅰ目ଡ଼ϓ，樓層及位ໄܲ�ڗ
2�2�ϋ�2˜��˚א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及
ᐄ༶fӊගʃኪ（˸ɨ୕稱�ʃኪ�）的ήᆵ面積௰ˇ62��平方米，ӊගʕኪ
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（˸ɨ୕稱�ʕኪ�）的ήᆵ面積௰ˇ69��平方米，ઓࡊԫ前ᐏԃ҅҅ڗ及
О�ʃኪ�及�ʕኪ�的ήᆵ面積ѩ̙ᐵಯfӊග�ʃ，ࡘ面ҭࣣڗጘܔ
ኪ�及�ʕኪ�ѩમ用͟�ڗ�Όᛆઋ指֛Ͼ不ࣛቇ用ତБᅺࣧٸண
計，Ԩ͟ו�ҭɛ�ܲ�工ࣸה�ڌڝ༱ᅺၾࣸא͟ԃ҅҅ڗ及
，ிܔண計的ତБᅺၾࣸԶձٸᅺࣧϾ不ࣛቇ用ࡘ面ҭࣣڗጘܔ
Ϥ̮Ԩ፭ԃ҅҅ڗ及ܔጘڗ˸ࣣ面ҭࡘ的ૢಛၾ，˸ୌΥ�ԃ
ૢԷ�及Ϥഃ�ҭήૢಛ�ʘ֛，Νࣛ፭�ࣨܔࡘጘྡۆ�及࣬ኽ͉˖第
	��
	B
ૢҭήतйૢಛࣨࡘ的ྡۆfΎ٫，�̙�ڗΌᛆઋ݊щცܔࠅிձ
Զ�ʃኪ�及�ʕኪא�ʕО其ɓf如�ڗ�Ӕ֛̥ცܔࠅிאԶ༰
ˇᅰ目的�ʃኪ�及�ʕኪ�，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2��9�ڗϋ�2˜��˚ 
ˡᄵБ͉பکܝᗫࣣ面ஷٝʘ前೯̈א�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ�א
fו�ҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ڗ�БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ
֛೯̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔிאԶ�ʃኪ�及�ʕኪא�其Оʱה
 ක˕i及אৎ的൬用ˏאߧם

	YJ
   ɓࡈԑଢఙஹڝ᙮ண݄（˸ɨᔊ稱�ԑଢఙ�），ᅺ及ࣸ˸�ڗ�Όᛆઋ
ҭމࡘ，ήᆵ面積௰ˇ22��平方米א�ڗ�ҭࡘʘ其他面積，ԨᏐί2�2� 
ϋ�2˜��˚א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f
�̙�ڗΌᛆઋ݊щცܔࠅிձԶ�ԑଢఙ�f如�ڗ�Ӕ֛不ცܔࠅ
ிאԶ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2��9�ڗϋ�2˜��˚א�ڗ�Όᛆઋ指
֛的其他˚ಂאʘ前೯̈ᗫࣣ面ஷٝکܝˡᄵБ͉பfו�ҭɛ�฿ೌᛆ
͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ڗ�БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ ಛ֛೯̈ஷٝ，˸ו�ߧ
ҭɛ�ܔிձԶ�ԑଢఙא�其Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕f 

  （͉ҭήतйૢಛ	B
	J
e	B
	JJ
e	B
	JJJ
e	B
	W
e	B
  	WJ
e	B
	WJJ
e	B
	JY
e	B
	Y
及
	B
	YJ
ಛה༱的ή方（包括ո֛明ༀໄeஷࠬኜҿeરं၍༸及༸༩�ή台ڌ面，Ш不
包括�ڗ�ԱϤഃ�ҭήૢಛ�̙ઓԨڢ༈ஈਖ਼用的ཥ梯eІਗҧ梯e樓梯e機
ኜeண௪及其他ண݄，˸及ᐍeݒeᆃe天花e天台ؐeБ車༸�ή台ؐձО其他ഐ
項），ஹΝ�ڗ�Όᛆઋᔾ֛މ༈ஈਖ਼用的О其他ή方eண݄eਕ及ༀໄ
（�ڗ�ʘӔ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ），˸ɨ୕稱�ִ݁樓ρ�）f 

���  ၪִ݁�ࡌ樓ρ� 

第	2�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ধˡฦ͉˖第	27
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ତᑊ明ί͉˖第	27
	B
ૢҭήतйૢಛࠈ明
的ࡌڭ�பಂ�ʫ，ו�ҭɛ�ࣛՍѩІ൬˸�ڗ�Ό面တจ的方όၪִ݁�ࡌ
樓ρ�及༈ஈ屋ρༀ௪ༀໄ，˸ܵڭ其ً࿒Ԅλi及 

	C
    ҭɛ�ʘᙑ່不包括其աᜫɛfו�，ҭήतйૢಛ͉

���  �ִ݁樓ρ�ʘࡌڭ�ப� 

第	27
ૢҭήतйૢಛ 

	C
   
�2	ᙑ່˸第）�ྠجڗ�ৌ̡̡݁א��及ڗ�ࠅ̥	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）೯

̈ஷٝ，ו�ҭɛ�І൬ܲ�ڗ�及א��ৌ̡̡݁ྠجڗ�指֛的ಂࠢeᅺձ方
όੂБה有̀ࠅ的ၪࡌeࡌଣeһҷeࠠܔeહ及О其他工，˸હ及٧͍�݁
ִ樓ρ�e其Оʱ及༈ஈ屋ρༀ௪ༀໄОࡌڭ�பಂ�ʫ̈ତא೯ତ的ॹ
ᓃeცࡌࠅଣਪᕚe不ഛe݂ღḛᜳאО其他֠͊ҁϓ工，ו�ҭɛ�ৰࠅ፭
前˖ʘ֛̮，ԨІ൬ܲ�ڗ�及א��ৌ̡̡݁ྠجڗ�指֛的ಂࠢeᅺ及方ό
ҭɛ�ʹ˹�ִ݁樓ρ�e其Оʱ及༈ஈ屋ρༀ௪ༀໄ၍有ᛆו�ూձ٧͍ίࡌ
˚ʊπί的Оॹᓃeცࡌࠅଣਪᕚe不ഛe݂ღḛᜳאО其他֠͊ҁϓ工i 

	G
    ҭɛ�ʘᙑ່不包括其աᜫɛfו�，ҭήतйૢಛ͉

���  ၪִ݁�ࡌ樓ρ�ʫ�物� 

第	2�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ˖Ա͉̙�ྠجڗϋಂʫ，І൬（ઓ�ৌ̡̡݁ࡈҭɛ�Ꮠί͉˖֛ҭબ的ו�
第	��
	B
	JJ
	*
ૢҭήतйૢಛࠈה作Оʱዄ）˸�ڗ�Ό面တจ的方όၪࡌ˸ɨ項
目（˸ɨ୕稱�物�）j 

	J
   �ִ݁樓ρ�的ུ̮面（͟�ৌ̡̡݁ࠋ�ྠجڗபၪࡌ的�ʃኪ�e�ʕኪ�及
�ԑଢఙ�ུ̮面ৰ̮）ձ�ִ݁樓ρ�ʫeɪ及其ɨה有ᐍeݒeᆃe天花e
天台ؐeБ車༸�ή台ؐ及О其他ഐ項i 

	JJ
    項目Դ用的ཥ梯eІਗҧ梯及樓梯i࢝其ቱ೯ݬ有Զ�ִ݁樓ρ�及༈ήה

	JJJ
   ᙮ִ݁�樓ρ�及༈ήݬ其ቱ೯࢝項目的ӻ୕ɓʱʘה有屋ρༀ௪ༀໄeϮ
˥ண݄eર˥ӻ୕e˥及әఽԶ˥ӻ୕e機ኜ及ண௪（包括Ш不ࠢ˓及ڢ
˓όऊԣༀໄண௪）i 

	JW
   �ִ݁樓ρ�ʘɨה有ഐؐ，ஹΝ༈ஈʫ及其ɨ的ર˥ӻ୕ձలༀאᘔન
Б車༸ήؐאഐؐ的࿚ذኜi及 

	W
    項目Դ用的ʮʱ及ண݄f࢝其ቱ೯ݬ有其他Զ�ִ݁樓ρ�及༈ήה

	C
   ኋ၍͉ҭήतйૢಛ	B
	J
及	B
	JW
ಛʘ֛，�ִ݁�ਗ਼ ࠋபၪࡌ�ʃኪ�e�ʕኪ�
及�ԑଢఙ�，ઓ不包括ԨڢԶ�ʃኪ�e�ʕኪא��ԑଢఙ�ਖ਼用的屋ρༀ௪ༀໄ，
͵不包括ܔ�車ᅀ屋�ʘɪא其ɪ的�ʃኪ�e�ʕኪ�及�ԑଢఙ�ʱ（˸ɨᔊ
稱�ԓᅀ܊ɪኪࣧ�）ʘήਿ及� אഐؐfϤഃήਿ及א�ഐؐɗ�車ᅀ屋ɪኪ
ࣧ�及�車ᅀ�用的ഐ項fɪ述屋ρༀ௪ༀໄeήਿ及ഐؐਗ਼͟ו�ҭɛ�І
൬（ઓ�ৌ̡̡̙݁�ྠجڗԱ͉˖第	��
	B
	JJ
	*
ૢҭήतйૢಛࠈה作Оʱዄ）
ၪࡌf 

	D
   ሦᎵeක˕e॰ᎵeৎОபeฦˏאߧם不ഛϾࡌҭɛ�࿁�物�ၪו�Ϊࡊ
൬用e॰Ӌeϗ൬eൡத及ܛجҏ，ו�ҭɛ�Σ�ִ݁�及�ৌ̡̡݁ྠجڗ�
作̈ሦᎵԨᆽڭ其еபf 
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ҭή˖的16ࠅ

	E
    �fྠجڗҭɛ�ʘᙑ່不包括�ৌ̡̡݁ו�，ҭήतйૢಛ͉

�6�  �ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ� 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ፭͉˖第	�7
	B
	J
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ו�ҭɛ�ᏐІ൬˸�ڗ�Ό面တจ的
Җό，ጘe平eԶeܔிeணڌ面ུձၪࡌ༈ήݬʫ的ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ
（˸ɨᔊ稱�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�），位ໄᏐቦڐ�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�，
Ԩண有̈入ஷ༸ટჶʮ༸༩f�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�Ꮠܲ�ڗ�ҭࡘ的位ໄe方
όe物ࣘeண計及ᅺணໄ有ႊБɛԐ༸ձБɛ༩ஹஷ�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�，
˸及Զڝ᙮ண݄（包括Ш不ࠢર˥e明eஷࠬeႾпʹஷண௪eԣᚐᙷe܄࠱
ቃࡉఖᙷe車१ɪႊ˸及ௐ༩ཥൖӻ୕的̀ࠅஹટ及ਕༀໄ）f�ᑗࣛʮ༶፩ʹි
ஈ�Ꮠί�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛމࠈה
）઼用˚א�ڗ�指֛的其他˚ಂܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i 

	C
   �ˇҭɛ�ண計ձԶ的�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ଋ作業樓面面積不̙ו����平方
米，包括ɓࡈண有ࡈ�ˋɻ停車ஈ的ˋɻᐼ१eɓࡈʮʃˋ停車ஈeɓࡈ的ɻ停車ஈe
ɓࡈɓছ車ሿ܄ɪໝ車位eɓࡈཫवԶˋɻᐄ༶ਠ׳ໄڝ᙮ண݄的ή方及ɓࡈௐ༩ཥ
ൖછՓ܃，Ԩ˸�ڗ�တจ的方όܔிi 

	D
   	J
   �ڗ�೯Ռͪڌ�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ം工˿其တจ˚，ו�ҭɛ�Ꮠਗ਼
�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ʹ�ڗ�，༈ஈ的ᐄ༶ᛆਗ਼ᓥִ݁��fኋ၍
�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ʊʹ�ו�，�ڗҭɛ�ʥί�ᑗࣛʮ༶፩ʹ
ිஈ�ᐄ༶ಂගɓٜІ൬ܵڭ༈ஈᆎձၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλ，Ԩࡌଣ�ᑗࣛ
ʮ༶፩ʹිஈ�（包括ࠋபБɛࢰe平台eБ車༸及其他ண݄ʘɓছᆎ），
ה的ߧם�ዄᐄ༶�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈוҭɛ�ו��တจfڗ�˿ߧ˸
有൬用，包括Ш不ࠢ˕˹ௐ༩ཥൖӻ୕e明eஷࠬ及༸ண݄的ཥ൬i 

  	JJ
   �ִ݁�̙ΌᛆઋᎇࣛʪО�ִ݁�બᛆ的ɛɻ及ʮԴ用�ᑗࣛʮ
༶፩ʹිஈא�其Оʱi及 

  	JJJ
   有�ִ݁�及ʮ車ሿձБɛ不աࠢՓήІ͟ஷБ�ᑗࣛʮהࡘҭɛ�Ꮠו�
༶፩ʹිஈ�，Ͼ�ִ݁�Ո有ΌᛆБԴ�༸༩ʹஷૢԷ�及�ʮˋɻਕ
ૢԷ�及ОᗫԷձૢࠈࡌ˖ረʚ的ᛆɢf 

	E
   �͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ໝϓו�，ܝҭɛ�ᏐІ൬ਗ਼�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ยቋЇ
�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�（包括 ยቋௐ༩ཥൖӻ୕Ї�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�），有ᗫ
的ยቋ൬用฿͟ו�ҭɛו�ዄfו�ҭɛ�̀ί�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ໝϓ�2ܝ
�ڗ�တจf�ڗ՝及ଣ�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�，˸Ό面˿�װ˜ʫІ൬ࡈ
ˡఱו�ҭɛ�Ϊยቋe˟༶作及ଣ�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�Ͼואߧםա的
Оฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔוዄப，͵不̙ఱϤΣ�ִ݁�॰Ꮅf�ڗ�೯Ռͪڌ
�͑ɮʮ༶፩ʹිஈܔ�ϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶Ԩ˿其Ό面တจ˚，�ڗ�Ꮠਗ਼
�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ʹו�ҭɛ�i 

	G
    及ੂБ͉�ᙄ�的ɛɻfͭࠈҭɛ�ʘᙑ່指ו�，ҭήतйૢಛ͉

�7�  �港᚛ၝΥɽ樓�	

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   �ۆጘྡܔࡘ�တจ的方ό，ԱϤഃ�ҭήૢಛ�及�ࣨڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�
（如ቇ用٫）（Шʥ፭�ִ݁�ၾו�ҭɛ�ତʊאਗ਼ึ༺ϓ的О၍ଣ及ၪࡌ
ᙄ）ጳܔeܔிeԶձෛܝᐄ༶及ၪࡌ�ήᆵ.�ʫ及（І�༈ᇍఖᆽႩ˚ಂ�ৎ）
�༈ᇍఖ�ʫ的�ಥ᚛車१�ண݄ၾή方（˸ɨ୕稱�港᚛ၝΥɽ樓�），其ʕ包括Ш
不ࠢj 

  	J
   �ڗ�指֛位�ήᆵ.��（�ಥ᚛車ᅀ�）的ၪࡌ車ᅀ及᚛༩車ගஹΝڝ᙮的
᚛༩ഐeண݄e༸༩及߰ʍԶ停غ車ሿձɪໝ܄的車位（Ϥഃ車ᅀeڝ᙮ഐ
eண݄e༸༩及車位˸ɨ୕稱�港᚛ԓᅀ�），˸࣬ኽ࠰�ಥ᚛༩ૢԷא�
О其他Νᗳ՟˾બᛆجԷᐄ༶�ಥ᚛�f�ಥ᚛車ᅀ�Ꮠί�ڗ�指֛
（�ڗ�ʘӔ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）ʘɓאࡈεࡈ˚ಂܔϓԨቇ֝
˸�ڗ�တจ的ᅼҳ入༶作i 

  	JJ
   位�ήᆵ.2�（�ಥ᚛車१�）及（І�༈ᇍఖᆽႩ˚ಂ�ৎ）�༈ᇍఖ�ʫ的᚛༩१
及˜台ஹΝ�ڗ�指֛的ڝ᙮᚛༩ഐၾண݄（Ϥഃ車१eڝ᙮ഐၾண݄ஹ
Νᙆ࿀ண௪܃˸ɨ୕稱�港᚛ԓ१�），˸࣬ኽ࠰�ಥ᚛༩ૢԷא�О其他Νᗳ
՟˾બᛆجԷᐄ༶�ಥ᚛�f�ಥ᚛車१�Ꮠί�ڗ�指֛（�ڗ�ʘӔ֛
ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）的ɓא ࡈεࡈ˚ಂܔϓԨቇ֝˸�ڗ�တจ的
ᅼҳ入༶ 作i 

	D
   �ಥ᚛ၝΥ大樓�ৰ࣬ኽ࠰�ಥ᚛༩ૢԷא�О其他Νᗳ՟˾બᛆجԷ作�ಥ᚛�
車ᅀ及車१，˸及作其他�ಥ᚛�ᐄ༶及ڝ᙮用ձ�ڗ�Όᛆઋ˸ࣣ面ҭࡘʘ其
他用̮，฿不̙作О其他用f�ڗ�˸ࣣ面ҭࡘ其他用̙ࣛՓࠈОૢಛၾ
ૢ，包括ϗ՟其ൖܦމ的ᕘ̮ᄆא其他൬用i及 

	E
   ί͉ҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ʘᙑ່指ͭࠈ及ੂБ͉�ᙄ�的ɛɻf 

���  Ꮇ物	

第	�7
ૢҭήतйૢಛ 

  如༈ήݬОʱ用作Ꮇ物（͉ҭήतйૢಛᎷ物指π׳༈ήݬ˸作೯ܔࠠא࢝工的̀ࠅ
ᅰඎ̀�אඎ࢙ሯձ的物ۜڐڝ��ಥ᚛ၝΥ大樓及Ꮇπجጘҿࣘ），Ꮇ物方ܔ
fࡘҭڗ�及ऊԣஈஈڗ

�9�  �港᚛�ԣᚐણ݄	

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ༈ήאݬ其ОʱɪאʫආБ的Оܔிeήਿא其他工฿不̙ฦeʍཫeڜᖟ
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մఖϾᗫ˷�ಥ᚛ၝΥ大א其Оʱאݬ൳༈ήא位א��ಥ᚛ၝΥ大樓Κא
樓�的Оഐאༀໄאᎆ༸（˸ɨ୕稱�港᚛ഐၾༀໄ�）༶作fו�ҭɛ�ᏐІ
൬મ՟�ࠅ�ڗӋ的ણ݄ձཫԣણ݄，ᆽڭ�ಥ᚛ഐၾༀໄ�τΌ及�ಥ᚛ၝΥ大
樓�නᐄ༶i及 

	C
   ᚐڭ�ఱڗ有�屋ρהҭɛ�፭及፭ςו�，ϋಂʫࡈ֛ҭબ的˖͉
�ಥ᚛ഐၾༀໄ�Ͼ೯̈的ɓʲࠅӋ，˸˿�屋ρڗ�တจf 

2��  �ִ݁�̈ɝ�港᚛ၝΥɽ樓�ʘஷБᛆ 

第	�9
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   e྄及˾ଣձᐏࡰҭɛ�ʪ�ִ݁�e其ɛו�，ϋಂʫࡈ֛ҭબ的˖͉
其બᛆʘ其他ɛഃ（ৰၡܢઋ̮رԫ前೯̈ஷࣣٝܝ），有ᛆίה有ΥଣࣛගዹІאቷ
車אᙳ੭工Ոאண௪ၾщආ̈eΎආ̈及൳༈ήݬձତʊאਗ਼ึܔ༈ஈ的ጘ物，
 其Оʱi及א��ಥ᚛ၝΥ大樓�及�ಥ᚛ഐၾༀໄݟᏨک˸

	C
   
B	e྄及˾ଣ及ᐏ其બᛆʘ其他ɛഃΪБԴ͉ҭήतйૢಛࡰ�e其ɛִ݁�ࡊಛ
eಿОฦ̰eฦߧםאҭɛ�ႆաו�˿Ͼݬ༱ஷБᛆආ̈eΎආ̈及൳༈ήה
ᓔאᙝᓔ，฿ˡఱϤוዄபfו�ҭɛ�͵不̙ఱϤഃฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔΣ
�ִ݁�e其ɛࡰe྄ 及˾ଣձᐏ其બᛆʘ其他ɛഃ॰Ꮅf 

2��  ʮ̈ɝ�港᚛ԓ१�ʘஷБᛆ 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

  ݬҭɛ�ᏐʪʮᎇࣛІ͟及е൬ήආ入及Б༈ήו�，ϋಂʫࡈ֛ҭબ的˖͉
ʱ˸作ה有Υج目的，˸及ආ̈eБ及༨൳༈ஈ͟ו�ҭɛ�ྌ̈މ入�ಥ᚛車१�ஷ༸ 
的ܔጘ物eጘ物及ภܔ物，˸ڏֻک�ಥ᚛車१�f 

22�  �Иσ樓ρ�及�商業樓ρ�ʘغԓ֛ 

第	��
	B
ૢҭήतйૢಛ 

  ፭͉˖第	��
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ו�ҭɛ�ί༈ήݬ ʫԶ�ڗ�တจ的ɨΐ車
位j 

	J
   Υ不ˇ2
B	車位fৰ͉ҭήतйૢಛࡈ����車位及不൴ཀࡈ��7	WJJ
ಛה༱的�ෆ
ಞɛɻ車位�̮，其ቱ車位ӊࡈ௰ˇ2��米ᒪ���米ڗ，௰Эଋ空৷2ܓ��米f如ɪԶ的
車位ৰ停࣬غኽ�༸༩ʹஷૢԷ�ܵϾ᙮�Иσ樓ρ�業˴אЦ用ɛ的車ሿ̮，不
̙作О其他用i 

	JJ
   Υ2ࡈ��車位Զ停࣬غኽ�༸༩ʹஷૢԷ�ܵϾ᙮�Иσ樓ρ�業˴אЦ用ɛ

ஞא܄ԸႷ的車ሿfৰ͉ҭήतйૢಛ	B
	WJJ
ಛה༱的�ෆಞɛɻ車位�̮，其ቱ車位
ӊࡈ௰ˇ2��米ᒪ���米ڗ，௰Эଋ空৷2ܓ��米f͉ಛࠈ明Զ的車位ਗ਼ᓥ᙮�ʮ用ή
方�ɓʱ，ו�ҭɛ�̀ί�ʮ۰�（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛࠈה

��	明Ϥഃ車位ɗ�ʮ用ή方�（ᙑ່˸͉˖第ࠈ（މ	B
	W
ૢҭήतйૢಛމࠈה
）ᇍఖfৰڢԱ͉˖第	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛʘ֛，щו�ۆҭɛ�不̙ᔷ
ᜫeܲ౧ץאা（ৰ࣬ڢኽ͉˖第	�7
	B
	JJJ
ૢҭήतйૢಛમ用樓ρܲ౧ץאা方ό）
 其他方ό̈ᜫɪ述車位i˸א

	JJJ
   Υࡈ���車位Զ�ਠ業樓ρ�Ц用ɛ及־ഃॆ͍ஞא܄ԸႷ停࣬غኽ�༸༩ʹஷૢԷ�
ܵ的車ሿfӊࡈ車位௰ˇ 2��米ᒪ���米ڗ，௰Эଋ空৷2ܓ��米，͉ҭήतйૢಛ 
	B
	WJJ
ಛ述的ෆಞɛɻ車位ৰ̮i 

	JW
   Զ�Иσ樓ρ�業˴eЦ用ɛeஞא܄ԸႷ停غཥ單車的車位，ৣໄˢଟމԱ͉ҭή
तйૢಛ	B
	J
Ї	B
	JJ
ಛהԶ車位ᐼᕘ的ϵʱʘɤ	���
fӊࡈ車位௰ˇ���米ᒪ2��米
 車位iࡈ�ˇήᓃண有不ࡈ2��米fϤഃ車位Ꮠʱଡ଼б҅，Оɓܓ௰Эଋ空৷，ڗ

	W
   Զ�ਠ業樓ρ�Ц用ɛ及־ഃॆ͍ஞא܄ԸႷ停غཥ單車的車位，ৣໄˢଟމԱ͉ҭ
ήतйૢಛ	B
	JJJ
ಛהԶ車位ᐼᕘ的ϵʱʘɤ	���
fӊࡈ車位௰ˇ���米ᒪ2��米ڗ，
௰Эଋ空৷2ܓ��米fϤഃ車位Ꮠʱଡ଼б҅，Оɓࡈήᓃண有不ˇࡈ�車位i及 

  如ɪԶ的車位ৰ作͉ҭήतйૢಛ	B
	J
e	B
	JJ
e	B
	JJJ
e	B
  	JW
及	B
	W
ಛࠈ明的用̮，
不̙作О其他用，其ʕतйຫ˟用π׳eΐͪ࢝א車ሿםਯഃf 

	WJ
   Զ�Иσ樓ρ�業˴eЦ用ɛeஞא܄ԸႷ停غ單車的車位，ৣໄˢଟމତʊאਗ਼ึܔ
�指֛ڗ�͟א車位，ɦࡈИσ單位ண有ɓࡈ不ԑɤאࡈጘ物ʫӊɤܔɪݬ༈ή
ᅰᕘ（�ڗ�ʘӔ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）f 

	WJJ
   ఱ�ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ%�e�ήᆵ(�e�ήᆵ )�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ
,-�及�ήᆵ/�j 

	*
   
B	其፭͉ҭήतйૢಛ，ࡘጘԫਕ္ຖ֛及ҭܔҭɛ�ᏐԱו�	J
e	B

	JJ
及	B
	JJJ
ಛ（̙࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	E
ಛһҷ）Զ的車位ʕڭव及ྌ֛指֛
ᅰᕘ的車位，˸ԶୌΥ�༸༩ʹஷૢԷ�e其ڝ᙮Է及جࠈࡌԷ֛ޢᙑ່的ෆ
ಞɛɻ停غ車ሿ（Ϥഃڭव及ྌ֛的車位˸ɨᔊ稱�ෆಞɛɻԓЗ�）fו�ҭ
ɛ�௰ˇ፭͉ҭήतйૢಛ	B
	JJ
ಛהԶ車位ʕڭव及ྌ֛ɓ	�
，車位ࡈ
ઓ፭͉ҭήतйૢಛ	B
	JJ
ಛהԶ的車位不̙Όڭव及ྌ作�ෆಞɛɻ車
位�f 

	**
   ෆಞɛɻ車位�Ꮠྌމ�ʮ用ή方�Ԩϓ�ʮ用ή方�ɓʱf 

	***
   �ෆಞɛɻ車位�ৰԶୌΥ�༸༩ʹஷૢԷ�e其ڝ᙮Է及جࠈࡌԷ֛ޢᙑ່的
ෆಞɛɻ停غ᙮ତʊאਗ਼ึܔ�ήᆵ$��e�ήᆵ$2�e�ήᆵ%�e�ήᆵ(�e
�ήᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ,-�及�ήᆵ/�ܔጘ物的֢͏及־ഃ
ॆ͍ஞ܄eԸႷ אႷ܄的車ሿ̮，不̙作О其他用，其ʕतйຫ˟用π
 ਕf࢙ߕ車及ӛ車ݹԶאਯഃם車ሿͪ࢝אeΐ׳

	*7
   ӊࡈ�ෆಞɛɻ車位�的大ʃਗ਼͟ܔጘԫਕ္ຖ指֛及ҭࡘf 
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	*7
   ӊࡈ�ෆಞɛɻ車位�的大ʃਗ਼͟ܔጘԫਕ္ຖ指֛及ҭࡘf 

 ɪໝ֛܄  ��2

第	��
	C
ૢҭήतйૢಛ 

  ፭͉˖第	��
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ו�ҭɛ�˸ɨΐҖόί༈ήݬʫԶ�ڗ�တ
จ的車位Զ車ሿ停غ及ɪໝ܄j 

	J
   Υ܄ࡈ��ɪໝ車位Զ�Иσ樓ρ�及�τϼ院�業˴אИ˒Դ用i及 

	JJ
   ܲ�ਠ業樓ρ�樓面ᐼ面積ӊ����平方米ৣໄɓࡈ的ˢଟԶ車位，Զ�ਠ業樓ρ�
及�τϼ院�Ц用ɛԴ用i 

  ৰ͉ڢҭήૢಛ̤有֛，如ɪԶʘӊࡈ車位௰ˇ���米ᒪ����米ڗ，௰Эଋ空৷��7ܓ米f
Ϥഃ車位ৰԶၾ�Иσ樓ρ�e�ਠ業樓ρ�及�τϼ院�ᗫ的車ሿɪໝ܄̮，不作О
其他用f࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
及	C
	JJ
ಛԶ的車位᙮�ʮ用ή方�ɓʱ，ו�ҭ
ɛ�̀ί�ʮ۰�（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ࠈ明Ϥഃ車位ɗ�ʮ
用ή方�（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
	W
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ᇍఖfৰڢԱ͉˖第	��
	B
	WJ

ૢҭήतйૢಛʘ֛，щו�ۆҭɛ�不̙ᔷᜫeܲ౧ץאা（ৰ࣬ڢኽ͉˖第	�7
	B
	JJJ
ૢ
ҭήतйૢಛમ用樓ρܲ౧ץאা方ό）א˸其他方ό̈ᜫɪ述車位f 

2��  չѫ收ණਕ 

第	�7
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   Ό面တจ的方όԶ及ၪܵմΌ的չѫϗණӻڗ物ᐑྤሊ͛˸ҭɛ�ᏐІ൬ו�
୕，ϗණତʊאਗ਼ึܔ༈ήݬɪܔጘ物ӊࡈ樓層的չѫ，Ԩ˲ணໄ物ᐑྤሊ͛
ڗҭאࡘ指֛的չѫༀ՝車位，˸ߧ物ᐑྤሊ͛ڗΌ面တจi 

	C
   �˸，�ۆጘྡܔࡘಂ，І൬ܲ�ࣨ˚ࡈεאࡈ�指֛的ɓڗҭɛ�Ꮠί�ו�
ிܔ指֛的位ໄԶeݬ�Ό面တจ的方ό，મ用ҭࣨ的物ࣘeᅺձண計，ί༈ήڗ
及ෛܝၪࡌ不ˇɧࡈչѫϗණ१，ӊࡈ包括不ˇɓࡈչѫ車ༀ՝車位ஹΝ物ᐑྤ
ሊ͛ڗҭࡘ的ڝ᙮ண݄（˸ɨ୕稱�չѫ收ණ१�）f計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतй
ૢಛࠈה的樓面ᐼ面積ࣛ，Ϥഃ�չѫϗණ१�不ึஹ計ίʫfӊࡈ�չѫϗණ१ה�
Цɺήމ不ˇ��6�米ᒪ6࠱���米ڗ，ɦאમ用�ڗ�ҭࡘ的其他面積i 

	D
   ͉ҭήतйૢಛ	B
及	C
ಛࠈה的工˸物ᐑྤሊ͛ڗတจ的方όҁംܝ，�չѫ
ϗණ१�ਗ਼͟ו�ҭɛ�І൬ၪ˿˸，ࡌ物ᐑྤሊ͛ڗတจi 

2��  建ிԓሿ̈ɝஷ༸ 

第	�9
	D
ૢҭήतйૢಛ 

	J
   ٜЇ及ৰڢ༈ή̮ݬତ有ʮ༸༩�Бɛ༩ӊ̈ࡈɹѩʊண計及ܔϓ˿�ڗ�တจ的̈
ɹձ入ɹஷ༸，щו�ۆҭɛ�不̙БԴ͉ҭήतйૢಛ	B
及	C
ಛࠈה的̈入ஷБᛆf
ৰڢ�̤�ڗБΝจ，щ͉ۆҭήतйૢಛ	C
 ಛࠈה的೯ܔࠠא࢝項目ҁംܝ，ɦא
�ڗ�೯̈ஷٝࣛ，ו�ҭɛ�װৰᑗࣛܔி的車ሿ̈入ஷ༸Ԩᒔࡡ其הί的༸༩�
Бɛ༩ή方，˸ܨߧూ車ሿ̈入ஷ༸ܔிʘ前的ࡡႶfɪ述ண計eܔிeװ՝及ᒔࡡ工
ਗ਼͟ו�ҭɛ�І൬ආБ，Ԩ˿�ڗ�တจi及 

	JJ
   ኋ၍͉ҭήतйૢಛ	D
	J
ಛʘ֛，�ڗ�ʥ （̙Шೌப̀）Ꮠו�ҭɛ�的ࣣ面

D	ӋੂБ前˖ࠅ	J
ಛה༱的ண計eܔிeװ՝及ᒔࡡ工，有ᗫ൬用 ҭɛ�̞ו͟� ˹f 

26�  ཥɢʱ१及ऎ˥פ˥१ʘஷБ༩ᇞ 

第	�9
	E
及	G
ૢҭήतйૢಛ 

	E
    ϋಂʫjࡈ֛ҭબ的˖͉

	J
   ɨᔊ稱˸）（用作ཥɢʱ१ݬ༈ή）第��ݬዦ̹ήࠏਗ਼ࡘҭɛ�е൬ו�
�ཥɢʱ१�）的業˴e其྄eஞ܄e工ɛ及其他͍όᐏબᛆ˾־ڌഃ的ɛ
ɻ，͉˖֛ҭબ的ϋಂʫ不ࣛ及ࣛՍމ䋠༺ߧҁഛԴ用�ཥɢʱ१�的ה有
Υجԫ֝Դ用ஷБ༩ᇞ，˸ዹІאቷ車א੭௪工Ոאண௪ၾщආ̈eֻڏ及൳
ᇞᜑુߎЍගලુᇞ及ߎᇞ̋ලᓃձ४ુߎЍගߎᇞe४ુߎЍගߎ४˸*ۆྡ
ͪ的ᇍఖ，ɦאஷБ�ڗ�Όᛆઋҭࡘ的༈ήݬ其他樓層，˸ک�ཥɢʱ
१ܔ�ϓڏֻܝ༈ஈi

 	JJ
   ፭͉ҭήतйૢಛ	E
	J
ಛʘ֛，ו�ҭɛ�Ꮠίਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第��ʘ�ཥ
ɢʱ१ܔ�ிಂගԶᑗࣛе൬ஷБ༩ᇞ，˸کਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第��業˴e־
ഃʘו፬ਠe工ɛ及其他ᐏબᛆ˾־ڌഃ的ɛɻዹІאቷ車א੭௪工Ոאண௪ၾ
щֻԸ༈ήݬၾ�ཥɢʱ१�ʘග，˸ੂکБ�ཥɢʱ१�的ܔி工i 

	JJJ
   �ڗ�e其ɛࡰ及ו፬ਠձ其Іʘ工ɛ有ᛆዹІאቷ車א੭௪工Ոeண௪א
機ኜၾщආ̈eֻڏ及൳ྡۆ*˸४ߎЍගુߎᇞᇍఖ及४ߎЍගુߎᇞ̋ලᓃ
ᇍఖeၠЍගලɤοᇞᇍఖ及ྡۆ*ൗ明މ�(-A�4,�77�ʘݮஹήݬ（༈ήݬ用
作ऎ˥פ˥१）（˸ɨᔊ稱�ऎ˥פ˥१�），ɦאஷБ�ڗ�Όᛆઋҭࡘʘ༈
ήݬ其他樓層，˸کᏨݟeၪࡌeࡌଣ及һอ�ऎ˥פ˥१�i及 

	G
   ˿᙮༈ஈ的物，˸Ό面ڝ有הଣɪ述ஷБ༩ᇞ及ࡌձࡌቮeၪڭҭɛ�І൬ו�
�ڗ�တจf 

27�  �̼ຯ� 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   及ᐄࡌிeԶeၪܔeܔʫጳݬᏐІ൬ί༈ή（�ৰ̮ྠجڗ�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
༶Շග̼ຯ園（˸ɨᔊ稱�̼ຯ�），Շග�̼ຯ園�的位ໄeண計ձᅺ̀ʱйί 
2��2ϋ6˜��˚及2���ϋ�2˜��˚אʘ前א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂΣԃ҅
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ຯ̼�ࠅ及其他Ⴞпண݄f̥܃ሙࡈ�7ˇf�̼ຯ園�Ꮠ有Υ不ࡘሗࣣ面ҭ͡ڗ҅
園�ሙ܃不൴ཀ�7ࡈ，計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतйૢಛࠈ明的樓面ᐼ面積ࣛ，如ɪ
Զʘ�̼ຯ園�及Ⴞпண ݄不ึ計算ίʫf 

	C
   及ᐄࡌிeԶeၪܔeܔʫጳݬᏐІ൬ί༈ή（�ৰ̮ྠجڗ�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
༶Շග̼ຯ園̼אຯ園Յഁᚐଣʕː（˸ɨᔊ稱�̼ຯ�̼ຯՅഁᚐ理ʕː�），
Շග�̼ຯ園�̼ຯ園Յഁᚐଣʕː�的位ໄeண計ձᅺ̀ʱйί2�22ϋ9˜��˚
f�̼ຯ園�̼ຯࡘሗࣣ面ҭ͡ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂΣԃ҅҅ڗ�אʘ前א
園Յഁᚐଣʕː�Ꮠ有Υ不ˇࡈ��ሙ܃及其他Ⴞпண݄f̥̼�ࠅຯ園�̼ຯ園
Յഁᚐଣʕː�ሙ܃不൴ཀࡈ��，計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतйૢಛࠈ明的樓面ᐼ面積
ࣛ，如ɪԶʘ�̼ຯ園�̼ຯ園Յഁᚐଣʕː�及Ⴞпண݄不ึ計算ίʫf 

2��  ӷੰᆀ設݄eʮ;ኰ͜地及ቌٸ;ኰ͜地	

第	�2
ૢҭήतйૢಛ

 	B
   �Ό面ڗᙄࣣ�，˸�ܔʷߕ౻園ࡘ�及�ࣨۆጘྡܔࡘҭɛ�ᏐІ൬ܲ�ࣨו�
တจ的方όጳܔeܔிeԶe園౻ߕʷ及ෛܝၪࡌ˸ɨண݄，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً
࿒Ԅλj 

	J
   ༈ήݬʫ的ӷੰᆀண݄及Ⴞпண݄（˸ɨᔊ稱�ӷੰᆀ設݄�），ᗳۨe大
ʃeண計e৷ܓ及Оৣໄ�ࣣ�ڗ面ҭࡘ，˸Զॱၘତʊאਗ਼ึܔ༈
ήݬܔጘ物的֢͏אЦ用ɛձ־ഃʘॆ͍ஞ܄Դ用f計算͉˖第	�6
	F
ૢҭ
ήतйૢಛࠈ明的樓面ᐼ面積ࣛ，�ӷੰᆀண݄�不ึஹ計ίʫ（සఱ�ήᆵ
$2�e�ήᆵ%�e�ήᆵ(�e�ήᆵ)�e�ήᆵ*�e�ήᆵ+�e�ήᆵ,-�e�ήᆵ/�
及�ήᆵ0�ϾԊ， Ԩ፭͉˖第	97
	E
ૢҭήतйૢಛ的֛及සఱ�ήᆵ
$��ϾԊ，Ԩ፭͉˖第	97
	F
ૢҭήतйૢಛ的֛）fО࣬ኽ͉ಛ
֛ᒀе計入樓面ᐼ面積的ή方ɓܛ᙮�ʮ用ή方�，ו�ҭɛ�̀ί�ʮ۰�
（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
	J
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ࠈ明Ϥഃή方ɗ�ʮ用ή
方�（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
	W
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ᇍఖfৰڢԱ͉˖第
	��
	B
	WJ
ૢҭήतйૢಛ֛，щו�ۆҭɛ�不̙ᔷᜫeܲ౧ץאা（ৰ࣬ڢ
ኽ͉˖第	�7
	B
	JJJ
ૢҭήतйૢಛમ用樓ρܲ౧ץאা方ό）א˸其他方ό̈ᜫ
ɪ述ή方i 

	JJ
   ତʊאਗ਼ึί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�ʫܲ�ڗ�֛Զ的߰ʍʮ;ኰ用
ή，ᐼ面積不ˇ2��ʮ（˸ɨᔊ稱�ʮ;ኰ͜地�）fו�ҭɛ�Ꮠί�ʮ
;ኰ用ή�ආБ園౻ߕʷ工，包括ί�ڗ�ҭࡘ的樓層˸其ҭࡘ的ᅺ及
ண計၇ಔᙺᓉዓ˝ձܔி單車ࢰ，Ԩ�රЍᇍఖʱʘ̈入ஷБᛆ�（࣬ኽ第
	7
	M
ૢҭήतйૢಛ）的˟˚ৎ計2ࡈ�˜ʫא�ڗ�指֛的其他˚ಂܔ
ϓԨቇ֝Դ用f�ʮ;ኰ用ή�的ਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ˢଟ2މˢ�，ܲ�
˿˸，eஈଣԨԶண௪ၾண݄מʷeಔߕ౻ቮe園ڭ�֛֛ѧe平eڗ
�ڗ�Ό面တจf�ڗ�ఱОፗ᎑࿒及ਗ࿒ੰᆀ用ה作的Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ
࿁ו�ҭɛߒ�Ҽi及 

	JJJ
   位༈ήݬʫܲ�ڗ�֛Զ的߰ʍቌٸ;ኰ用ή，ᐼ面積不ˇ����7ʮ
（˸ɨᔊ稱�ቌٸ;ኰ͜地�），包括ί�ڗ�ҭࡘ的樓層˸其ҭࡘ的ᅺ及
ண計၇ಔᙺᓉ及ዓ˝，Ԩ͉˖第	��
	C
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明�Оήᆵ�
及ତʊאਗ਼ึԶ�ቌٸ;ኰ用ή�ʘ༈ήݬቱݬቇ用的˚ಂאʘ前ܔϓԨቇ֝

Դ用f�ቌٸ;ኰ用ή�ৰԶତʊאਗ਼ึܔ༈ήݬܔጘ物的֢͏及Ц用ɛձ
ʘੰᆀ用̮，不作О其他ݬၾԸႷ作ҁഛԴ用及Ԯ用༈ή܄ഃ的ॆ͍ஞ־
用f 

	C
   ፭͉˖第	7
	I
	JJ
ૢҭήतйૢಛʘ֛，͉˖֛ҭબ的ࡈϋಂʫ，ו�ҭɛ�
І൬ၪࡌ�ʮ;ኰ用ή�及�ቌٸ;ኰ用ή�，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλ，˿
�ڗ�Ό面တจi及 

	D
   �ʮ;ኰ用ή�ਗ਼е൬ක׳ʚʮ作Оሯ的Υج用（ৰڢԫ前ᐏੰᆀ及˖ʷԫ
ਕࣣڗ面ҭࡘ）f 

29�  Ꮭ建Бɛ˂關ഐ 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   	J
   אಂ˚ࡈεאࡈ�೯Ռ指֛的ɓڗҭɛ�（不包括其աᜫɛ）І൬ί�ו�
ʘ前，ܲ�ࣨܔࡘጘྡۆ�，˸�ڗ�Ό面တจ的方ό，મ用�ڗ�Όᛆ
ઋ֛אҭࡘ的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeྌձண計，༈ήݬጳܔe
Զeܔி及ෛܝၪࡌ�ڗ�指֛的ݒ及其他ഐו˕ձஹટݬஹΝІਗҧ
梯eཥ梯及樓梯（Ϥഃண݄eഐו˕及ஹટݬ˸ɨ୕稱�Ꮭ建Бɛ˂
關ഐ�），˸ஹટ༈ήݬЇᏝܔБɛ天（˸ɨᔊ稱�Ꮭ建Бɛ˂�），位
ໄۆྡމ*ൗ明މ�'B2�e�'B��及�'Bא���ڗ�˸ࣣ面ҭࡘ的其他ήᓃ
（˸ɨᔊ稱�地ᓃ�）i 

	JJ
   及工ɛࡰ፬ਠe˾ଣe྇וeࡰ�e其ɛڗϋಂʫ，�ࡈ֛ҭબ的˖͉
ձݮቌݮאஹήݬ業˴及其ɛࡰeו፬ਠe˾ଣe྇ࡰe工ɛ及О其他ᐏ־ 
ഃબᛆɛɻאɛഃѩᐏڭवᛆл，̙ዹІאቷ車אᙳ੭ண௪e機ኜ及機ၾще
൬ආ入eБ༈ήאݬ其Оʱ，˸及ආ入eБא༨൳ତʊאਗ਼ึܔ༈ஈ
Оܔጘ物ʫeɨאɪj 

	*
   ᗫБɛ天ܔБɛ天�ʘ�ήᓃ�Ց�ᏝܔБ工，ஹટ�Ꮭੂک˸
ഐ�（Ϥഃஹટ工˸ɨᔊ稱�ஹટݬ�），˸及ෛܝԮ有�ஹટݬ�ձ 
�ᏝܔБɛ天�的˕ᅟήҘᛆi及 

	**
   Бɛ天�fܔ�ձ�Ꮭݬ�ஹટࡌଣ及ၪࡌ

 	JW
   如�ڗ�೯̈ஷٝ，ו�ҭɛא�༈ήݬତଣɛ࣬אኽܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�
�ᏐІ൬ྠجࣩͭ˴�業ݬϓͭ的༈ή（Է第���جಥ࠰） �˸ڗ�Ό面တจ的
方όੂБה有̀ࠅ工，˸ܲ�ڗ�֛אҭࡘ，ᅲࣛ܆ௐତʊאਗ਼ึܔ༈
ήݬஹટ�ᏝܔБɛ天�的ஷ༸ɹfᅲࣛ܆ௐஷ༸ɹऒ及的ה有̀ࠅၪࡌ工
ਗ਼ Ϥ̮Ԩ，（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）பࠋ�ҭɛו͟� �˿ڗ�တจi 

	WJ
   ί͉˖֛ҭબ的ࡈϋಂʫ，ו�ҭɛ�ᏐࣛՍ፭�ڗ�Փࠈ的О֛
eڏጘ物ஷБeֻܔ༈ஈОא其Оʱאݬʮе൬及І͟ήஷ ཀ༈ήࡘ
̈入eɪໝ及Бڝ᙮א᙮༈ஈ的�ᏝܔБɛ天�及�ᏝܔБɛ天ᗫ
ഐ�，ᔟϤֻڏ༈ήݬ的ʮ用ή方ձֻڏ༈ήݬ及ݮቌήݬၾ�ִ݁�֜ή̮
的ή面ʮБɛ༩，˸作ה有Υج用f 
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���  Бɛஷ༸及Бɛ༸ 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	C
   	J
   �Ό面ڗ�指֛的ಂࠢʫІ൬˸�ڗҭɛ�（不包括其աᜫɛ）ί�ו�
တจ的方ό，˸�ڗ�ҭࡘ的位ໄe方όe物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞ及ண計
ணe平eԶeܔிձڌܔࡌ面ུʱݬБɛ༩אБɛ༸（ஹΝ�ڗ�Όᛆ
ઋ指֛的樓梯eુ༩e明ༀໄ及Іਗҧ梯），˸作͉ҭήतйૢಛ	C
	JJ
ಛࠈ
明的用i 

  	JJ
   ͉ҭήतйૢಛ	C
	J
ಛה༱的ʱݬБɛ༩אБɛ༸Ꮠમ՟௰༩ᇞԨጳܔɪႊձ
Զ明及չѫ，ܔிձண計ᏐୌΥ˸ɨࠅӋj 

	*
   �.�Оήᆵ�（�ήᆵܔ的指֛位ໄ及樓層ஹஷਗ਼ึࡘ�ҭڗ�
ৰ̮）的ӊ座ܔጘ物i 

	**
   ��.�ήᆵ�（�ήᆵࡈӊݬ的指֛位ໄ及樓層ஹஷ༈ήࡘ�ҭڗ�
（�ಥ᚛車ᅀ�）ৰ̮）i及 

	***
   ஹஷ༈ήݬʫה有˴ࠅண݄，包括�ਠ業樓ρ�及ண有;ኰ用ήձٟਜண
݄ʘ�Оήᆵ�f 

	JJJ
   ҭॡϋಂࡈᏐί͉˖֛的（සϤϾʊ，�ྠجڗ不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ʫІ൬ၪ͉ࡌҭήतйૢಛࠈ明Զ的ʱݬБɛ༩אБɛ༸（ஹΝ༈ஈʘ樓梯e
ુ༩e明ༀໄ及Іਗҧ梯），˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλ，˸ �˿ڗ�တ
จi 

	JW
   ���米的有ႊˇ不މܓ�Ό面တจ的方όԶʫଋᒪڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�
Бɛ༸，˸ஹટ�ᏝܔБɛ天�及�有ႊБɛ天�（ᙑ່˸͉˖第	��
	B
ૢ
ҭήतйૢಛމࠈה）i 

	W
   
C	ҭήतйૢಛ͉ܵڭҭॡϋಂʫࡈҭɛ�Ꮠί͉˖֛的ו�	JW
ಛה༱的Б
ɛ༸ӊ˚2�ʃࣛක׳ʚʮԴ用，˸کʮе൬及ஷೌڜήஷБf 

���  �ϞႊБɛ˂� 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   �指֛的ಂࠢʫІ൬ܲڗ�ஷٝࣛί�ڗҭɛ�（不包括其աᜫɛ）Ꮠί�ו�
�אB��的位ໄ'�މൗ明*ۆ�Ό面တจ的方ό，ίྡڗ�及˸�ۆጘྡܔࡘࣨ�
，��米ˇ不މܓிɓ座有ႊБɛ天，ʫଋᒪܔ的其他位ໄԶձࡘ�Όᛆઋҭڗ
ஹΝ˕וeஹટݬe樓梯eુ༩eቃಉԴ用٫ண݄eʫ̮ৣe明ዱུ及指ͪ
（˸ɨᔊ稱�ϞႊБɛ˂�），ෛۆܝԮ有�有ႊБɛ天�的˕ᅟήҘᛆf�有ႊБ
ɛ天�Ꮠ˸�ڗ�Όᛆઋ֛אᔾ֛的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeБɛ天ᔧႊ
 Ҽiߒ�ҭɛו�ி，其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ܔe 位ໄ及ண計ܓ

	C
   	J
   如ڢ�ڗ�ҭאࡘ指֛，ו�ҭɛ�不̙Դ用אʪ࢙אҜ他ɛԴ用�有ႊБ
ɛ天�Оʱ̮אʫ作ᄿѓ用ͪ࢝אОםeѓͪאऎజf 

	JJ
   ߧঐኬ̙אߧ˸，މҜ他ɛ作̈ОБ࢙אʪאމҭɛ�不̙作̈ОБו�
ί�有ႊБɛ天�ʘɨཀ的Оɛɻא車ሿאОݮቌݮאஹήאݬ樓ρ的
業˴אЦ用ɛաՑಿᓔאᙝᓔ，ɦאிϓ不אکฦi及 

	JJJ
   ኋ၍�有ႊБɛ天�ʊ͉ܲҭήतйૢಛ	I
ಛʘ֛ʹ�ִ݁�，ί�有
ႊБɛ天�πίಂග，ו�ҭɛ�不ሞ˚ցѩᏐࣛՍʪОʮе൬І͟Ӊ
Б࠱אѬቃಉஷ൳eΎஷ൳eБ及ɪໝ༈ήݬe�有ႊБɛ天�及ତʊאਗ਼
 用iجሯ的Υጘ物，˸作Оܔ༈ஈ的ܔึ

	G
   �有ႊБɛ天ࡌᏐІ൬၍ଣ及ၪ（සϤϾʊ，�ྠجڗ不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
�，˸ࣛՍܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλձ明̂ԑ，Ό面˿�ڗ�တจ，ٜЇ�有
ႊ Бɛ天�࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	I
ಛʹ�ִ݁މ�˟i 

	I
   Ꮅೌא�ஷٝࣛе൬ڗᏐί�（සϤϾʊ，�ྠجڗ不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ήਗ਼�有ႊБɛ天א�其Оʱʹ�ִ݁�，ઓ�ִ݁�Ԩೌப̀Ꮠו�ҭ
ɛ�的ࠅӋϗΫ�有ႊБɛ天א�其Оʱ的၍有ᛆ，�ִ݁�̥ί其ൖܦމ
的ࣛࡉ作̈ɪ述Бਗf 

�2�  �ʫʹஷӻ୕�及�ӻ୕� 

第	6�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ήᓃ的О樓層ࡈεאࡈʫɓݬ�Ό面တจ的方ό，І൬ί༈ήڗҭɛ�Ꮠ˸�ו�
ཥ梯eІਗҧ܄e༱ࢰ༸༩ӻ୕，包括༸༩eБɛ天eБɛ༸e樓梯e單車ࡈிɓܔ
梯eુ༩e܄ɪໝ車位及其他ʹஷண݄，ண計及ࣸ˸�ڗ�֛މ（˸ɨ୕稱
�ʫʹஷӻ୕�），˸ԶБɛ及車ሿݴஷ，包括Ш不ࠢ༶፩ڗ指֛ʘ的ɻeਖ਼
ᐄˋɻeʮʃˋ及༷ࣚˋɻf計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतйૢಛࠈ明的樓面ᐼ面積
ࣛ，�ʫʹஷӻ୕�不ึஹ計ίʫi 

	C
   ፭༶፩ڗ及ᙆਕஈஈڗ不ࣛ作̈的指ͪ，˸及�ִ݁�ၾו�ҭɛ�ତʊאਗ਼ึ
ו�，明的બᛆࠈ�Էڝ�˸Էجᙄ，˸及ତБձ͊ԸࡌʘОᐄ༶e၍ଣ及ၪͭࠈ
ҭɛ�（不包括�ৌ̡̡݁ྠجڗ�，සϤϾʊ）̙ܲ其ൖࠅ̀މϾ༶作e၍ଣ及ၪࡌ
�ʫʹஷӻ୕�及作̈ʹஷ၍ଣτર，包括ݖணʹஷᅺႦ及ʹஷዱ，˸፭ςϤഃ
�ҭήૢಛ�，ઓ͉ૢ֛฿不ϓʱબОૢԷɨО֛جᛆɢאபi 

	D
   �Ό面တจ的方ڗᏐІ൬˸�（සϤϾʊ，�ྠجڗ不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
όί�ʫʹஷӻ୕�ʫԶ�ڗ�֛的ዱ，Ԩ͉˖֛ҭબ的ࡈϋಂʫ
І൬މ�ʫʹஷӻ୕�Զ明及ၪܵ明̂ԑ，˸˿�ڗ�တจfו�ࡊҭɛ�
不ᄵБ͉ૢࠈה的Оப，�ִ݁�̙ІБԶዱ及ܵڭ�ʫʹஷӻ୕�明̂
ԑ，൬用͟ו�ҭɛו�ዄfו�ҭɛ�̀ίટᐏஷٝࣛΣ�ִ݁�˕˹�ڗ�ᔾ
֛的൬用i 
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	E
   Оաᜫɛאഃબᛆ的其他ɛഃ־�不ʱ௲΅ᅰ�業˴及ݬҭɛ�Ꮠʪ༈ήו�
ࣛග不ሞቷ車ၾще൬ஷБ及ආ͉̈ҭήतйૢಛ	B
ಛࠈה༸༩e܍ܝeБɛ༩eБ
ɛ天eБɛ༸e樓梯及單車ࢰ，˸及ֻڏ�Оήᆵ�，˸作ОΥج用i 

	G
   હ౪車ሿஷ༸，˸Զၡܢ位ໄԶձၪܵၡא的ήᓃࡘ�ҭڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
 iݬહ౪車ሿආ̈༈ήܢ

���  ʃன 

第	6�
ૢҭήतйૢಛ 

  e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලݬҜОʃனί༈ή࢙אҭɛ�不ʪו�
ુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤο
ᇞᇍఖ�及�රЍᇍఖ�（ί其ʥኹ有�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃ
ᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及
�රЍᇍఖ�၍有ᛆಂග）ᓖር，如೯ତОʃனᓖርۆᚨᕎ༈ήݬf༈ήݬe�ၠЍᇍఖ�e
�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍ
ගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及�රЍᇍఖה�有入ɹڐڝஈѩᏐੵ൨ѓͪ，
Ⴍ明ຫ˟ʃனί༈ήݬe�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅ
Ѝᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及�රЍᇍ
ఖ�ʫᓖርfধ͉ҭήतйૢಛ，�ʃன�ʘᙑ່˸�ʮሊ͛及̹݁ૢԷ�（࠰ಥجԷ第
��2）第2ૢމࠈה，ઓఱ͉ҭήतйૢಛϾԊ，ᙑ່	B
，ʕ�ʮή方�οਗ਼ึଫ̘ݬ
՟˾މ�༈ήݬe�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍ
ఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及�රЍᇍఖ�
ʫ，Ш不包括ʕ࣬ኽϤഃ�ҭήૢಛ�̙ʪᐄཧਯ業ਕ的Оʱf� 

���  ᄿѓ 

第	62
ૢҭήतйૢಛ 

  ݬҜ他ɛί༈ή࢙不ʪe͵ͪ࢝Ԓ不̙͉（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
Оʱאତʊאਗ਼ึܔ༈ήݬ ܔጘ物א其Оʱ的̮ͪ࢝Оਝeऎజeםאᄿ
ѓ，ৰڢ有ᗫםאᄿѓԫ前ʊᐏ�ڗ�ҭࡘf 

���  ˦਼ 

第	6�
ૢҭήतйૢಛ 

  e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�eݬҭɛ�不̙ί༈ήו�
�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及�රЍ
ᇍఖא�其Оʱʫዷᓃ˦਼ደОչѫא其他物ࣘf 

�6�  �ଋʷऎ港計ྌ�ᎆ༸ 

第	6�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ˖͉，有ɓૢϮ˥ᎆ༸ܔᚐਜ�的ᇍఖɨڭ�ଋʷऎಥ計ྌᎆ༸މԨൗ明ͪה*ۆྡ
֛ҭબ的ࡈϋಂʫ，�ִ݁�有ᛆڭቮeၪࡌ及Դ用Ϯ˥ᎆ༸fৰڢԫ前ᐏಬਕ
ڗҭࡘ，щۆ不̙ίɪ述�ଋʷऎಥ計ྌᎆ༸ڭᚐਜ�ʫආБОܔጘ物אήਿ工
，包括ɺήਖઞf͡ሗɛᏐΣ�ಬਕɘᎲ及อیޢಬਕ�ʹɧܙ˸ۆྡࢁᄲ
ҭfו�ҭɛ�፭ಬਕڭމڗᚐϮ˥ᎆ༸ࠈה的ૢf有ᗫ方̙ঐՓࠈ的ڭ
ᚐϮ˥ᎆ༸ણ݄ձ֛，̙ਞቡ屋ρ೯̈的第�6��Ⴉ̙ɛɻeൗ̅ഐ工ࢪ及ൗ
֧̅ɺ工ࢪ作業௪Ͻ�的ڝfו�ҭɛ�̀፭ಬਕڭމڗᚐϮ˥ᎆ༸ϾՓ
 有ૢiה的ࠈ

	C
   如ڢԫ前ᐏಬਕࣣڗ面Νจ，ྡۆ*ᜑͪԨൗ明֦�މɪર˥ɹڭᚐਜ�的ᇍఖ฿不
̙ආБОഐe͂ᅸeᖑॎeܱઢeήᒞאΝᗳ工f 

�7�  ಬਕ預वᇍఖ 

第	6�
ૢҭήतйૢಛ 

	D
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面ҭו�，ࡘҭɛ�不̙ʍཫྡۆ*˸४ߎЍගලુᇞe४ߎЍග
ලુᇞ̋ලᓃձ४ߎЍගලુᇞ及ુߎᇞᜑͪԨൗ明�3%�މ��的ᇍఖ（˸ɨᔊ稱�ಬ
ਕ預वᇍఖ�），ɦאί༈ஈܔጘfО̙൴̈�ಬਕཫवᇍఖאࠢޢ�ί༈ஈʘɪ
�ಬਕཫवᇍఖ�ʫʘɨ˥༸ഐ൴̈ߧிࣛ฿不̙ኬܔி的ጘ物，ண計及ܔڐڝא
，ҭɛ�Ԩཫवԑ 空ග˸Զආ̈ɨ˥༸ഐו�，աฦfϤ̮אஃěঐաᅂᚤࠋ
މО其Όᛆઋࠈఱɪ述ഐ的ண計Փ̙�ڗһ౬工f�אଣࡌeࡌආБၪک˸
 的֛fࠅ̀

�ʫੰᆀʕː܃ ���

第	66
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   �Όᛆઋ指֛的其他༰ڗ�א˜ʫࡈ96ܝ˚ҭɛ�ᏐІ൬ί͉�ᙄ�͛ࣖו�
މʫήᆵ，面積ݬ的ᅺe樓層及位ໄ平༈ήࡘ�ԫ前ࣣ面ҭڗಂࠢʫ，ܲ�ڗ
不ˇ6���平方米，˸ܔி܃ʫੰᆀʕːfו�ҭɛ�˸�ڗ�တจ的方όҁϓ平
工ܝ，Ꮠί�ڗ�ஷٝࣛ，І൬eе൬及ೌᎵήί�ڗ�指֛的ಂࠢʫ˸不੭
Оପᛆࠋዄ的及ʊ՟空ໄ၍有ᛆʘܝਗ਼ɪ述ήᆵʹᒔ�ִ݁�，ઓ�ִ݁�Ԩೌப
̀Ꮠו�ҭɛࠅ�ӋϗΫɪ述ήᆵא其Оʱ，�ִ݁�̥ί其ൖܦމࣛϗ
Ϋf�ִ݁�有ᛆίɪ述ήᆵܔி܃ʫੰᆀʕː（˸ɨᔊ稱܃�ʫੰᆀʕː�）ԨԴ用

�6	的О用f計算͉˖第ܦމήᆵ作其ൖא�ʫੰᆀʕː܃�	F
ૢҭήतйૢಛ
 ʫੰᆀʕː�不ึஹ計ίʫi܃�ɪ述ήᆵ的ܔਗ਼ึא明的樓面ᐼ面積ࣛ，ତʊࠈ

�
 Ꮭ܃ܔʫੰᆀʕː的ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�ʫήᆵʊҁϓʱ௲，Ԩն名މਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬf



105

SUMMARY OF LAND GRANT
ҭή˖的16ࠅ

	C
   機א੭௪工Ոeண௪אቷ車א፬ਠ及工ɛዹІוeࡰ�ִ݁�e其֜ࡘҭɛ�ו�
ኜၾщ，ஷೌڜήආ̈及ֻڏ༈ήݬ�ቱݬ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e
�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍ
ఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ� א其Оʱ，˸ܔکி܃�ʫੰᆀʕːੂא�Б�݁
ִ�ൖܦމ的其他ԫ項fࡊ�ڗ�e其ɛࡰeו፬ਠ及工ɛΪБԴ͉ҭήतйૢಛ
ረʚ的ආ̈及ֻڏஷБᛆϾ˿ו�ҭɛ�ႆաߧםאОฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔ，
�ڗ�e其ɛࡰeו፬ਠ及工ɛ฿ˡఱϤוዄப，ו�ҭɛ�͵ೌᛆΪԶஷБ
ᛆிϓ的Оฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔ॰՟ሦᎵf܃�ʫੰᆀʕː�ҳ入ਕו�，ܝ
ҭɛ�ᏐʪʮІ͟及ҁΌе൬ήආ入eБ及ֻڏ༈ήݬ �ቱ̈ک˸，�ݬ入܃�
ʫੰᆀʕː�i及 

	D
   ɪ述ήᆵ࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	B
ಛʹᒔܝ，�ִ݁�e其աᜫɛ及־ഃʘ྄e˾ଣeա
̙ɛeॡ܄及ΥجЦ用ɛѩᐏԷ̮ڭव的ᛆл（ၾ其他ኹ有Νᗳᛆл的ɛഃԮ），
ήҘᛆ（包括Шא的ஷБᛆeήҘᛆࠅ有̀ה֛ҭબ的ϋಂʫе൬Ԯ有˖͉̙
不ࠢԴ用О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e花園e;ኰ用ήe明
ಬ及ɨ˥༸eϮ˥ஈଣༀໄၾண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ୕ձंe
˥eཥɢᎷπeᜊᏀ及ԶᏐӻ୕ʘᛆл）e˕ᅟᛆ˸及ீཀତʊאਗ਼ึண༈ήݬ
�ቱא�ݬ༈ஈОܔጘ物eጘ物及ภܔ物א其Оʱ的О๖ಬe˥၍eཥᇞe
ཥeϮ˥၍eર˥ಬe၍ᅻeર၍e၍༸及˥༸ձ其他ኬ፩入אર̈ɪ述ήᆵא
其Оʱʘंeཥɢe˥eϮ物eર˥ಬe 空ंeᗯא其他Ϯ˥eཥ༑ᇞeиۍ
˥及其他ਕ，˸作ᗫ˷ҁഛԴ用及Ԯ用܃�ʫੰᆀʕː�的ה有用f

 ɺۂ  ��9

第	6�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   如༈ήאݬО�ִ݁�֜ήତࣛא˸ֻಀৣΥאΪᏐ༈ήאݬ其Оʱ的平e
˥ඎא೯࢝ԫ֝ආБۂɺeɺאɺήܝ工，ܔאிא෬ɺ工אОᗳۨ的
ુսஈଣ工，אϤഃ�ҭήૢಛ�ഃ֛ו�ҭɛ�ੂБ的其他工，不ሞԫ前݊щ
ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，ו�ҭɛ�͵ࣛאෛܝОࣛග，ܲცࠅІ൬ආБ及ܔி
ુսஈଣ工eᚐɺᐍא其他˕וഐeԣᚐഐeર˥אႾпא其他工，˸ڭᚐ及
˕ᅟ༈ήݬʫ的ɺήձОݮஹݮאቌ�ִ݁�֜ήאʊҭॡɺή，Νࣛᒒе及ԣ˟其
ɪࡌҭॡϋಂʫІ൬ၪࡈҭɛ�Ꮠί͉˖֛的ו�ήfאහᓧإ೯͛ɺeʆܝ
述ɺήeુսஈଣ工eᚐɺᐍא其他˕וഐeԣᚐഐeર˥ڝא᙮א其他工，
 �တจi及ڗԑ及ً࿒Ԅλ，˿�̂ࡌ其ၪܵڭ˸

	D
   ೌሞОࣛ，如Ϊו�ҭɛ�ආБ平e˥ඎe೯א࢝其他工אΪ其他ԫ݂ኬאߧ
ˏৎ༈ήݬʫ的ɺήאОݮஹݮאቌ�ִ݁�֜ήאʊҭॡɺή೯͛ɺeʆإහ
ᓧאή，ו�ҭɛ�І൬ᒔࡡԨࡌ╈༈ஈ，˸˿�ڗ�တจ，Νࣛఱ�ִ݁�e
其˾ଣ及ו፬ਠ作̈־ഃΪϤႆաߧםא的ה有൬用eϗ൬eฦe॰Ӌ及॰Ꮅ作̈ሦ
Ꮅ，Ԩᆽ־ڭഃеபi及 

	E
   ৰԮ有͉˖ࠈ明̙ఱ༼ˀϤഃ�ҭήૢಛ�ীʘО其他ᛆлאᎵᛆ̮，�ڗ�
̤有ᛆΣו�ҭɛ�೯ࣣ̈面ஷٝ，ࠅӋו�ҭɛ�ආБeܔி及ၪࡌɪ述的ɺήeુ
սஈଣ工eᚐɺᐍא其他˕וഐeԣᚐഐeર˥אႾпא其他工，ɦאᒔࡡԨ
明的ಂࠢʫࠈ不ੂБஷࣣٝאҭɛ�ଯׁו�ήᇍఖf如אහᓧإОɺeʆ╈ࡌ
˸�ڗ�တจ的方όҁϓஷࣣٝ的指ͪ，�̙�ڗуࣛੂБ及ආБ̀ࠅ工fו�
ҭɛ�̀ίટᐏஷٝࣛΣ �ִ݁�Ꮅᒔ有ᗫ൬用，˸及ОБ݁אਖ਼業൬用ၾϗ൬f 

���  ၪࡌ地ᒞ	

第	7�
ૢҭήतйૢಛ 

  如༈ήݬ的೯ܔࠠא࢝項目א其ОʱʊτༀཫᏐɢήᒞ，ו�ҭɛ�ᏐІ൬ίཫᏐɢήᒞ
的ࡈԴ用մಂʫ֛ಂၪࡌ及္࿀，˸˿�ڗ�တจ，Ԩ˲ί�ڗ�不ࣛΌᛆઋࠅӋࣛ
ʹɪ述ၪࡌ及္࿀的జѓ及༟ࣘf如ו�ҭɛ�ଯׁא不ੂБ֛的္࿀工，�̙�ڗ
уࣛੂБձආБ္࿀工，ו�ҭɛ�̀ίટᐏஷٝࣛΣ�ִ݁�Ꮅᒔ有ᗫ的൬用f 

���  ᄻɺͩإא	

第	7�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   如๕І༈ήאݬա༈ήݬ೯࢝項目ᅂᚤ的其他ή方ʘᄻɺڧͩإא႙אәɨʮʃא܍
༸༩，ɦאરආ༸༩ɨ˥༸e前ᏵאऎґeϮ˥၍eڠ˥ಬא明ಬא其他�ִ݁�ପ
業，ɦࠋ͟אப༶፩ܔጘࣘᑗࣛႡி͉˖第	92
	C
ૢҭήतйૢಛה༱૿ኑɺאᖎ
ూաฦࡌձͩإאዄபԨІ൬ଣᄻɺוҭɛ�̀ו�，ͩإא的୵৳ર̈ᄻɺڡ
的ʮʃא܍༸༩e༸༩ɨ˥༸eϮ˥၍eڠ˥ಬא明ಬe前Ᏽאऎґא其他�ִ݁�
ପ業，Ϥ̮Ԩఱᄻɺڧͩإא႙אәݴኬߧӷɛ物業ႆաฦאಿᓔߧˏה的ה有ൡ
தe॰Ꮅ及॰ӋΣ�ִ݁�ሦᎵi

 	C
   ኋ၍有͉ҭήतйૢಛ	B
ಛʘ֛，�ڗ�ʥ̙（Шೌப̀）ίו�ҭɛ�೯̈
ࣣ面ࠅӋࣛଣ	B
ಛה༱ʮʃא܍༸༩e༸༩ɨ˥༸eϮ˥၍eڠ˥ಬא明ಬe前Ᏽ
 fూОฦࡌձͩإא其他�ִ݁�ପ業ɪ的ᄻɺאऎґא

�2�  ʮ͜ਕ設݄ 

第	72
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ܔ有ҁഛ及ቇ的工ᖵձཫԣણ݄，其ʕˈ˸Оהҭɛ�ࣛՍѩᔫฐήમ՟ו�
ிeၪࡌeһอࡌאଣ工݄工ಂගࠅމ，ᔟ˸ᒒеฦᕸ位e߈e༨൳༈ήאݬ其
Оʱၠ�אЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍ
ఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及�රЍ
ᇍఖא�位其ɨݮאቌ༈ஈ的�ִ݁א�其他ତ有ર˥ಬe˥༸אಬ༸（包括ᐼ˥
၍）eБɛ༸eϮ˥၍e明ಬe ˥၍eཥeཥᇞeʮ用ਕண݄א其他工אༀໄ，
不ሞତ有אί٫ܔ͵್（˸ɨΌ୕稱�ʈၾਕ�）f್Ͼ，ו�ҭɛ�ੂБО
Ϥഃ工ʘ前，̀ආБߧ༻אආБҁഛ調ݟ及ݟ༔，˸ࣨ實�工ၾਕ�的ତر及
˥平位ໄ，Ԩ˸ࣣ面Σ�ڗ�ʹஈଣО�工ၾਕ�的ܔᙄࣣ˸ܙΌ面ᄲ
ҭ，ٜЇ�ڗ�˸ࣣ面ҭࡘɪ述工及ܔᙄࣣו�，˟މҭɛ�不࢝කО工f
Ϥ̮፭�ڗ�ఱ�工ၾਕ�Փࠈ的֛，ΝࣛוዄᄵБ֛הც的൬用，包括
作̈О̀ࠅҷ༸eࠠאᒔࡡ工的൬用fৰ͉ڢ˖第	76
ૢҭήतйૢಛ֛，щ
ிeၪܔϤഃމΪࡡూ及ᒔࡌଣeࡌ�Ό面တจ的方όڗҭɛ�І൬˸�ו�ۆ
Ѝᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍၠ�א其Оʱאݬৎ༈ήˏאߧһ౬工ኬאeһอࡌ
ఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુ
ᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�及�රЍᇍఖא�位e߈e༨൳༈ήאݬ其О
ʱא位其ɨݮאቌ༈ஈʘ�工ၾਕ�ႆա的ฦאಿᓔf如ו�ҭɛ�不ί༈



106

SUMMARY OF LAND GRANT
ҭή˖的16ࠅ
ήאݬ其Оʱၠ�אЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e
�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖא�
�රЍᇍఖא�О�工ၾਕ�ੂБϤഃ̀ࠅ的ҷ༸eࠠeࡌଣeࡌూ及ᒔࡡ工
˸ߧ˿�ڗ�တจ，�̙ܲ�ڗ其ൖੂࠅ̀މБϤഃҷ༸eࠠeࡌଣeᒔאࡡ
 ҭɛ�̀ίટᐏஷٝࣛΣ�ִ݁�˕˹有ᗫ的൬用iו�，ూ工ࡌ

	C
   ধˡฦ͉ҭήतйૢಛ	B
ಛʘ֛，ו�ҭɛ�ίટᐏஷٝࣛΣ�ִ݁�˕˹ᅂᚤ
�2��૩米ٜࢰऎ˥ᐼ˥၍及��૩米ٜࢰ˥ᐼ˥၍的ҷ༸工൬用，П計ږᕘ൴ཀಥ࿆ 
������ʩi及 

	D
   ೯ࡈɓࡌிeԶձၪܔeܔ的位ໄeண計及ᅺጳࡘ�ҭڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
�車ᅀf�ʮ用ਕ˴�Ꮠண（�ɨᔊ稱�ʮ͜ਕ˴˸）項目ʮ用ਕ˴࢝
屋 א�車१屋אՇ٫，ɦאண�ڗ�ҭࡘ的其他৷ܓf�ʮ用ਕ˴�̥̙
用ணໄ༈ήݬʫ�Оήᆵ�的ʮਕண݄，其ʕ包括Ш不ࠢԶ˥eϮ物及ᄻ˥
ર׳eڠ˥ર׳eंeཥeཥৃཥe有ᇞཥൖ及Νᗳਕ，Ϥഃਕண݄̀˸
有ᗫ�ִ݁�˴၍機及ʮ用ԫ業ʮ̡ࣨࡘ的方ότༀձၪࡌf計算͉˖第	�6
	F
ૢҭ
ήतйૢಛࠈ明的樓面ᐼ面積ࣛ，�ʮ用ਕ˴�不ึஹ計ίʫf 

���  建ிϮ˥管eર˥ಬ及ಬ༸ 

第	7�
ૢҭήतйૢಛ 

  ݁�אᇍఖʫޢᗙݬ�တจ的方όί༈ήڗІ൬˸�，ࠅცމ�ൖڗҭɛ�ܲ�ו�
ִ�֜ήɪܔிձၪࡌϮ˥၍eર˥ಬ及ಬ༸，˸࿚ݴ及፩ה有ໝɨݴאආ༈ήݬ的ᅳڠ˥
ிϓ˥ڠא˥ڠϤഃϮ˥eᅳࡊಬf˥ڠאeණ˥ʜeಬ༸ئ的Ϯ˥၍eڐЇ௰ቌ˥ڠא
Оฦאಿᓔ˸ߧˏৎОൡதe॰Ꮅ及॰Ӌ，ו�ҭɛ�̀וዄΌபԨΣ�ִ݁�及其֜ 
 ሦᎵfࡰ

���  ટჶર˥ಬ及Ϯ˥管 

第	77
ૢҭήतйૢಛ 

  如༈ήݬʊணОર˥ಬ及Ϯ˥၍Ԩʊ઼用，�̙࢝�ڗක工ਗ਼Ϥഃಬ༸ટჶЇ�݁
ዄபfו�ҭɛו��ˡΣڗ�，ฦא的ฦ̰ߧˏ有͟Ϥࡊಬ及Ϯ˥၍，ઓ˥ڠ�ִ
�ҭɛו�̙͟͵ҭɛ�ί�ִ݁�ஷٝࣛ˕˹Ϥഃટჶ工的൬用fϤ̮，ɪ述工ו�
І൬˸�ڗ�တจ的方όܔிf༈ઋرɨ，ו�ҭɛ�Ꮠί�ִ݁�ஷٝࣛਗ਼݁�ܔ
ִ�֜ή的工ʱʹ�ִ݁�，˚ִ݁�͟ܝ�І൬ၪࡌfו�ҭɛ�ί�ִ݁�ஷٝ
ࣛ˕˹ɪ述ટჶ工的Ҧஔᄲࣨ൬用f 

���  Զ消ԣༀໄၾ設௪ 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

  ஹ�݁ݮאቌݮίО̙ۆࡘ面Νจ及ҭࣣ�ڗ如ԫ前ᐏ�א）ݬҭɛ�І൬ί༈ήו�
ִ�֜ή）ձତʊאਗ਼ึܔ༈ஈܔጘ物ʫ的ऊԣஈஈڗ指֛ήᓃԶऊԣஈஈڗΌᛆઋ

指֛的ऊԣࣼe๘˦ኜՈeפ˥ટჶఓ၍及其他ऊԣༀໄၾண௪（ᙑ່˸�ऊԣૢԷމࠈה�
），˿ऊԣஈஈڗတจfו�ҭɛ�ᏐІ൬ၪࡌϤഃऊԣࣼe๘˦ኜՈeפ˥ટჶఓ၍及其
他ऊԣༀໄၾண௪，˸ܵڭ其ً࿒Ԅλ，˿ऊԣஈஈڗတจf 

�6�  ɺ地Ӑࠥ 

第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ਿމᗭеΪܝ˚的˥平ݬɗίऎґ෬ऎ的ɺήҖϓ，ΪϤήݬҭɛ�ତᆽႩ，༈ήו�
ֵ及ࡽ෬物ࣘոഐא其他ࡡΪ̈ତᜊʷi 

	E
   有הΣ�ִ݁�̈О及׳ͪڌɛ及աᜫɛ明ᆽו其͉Ԓe其ᘱڌ˾ҭɛ�ତו�
Ϊ෬ऎ工ኬאߧˏৎ的॰Ꮅ，˸及˾ڌ其͉Ԓe其ᘱוɛ及աᜫɛ༆ৰ�ִ݁�˚
ৎ的பfˏאߧםή面˥平ᜊʷݬ༈ήא෬ऎeОɺήӐࠥe௵ቱӐࠥݬΪ༈ήܝ
Ύו�，٫ҭɛ�ତ˾ڌ其͉Ԓe其ᘱוɛ及աᜫɛוፕ不ึఱ෬ऎ工ܝ˚אОɺ
ήӐࠥe௵ቱӐࠥא༈ήݬή面˥平ᜊʷΣ�ִ݁࢝�කОൡதא̈О॰Ӌא॰
Ꮅ，不ሞΪОԫ݂ˏৎ，͵不ሞϤഃӐࠥאή面˥平ᜊʷ݊щ̙ΥଣཫԈ͵್f˚ܝ
Оᔷᜫ۰ߒѩࠈ明其ʕ包括͉ҭήतйૢಛ	E
ಛ 的֛f 

 ᚐ˥ਕʈഐڭ  ��7

第	�6
ૢҭήतйૢಛ 

	C
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面ҭࡘ，不ί�ၠЍගලɤοᇞ ᇍఖ�e�රЍᇍఖ�ձྡۆ*˸
४ߎЍගુߎᇞ及४ߎЍගુߎᇞ̋ලᓃᜑͪ的ή方ආБܔጘ工eπ׳物ࣘאᓞא
၇ಔዓ˝אᙺᓉi 

	D
   ৰಔণ̮ͤ，Оუژႊմఖ���米ᇍఖאОऊԣࣼ̈ɹ˥၍�米ᇍఖʫ不̙ࣴ၇ಔ
物׳אໄО物ۜிϓڜᖟi 

	E
   如ڢԫ前ᐏ˥ਕڗҭࡘ，不̙һҷ�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�රЍᇍఖ�eྡۆ*˸
४ߎЍගુߎᇞ及४ߎЍගુߎᇞ̋ලᓃᜑͪ的ή方ձ͉ҭήतйૢಛ	D
ಛࠈה明ή方
的ତ有ήᆵًرf如ОܔᙄಔዓၾО˥၍ʘග的ଋ൷ᕎස有2��米א˸ɨ，̀ݖண
ոԣᚐᙷfԣᚐᙷ̀ଉ入ЇО˥၍的၍༸ʫֵ˥平ʘɨi 

	F
   ຫ˟၇ಔዓ˝iึۆ，ঐฦᕸᐼ˥၍̙މႩڗਕ˥ࡊ

	H
   如ڢԫ前ᐏ˥ਕࣣڗ面Νจ，不̙ί༈ήݬආБᖑॎf如ცί༈ήݬආБᖑॎ工
，ί༈ήڐڝאݬ˥ਕ工ༀໄאഐɓ֛൷ᕎʫආБ的ᖑॎ，ӊַݬ፰ࣛග的ގᖹ
ༀໄࠠඎ̀፭ᘤਕஈஈڗᖑॎ̙ᗇࠈ明的ɪ ࠢi及

 	I
   如ڢԫ前ᐏ˥ਕࣣڗ面Νจ，不ࡘί༈ήݬʫ的˥ਕ工ഐ（ᎆ༸ৰ̮）ݮቌe
ɨ方אɪ方ආБܱઢ工f 
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���  ऎచ 

第	9�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   其Ӕ֛）މ�Ⴉڗ�ߧ˸，ʫආБО工ݬʪ他ɛί༈ήאҭɛ�不̙ආБו�
ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）ᆽ實̙אঐ࿁༈ήڐڝݬ的ତ有ऎచ及О其他ऎԫ
ഐၾண݄ପ͛不ԄᅂᚤfОί༈ήݬආБ的工̀Ѽഛண計及ੂБ，˸Ꮠ࿁༈ή
的ତ有ऎచ及其他ऎԫഐၾணڐڝݬ෬ऎ的ᅂᚤ，˸及ᒒеѳᖟ༈ήܝ˚前Ᏽڐڝݬ
݄fו�ҭɛ�฿ೌᛆ࣬ኽ�前Ᏽ及ऎґ（෬ऎ工）ૢԷ�॰՟ОሦᎵi 

	E
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，不һҷ༈ήڐڝݬ的ତ有ऎచ及其他ऎԫഐၾண
݄fОᐏࡘආБ的һҷ工̀˿�ڗ�တจfו�ҭɛ�ԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Ν
จܝ實݄工һҷ位༈ήאݬਖ਼މ༈ήݬԶਕe˕ᅟאԣᚐ的ତ有ऎచ及其他ऎ
ԫഐၾண݄ࣛ，̀І൬મ՟ฦᕸԣᚐણ݄ձၪࡌ，ٜЇϤഃһҷ工ʊҁംԨ˿ 
�ڗ�တจf 

�9�  ऎɪ及֦ضչѫ 

第	9�
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   不ίऎɪe前ᏵאऎґໄО物ࣘeإɺeչѫeОሯ的Ϯ物e૰אոϮ
 ᄻ物iא˥其他ᄻא˥物e͊ஈଣϮݑ

	C
   ͙᎘إɺeչѫeإ�တจ的ቇણ݄，ԣ˟О物ࣘeڗҭɛ�ᏐІ൬મ՟�ו�
ᘧeᄻɺͩإeϮݑ物eϮ˥א其他ᄻ˥אᄻ物ર入大ऎ਼א積前Ᏽאऎґf

���  �ಅЍᇍఖ� 

第	99
ૢҭήतйૢಛ 

	B
    ҭɛ�Ꮠjו�

	J
   	*
   2��7ϋ�˜��˚אʘ前א�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂ，І൬˸�ڗ�Ό面
တจ的Җό，ܲ�ڗ�Όᛆઋҭࡘ的方ό及物ࣘ，ఱ�ڗ�ҭࡘ
的ᅺe樓層e֛ᇞձண計，ίྡۆ*˸ಅЍᜑͪ的༈ή9%�ی˸ݬ༸༩�
ᇍఖʫணe平eԶ及ܔிɓૢጘ༩面༸༩（包括Զ及ܔி�
其他א༸༩eϮ˥၍eર˥ಬeБɛ༩ݖ�Όᛆઋ指֛的ɨ˥༸e৷ڗ
ጘ物）ԶБɛձ車ሿஷБ，˸ֻکԸ༈ήݬi及 

  	**
   ί2�22ϋ9˜��˚אʘ前א�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂ，І൬˸�ڗ�Ό
面တจ的Җό，ܲ�ڗ�Όᛆઋ֛及ҭࡘ的方όeༀໄeഐ及
物ࣘ，ఱ�ڗ�֛及ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞeᒪܓձண計，ίྡۆ*
˸ಅЍᜑͪ的༈ήܔ�̏˸ݬᙄጳ�6-ܔ�༸༩ʘ৷ݖ༸༩�ᇍఖʫணe
平eԶ及ܔிɓૢ৷ݖ༸༩（包括Զ及ܔிeᎆ༸eɪ༨༩eɨ
༨༩eɨ˥༸e৷ݖ༸༩eБ車天eБɛ༩א其他ጘ物）Զ車ሿБ

ትi（͉ҭήतйૢಛ	B
	J
	*
ಛ及	B
	J
	**
ಛה༱的ಅЍᇍఖ˸ɨ୕稱�ಅ
Ѝᇍఖ�）i及

   	JJ
   І൬˸�ڗ�Ό面တจ的方όڭቮe၍ଣeၪࡌձࡌଣ�ಅЍᇍఖ�˸ܵڭ其
ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλ，ٜЇ�ಅЍᇍఖא�其ОʱஹΝ༈ஈԶ及τༀ的ה
有ഐձਕ࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	D
ಛʹᒔ�ִ݁މ�˟f 

	D
   	JJ
   
B	ࣛϗΫ͉ҭήतйૢಛܦމवᛆлί其ൖڭ�ִ݁�	J
	*
ಛה༱ಅЍᇍఖ
א其Оʱ的၍有ᛆ，˸ܔکிᏝܔʮ༸༩，ϾˡΣו�ҭɛ�˕˹
О൬用אᎵfו�ҭɛ�̀ί�ڗ�ஷٝࣛਗ਼ಅЍᇍఖא其Оʱ
ʹᒔ�ִ݁�，ઓ�ִ݁�ˡ੶ՓϗΫɪ述ಅЍᇍఖא其Оʱʘ၍有
ᛆf 

	E
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，ו�ҭɛ�不̙Դ用�ಅЍᇍఖ�Ꮇ物אጳܔОᑗࣛ
ጘ物，ɦא作Ԩڢᗫ˷ੂБ͉ҭήतйૢಛ	B
ಛࠈה工的其他用f 

���  �රЍගලુᇞᇍఖ� 

第	���
ૢҭήतйૢಛ 

	B
    ҭɛ�Ꮠjו�

	J
   ί2�2�ϋ�2˜��˚אʘ前א�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂ，І൬˸�ڗ�Ό面တจ
的方όίྡۆ*˸රЍගලુᇞᜑͪʘᇍఖ（˸ɨᔊ稱�රЍගලુᇞᇍఖ�）ආ
Б園౻ߕʷ工i及 

	JJ
   І൬ڭቮe၍ଣeၪࡌձࡌଣ�රЍගලુᇞᇍఖ�，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒
Ԅλ，Ό面˿�ڗ�တจ，ٜЇ�රЍගලુᇞᇍఖא�其ОʱஹΝί༈
ஈԶאτༀ的ה有ጘ物及ਕ的၍有ᛆ࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	D
ಛʹᒔ�݁
 f˟މ�ִ

	D
   	JJ
   其ОʱאࣛϗΫ�රЍගලુᇞᇍఖ�ܦމवᛆлί其ൖڭ�ִ݁�
ʘ၍有ᛆ，˸ܔکிᏝܔʮ༸༩，ϾˡΣו�ҭɛ�˕˹О൬用אᎵf
ʹ其Оʱא�ஷٝࣛਗ਼�රЍගලુᇞᇍఖ�ڗҭɛ�̀ί�ו�
ᒔ�ִ݁�，ઓ�ִ݁�ˡ੶ՓϗΫ�රЍගලુᇞᇍఖ�א其Оʱ
ʘ၍有ᛆf 

	E
   如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，ו�ҭɛ�不̙Դ用�රЍගලુᇞᇍఖ�Ꮇ物אጳܔ
Оᑗࣛጘ物，ɦא作Ԩڢᗫ˷ੂБ͉ҭήतйૢಛ	B
ಛࠈה工的其他用f 

�2�  ʔጳ建ᄤྥᜳאϲτໄה 

第	���
ૢҭήतйૢಛ 

  ί༈ήݬɪ不ภאܔணໄᄤྥא৶ϲ㐌，ɰ不ࡽאπ׳ɛᗳ፲Ꭴאਗ物፲Ꭴ，ೌሞ݊щ
˸ௗଧeᜦɿe৶ϲଷא其他方όࡽאπ׳f 
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���  ၠʷᇍఖ 

第	���
ૢҭήतйૢಛ 

  ፭Ϥഃ�ҭήૢಛ�，如༈ήאݬ其ОʱආБ೯ܔࠠא࢝（ɪ述Շ൚ॱၘ指第7ૢҭήɓ
ছૢಛה༱的ࠠܔ項目），ᗫ�ήᆵ%�及�ήᆵ,-�j 

	B
   ί不ᅂᚤ͉तйૢಛ第	7
ૢ的前ɨ，ו�ҭɛ�ᏐІ൬ਗ਼ɓྡۆʹ屋ρڗ（˸
ɨᔊ稱܊�ρڗ�）˸ᐏ其ࣣ面ҭࡘ，༈ྡۆᜑͪਗ਼其ʕא其ʫԶձڭቮၠ
ʷ（包括Ш不ࠢԶ੭ɺਿ的ݺಔ物）的�ήᆵ%�及�ήᆵ,-א�ί�ήᆵ%�及 
�ήᆵ,-�ʘʊאਗ਼ͭܔ的ܔጘ物ʘɓʱאεɓʱ（˸ɨᔊ稱�ၠʷᇍఖ�）e
�ၠʷᇍఖ�的б҅ձ大ʃ˸及�屋ρ̙�ڗΌᛆઋࠅӋא指֛的其他༟ৃ（包
括Ш不ࠢၠ�ʷᇍఖܔ�ጘ工的位ໄձ༉ઋ）（༈項ஹྡۆʘʹ˸ɨᔊ稱�༈ධ
ၠʷʹ�）f�屋ρڗ�ᗫО٫ϓ�༈項ၠʷʹ�ɨʘၠʷԶ及�ήᆵ
Оഃʱϓ�ၠאጘ物ʘОɓʱܔ的ͭܔਗ਼אί�ήᆵ%�及�ήᆵ,-�ʘʊא�%
ʷᇍఖ�的Ӕ֛݊௰Ӕ֛，࿁ו�ҭɛ�Ո有ߒҼɢf（ɪ述ᐏ屋ρڗҭࡘ的
ʹ˸ɨᔊ稱 �ࣨၠࡘʷʹ�）

 	C
   ܝʘጘ工及ܔҭɛ�Ꮠ࣬ኽ�༈項ၠʷʹ�І൬ආБԨҁϓ�ၠʷᇍఖ�的ו�
˸�屋ρڗ�Ό面တจ的方όڭቮ�ၠʷᇍఖ�f͊�屋ρڗ�的ԫࣣ
面ҭࡘ，不࿁�༈項ၠʷʹא�ᜑͪ�ၠʷᇍఖ�的ྡۆආБОࡌҷeᜊһeһ
ҷeҷਗಁא˾i及

 	D
   ৰՑ�屋ρڗ�的ԫࣣ面ҭ̮ࡘ，�༈項ၠʷʹ�ʕͪה的�ၠʷᇍఖ�Ꮠ
指֛މԨϓतйૢಛ第	��
	B
	W
ࡘ述的�ʮ用ή方�的ɓʱ，˲ৰ用作ܲ�ࣨהૢ
ၠʷʹה�ΐб҅e大ʃe位ໄձ༉ ઋʘ�ၠʷᇍఖ�̮，不ఱО目的Դ用f

௪ൗj

�� ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2�ϋ��˜��˚೯̈的ڦ（�༈ڦ�），ί࠰ಥ᚛༩有ࠢ
ʮ̡（уኹ有ɛ）ટॶ༈ڦʘૢಛމ前ɨ，ҭή˖ʫ֛有ᗫ˸ɨήᆵeᕙЍᇍఖ及ִ݁
樓ρҁϓ೯࢝e平�園౻ߕʷܔאி（ൖ᙮О၇ઋرϾ֛）ʘ˚ಂਗ਼һҷ如ɨj

地ᆵ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�ήᆵ $�� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ήᆵ $2� 2�26 ϋ 6 ˜ �� ˚

�ήᆵ %� 2�27 ϋ � ˜ �� ˚

�ήᆵ )� 2�22 ϋ 6 ˜ �� ˚

�ήᆵ *� 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

�ήᆵ +� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

ᕙЍᇍఖ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�	Ԉɨ方௪ൗ �
 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ� 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

ί༈ήݬ˸̏及ۆྡ*ᅺͪމ¨&MFWBUFE 3PBE  PO 1SPQPTFE 
3PBE -�6�©的�ಅЍᇍఖ�

2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�රЍගලુᇞᇍఖ�（Ԉɨ方௪ൗ 2 及 �） 2�22 ϋ 6 ˜ �� ˚

ִ݁樓ρ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ� 2�2� ϋ �� ˜ �� ˚


� Ԉɨ方௪ൗ	�٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρڗ� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚


� Ԉɨ方௪ൗ	�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�Ϙಂԃ及ᇖʕː�	Ԉɨ方௪ൗ �
 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ʮఽה� 2�2� ϋ �� ˜ �� ˚

�ʃኪ�及�ʕኪ�	Ԉɨ方௪ൗ 6
 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

�ԑଢఙ�	Ԉɨ方௪ൗ 6
 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

 

  ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ᖦᆽႩʘ༈࠰ʘૢಛ，Ͼڦ2�2�ϋ��˜2˚ટॶ༈ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ʊ࠰
ᇜ2�������26���7ൗ̅fࠅʊίɺήൗ̅ஈ˸˖ڦ

2�  ࣬ ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2�ϋ2˜�˚Σ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡೯̈的ڦ，ҭή˖ʫ
֛ҁϓ平�園౻ߕʷ�රЍගලુᇞᇍఖ�ʘࣛࠢʊආɓӉַЇ 2�2�ϋ�2˜��˚אή݁ᐼ
的其他˚ಂfࡘঐҭ̙ڗ

��  ࣬ ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2�ϋ�˜2�˚Σ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡೯̈的ڦj

	B
   ࣬ኽ第	�7
	B
	Y
ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2�2�ڗ�ϋ�2˜��˚א�
�ˡᄵБ有ᗫԶ�ʃኪک，ܝᗫࣣ面ஷٝʘ前೯̈א�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ
及�ʕኪ�的பf

	C
   ࣬ኽ第	�7
	B
	YJ
ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2�2�ڗ�ϋ�2˜��˚א�
�Զ�ԑଢఙאிܔˡک，ܝᗫࣣ面ஷٝʘ前೯̈א�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ
ஹڝ᙮ண݄f
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�� ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2 � ϋ � ˜ � ˚೯̈的ڦ 	�༈ڦ܆�
，ί࠰ಥ᚛༩有
ࠢʮ̡ 	уኹ有ɛ
 ટॶ༈ڦ܆ʘૢಛމ前ɨ，ҭή˖ʫ֛有ᗫ˸ɨᕙЍᇍఖ及ִ݁樓ρ
ҁϓ平 � 園౻ߕʷܔאி 	ൖ᙮О၇ઋرϾ֛
 ʘ˚ಂਗ਼ආɓӉһҷ如ɨj

ᕙЍᇍఖ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

ִ݁樓ρ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρڗ� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

�Ϙಂԃ及ᇖʕː� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

 

  ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ᖦᆽ࠰ʘૢಛ，Ͼڦ܆ϋ � ˜ �6 ˚ટॶ༈ �2�2 ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ʊ࠰
Ⴉʘ༈ڦ܆ਗ਼ίɺήൗ̅ஈൗ̅f
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A.  Facilities that are required under the Land Grant to be constructed and provided for 
the Government, or for public use 

1.  Yellow Area

 Under Special Condition No.(7) of the Land Grant, the Grantee shall landscape, lay, 
form, provide, construct, surface and drain in such manner with such materials and to 
such standards, levels, alignment and design as the Director of Lands (“the Director”) 
shall approve the area shown coloured yellow on Plan I annexed to the Land Grant 
(“the Yellow Area”).

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(7)(d):

 Upon development or redevelopment of the lot, the Grantee shall at his own expense 
landscape the lot and the Yellow Area in accordance with the Conceptual Submission 
(as defined in Special Condition No.(7)(a)) and the 'etailed Submission (as defined 
in Special Condition No.(7)(a)) as approved and no amendment, variation, alteration, 
modification or substitution shall be made without the prior written consent of the 
Director.

 Special Condition No.(7)(e):

 The Grantee shall at his own expense construct and thereafter keep and maintain 
the landscape works in a clean, neat, tidy, functional and healthy condition all to the 
satisfaction of the Director.

 Special Condition No.(7)(f)(i):

 The Grantee shall within 24 calendar months from the date of termination of the 
Right of Access to the Portion of the Yellow Area (as hereinafter defined in sub-
clause (l) of this Special Condition) or such other date as may be approved by the 
Director, at his own expense and in all respects to the satisfaction of the Director lay, 
form, provide, construct, surface and drain in such manner with such materials and to 
such standards, levels, alignment and design as the Director shall approve (including 
the provision and construction of such culverts, viaducts, sewers, drains, pavements 
or such other structures as the Director in his sole discretion may require) the Yellow 
Area.

 Special Condition No.(52)(a)(ii):

 The Grantee shall at his own expense in accordance with the Approved Building Plans 
and the Approved Landscaping Proposals and in all respects to the satisfaction of 
the Director erect, construct, provide, landscape and thereafter maintain in good and 
substantial repair and condition:

 such number of public open spaces with a total area of not less than 2.3 hectares 
as may be required by the Director (“the Public Open Space”) provided or to be 

provided within the lot and the Yellow Area and the Grantee shall landscape the 
Public Open Space including the planting of such shrubs and trees and constructing 
of such cycle track, to such level, standard and design as may be approved by the 
'irector to be completed and made fit for use within 24 calendar months from the 
date of termination of the Right of Access to the Portion of the Yellow Area under 
Special Condition No.(7)(l) or such other date or dates as may be determined by 
the Director.  The Public Open Space shall be at a ratio of 2:3 for active and passive 
recreational uses respectively and shall be located, formed, serviced, landscaped, 
planted, treated and provided with such equipment and facilities as the Director may 
require and in all respects to his satisfaction.  The Director’s decision as to what shall 
constitute active and passive recreational uses shall be final and binding upon the 
Grantee.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 Definition of “Outside Area” in Section B of the Principal Deed of Mutual Covenant 
and Management Agreement dated 16th June 2009 and registered in the Land 
Registry by Memorial No.09062303030203 (“the PDMC”):

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
$rea, the %rown $rea and the <ellow +atched %lacN $rea as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time; 

 Clause 1(b) of Section E of the PDMC:

 For the avoidance of doubt, subject to the provisions in the Government Grant 
and this Deed, the construction of the Outside Area shall be carried out and the 
construction costs therefor shall be borne by MTR as the original Grantee of the Land.

 Plan showing the location of the Yellow Area as far as it is practicable to do so is set 
out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

2.  Green Area, Green Stippled Black Area, Green Hatched Black Stippled Black Area, 
Green Hatched Black Area, Green Cross-hatched Black Area

 Under Special Condition No.(8) of the Land Grant, the Grantee shall:

- carry out and construct future road junction improvement works and associated 
works within the Green Area;
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-  lay, form, provide and construct that portion of future public road within the 
Green Stippled Black Area in such manner, with such installations, structures 
and materials, to such standard, levels, alignment, widths and design as the 
Director may require or approve;

-  lay, form, provide and construct in such manner with such materials and to 
such standards, levels, alignment and design as the Director shall approve those 
portions of public roads within the Green Hatched Black Area and the Green 
Cross-hatched Black Area;

- surface, kerb and channel the Green Hatched Black Stippled Black Area and 
provide the same with such gullies, sewers, drains, fire hydrants with pipes 
connected to water mains, street lights, traffic signs, street furniture, road 
markings and associated engineering works and traffic diversions as the 
Director may require and approve; and

-  surface, kerb and channel the Green Area, the Green Hatched Black Area and 
the Green Cross-hatched Black Area and provide the same with such gullies, 
sewers, drains, fire hydrants with pipes connected to water mains, street lights, 
traffic signs, street furniture and road marNings as the 'irector may require.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(8)(b):

 The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of the 
Director:

(i) subject to Special Condition No.(89) hereof:

(I) on or before the 30th day of September, 2022 or such other date or dates 
as may be determined by the Director, lay, form, provide and construct 
that portion of future public road shown coloured green stippled black 
on Plan I (hereinafter referred to as “the Green Stippled Black Area”) in 
such manner, with such installations, structures and materials, to such 
standard, levels, alignment, widths and design as the Director may require 
or approve (including the provision and construction of such bridges, 
tunnels, over-passes, under-passes, culverts, pedestrian subway, viaducts, 
flyovers, pavements or such other structures) so that vehicular traffic 
may be carried thereon; and

(II) on or before the 30th day of June, 2016 or such other date or dates as 
may be determined by the Director, carry out and construct those future 
road junction improvement works and associated works within the areas 
shown coloured green on Plan I (hereinafter referred to as “the Green 
Area”) in accordance with the Technical Schedules annexed hereto;

(ii) on or before the 30th day of September, 2022 or such other date or dates as 
may be determined by the Director, surface, kerb and channel that portion 
of future public road shown coloured green hatched black stippled black on 
Plan I (hereinafter referred to as “the Green Hatch Black Stippled Black Area”) 
and provide the same with such gullies, sewers, drains, fire hydrants with 
pipes connected to water mains, street lights, traffic signs, street furniture, 
road markings and associated engineering works and traffic diversions as 
the 'irector may require and approve so that vehicular traffic may be carried 
thereon;

(iii) on or before the 30th day of June, 2012 or such other date as may be 
determined by the Director lay, form, provide and construct in such manner, 
with such materials and to such standards, levels, alignment and design as the 
Director shall approve, (including the provision and construction of such over-
passes, under-passes, ramps, pavements, cycle tracks or such other subway 
modification structures as the 'irector in his absolute discretion may require, 
so that building, vehicular and pedestrian traffic may be carried thereon) that 
portion of future public road shown coloured green hatched black on Plan I 
(hereinafter referred to as “the Green Hatched Black Area”) PROVIDED THAT 
the Director shall have the absolute discretion to decide on the requirement of 
the formation of the Green Hatched Black Area and if such requirement is not 
necessary, the *rantee shall not be required to fulfil this obligation upon written 
notification to that effect by the 'irector on or before the 1st day of February, 
2003.  The Grantee shall have no right or claim to compensation against 
Government whatsoever including any costs or expenses incurred in connection 
with fulfilment of this obligation as a result of the Director’s exercising his 
discretion in the decision and giving of the notification under this sub-clause;

(iv) on or before the 31st day of December, 2020 or such other date as may be 
determined by the Director lay, form, provide and construct in such manner, 
with such materials and to such standards, levels, alignment and design as the 
Director shall approve, (including the provision and construction of such over-
passes, under-passes, pavements, cycle tracks or such other structures as the 
Director in his absolute discretion may require, so that building, vehicular and 
pedestrian traffic may be carried thereon) that portion of future public road 
shown coloured green cross-hatched black on Plan I (hereinafter referred to as 
“the Green Cross-hatched Black Area”);

(v) surface, kerb and channel the Green Area, the Green Hatched Black Area and 
the Green Cross-hatched Black Area and provide the same with such gullies, 
sewers, drains, fire hydrants with pipes connected to water mains, street lights, 
traffic signs, street furniture and road markings as the Director may require 
within the respective prescribed period stated in sub-clauses (b)(i), (b)(ii), (b)
(iii) and (b)(iv) of this Special Condition.



111

INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17

 Special Condition No.(9):

(a)  For the purpose only of carrying out the necessary worNs specified in Special 
Condition No.(8) hereof, the *rantee shall on the date or dates to be specified 
in a letter or letters from the Director to the Grantee be granted possession 
of the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-
hatched Black Area. The Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the 
Green Cross-hatched Black Area or any part or parts thereof shall be deemed 
to be re-delivered to the Government upon issuance of a letter or letters from 
the 'irector to the *rantee certifying the worNs specified in Special Condition 
Nos.(8)(b)(i), (8)(b)(ii), (8)(b)(iii) and (8)(b)(iv) hereof have been completed 
and upon the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-
hatched Black Area forming part or parts of the public roads.  The Grantee shall 
at all reasonable times while he is in possession of the Green Area, the Green 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Area and the Green Cross-hatched Black Area allow free access 
over and along the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the 
Green Cross-hatched Black Area for all Government and public vehicular and 
pedestrian traffic; 

(c) (i)  The Grantee shall indemnify and keep indemnified the Government 
from and against all claims, costs, charges or damages arising out of 
any defects (whether in workmanship, materials design or otherwise) in 
respect of the public roads referred to in Special Condition Nos.(8)(b)(i), 
(8)(b)(ii), (8)(b)(iii) and (8)(b)(iv) hereof occurring within a period of 365 
days from the date or respective dates of re-delivery to the Government 
by the Grantee of possession of the Green Area, the Green Stippled Black 
Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Area and the Green Cross-hatched Black Area and or any part or 
parts thereof under sub-clause (a) of this Special Condition (hereinafter 
referred to as “the Public Roads Defects Liability period”).  For the 
purpose of this sub-clause the determination by the Director on whether 
there is a defect shall be final and binding on the *rantee;

(ii) The Grantee shall at his own expense within such time as may be 
specified by the 'irector in a letter to the *rantee e[ecute all such worNs 
of repair, amendment, re-construction and rectification in respect of such 
defects, imperfections, shrinkages, settlements or other faults as may 
be required in writing by the Director occurring during the Public Roads 
Defects Liability Period and at all times when carrying out the said works 
the Grantee shall not cause any interruption to the use and operation of 
the public roads.

Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 Definitions of “Outside Area” and “Non-Station Development Common Areas” in 
Section B of the PDMC:

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
$rea, the %rown $rea and the <ellow +atched %lacN $rea as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time;

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 1(b) of Section E of the PDMC:

 For the avoidance of doubt, subject to the provisions in the Government Grant 
and this Deed, the construction of the Outside Area shall be carried out and the 
construction costs therefor shall be borne by MTR as the original Grantee of the Land.
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 Plan showing the location of the Green Area, the Green Stippled Black Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the 
Green Cross-hatched Black Area as far as it is practicable to do so is set out at the 
end of this section.  (Refer to Plan 1)

3. Government Accommodation

 Under Special Condition No.(17)(a) of the Land Grant, the Grantee shall erect, 
construct and provide within the lot, in a good workmanlike manner the Government 
Accommodation which includes one public transport interchange, one centre for 
community care and support services for the elderly, one supported hostel for 
mentally or physically handicapped persons, one community hall together with 5 
parking spaces and 1 bus bay, one integrated children and youth services centre, 
one early education and training centre, one public toilet, a minimum of three school 
premises (or such other number as may be approved by the Director) comprising 3 
primary schools and 2 secondary schools (or such other lesser number as may be 
determined by the Director) and one soccer pitch.

 Relevant provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(17)(a):

 The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of the 
Director erect, construct and provide within the lot, in a good workmanlike manner 
and in accordance with these Conditions, the Technical Schedules annexed hereto 
(hereinafter referred to as “the Technical Schedules”) and the plans approved 
under Special Condition No.(18)(a) hereof, the following accommodations, such 
accommodations to be constructed within Any of the Sites are to be completed and 
made fit for occupation and operation on or before the e[piry date of si[ calendar 
months from the date or dates of issuing by the Building Authority of an Occupation 
Permit or a Temporary Occupation Permit (excluding any Temporary Occupation 
Permit for any sales office referred to in Special Condition No.(42) hereof) (hereinafter 
referred to as “the Completion Date”) of Any of the Sites or part of Any of the Sites 
on which such accommodation is located or such other date as may be determined 
by the Director at his absolute discretion (whose determination shall be final and 
binding on the Grantee):

(i)  one public transport interchange on ground level comprising one bus terminus 
with four bus bays, eight bus stacking bays, two public light bus bays, one 
taxi bay, two general loading and unloading bays (hereinafter referred to as 
“the Permanent PTI”) constructed or to be constructed adjacent to the Mass 
Transit Railway Station (as hereinafter defined in Special Condition No.(31)
(a)(ii) hereof) within Site M2, with access connecting with public roads to 
be completed and made fit for occupation and operation on or before the 
commencement of operation of the Mass Transit Railway Station (as hereinafter 
defined in Special Condition No.(31) (a)(ii) hereof) within Site M2 or such other 
date as may be determined by the Director at his absolute discretion (whose 
determination shall be final and binding on the Grantee) and in the event of 
any delay in the completion and operation of the Permanent PTI, the Grantee 

shall on a date to be determined by the Director at his own expense erect, 
construct, provide and maintain the Temporary PTI (as hereinafter defined in 
Special Condition No.(30) hereof) for use until such time as the Permanent PTI 
is completed and made fit for occupation and operation to the satisfaction of 
the Director;

(ii) (i) one centre for community care and support services for the elderly 
(hereinafter referred to as “the Centre for Community Care and Support 
Services for the Elderly”) with a net operational floor area of not less 
than 303 square metres;

(ii) (A) a total of 2 spaces for the parking of motor vehicles licensed under 
the Road Traffic Ordinance, any regulations made thereunder and any 
amending legislation, and to be located in close proximity to the Centre 
for Community Care and Support Services for the Elderly.  Each of the 
spaces so provided shall have a minimum measurement of 3.0 metres in 
width and 8.0 metres in length with a minimum headroom of 3.3 metres; 
and

  

 (B) 1 bay for loading and unloading to be used by occupiers of the Centre for 
Community Care and Support Services for the Elderly having a minimum 
measurement of 3.0 metres in width and 9.0 metres in length with a 
minimum headroom of 3.8 metres in close proximity to the Centre for 
Community Care and Support Services for the Elderly.

 

(iii) the Centre for Community Care and Support Services for the Elderly, the 
parking spaces and the loading and unloading bay as referred to in sub-
clause (a)(ii)(ii) of this Special Condition (hereinafter collectively referred 
to as “the Centre for Community Care and Support Services for the Elderly 
Accommodation”) shall all be completed and made fit for occupation and 
operation on or before the 30th day of September, 2022 or on the Completion 
Date in respect of Any of the Sites on which the Centre for Community Care 
and Support Services for the Elderly Accommodation is located, whichever 
is the earlier or such other date as may be determined by the Director at his 
absolute discretion (whose determination shall be final and binding on the 
Grantee) PROVIDED THAT the Director shall have the absolute discretion to 
decide on the requirement of the construction and provision of the Centre for 
Community Care and Support Services for the Elderly Accommodation and if 
such construction or provision is not required as decided by the Director, the 
*rantee shall not be required to fulfil this obligation upon written notification to 
that effect by the 'irector to the *rantee which said notification shall be issued 
by the Director on or before:

 (I) whichever is the earlier of the following:

(A) the 31st day of March, 2018; or

(B) whichever is the later of the following:
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(1) within 3 calendar months from the date on which the 
*rantee notifies the 'irector that the boundaries of the Site 
within which the Centre for Community Care and Support 
Services for the Elderly Accommodation is located have 
been fi[ed pursuant to Special Condition No.(3)(b) hereof; or

(2) within 3 calendar months from the date of the Director's 
approval to a variation of the boundaries of the Site within 
which the Centre for Community Care and Support Services 
for the Elderly Accommodation is located pursuant to 
Special Condition No.(3)(b) hereof; or

(II) such other date as may be determined by the Director whose 
determination shall be final and binding on the *rantee.

  
 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever including 

any costs or expenses incurred in connection with the construction and 
provision of the Centre for Community Care and Support Services for the 
Elderly Accommodation or any part thereof as a result of the Director’s 
exercising his discretion in the decision and giving of the notification 
under this sub-clause;

(iii) one supported hostel for mentally or physically handicapped persons 
(hereinafter referred to as "the Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons") with a net operational floor area of not 
less than 355 square metres to be completed and made fit for occupation 
and operation on or before the 30th day of September, 2022 or on the 
Completion Date in respect of Any of the Sites on which the Supported 
Hostel for Mentally or Physically Handicapped Persons is located, 
whichever is the earlier or such other date as may be determined by the 
Director at his absolute discretion (whose determination shall be final 
and binding on the Grantee) PROVIDED THAT the Director shall have the 
absolute discretion to decide on the requirement of the construction and 
provision of the Supported Hostel for Mentally or Physically Handicapped 
Persons and if such construction or provision is not required as decided 
by the 'irector, the *rantee shall not be required to fulfil this obligation 
upon written notification to that effect by the Director to the Grantee 
which said notification shall be issued by the 'irector on or before�

(I) whichever is the earlier of the following:

(A) the 31st day of March, 2017; or

(B) whichever is the later of the following:

(1) within 3 calendar months from the date on which the 
*rantee notifies the 'irector that the boundaries of the 
Site within which the Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons is located have been 
fixed pursuant to Special Condition No.(3)(b) hereof; 
or

(2) within 3 calendar months from the date of the 
Director's approval to a variation of the boundaries 
of the Site within which the Supported Hostel for 
Mentally or Physically Handicapped Persons is located 
pursuant to Special Condition No.(3)(b) hereof; or

(II) such other date as may be determined by the Director whose 
determination shall be final and binding on the *rantee.

 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever 
including any costs or expenses incurred in connection with the 
construction and provision of the Supported Hostel for Mentally or 
Physically Handicapped Persons or any part thereof as a result of 
the Director's exercising his discretion in the decision and giving of 
the notification under this sub-clause;

(v) (I) one multi-purposes hall (hereinafter referred to as “the Community Hall”) 
with a net operational floor area of not less than 5�3 square metres; 

(II)  (A) a total of 5 spaces for the parking of motor vehicles licensed under 
the Road Traffic Ordinance and to be located in close pro[imity to 
the Community Hall. Each of the spaces so provided shall have a 
minimum measurement of 2.5 metres in width and 5.0 metres in 
length with a minimum headroom of 2.4 metres; and

 (B) 1 bus bay having a minimum measurement of 3 metres in width and 
12 metres in length with a minimum headroom of 3.8 metres.

 (III) the Community Hall, the parking spaces and the bus bay as referred to 
in sub-clause (a)(v)(II) of this Special Condition (hereinafter collectively 
referred to as “the Community Hall Accommodation”) shall all be 
completed and made fit for occupation and operation on the &ompletion 
Date in respect of Site F or such other date as may be determined by the 
'irector at his absolute discretion (whose determination shall be final and 
binding on the Grantee);

(vi)  one integrated children and youth services centre (hereinafter referred to as 
“the Integrated Children and Youth Services Centre”) with a net operational 
floor area of not less than 631 square metres to be completed and made fit for 
occupation and operation on the Completion Date in respect of Site F or such 
other date as may be determined by the Director at his absolute discretion 
(whose determination shall be final and binding on the Grantee) PROVIDED 
THAT the Director shall have the absolute discretion to decide on the 
requirement of the construction and provision of the Integrated Children and 
Youth Services Centre and if such construction or provision is not required as 
decided by the 'irector, the *rantee shall not be required to fulfil this obligation 
upon written notification to that effect by the 'irector on or before the 1st day 
of February, 2004. The Grantee shall have no right to compensation whatsoever 
including any costs or expenses incurred in connection with the construction 
and provision of the Integrated Children and Youth Services Centre or any part 
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thereof as a result of the Director’s exercising his discretion in the decision and 
giving of the notification under this sub-clause;

(vii) one early education and training centre (hereinafter referred to as "the Early 
Education and Training Centre") with a net operational floor area of not 
less than 212 square metres to be completed and made fit for occupation 
and operation on or before the 30th day of September, 2022 or on the 
Completion Date in respect of Any of the Sites on which the Early Education 
and Training Centre is located, whichever is the earlier or such other date 
as may be determined by the Director at his absolute discretion (whose 
determination shall be final and binding on the *rantee) PRO9,'(' T+$T the 
Director shall have the absolute discretion to decide on the requirement of the 
construction and provision of the Early Education and Training Centre and if 
such construction or provision is not required as decided by the Director, the 
*rantee shall not be required to fulfil this obligation upon written notification to 
that effect by the 'irector to the *rantee which said notification shall be issued 
by the Director on or before:

(I) whichever is the earlier of the following:

(A) the 31st day of March, 2017; or

(B) whichever is the later of the following:

(1) within 3 calendar months from the date on which the 
Grantee notifies the Director that the boundaries of the 
Site within which the Early Education and Training Centre is 
located have been fi[ed pursuant to Special Condition No.(3)
(b) hereof; or

(2) within 3 calendar months from the date of the Director’s 
approval to a variation of the boundaries of the Site within 
which the Early Education and Training Centre is located 
pursuant to Special Condition No.(3)(b) hereof; or

(II) such other date as may be determined by the Director whose 
determination shall be final and binding on the *rantee.

 The Grantee shall have no right to compensation whatsoever including 
any costs or expenses incurred in connection with the construction and 
provision of the Early Education and Training Centre or any part thereof 
as a result of the Director's exercising his discretion in the decision and 
giving of the notification under this sub-clause;

(ix) one public toilet (hereinafter referred to as “the Public Toilet”) on the ground 
floor of the building or buildings erected or to be erected in close pro[imity to 
the Permanent PT, with a net operational floor area of not less than 70 square 
metres to be completed and made fit for occupation and operation on or 
before the commencement of operation of the Permanent PTI;

(x) a minimum of three school premises (or such other number as may be 
approved by the Director) comprising three primary schools and two secondary 
schools or such other lesser number as may be determined by the Director at 
his absolute discretion at such levels and positions as may be required by the 
'irector to be completed and made fit for occupation and operation on or before 
the 31st day of December, 2023 or such other date or dates as determined by 
the Director at his absolute discretion.  Each of the primary school shall have 
a minimum site area of 6,200 square metres (hereinafter collectively referred 
to as “the Primary Schools”) and each of the secondary school shall have a 
minimum site area of 6,950 square metres (hereinafter collectively referred 
to as “the Secondary Schools”) PROVIDED THAT any of the Primary Schools 
and any of the Secondary Schools may have a smaller site area subject to 
the prior written approval of the Secretary for Education and the Director of 
Architectural Services. The Primary Schools and the Secondary Schools shall 
each be of a standard school design prevailing from time to time as may be 
determined by the Director at his absolute discretion and shall be provided 
and constructed by the *rantee to the standard and specification as set out in 
the Technical Schedules or to such design and specification as are applicable 
to a standard school design prevailing from time to time as shall be approved 
in writing by the Secretary for Education and the Director of Architectural 
Services and in compliance with such terms and conditions as the Secretary 
for Education and the Director of Architectural Services may approve in writing 
so as to accord with the Education Ordinance and these Conditions and also 
in accordance with the Approved Building Plans and the plans approved under 
Special Condition No.(l8)(a) hereof PROVIDED ALSO THAT the Director shall 
have the absolute discretion to decide on the requirement of the construction 
and provision of the Primary Schools and the Secondary Schools or any of them 
and if the construction or provision of a lesser number of Primary Schools and 
Secondary Schools is decided by the Director, the Grantee shall not be required 
to fulfil this obligation in respect of the Primary Schools and Secondary Schools 
that are not required to be provided upon written notification to that effect 
by the Director on or before the 31st day of December, 2019 or such other 
date or dates as determined by the Director at his absolute discretion.  The 
Grantee shall have no right to compensation whatsoever including any costs 
or expenses incurred in connection with the construction and provision of the 
Primary Schools and the Secondary Schools or any part thereof as a result 
of the Director’s exercising his discretion in the decision and giving of the 
notification under this sub-clause; and

(xi)  one soccer pitch with ancillary facilities in accordance with the standard and 
specifications as may be approved by the Director at his absolute discretion 
(hereinafter referred to as “the Soccer Pitch”), with a minimum site area of 2,241 
square metres or such other site area as may be approved by the Director to be 
completed and made fit for occupation and operation on or before the 31st day 
of December, 2023 or such other later date as may be approved by the Director 
at his absolute discretion PROVIDED THAT the Director shall have the absolute 
discretion to decide on the requirement of the construction and provision of the 
Soccer Pitch and if such construction or provision is not required as decided 
by the 'irector, the *rantee shall not be required to fulfil this obligation upon 
written notification to that effect by the 'irector on or before the 31st day of 
December, 2019 or such other date or dates as determined by the Director 
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at his absolute discretion. The Grantee shall have no right to compensation 
whatsoever including any costs or expenses incurred in connection with the 
construction and provision of the Soccer Pitch or any part thereof as a result 
of the Director’s exercising his discretion in the decision and giving of the 
notification under this sub-clause.

 (which accommodation referred to in sub-clauses (a)(i), (a)(ii), (a)(iii), (a)(v), (a)
(vi), (a)(vii), (a)(i[), (a)([) and (a)([i) of this Special &ondition (including lighting 
fi[tures, ventilation plant, e[tract ductworNs and road/floor surfaces but e[cluding 
such lifts, escalators, stairways, plant, equipment and other facilities not serving 
exclusively thereto as may be permitted by the Director in accordance with these 
&onditions, walls columns, beams, ceilings, roof slabs, carriageway/floor slabs and 
any other structural elements) together with any other areas, facilities, services and 
installations exclusive thereto as the Director may in his absolute discretion determine 
(whose determination shall be conclusive and binding on the *rantee) are hereinafter 
collectively referred to as “the Government Accommodation”).

 Special &ondition 1o.(17)(d)�

 For the purpose of this Special &ondition, the e[pression ©*ranteeª shall e[clude his 
assigns.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinitions of ©*overnment $ccommodationª and ©,temsª in Section % of the P'0&�

 “Government Accommodation” means collectively the Permanent PT,, the 
1eighbourhood (lderly &entre, the Social &entre for the (lderly, the &ommunity +all 
$ccommodation, the ,ntegrated &hildren and <outh Services &entre, the ,ntegrated 
Family Services &entre, the 'ay 1ursery, the Public Toilet, the Primary Schools 
and the Secondary Schools and the Soccer Pitch as respectively defined in Special 
&onditions (17)(a)(i), (17)(a)(ii), (17)(a)(iii), (17)(a)(v)(,,,), (17)(a)(vi), (17)(a)(vii), (17)
(a)(viii), (17)(a)(i[), (17)(a)([) and (17)(a)([i) of the *overnment *rant each with their 
respective ancillary accommodation constructed and to be constructed on the Land 
as part of the Development pursuant to Special &ondition (17) of the *overnment 
Grant; 

 “Items” means (i) the e[ternal finishes of the *overnment $ccommodation (e[cept 
the e[ternal finishes of the Primary Schools, the Secondary Schools and the Soccer 
Pitch as respectively defined in Special &onditions (17)(a)([) and (17)(a)([i) of the 
*overnment *rant which shall be maintained by FS,) and the structure of all walls, 
columns, beams, ceilings, roof slabs, carriageway/floor slabs, and any other structural 
elements of, in, around, within, above and below the *overnment $ccommodation; 
(ii) all lifts, stairways and escalators serving the *overnment $ccommodation and 
the remainder of the 'evelopment; (iii) all building services installations, sewage, 
drainage, fresh and salt water supply system, plant and equipment (including but not 
limited to portable and non portable fire services installation equipment) forming 
part of the system serving the *overnment $ccommodation and the remainder of the 
'evelopment; (iv) all of the structural slabs under the *overnment $ccommodation 

together with the drainage systems therein and thereunder and the petrol interceptors 
embedded in or suspended from the carriageway slabs or structural slabs; and 
(v) all other common parts and facilities serving the *overnment $ccommodation 
and the remainder of the Development referred to in Special &ondition (28) of the 
Government Grant; 

 Plan showing the location of the *overnment $ccommodation as far as it is 
practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

4. Temporary Public Transport Interchange

 8nder Special &ondition 1o.(30) of the /and *rant, the *rantee shall lay, form, 
provide, construct, surface and maintain within the lot the Temporary Public Transport 
,nterchange which shall be located in close pro[imity to the 0ass Transit Railway 
Station and with access to public roads.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special &ondition 1o.(30)�

(a) SubMect to Special &ondition 1o.(17)(a)(i) hereof, the *rantee shall at his own 
e[pense and in all respects to the satisfaction of the 'irector lay, form, provide, 
construct, surface and maintain within the lot a temporary public transport 
interchange (hereinafter referred to as “the Temporary PTI”) which shall be 
located in close pro[imity to the 0ass Transit Railway Station within Site 02 
and with access to public roads. The Temporary PT, shall linN up with the 0ass 
Transit Railway Station within Site 02 by covered walNway and paths and with 
provision of ancillary facilities (including but not limited to drainage, lighting, 
ventilation, traffic aids, guard railings, passenger queue railings, passenger 
shelters and necessary connections and services for closed-circuit television 
system provision) at such positions, in such manner, materials, design and 
standards as the 'irector may approve.  The Temporary PT, shall be completed 
and made fit for occupation and operation upon the opening of the 0ass 
Transit Railway Station (as hereinafter defined in Special &ondition 1o.(31)(a)
(ii) hereof) within Site 02 or on such other date as may be determined by the 
Director;

(b) The Temporary PT, shall be designed and provided with a net operational floor 
area of not less than 4,800 square metres, comprising one bus terminus with 
four bus bays, one public light bus bay, one ta[i bay, one general loading and 
unloading bay, an area reserved for the ancillary facilities for the bus operator, 
and a closed-circuit television room to be constructed to the satisfaction of the 
Director;

(c) (ii) The *overnment shall have the absolute discretion at any time to permit 
any person authorized by the Government and members of the public to 
use the Temporary PT, or any part thereof; and
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 (iii) The Grantee shall allow unrestricted and free access to and from the 
Temporary PTI for all Government and public vehicular and pedestrian 
traffic and the Government shall have the absolute right in exercising 
its power under the Road Traffic Ordinance and the Public %us Services 
Ordinance, any regulations made thereunder and any amending 
legislations.

(d) Upon completion of the Permanent PTI, the Grantee shall at his own expense 
relocate the Temporary PTI (including the relocation of the closed-circuit 
television system to the Permanent PTI) to the Permanent PTI and the Grantee 
shall bear all costs incurred in connection with the relocation of the Temporary 
PTI.  The Grantee shall at his own expenses, within 12 calendar months from the 
date of completion of the Permanent PTI demolish and remove the Temporary 
PTI in all respects to the satisfaction of the Director.  The Director shall have 
no liability in respect of any loss, damage, nuisance or disturbance whatsoever 
caused to or suffered by the Grantee arising out of the relocation, termination 
and removal of the Temporary PTI and no claim shall be made against the 
Government by the Grantee in respect of such loss, damage, nuisance or 
disturbance and the Temporary PTI shall be handed back to the Grantee by the 
Director on the date of a letter from the Director indicating that the Permanent 
PTI has been completed and made fit for occupation and operation in all 
respects to his satisfaction;

(f)  For the purpose of this Special Condition, the expression “Grantee” shall means 
the person entering into and executing this Agreement.

Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

Not Applicable.

 Plan showing the location of the Temporary Public Transport Interchange as far as it 
is practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

5.  Public Open Space

 Under Special Condition No.(52)(a)(ii) of the Land Grant, the Grantee shall erect, 
construct, provide and landscape such number of public open spaces with a total 
area of not less than 2.3 hectares as may be required by the Director in all respects to 
the satisfaction of the Director.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition Nos.(52)(a)(ii) and (c):

(a) The Grantee shall at his own expense in accordance with the Approved Building 
Plans and the Approved Landscaping Proposals and in all respects to the 

satisfaction of the Director erect, construct, provide, landscape and thereafter 
maintain in good and substantial repair and condition: 

(ii) such number of public open spaces with a total area of not less than 2.3 
hectares as may be required by the Director (hereinafter referred to as 
“the Public Open Space”) provided or to be provided within the lot and 
the Yellow Area and the Grantee shall landscape the Public Open Space 
including the planting of such shrubs and trees and constructing of such 
cycle track, to such level, standard and design as may be approved by the 
'irector to be completed and made fit for use within 24 calendar months 
from the date of termination of the Right of Access to the Portion of 
the Yellow Area under Special Condition No.(7)(l) or such other date or 
dates as may be determined by the Director. The Public Open Space shall 
be at a ratio of 2:3 for active and passive recreational uses respectively 
and shall be located, formed, serviced, landscaped, planted, treated and 
provided with such equipment and facilities as the Director may require 
and in all respects to his satisfaction. The Director’s decision as to what 
shall constitute active and passive recreational uses shall be final and 
binding upon the Grantee;

(c) The Public Open Space shall be open to the public for all lawful purposes freely 
and without payment (unless the prior written approval of the Director of 
Leisure and Cultural Services shall have been obtained) of any nature.

Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinitions of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª and ©Public Open Spaceª in 
Section B of the PDMC:

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
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Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 “Public Open Space” means those parts of the Development and any adjoining 
land including any public recreational facilities from time to time provided thereon 
constructed pursuant to Special Condition (52)(a)(ii) of the Government Grant as 
may be indicated for that purpose from time to time on the Approved Plans.

 Clauses 8(c)(ii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(ii) the Public Open Space;

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Plans showing the location of the Public Open Space as far as it is practicable to do 
so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1, Plan 16, Plan 22, Plan 28 and 
Plan 30 to Plan 34)

6. Future Footbridge Associated Structures

 Under Special Condition No.(53) of the Land Grant, the Grantee (excluding his 
assigns) shall in all respects to the satisfaction of the Director erect, provide and 
construct within the lot with such materials and to such standard, levels, alignment, 
disposition and designs as may be required or approved by the Director at his 
absolute discretion the Future Footbridge Associated Structures.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(53):

(a)  (i)  The Grantee (excluding his assigns) shall at his own expense on or before 
such date or dates as may be specified in a letter or letters from the 
Director and in accordance with the Approved Building Plans and in all 
respects to the satisfaction of the Director erect, provide and construct 
within the lot with such materials and to such standard, levels, alignment, 
disposition and designs as may be required or approved by the Director 
at his absolute discretion and thereafter maintain the columns and such 
other structural supports and connections together with such escalators, 
lifts, stairways as may be required by the Director (which facilities, 
structural supports and connections are hereinafter collectively referred 
to as “the Future Footbridge Associated Structures”) linking the lot to 
future footbridges (hereinafter referred to as “the Future Footbridges”) 
in the positions shown and marked “FB2”, “FB3” and “FB4” on Plan I 
or at such other points as may be approved in writing by the Director 
(hereinafter referred to as “the Locations”);

(iv) When called upon to do so by the Director, the Grantee or the manager 
for the time being of the lot or the Owners’ Corporation incorporated 
under the Building Management Ordinance (Cap.344) in respect of the 
lot shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director execute all necessary works for the temporary closure of 
any opening in the building or buildings erected or to be erected on 
the lot to be connected to the Future Footbridges as shall be required 
and approved by the Director.  All necessary maintenance works for the 
temporary closure shall be the responsibility of the Grantee (excluding 
F.S.I. only) and shall be to the satisfaction of the Director;

(vi) The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted at 
all times and in compliance with any requirements which the Director 
may impose permit members of the public for all lawful purposes freely 
and without payment of any nature whatsoever to pass or re-pass on 
foot along, to and from, through, up and down, the Future Footbridges 
and the Future Footbridge Associated Structures forming part thereof 
or pertaining thereto through the lot or any part thereof or the buildings 
or any part of the buildings thereon for the purpose of gaining access 
to and from the common areas of the lot and from and to the public 
pavement at ground level outside the lot and neighbouring lot or lots and 
Government land.
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 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 Definitions of “Footbridge Associated Structures” and “Non-Station Development 
Common Areas” in Section B of the PDMC:

 “Footbridge Associated Structures” means the structures constructed in accordance 
with Special Condition (53)(a) of the Government Grant;

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed; 

 Clause 2(b) of Part II of Second Schedule to the PDMC:
 The rights for the Manager with or without surveyors workmen and others to carry 

out all necessary works required by the Director for the temporary closure of 
any opening in the building or buildings erected on the Land so as to enable the 
connection of pedestrian passageways, subways or footbridges to the buildings or the 
Footbridge Associated Structures pursuant to the provisions of Special Condition (53) 
of the Government Grant.  The Manager in pursuance of any such works shall notify 
the Owners in writing as to the areas or parts of the Land and the Development which 
the Owners may not use while such works are being carried out and the Owners shall 
comply with the requirements of such notification provided that the ingress to or 
egress from the Government Accommodation shall not be interrupted and the proper 
use and enjoyment of the Government Accommodation shall not be affected.

 Plan showing the location of the Future Footbridge Associated Structures as far as it 
is practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

7.  24-hours Pedestrian Walkway

 Under Special Condition No.(53)(b)(iv) of the Land Grant, the Grantee shall in all 
respects to the satisfaction of the Director provide 24-hours pedestrian walkway to 
link up the Future Footbridges and the Covered Footbridge.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition Nos.(53)(b)(iv) & (v):

(iv)  The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director provide a covered pedestrian walkway with an internal clear width 
of not less than 4.5 metres so as to link up the Future Footbridges and the 
&overed Footbridge (as hereinafter defined to in Special Condition No.(54)(a) 
hereof);

(v)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted keep the 
pedestrian walkway required to be provided under sub-clause (b)(iv) of this 
Special Condition open for the use by the public 24 hours a day free of charge 
without any interruption;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
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management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 'efinitions of ©Phase ;,ª, ©Phase ;, &ommon $reasª and ©Phase ;, &overed Pedestrian 
Walkway” in Section B of the draft Sub-Deed of Mutual Covenant and Management 
$greement in respect of Phase ;, (©SDMC”):

 “Phase XI” means that part of the Non-Station Development constructed on the 
part of the Land shown and marked Site C2 on Plan L annexed to the Government 
*rant and referred to therein as Site &2 comprising Phase ;, which consists of 
(i) ©Phase ;,$ª and ©Phase ;,%ª (which are shown as ©Phase 1 OPª and ©Phase 2 
OP” respectively on the phasing plans approved by the Building Authority and 
for identification purpose only are shown and demarcated in Stippled Orange and 
Hatched Blue respectively on the phasing plans annexed hereto) comprising the 
Phase ;, Residential 8nits in Tower 1(1$ & 1%), the Phase ;, &ar ParN, the Phase ;, 
&overed Pedestrian :alNway, the Phase ;, Recreational $reas and Facilities and 
part of the &ommon $reas and the &ommon Services and Facilities in Phase ;,, (ii) 
©Phase ;,&ª (which is shown as ©Phase 3 OPª on the phasing plans approved by the 
Building Authority and for identification purpose only is shown and demarcated in 
Cross-hatched Green on the phasing plans annexed hereto) comprising the Phase 
;, Residential 8nits in Tower 2(2$ & 2%) and part of the &ommon $reas and the 
&ommon Services and Facilities in Phase ;,, and (iii) ©Phase ;,'ª (which is shown 
as “Phase 4 OP” on the phasing plans approved by the Building Authority and for 
identification purpose only is shown and demarcated in Dash-hatched Magenta on 
the phasing plans anne[ed hereto) comprising the Phase ;, Residential 8nits in Tower 
3(3$ & 3%) and part of the &ommon $reas and the &ommon Services and Facilities in 
Phase ;,;

 “Phase XI Common Areas” means those parts of Phase ;, which are intended for use 
by or benefit of the Owners of more than one constituent parts of Phase ;,, namely 
the Phase ;, &ar ParN and the Phase ;, Residential 'evelopment and not for the sole 
benefit of the Owners of only one constituent part including, but not limited to, those 
areas above the existing roof of the Mass Transit Railway Depot (as defined in the 
Government Grant) of the Station Complex and below the 3rd Floor of the buildings 
erected on Phase ;,, part of the covered landscape area (which are for identification 
purpose only as shown and marked in brown dotted lines on the common areas plans 
annexed hereto), the external walls below the 8th Floor of the buildings erected on 
Phase ;,, emergency vehicular access, carriageway, Phase ;, &overed Pedestrian 
Walkway, inaccessible voids, staircases, landings, corridors and open passages; lift 
lobbies, carpark lift lobbies on 5th Floor, 6th Floor and 7th Floor, shuttle lift lobby on 
3rd Floor; refuse storage and material recovery chamber, parking space for refuse 
collection operation; gas valve room, guard room and lavatory, fuel tank room, 
transformer rooms, emergency generator room, low voltage main switch rooms, 
electrical meter rooms, switch room(s), water meter cabinets, utility corridor, sprinkler 
water tank, sprinkler pump room, cable riser duct room, riser duct rooms, street 
fire hydrant water tanN, street fire hydrant pump room, fire services sprinNler water 
tank pump room, fire services water tanks, irrigation tank, potable and cleansing 
water pump room, flushing and irrigation water pump room(s), flushing water pump 
room(s), master check meter room, lead-in of telecommunication network services, 
air ducts, pipe ducts, fire control centre sprinkler control valve sets; management 
office (office accommodation for watchman and caretaNers) and lavatories, reception, 

meeting room, security control room, planters, part of the greenery areas (including 
but not limited to planters) (as for identification purpose only as shown on the 
common areas plans annexed hereto and thereon coloured Yellow Stippled Black), 
flat roofs, glass roof, inlets for fire services and pipe ducts on or in Phase ;,; and all 
other common parts specified in Schedule 1 to the %uilding 0anagement Ordinance 
(&ap.344) (if any) within Phase ;, not used for the sole benefit of the Owners of any 
one constituent part of Phase ;, only and for identification purpose only as shown 
on the common areas plans annexed hereto and thereon coloured Yellow and Yellow 
Stippled Black;

 “Phase XI Covered Pedestrian Walkway” means the covered pedestrian walkway 
constructed in Phase ;, pursuant to Special &ondition 1o.(53)(b)(iv) of the 
Government Grant, and the location of such covered pedestrian walkway within Phase 
;, and situated within the Phase ;, &ommon $reas is for identification purpose only 
shown and marked “24-HOUR COVERED PEDESTRIAN WALKWAY SYSTEM” on the 
common areas plans annexed hereto;

 Clause 2 of Part II of Second Schedule to the SDMC:

 Subject to the terms of the Government Grant, the right for all members of the public 
24 hours a day for all lawful purposes freely and without payment of any nature 
whatsoever to pass and repass the Phase ;, &overed Pedestrian :alNway.

 Plans showing the location of the 24-hour Pedestrian Walkway as far as it is 
practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1 to Plan 27 
and Plan 29 to Plan 34)

8.  Covered Footbridge

 Under Special Condition No.(54) of the Land Grant, the Grantee (excluding his 
assigns) shall in all respects to the satisfaction of the Director provide and construct 
the Covered Footbridge with such materials and to such standards, levels, alignment, 
extent of footbridge cover, disposition, locations and designs as may be required or 
determined by the Director at his absolute discretion.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(54):

(a) The Grantee (excluding his assigns) shall when called upon to do so by the 
Director and within such time limit as shall be specified by the Director at 
his own expense in accordance with the Approved Building Plans and in all 
respects to the satisfaction of the Director provide and construct one covered 
footbridge with an internal clear width of not less than 10 metres with supports, 
connections, staircases, ramps, facilities for wheelchair users, external and 
internal fittings, light fittings and signs in the position shown and marNed ©F%1ª 
on Plan I or at such other location as may be approved by the Director at his 
absolute discretion (hereinafter referred to as “the Covered Footbridge”) 
and thereafter enjoy an easement of support of the Covered Footbridge.  The 
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Covered Footbridge shall be constructed with such materials and to such 
standards, levels, alignment, extent of footbridge cover, disposition, locations 
and designs as may be required or determined by the Director at his absolute 
discretion, whose determination shall be final and binding on the *rantee;

(b) (iii) The Grantee shall at all times notwithstanding that the Covered 
Footbridge has been delivered to the Government in accordance 
with sub-clause (h) of this Special Condition during the day or night 
throughout the period during which the Covered Footbridge is in 
existence permit members of the public for all lawful purposes freely and 
without payment of any nature whatsoever to pass and repass on foot 
or by wheelchair along, to, from, through the lot, the Covered Footbridge 
and the building or buildings erected or to be erected thereon;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to  
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed; 

 Clause 8(c)(iii) of Section E of the PDMC:
8(c)  Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 

Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(iii) those parts of the 24-hour covered pedestrian walkway (as referred to 
in Special Condition (53)(b)(iv) of the Government Grant), the Covered 
Footbridge (as defined in Special Condition (54)(a) of the Government 
Grant), the Internal Transport System (as defined in Special Condition 
(60)(a) of the Government Grant), the emergency vehicular access (as 
referred to in Special Condition (60) (f) of the Government Grant) and 
the Lighting System (as defined in Special Condition (60)(g) of the 
Government Grant) which:

(1) do not fall within the boundaries of any Phase;

(2) do not form parts of the Residential Development Common Areas 
or the Residential Development Common Services and Facilities; 
and

(3)  do not form parts of the Phase I Extra-Phase Common Areas or the 
Phase I Extra-Phase Common Services and Facilities 

 pursuant to Special Conditions (53)(b)(iii), (54)(f), (60)(b), (60)(f) and 
(60)(g)(i) respectively of the Government Grant.

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the  
Government Grant.

 Clause 1(b) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:
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(xvi)  To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 

(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Plan showing the location of the Covered Footbridge as far as it is practicable 
to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

9. Site for Indoor Recreation Centre1 

 Under Special Condition No.(66) of the Land Grant, the Grantee shall in accordance 
with such standards, levels and location as the 'irector shall first approve in writing 
form a site within Tseung Kwan O Town Lot No.70 having an area of not less than 6,000 
square metres for the purpose of an indoor recreation centre.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(66):

(a)  The Grantee shall at his own expense within 96 calendar months from the date 
of this Agreement or such other extended period as may be determined by 
the Director at his absolute discretion and in accordance with such standards, 
levels and location as the Director shall first approve in writing form a site 
within the lot having an area of not less than 6,000 square metres for the 
purpose of an indoor recreation centre.  When the Grantee has completed such 
formation works to the satisfaction of the Director and when called upon to do 
so by the Director, the Grantee shall at his own expense surrender the said site 
to the Government free of costs and consideration within such time as shall 
be specified by the Director free from compensation, with vacant possession 
and free from encumbrances provided always that the Government shall be 
under no obligation to accept surrender of the said site or any part thereof 
at the request of the Grantee, but may do so as and when it sees fit. The 
deed of surrender shall be in such form as shall be approved by the Director. 

The Government shall have the right to construct on the said site an indoor 
recreation centre (hereinafter referred to as “the Indoor Recreation Centre”) 
and to use the Indoor Recreation Centre or the site for any purpose as it sees 
fit. The ,ndoor Recreation &entre erected or to be erected on the said site shall 
not be taken into account for the calculation of the total gross floor area as 
stipulated in Special Condition No.(16)(e) hereof;

(b) The *rantee shall allow the *overnment, his officers, contractors and worNmen 
with or without tools, equipment, machinery or motor vehicles free and 
uninterrupted right of ingress, egress and regress to and from the Remaining 
Portion of the lot, the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green 
Hatched Black Stippled Black Area, the Brown Area, the Yellow Hatched Black 
Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black Area 
or any part thereof for the purpose of constructing the Indoor Recreation 
&entre or any purpose as the *overnment sees fit.  The 'irector, his officers, 
contractors and workmen shall have no liability in respect of any loss, damage, 
nuisance or disturbance whatsoever caused to or suffered by the Grantee 
arising out of or incidental to the exercise by him or them of the right of ingress, 
egress and regress conferred under this Special Condition and the Grantee shall 
have no right to compensation whatsoever in respect of any loss, damaged, 
nuisance or disturbance in connection with the provision of the rights of way.  
When the Indoor Recreation Centre is in operation, the Grantee shall allow 
members of the public freely and without payment of any nature whatsoever to 
go in, to, from, pass or through the Remaining Portion of the lot for the purpose 
of gaining access to and egress from the Indoor Recreation Centre;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 Clause 18 of Section E of the PDMC:

 The Owners shall upon demand by the Government grant free of costs and charges 
all necessary rights of way, easements or quasi easements (including but not limited 
to the right to use any roads, passageways, walkways, footpaths, pedestrian bridges, 
subways, gardens, open spaces, nullahs and culverts, sewage treatment plants and 
facilities, refuse collection and disposal areas and facilities, drainage system and 
gas, water, electricity storage, transformation and supply systems), rights of support 
and the passage of gas, electricity, water, soil, drainage, air, smoNe or other effluent, 
telephone lines, cooling water and other services to and from Section A of Tseung 
Kwan O Town Lot No.70 or any part or parts of it through any gutters, pipes, wires, 
cables, sewers, drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting 
media laid or to be laid or passing along, through, over, upon, under or in the Land 
or any buildings, structures and erections on it or any part or parts of it, as may be 
required by the Government to the owners of Section A of Tseung Kwan O Town 
Lot No.70 and their successors and assigns and their servants, agents, licensees, 
tenants and lawful occupants (in common with all other persons having the like right) 
throughout the term of the Government Grant for all purposes connected with the 
proper use and enjoyment of Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 and the 
buildings erected or to be erected thereon and it is excepted and reserved unto the 
Manager the right more particularly mentioned in Clause 2(e) of Part II of the Second 
Schedule to this Deed and unto MTR the right more particularly mentioned in Clause 

1 The site within Tseung Kwan O Town Lot No.70 for the purpose of the Indoor Recreation Centre 
has been carved out and known as Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70.
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3(z) of Part II of the Second Schedule to this Deed for the purpose of effecting the 
said grant of rights of way, easements or quasi easements, rights of support and 
passage of services and facilities Provided That the grant of such rights of way, 
easements or quasi easements, rights of support and passage of services and facilities 
shall not adversely affect the use and enjoyment of the Government Accommodation.

 Clause 2(e) of Part II of Second Schedule of the PDMC:

 Notwithstanding anything contained in this Deed, the right for the Manager upon 
demand by the Government to grant free of costs and charges all necessary rights 
of way, easements or quasi easements (including but not limited to the right to use 
any roads, passageways, walkways, footpaths, pedestrian bridges, subways, gardens, 
open spaces, nullahs and culverts, sewage treatment plants and facilities, refuse 
collection and disposal areas and facilities, drainage system and gas, water, electricity 
storage, transformation and supply systems), rights of support and the passage of 
gas, electricity, water, soil, drainage, air, smoke or other effluent, telephone lines, 
cooling water and other services to and from Section A of Tseung Kwan O Town 
Lot No.70 or any part or parts of it through any gutters, pipes, wires, cables, sewers, 
drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting media laid or to 
be laid or passing along, through, over, upon, under or in the Land or any buildings, 
structures and erections on it or any part or parts of it, as may be required by the 
Government to the owners of Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 and 
their successors and assigns and their servants, agents, licensees, tenants and lawful 
occupants (in common with all other persons having the like right) throughout the 
term of the Government Grant for all purposes connected with the proper use and 
enjoyment of Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 and the buildings erected 
or to be erected thereon without the need to consult with nor the concurrence or 
approval of any Owner or other person having an interest in the Development or any 
part thereof and to sign or execute any documents in connection therewith in the 
name of the Manager only without the necessity of joining in other Owners or other 
person having an interest in the Development or any part thereof Provided That FSI 
as Owner of the Government Accommodation shall join in and sign or execute any 
documents necessary to the  exercise of the Manager’s right under this sub-clause if 
the Government Accommodation is directly affected (GPA shall in its sole discretion 
determine whether or not the Government Accommodation is directly affected) or if 
the Government considers necessary Provided Further That the grant of such rights 
of way, easements or quasi easements, rights of support and passage of services 
and facilities shall not adversely affect the use and enjoyment of the Government 
Accommodation.

 Clause 3(z) of Part II of Second Schedule to the PDMC:

 Without prejudice to General Condition No.5 of the Government Grant, each and 
every Owner covenants with MTR with the intent that the covenants, rights, liberty, 
privileges, entitlements, exceptions and reservations herein conferred upon MTR 
shall bind each and every Owner and their respective successors and assigns and are 
intended to run and shall run with the Land and the Development and the interest 
therein that for so long as MTR remains the beneficial owner of any Share (and in 
addition to any other right which it may have reserved under the Assignment to 
the Purchaser) MTR shall have the exclusive and unrestricted right in its absolute 
discretion at any time or times and from time to time as it shall deem fit to do all 
or any of the following acts or deeds and/or to exercise all or any of the following 

rights, liberty, privileges and entitlement without the necessity of joining in or the 
concurrence or approval of any other Owner (unless provided otherwise in this Deed), 
the Manager or any other person interested in the Land and the Development but 
subject to the rights easements and privileges reserved to FSI under this Deed and 
the Government Grant and Provided that such rights easements and privileges of FSI 
shall not in any way be adversely affected or prejudiced and Provided Further that no 
chimneys, flues, pipes or other structures or facilities shall be installed or affi[ed onto 
the external walls of the Government Accommodation:

(z) the right upon demand by the Government to grant free of costs and charges 
all necessary rights of way, easements or quasi easements (including but 
not limited to the right to use any roads, passageways, walkways, footpaths, 
pedestrian bridges, subways, gardens, open spaces, nullahs and culverts, 
sewage treatment plants and facilities, refuse collection and disposal areas and 
facilities, drainage system and gas, water, electricity storage, transformation 
and supply systems), rights of support and the passage of gas, electricity, 
water, soil, drainage, air, smoNe or other effluent, telephone lines, cooling water 
and other services to and from Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 
or any part or parts of it through any gutters, pipes, wires, cables, sewers, 
drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting media 
laid or to be laid or passing along, through, over, upon, under or in the Land or 
any buildings, structures and erections on it or any part or parts of it, as may 
be required by the Government to the owners of Section A of Tseung Kwan O 
Town Lot No.70 and their successors and assigns and their servants, agents, 
licensees, tenants and lawful occupants (in common with all other persons 
having the like right) throughout the term of the Government Grant for all 
purposes connected with the proper use and enjoyment of Section A of Tseung 
Kwan O Town Lot No.70 and the buildings erected or to be erected thereon 
without the need to consult with nor the concurrence or approval of any Owner 
or other person having an interest in the Development or any part thereof 
and to sign or execute any documents in connection therewith in the name 
of MTR only without the necessity of joining in other Owners or other person 
having an interest in the Development or any part thereof Provided That FSI as 
Owner of the Government Accommodation shall join in and sign or execute any 
documents necessary to the exercise of MTR’s right under this sub-clause if the 
Government Accommodation is directly affected (GPA shall in its sole discretion 
determine whether or not the Government Accommodation is directly affected) 
or if the Government considers necessary.

 Plan showing the location of the Site for the Indoor Recreation Centre as far as it is 
practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

10. Brown Area

 Under Special Condition No.(99) of the Land Grant, the Grantee shall in all respects to 
the satisfaction of the Director lay, form, provide and construct in such manner with 
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such materials and to such standards, levels, alignment and design as the Director 
in his absolute discretion shall approve a paved way within the Brown Area and in 
all respects to the satisfaction of the Director lay, form, provide and construct an 
elevated road within the Brown Area.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(99):

(a) The Grantee shall:

(i)  (I)  on or before the 31st day of March, 2017 or such other date as may 
be approved by the Director, at his own expense and in all respects 
to the satisfaction of the Director lay, form, provide and construct 
in such manner with such materials and to such standards, levels, 
alignment and design as the Director in his absolute discretion shall 
approve (including the provision and construction of such culverts, 
viaducts, sewers, drains, pavements or such other structures as 
the Director in his sole discretion may require) a paved way within 
the area shown coloured brown to the south of the lot at Road D9 
on Plan I so that pedestrian and vehicular traffic can be carried 
thereon for the purpose of ingress to or egress from the lot; and

 (II)  on or before the 30th day of September, 2022 or such other date 
as may be approved by the Director, at his own expense and in all 
respects to the satisfaction of the Director lay, form, provide and 
construct an elevated road within the area shown coloured brown 
to the north of the lot and marked “Elevated Road on Proposed 
Road L861” on Plan I in such manner, with such installations, 
structures and materials, to such standards, levels, alignment, width 
and design as the Director in his discretion may require or approve 
(including the provision and construction of such bridges, tunnels, 
over-passes, under-passes, culverts, viaducts, flyovers, pavement 
or such other structures) so that vehicular traffic may be carried 
thereon 

 (the brown areas referred to in sub-clauses (a)(i)(I) and (a)(i)(II)) of this Special 
Condition are hereinafter collectively referred to as “the Brown Area”).

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©Outside $reaª in Section % of the P'0&�

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 

Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
$rea, the %rown $rea and the <ellow +atched %lacN $rea as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time; 

 Clause 1(b) of Section E of the PDMC:

 For the avoidance of doubt, subject to the provisions in the Government Grant 
and this Deed, the construction of the Outside Area shall be carried out and the 
construction costs therefor shall be borne by MTR as the original Grantee of the Land.

 Plan showing the location of the Brown Area as far as it is practicable to do so is set 
out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

11. Yellow Hatched Black Area

 Under Special Condition No.(100) of the Land Grant, the Grantee shall in all respects 
to the satisfaction of the Director landscape the Yellow Hatched Black Area.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(100)(a)(i):

 The Grantee shall on or before the 31st day of December, 2021 or such other date 
as may be approved by the Director, at his own expense and in all respects to the 
satisfaction of the Director landscape the area shown coloured yellow hatched black 
on Plan I (hereinafter referred to as “the Yellow Hatched Black Area”).

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©Outside $reaª in Section % of the P'0&�

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time; 

 Clause 1(b) of Section E of the PDMC:

 For the avoidance of doubt, subject to the provisions in the Government Grant 
and this Deed, the construction of the Outside Area shall be carried out and the 
construction costs therefor shall be borne by MTR as the original Grantee of the Land.
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 Plan showing the location of the Yellow Hatched Black Area as far as it is practicable 
to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

12. Internal Transport System

 Under Special Condition No.(60) of the Land Grant, the Grantee shall construct within 
the lot an Internal Transport System for pedestrian and vehicular circulation and 
provide such street lighting as may be required by the Director of Lands, and shall 
operate, manage and maintain and make such traffic management arrangements 
for the Internal Transport System and keep such street lighting illuminated to the 
satisfaction of the Director of Lands.

 Relevant Provisions of the Land Grant

 Special Condition No.(60):

(a)  The Grantee shall in all respects to the satisfaction of the Director at his own 
expense construct within the lot at such point or points and at such level 
or levels a road system including roads, pedestrian footbridges, walkways, 
staircases, cycle tracks, passenger lifts, escalators, ramps, loading and unloading 
bays and such other transport facilities of such design and specification as may 
be required by the Director (hereinafter collectively referred to as “the Internal 
Transport System”) for pedestrian and vehicular circulation including but not 
limited to taxis, franchised buses, public light buses and coaches as may be 
determined by the Commissioner for Transport.  The Internal Transport System 
shall not be taken into account for the purpose of calculating the total gross 
floor area stipulated in Special &ondition 1o.(16)(e) hereof;

(b) The Grantee (excluding F.S.I. only) shall, subject to any directions which 
may from time to time be given by the Commissioner for Transport and 
the Commissioner of Police, any operation, management and maintenance 
agreement or agreements reached or to be reached between the Government 
and the Grantee, and authorisation which may be given in the form of Bye-
laws under existing and future legislation, operate, manage and maintain and 
maNe such traffic management arrangements for the ,nternal Transport System 
including the erection of traffic signs and traffic signals, as the Grantee may 
consider necessary to comply with these Conditions provided that nothing 
herein contained shall amount to any delegation of any statutory powers or 
duties under any Ordinance;

(c) The Grantee (excluding F.S.I. only) shall at his own expense and in all respects 
to the satisfaction of the Director provide within the Internal Transport System 
such street lighting as may be required by the Director and shall throughout 
the term hereby agreed to be granted at his own expense illuminate and keep 
illuminated to the satisfaction of the Director the Internal Transport System.  
In the event of the Grantee failing to perform any of the obligations herein 
specified, the *overnment may at the cost of the *rantee provide such street 
lighting and keep the Internal Transport System illuminated and the Grantee 

shall pay to the Government on demand the cost thereof which shall be as 
determined by the Director;

(d) The Grantee shall permit the owners of the Undivided Shares in the lot and 
other persons authorized by the owners or their assigns with or without motor 
vehicles to pass and repass freely at all times and for all lawful purposes 
and free of any payment the roads, lanes, footpaths, pedestrian footbridges, 
walkways, staircases, and cycle tracks referred to in sub-clause (a) of this 
Special Condition to and from Any of the Sites;

(f) The Grantee shall at his own expense provide and maintain an emergency 
vehicular access for the passage of emergency vehicles to and from the lot at 
such position or positions as shall be approved by the Director;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 8(c)(iii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:
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(iii) those parts of the 24-hour covered pedestrian walkway (as referred to 

in Special Condition (53)(b)(iv) of the Government Grant), the Covered 
Footbridge (as defined in Special Condition (54)(a) of the Government 
Grant), the Internal Transport System (as defined in Special Condition 
(60)(a) of the Government Grant), the emergency vehicular access (as 
referred to in Special Condition (60)(f) of the Government Grant) and 
the Lighting System (as defined in Special Condition (60)(g) of the 
Government Grant) which:

(1) do not fall within the boundaries of any Phase;

(2) do not form parts of the Residential Development Common Areas 
or the Residential Development Common Services and Facilities; 
and

(3) do not form parts of the Phase I Extra-Phase Common Areas or the 
Phase I Extra-Phase Common Services and Facilities

 pursuant to Special Conditions (53)(b)(iii), (54)(f), (60)(b), (60)(f) and 
(60)(g)(i) respectively of the Government Grant.

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(a) of Section H of the PDMC:

 MTR Corporation Limited shall be appointed and hereby accepts appointment as 
the Manager of the Development to manage and provide services in respect of the 
whole of the Non-Station Development and the Outside Area in accordance with the 
provisions of, and on the terms and conditions set out in this Deed.

 Clause 1(a) of Section I of the PDMC:

 Subject to the provisions of the Building Management Ordinance, the Manager 
shall in respect of any part of the Non-Station Development in respect of which an 
Occupation Permit has been issued and the Outside Area have the authority to do 
all such acts and things as may be necessary or requisite for the management of the 
relevant part of the Land and the Non-Station Development and the Outside Area 
and anything reasonably incidental thereto for and on behalf of all the Owners in 
accordance with the provisions of this Deed.

 Clause 1(b) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(vii) To repair, maintain, clean, paint or otherwise treat or decorate as 
appropriate, the structure and fabric of any buildings and other 
structures erected on or in the Non-Station Development and the 
external elevations, external walls (other than any external walls assigned 
to an Owner) and roofs thereof (other than any roofs assigned to an 
Owner), and to replace any glass that may be broken in any doors or 
windows therein, the responsibility for doing any of which is not, under 
the terms of this Deed or any Sub Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-
Deed of Mutual Covenant, allocated to any Owner provided that any 
signs or advertisements erected on the external walls of the Government 
Accommodation shall not be affected.

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clauses 1(d) and (z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
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and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(d) the costs of repairing, maintaining, cleaning, painting and otherwise 
treating and decorating the structure and external elevations of the Non-
Station Development and any buildings, and other structures erected on 
or in the Non-Station Development, or any part or parts thereof, and of 
replacing broken glass in any doors or windows therein, the responsibility 
for any of which is not under the terms of this Deed or any Sub Deed 
Mutual Covenant allocated to any Owner or group of Owners;

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plans showing the location of the Internal Transport System as far as it is 
practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1 to Plan 
27 and Plan 29 to Plan 34)

B.  Facilities that are required under the Land Grant to be managed, operated or 
maintained for public use at the expense of the owners of the residential properties 
in the Phase 

1.  Yellow Area

 Under Special Condition No.(7) of the Land Grant, the Grantee shall maintain the 
landscape works in the Yellow Area in a clean, neat, tidy, functional and healthy 
condition to the satisfaction of the Director and shall uphold, manage, maintain and 
repair the Yellow Area in good substantial repair and condition in all respects to the 
satisfaction of the Director until such time as possession of the Yellow Area together 
with all structures and services provided and installed thereon or therein shall be re-
delivered to the Government.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(7)(d):

 Upon development or redevelopment of the lot, the Grantee shall at his own expense 
landscape the lot and the Yellow Area in accordance with the Conceptual Submission 
(as defined in Special Condition No.(7)(a)) and the 'etailed Submission (as defined 
in Special Condition No.(7)(a)) as approved and no amendment, variation, alteration, 
modification or substitution shall be made without the prior written consent of the 
Director.

 Special Condition No.(7)(e):

 The Grantee shall at his own expense construct and thereafter keep and maintain 
the landscape works in a clean, neat, tidy, functional and healthy condition all to the 
satisfaction of the Director.

 Special Condition No.(7)(f)(ii):

 The Grantee shall at his own expense uphold, manage, maintain and repair the Yellow 
Area in good substantial repair and condition in all respects to the satisfaction of the 
Director until su ch time as possession of the Yellow Area together with all structures 
and services provided and installed thereon or therein shall be re-delivered to the 
Government in accordance with sub-clause (h)(ii) of this Special Condition.

 Special Condition No.(7)(h)(ii):

 The Government reserves the right to take back possession of the Yellow Area or any 
part or parts thereof for any purpose (as to which the decision of the Director shall 
be final and conclusive) as and when it sees fit without any payment or compensation 
to the Grantee and the Yellow Area shall be re-delivered to the Government by the 
Grantee on demand of the Director provided always that the Government shall not 
be compelled to take back possession of the Yellow Area or any part or parts thereof.  
The Grantee shall remain responsible for the upkeep maintenance and repair of the 
Yellow Area together with all structures and services provided and installed thereon 
or therein as specified in sub-clause (f)(ii) of this Special Condition until possession of 
the Yellow Area has been re-delivered to the Government.

 Special Condition No.(52)(a)(ii):

 The Grantee shall at his own expense in accordance with the Approved Building Plans 
and the Approved Landscaping Proposals and in all respects to the satisfaction of 
the Director erect, construct, provide, landscape and thereafter maintain in good and 
substantial repair and condition: 

 such number of public open spaces with a total area of not less than 2.3 
hectares as may be required by the Director (“the Public Open Space”) 
provided or to be provided within the lot and the Yellow Area and the Grantee 
shall landscape the Public Open Space including the planting of such shrubs 
and trees and constructing of such cycle track, to such level, standard and 
design as may be approved by the 'irector to be completed and made fit for 
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use within 24 calendar months from the date of termination of the Right of 
Access to the Portion of the Yellow Area under Special Condition No.(7)(l) or 
such other date or dates as may be determined by the Director.  The Public 
Open Space shall be at a ratio of 2:3 for active and passive recreational uses 
respectively and shall be located, formed, serviced, landscaped, planted, treated 
and provided with such equipment and facilities as the Director may require 
and in all respects to his satisfaction.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©Outside $reaª in Section % of the P'0&�

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched  Black 
$rea, the %rown $rea and the <ellow +atched %lacN $rea as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time;

 Clause 8(c)(i) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(i)  the Yellow Area, the Pink Hatched Green and Pink Hatched Green 
Stippled Black Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area 
(including the retaining walls therein), the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively 
defined in Special &onditions (7), (8), (��) and (100) of the *overnment 
Grant pursuant to the Special Conditions 7(f)(ii), (8)(b)(vi), (9)(b), (99)(a)
(ii) and (100)(a)(ii) of the Government Grant;

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 

GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(a) of Section H of the PDMC:

 MTR Corporation Limited shall be appointed and hereby accepts appointment as 
the Manager of the Development to manage and provide services in respect of the 
whole of the Non-Station Development and the Outside Area in accordance with the 
provisions of, and on the terms and conditions set out in this Deed.

 Clause 1(a) of Section I of the PDMC:

 Subject to the provisions of the Building Management Ordinance, the Manager 
shall in respect of any part of the Non-Station Development in respect of which an 
Occupation Permit has been issued and the Outside Area have the authority to do 
all such acts and things as may be necessary or requisite for the management of the 
relevant part of the Land and the Non-Station Development and the Outside Area 
and anything reasonably incidental thereto for and on behalf of all the Owners in 
accordance with the provisions of this Deed.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
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proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clause 4(b) of Section I of the PDMC:

 The Manager, or in the absence of the Manager, the Owners Corporation or the 
Chairman of the Development Owners Committee, shall have the power to accept 
service of notice and demand by the Government for delivery of possession of the 
Outside Area or any part thereof and deliver the Outside Area or any part thereof 
to the Government pursuant to the Government Grant for and on behalf of all the 
Owners of the Land.

 Clause 1(z) of Section J of the PDMC:

1.  The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z)  the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein (as 
the case may be) if the *rantee (as defined , n the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plan showing the location of the Yellow Area as far as it is practicable to do so is set 
out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

 2.  Green Area, Green Stippled Black Area, Green Hatched Black Stippled Black Area, 
Green Hatched Black Area, Green Cross-hatched Black Area

 Under Special Condition Nos.(8) and (9) of the Land Grant, the Grantee shall maintain 
the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched Black Stippled 

Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-hatched Black 
Area together with all structures, services, street lighting, street furniture, and plant 
constructed, installed and provided thereon or therein.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(8)(b):

 The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of the 
Director:

(vi) maintain the Green Area, the Green Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the Green Cross-
hatched Black Area together with all structures, services, street lighting, street 
furniture, and plant constructed, installed and provided thereon or therein until 
such time as possession of the Green Area, the Green Stippled Black Area, 
the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area 
and the Green Cross-hatched Black Area shall have been re-delivered to the 
Government in accordance with Special Condition No.(9)(a) hereof.

 Special Condition No.(9):

(c)  (i)  The Grantee shall indemnify and keep indemnified the Government 
from and against all claims, costs, charges or damages arising out of 
any defects (whether in workmanship, materials design or otherwise) in 
respect of the public roads referred to in Special Condition Nos.(8)(b)(i), 
(8)(b)(ii), (8)(b)(iii) and (8)(b)(iv) hereof occurring within a period of 365 
days from the date or respective dates of re-delivery to the Government 
by the Grantee of possession of the Green Area, the Green Stippled Black 
Area, the Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched 
Black Area and the Green Cross-hatched Black Area or any part or 
parts thereof under sub-clause (a) of this Special Condition (hereinafter 
referred to as “the Public Roads Defects Liability period”).  For the 
purpose of this sub-clause the determination by the Director on whether 
there is a defect shall be final and binding on the *rantee;

(ii)  The Grantee shall at his own expense within such time as may be 
specified by the 'irector in a letter to the *rantee e[ecute all such worNs 
of repair, amendment, re-construction and rectification in respect of such 
defects, imperfections, shrinkages, settlements or other faults as may 
be required in writing by the Director occurring during the Public Roads 
Defects Liability Period and at all times when carrying out the said works 
the Grantee shall not cause any interruption to the use and operation of 
the public roads.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 Definitions of “Outside Area” and “Non-Station Development Common Areas” in 
Section B of the PDMC:
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 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
$rea, the %rown $rea and the <ellow +atched %lacN $rea as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time; 

 

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 8(c)(i) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(i) the Yellow Area, the Pink Hatched Green and Pink Hatched Green 
Stippled Black Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area 
(including the retaining walls therein), the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively 

defined in Special &onditions (7), (8), (��) and (100) of the *overnment 
Grant pursuant to the Special Conditions 7(f)(ii), (8)(b)(vi), (9)(b), (99)(a)
(ii) and (100)(a)(ii) of the Government Grant;

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(a) of Section H of the PDMC:

 MTR Corporation Limited shall be appointed and hereby accepts appointment as 
the Manager of the Development to manage and provide services in respect of the 
whole of the Non-Station Development and the Outside Area in accordance with the 
provisions of, and on the terms and conditions set out in this Deed.

 Clause 1(a) of Section I of the PDMC:

 Subject to the provisions of the Building Management Ordinance, the Manager 
shall in respect of any part of the Non-Station Development in respect of which an 
Occupation Permit has been issued and the Outside Area have the authority to do 
all such acts and things as may be necessary or requisite for the management of the 
relevant part of the Land and the Non-Station Development and the Outside Area 
and anything reasonably incidental thereto for and on behalf of all the Owners in 
accordance with the provisions of this Deed.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:

1(b)  Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:
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(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 

(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clause 4(b) of Section I of the PDMC:

 The Manager, or in the absence of the Manager, the Owners Corporation or the 
Chairman of the Development Owners Committee, shall have the power to accept 
service of notice and demand by the Government for delivery of possession of the 
Outside Area or any part thereof and deliver the Outside Area or any part thereof 
to the Government pursuant to the Government Grant for and on behalf of all the 
Owners of the Land.

 Clause 1(z) of Section J of the PDMC:

1.  The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 

in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plan showing the location of the Green Area, the Green Stippled Black Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area and the 
Green Cross-hatched Black Area as far as it is practicable to do so is set out at the 
end of this section.  (Refer to Plan 1)

3.  Items in respect of Government Accommodation

 Under Special Condition No.(28) of the Land Grant, the Grantee shall in all respects to 
the satisfaction of the Director maintain the

 Items in respect of the Government Accommodation.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(28):

(a) The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted at his 
own expense but subject to any contribution by F.S.I. as referred to in Special 
Condition No.(58)(a)(ii)(I) hereof and in all respects to the satisfaction of the 
Director maintain the following items (hereinafter referred to as “the Items”):

(i) the external finishes of the Government Accommodation (except the 
e[ternal finishes of the Primary Schools, the Secondary Schools and the 
Soccer Pitch which shall be maintained by F.S.I.) and the structure of all 
walls, columns, beams, ceilings, roof slabs, carriageway/floor slabs and 
any other structural elements of, in, around, within, above and below the 
Government Accommodation;

(ii) all lifts, escalators and stairways serving the Government Accommodation 
and the remainder of the development on the lot;

(iii) all building services installations, sewage, drainage, fresh and salt water 
supply system, plant and equipment (including but not limited to portable 
and non-portable fire services installation equipment) forming part of the 
system serving the Government Accommodation and the remainder of 
the development on the lot;

(iv) all of the structural slabs under the Government Accommodation 
together with the drainage systems therein and thereunder and the petrol 
interceptors embedded in or suspended from the carriageway slabs or 
structural slabs; and
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(v) al l  other common parts and faci l it ies serving the Government 

Accommodation and the remainder of the development on the lot.

(b) Notwithstanding sub-clauses (a)(i) and (a)(iv) of this Special Condition, the 
Government shall be responsible for the maintenance of the Primary Schools, 
the Secondary Schools and the Soccer Pitch save and except the building 
services which are not exclusively serving the Primary Schools, the Secondary 
Schools or the Soccer Pitch, and save and except also the foundation and/
or the structural slabs of those parts of the Primary Schools, the Secondary 
Schools and the Soccer Pitch which are erected or are to be erected on or 
above the Depot Roof (hereinafter referred to as “Schools on the Depot Roof’) 
which are structural elements common to the Schools on the Depot Roof and 
the Depot, which said building services, foundation and structural slabs are to 
be maintained by the Grantee at the Grantee’s own costs and expenses subject 
to any contribution by F.S.I. as referred to in Special Condition No.(58)(a)(ii)(I) 
hereof.

(c) The Grantee shall indemnify and keep indemnified the Government and 
F.S.I. against all liabilities, damages, expenses, claims, costs, demands, 
charges, actions and proceedings of whatsoever nature arising out of or as a 
consequence of the failure of the Grantee to maintain the Items.

(d) For the purpose of this Special Condition, the expression “Grantee” shall exclude 
F.S.I.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant

 'efinitions of ©*overnment $ccommodationª and ©,temsª in Section % of the P'0&:

 “Government Accommodation” means collectively the Permanent PTI, the 
Neighbourhood Elderly Centre, the Social Centre for the Elderly, the Community Hall 
Accommodation, the Integrated Children and Youth Services Centre, the Integrated 
Family Services Centre, the Day Nursery, the Public Toilet, the Primary Schools 
and the Secondary Schools and the Soccer Pitch as respectively defined in Special 
Conditions (17)(a)(i), (17)(a)(ii), (17)(a)(iii), (17)(a)(v)(III), (17)(a)(vi), (17)(a)(vii), (17)
(a)(viii), (17)(a)(ix), (17)(a)(x) and (17)(a)(xi) of the Government Grant each with their 
respective ancillary accommodation constructed and to be constructed on the Land 
as part of the Development pursuant to Special Condition (17) of the Government 
Grant;

 “Items” means (i) the e[ternal finishes of the *overnment $ccommodation (e[cept 
the e[ternal finishes of the Primary Schools, the Secondary Schools and the Soccer 
Pitch as respectively defined in Special Conditions (17)(a)(x) and (17)(a)(xi) of the 
Government Grant which shall be maintained by FSI) and the structure of all walls, 
columns, beams, ceilings, roof slabs, carriageway/floor slabs, and any other structural 
elements of, in, around, within, above and below the Government Accommodation; 
(ii) all lifts, stairways and escalators serving the Government Accommodation and 
the remainder of the Development; (iii) all building services installations, sewage, 

drainage, fresh and salt water supply system, plant and equipment (including but not 
limited to portable and non portable fire services installation equipment) forming 
part of the system serving the Government Accommodation and the remainder of the 
Development; (iv) all of the structural slabs under the Government Accommodation 
together with the drainage systems therein and thereunder and the petrol interceptors 
embedded in or suspended from the carriageway slabs or structural slabs; and 
(v) all other common parts and facilities serving the Government Accommodation 
and the remainder of the Development referred to in Special Condition (28) of the 
Government Grant;

 Clause 9 of Section E of the PDMC:

(c) The Owners of Units in each Phase (save and except the Owner of the 
Government Accommodation) shall, acting by the Manager, be responsible 
for maintaining, managing and repairing the Items situated in that Phase 
subject to any contribution by FSI under Special Condition No.(58)(a)(ii)(I) of 
the Government Grant and shall indemnify FSI and the Government against 
all actions, proceedings, claims and demands whatsoever arising out of or in 
respect of any loss or damage to any person or property arising out of or as a 
consequence of a failure to maintain, manage and repair the Items aforesaid.

 Clauses 1(b)(xii), (xxxiv) & (xxxv) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xii)  Subject to Clause 9(c) of Section E of this Deed, to maintain, 
manage and keep in good repair and condition the Items.

(xxxiv) Subject to Clause 9(b) of Section E of this Deed, to negotiate and 
agree with the Owner of the Government Accommodation the 
contribution to Management Charges payable in respect of those 
parts of the Government Accommodation liable to contribute to 
such sums pursuant to Special Condition (58)(a)(ii)(I)(C) of the 
Government Grant and any contributions received shall be credited 
by the Manager to the management account maintained pursuant 
to Clause 11 of Section J of this Deed.

(xxxv)  To undertake upon the request of the Owner of the Government 
Accommodation the maintenance of the services, facilities and 
installations serving exclusively the Government Accommodation 
whereupon the Owner of the Government Accommodation will 
reimburse the Manager with the costs expended in carrying out 
such maintenance on condition that the maintenance will not be 
carried out until the Manager has submitted an estimate of costs 
together with supporting documents and any other relevant 
information that the Owner of the Government Accommodation 
considers  necessary and the Owner of  the Government 
Accommodation has approved in writing the estimated costs and 
the maintenance work to be carried out by the Manager
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 Clause 1(n) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

 (n) the costs of maintaining, repairing and operating the Items;

 Plan showing the location of the Government Accommodation as far as it is 
practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

4.  Area for Access to and from the Mass Transit Railway Station

 Under Special Condition No.(40) of the Land Grant, the Grantee shall permit at all 
times members of the public for all lawful purposes freely and without payment of 
any nature whatsoever to enter into, upon and through those part or parts of the 
lot and in, under, through, on or over any buildings, structures and erections thereon 
designated by the Grantee for the purpose of access to and from the Mass Transit 
Railway Station.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(40):

 The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted permit at all 
times members of the public for all lawful purposes freely and without payment of 
any nature whatsoever to enter into, upon and through those part or parts of the 
lot and in, under, through, on or over any buildings, structures and erections thereon 
designated by the Grantee for the purpose of access to and from the Mass Transit 
Railway Station.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 

any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 1(b)(vii) of Section I of the PDMC:

1(b)  Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(vii) To repair, maintain, clean, paint or otherwise treat or decorate as 
appropriate, the structure and fabric of any buildings and other 
structures erected on or in the Non-Station Development and the 
external elevations, external walls (other than any external walls assigned 
to an Owner) and roofs thereof (other than any roofs assigned to an 
Owner), and to replace any glass that may be broken in any doors or 
windows therein, the responsibility for doing any of which is not, under 
the terms of this Deed or any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-
Deed of Mutual Covenant, allocated to any Owner provided that any 
signs or advertisements erected on the external walls of the Government 
Accommodation shall not be affected.

 Clause 1(d) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(d) the costs of repairing, maintaining, cleaning, painting and otherwise 
treating and decorating the structure and external elevations of the Non-
Station Development and any buildings, and other structures erected on 
or in the Non-Station Development, or any part or parts thereof, and of 
replacing broken glass in any doors or windows therein, the responsibility 
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for any of which is not under the terms of this Deed or any Sub Deed 
Mutual Covenant allocated to any Owner or group of Owners;

 Plans showing the location of the area designated by the Grantee for access to and 
from the Mass Transit Railway Station as far as it is practicable to do so is set out at 
the end of this section.  (Refer to Plan 1 to Plan 27 and Plan 29 to Plan 34)

5.  Public Open Space

 Under Special Condition No.(52) of the Land Grant, the Grantee shall maintain the 
Public Open Space in good and substantial repair and condition in all respects to the 
satisfaction of the Director.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition Nos.(52)(b) and (c):

(b)  Subject to Special Condition No.(7)(h)(ii) hereof, the Grantee shall throughout 
the term hereby agreed to be granted at his own expense maintain the Public 
Open Space and the Local Open Space in good and substantial repair and 
condition in all respects to the satisfaction of the Director, and

(c)  The Public Open Space shall be open to the public for all lawful purposes freely 
and without payment (unless the prior written approval of the Director of 
Leisure and Cultural Services shall have been obtained) of any nature.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinitions of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª and ©Public Open Spaceª in 
Section B of the PDMC:

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 

excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 “Public Open Space” means those parts of the Development and any adjoining 
land including any public recreational facilities from time to time provided thereon 
constructed pursuant to Special Condition (52)(a)(ii) of the Government Grant as 
may be indicated for that purpose from time to time on the Approved Plans.

 Clauses 8(c)(ii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(ii) the Public Open Space;

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:
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1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clauses 1(z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plans showing the location of the Public Open Space as far as it is practicable to do 
so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1, Plan 16, Plan 22, plan 28 and 
Plan 30 to Plan 34)

6. Future Footbridge Associated Structures

 Under Special Condition No.(53) of the Land Grant, the Grantee shall maintain 
the Future Footbridge Associated Structures after the erection, provision and 
construction thereof.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(53):

(a) (i) The Grantee (excluding his assigns) shall at his own expense on or before 
such date or dates as may be specified in a letter or letters from the 
Director and in accordance with the Approved Building Plans and in all 
respects to the satisfaction of the Director erect, provide and construct 
within the lot with such materials and to such standard, levels, alignment, 
disposition and designs as may be required or approved by the Director 
at his absolute discretion and thereafter maintain the columns and such 
other structural supports and connections together with such escalators, 
lifts, stairways as may be required by the Director (which facilities, 
structural supports and connections are hereinafter collectively referred 
to as “the Future Footbridge Associated Structures”) linking the lot to 
future footbridges (hereinafter referred to as “the Future Footbridges”) 
in the positions shown and marked “FB2”, “FB3” and “FB4” on Plan I 
or at such other points as may be approved in writing by the Director 
(hereinafter referred to as “the Locations”); 

(iv) When called upon to do so by the Director, the Grantee or the manager 
for the time being of the lot or the Owners’ Corporation incorporated 
under the Building Management Ordinance (Cap.344) in respect of the 
lot shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director execute all necessary works for the temporary closure of 
any opening in the building or buildings erected or to be erected on 
the lot to be connected to the Future Footbridges as shall be required 
and approved by the Director.  All necessary maintenance works for the 
temporary closure shall be the responsibility of the Grantee (excluding 
F.S.I. only) and shall be to the satisfaction of the Director; 

(vi) The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted at 
all times and in compliance with any requirements which the Director 
may impose permit members of the public for all lawful purposes freely 
and without payment of any nature whatsoever to pass or re-pass on 
foot along, to and from, through, up an d down, the Future Footbridges 
and the Future Footbridge Associated Structures forming part thereof 
or pertaining thereto through the lot or any part thereof or the buildings 
or any part of the buildings thereon for the purpose of gaining access 
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to and from the common areas of the lot and from and to the public 
pavement at ground level outside the lot and neighbouring lot or lots and 
Government land.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 Definitions of “Footbridge Associated Structures” and “Non-Station Development 
Common Areas” in Section B of the PDMC:

 “Footbridge Associated Structures” means the structures constructed in accordance 
with Special Condition (53)(a) of the Government Grant;

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 2(b) of Part II of Second Schedule to the PDMC:

 The rights for the Manager with or without surveyors workmen and others to carry 
out all necessary works required by the Director for the temporary closure of 
any opening in the building or buildings erected on the Land so as to enable the 
connection of pedestrian passageways, subways or footbridges to the buildings or the 
Footbridge Associated Structures pursuant to the provisions of Special Condition (53) 
of the Government Grant.  The Manager in pursuance of any such works shall notify 
the Owners in writing as to the areas or parts of the Land and the Development which 
the Owners may not use while such works are being carried out and the Owners shall 
comply with the requirements of such notification provided that the ingress to or 

egress from the Government Accommodation shall not be interrupted and the proper 
use and enjoyment of the Government Accommodation shall not be affected.

 Clause 1(b)(vii) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(vii) To repair, maintain, clean, paint or otherwise treat or decorate as 
appropriate, the structure and fabric of any buildings and other 
structures erected on or in the Non-Station Development and the 
external elevations, external walls (other than any external walls assigned 
to an Owner) and roofs thereof (other than any roofs assigned to an 
Owner), and to replace any glass that may be broken in any doors or 
windows therein, the responsibility for doing any of which is not, under 
the terms of this Deed or any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-
Deed of Mutual Covenant, allocated to any Owner provided that any 
signs or advertisements erected on the external walls of the Government 
Accommodation shall not be affected.

 Clause 1(d) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(d) the costs of repairing, maintaining, cleaning, painting and otherwise 
treating and decorating the structure and external elevations of the Non-
Station Development and any buildings, and other structures erected on 
or in the Non-Station Development, or any part or parts thereof, and of 
replacing broken glass in any doors or windows therein, the responsibility 
for any of which is not under the terms of this Deed or any Sub Deed 
Mutual Covenant allocated to any Owner or group of Owners;

 Plan showing the location of the Future Footbridge Associated Structures as far as it 
is practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

7.  24-hours Pedestrian Walkway

 Under Special Condition No.(53)(b) of the Government Grant, the Grantee shall 
maintain the 24-hours Pedestrian Walkway in good and substantial condition and 
repair to the satisfaction of the Director.
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 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition Nos.(53)(b)(iii), (iv) & (v):

(iii)  The Grantee (excluding F.S.I. only) shall throughout the term hereby agreed 
to be granted maintain at his own expense the segregated pedestrian ways or 
paths (together with such stairs, ramps, lightings and escalators) required to 
be provided under this Special Condition in good and substantial condition and 
repair to the satisfaction of the Director; 

(iv) The Grantee shall at his own expense and in all respects to the satisfaction of 
the Director provide a covered pedestrian walkway with an internal clear width 
of not less than 4.5 metres so as to link up the Future Footbridges and the 
&overed Footbridge (as hereinafter defined to in Special Condition No.(54)(a) 
hereof);

(v)  The Grantee shall throughout the term hereby agreed to be granted keep the 
pedestrian walkway required to be provided under sub-clause (b)(iv) of this 
Special Condition open for the use by the public 24 hours a day free of charge 
without any interruption;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 8(c)(iii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(iii) those parts of the 24-hour covered pedestrian walkway (as referred to 
in Special Condition (53)(b)(iv) of the Government Grant), the Covered 
Footbridge (as defined in Special Condition (54)(a) of the Government 
Grant), the Internal Transport System (as defined in Special Condition 
(60)(a) of the Government Grant), the emergency vehicular access (as 
referred to in Special Condition (60)(f) of the Government Grant) and 
the Lighting System (as defined in Special Condition (60)(g) of the 
Government Grant) which:

(1) do not fall within the boundaries of any Phase;

(2) do not form parts of the Residential Development Common Areas 
or the Residential Development Common Services and Facilities; 
and 

(3) do not form parts of the Phase I Extra-Phase Common Areas or the 
Phase I Extra-Phase Common Services and Facilities

 pursuant to Special Conditions (53)(b)(iii), (54)(f), (60) (b), (60)(f) and 
(60)(g)(i) respectively of the Government Grant.

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.
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 Clause 1(b) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(vii) To repair, maintain, clean, paint or otherwise treat or decorate as 
appropriate, the structure and fabric of any buildings and other 
structures erected on or in the Non-Station Development and the 
external elevations, external walls (other than any external walls assigned 
to an Owner) and roofs thereof (other than any roofs assigned to an 
Owner), and to replace any glass that may be broken in any doors or 
windows therein, the responsibility for doing any of which is not, under 
the terms of this Deed or any Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-
Deed of Mutual Covenant, allocated to any Owner provided that any 
signs or advertisements erected on the external walls of the Government 
Accommodation shall not be affected.

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clauses 1(d) and (z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(d) the costs of repairing, maintaining, cleaning, painting and otherwise 
treating and decorating the structure and external elevations of the Non-
Station Development and any buildings, and other structures erected on 
or in the Non-Station Development, or any part or parts thereof, and of 

replacing broken glass in any doors or windows therein, the responsibility 
for any of which is not under the terms of this Deed or any Sub-Deed 
Mutual Covenant allocated to any Owner or group of Owners;

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR; 

 'efinitions of ©Phase ;,ª, ©Phase ;, &ommon $reasª and ©Phase ;, &overed Pedestrian 
Walkway” in Section B of the SDMC:

 “Phase XI” means that part of the Non-Station Development constructed on the 
part of the Land shown and marked Site C2 on Plan L annexed to the Government 
Grant and referred to therein as Site C2 comprising Phase XI which consists of 
(i) “Phase XIA” and “Phase XIB” (which are shown as “Phase 1 OP” and “Phase 2 
OP” respectively on the phasing plans approved by the Building Authority and 
for identification purpose only are shown and demarcated in Stippled Orange and 
Hatched Blue respectively on the phasing plans annexed hereto) comprising the 
Phase XI Residential Units in Tower 1(1A & 1B), the Phase XI Car Park, the Phase XI 
Covered Pedestrian Walkway, the Phase XI Recreational Areas and Facilities and 
part of the Common Areas and the Common Services and Facilities in Phase XI, (ii) 
“Phase XIC” (which is shown as “Phase 3 OP” on the phasing plans approved by the 
Building Authority and for identification purpose only is shown and demarcated in 
Cross-hatched Green on the phasing plans annexed hereto) comprising the Phase 
XI Residential Units in Tower 2(2A & 2B) and part of the Common Areas and the 
Common Services and Facilities in Phase XI, and (iii) “Phase XID” (which is shown 
as “Phase 4 OP” on the phasing plans approved by the Building Authority and for 
identification purpose only is shown and demarcated in Dash-hatched Magenta on 
the phasing plans annexed hereto) comprising the Phase XI Residential Units in Tower 
3(3A & 3B) and part of the Common Areas and the Common Services and Facilities in 
Phase XI;

 “Phase XI Common Areas” means those parts of Phase XI which are intended for use 
by or benefit of the Owners of more than one constituent parts of Phase ;,, namely 
the Phase XI Car Park and the Phase XI Residential Development and not for the sole 
benefit of the Owners of only one constituent part including, but not limited to, those 
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areas above the existing roof of the Mass Transit Railway Depot (as defined in the 
Government Grant) of the Station Complex and below the 3rd Floor of the buildings 
erected on Phase ;,, part of the covered landscape area (which are for identification 
purpose only as shown and marked in brown dotted lines on the common areas plans 
annexed hereto), the external walls below the 8th Floor of the buildings erected on 
Phase ;,, emergency vehicular access, carriageway, Phase ;, &overed Pedestrian 
Walkway, inaccessible voids, staircases, landings, corridors and open passages; lift 
lobbies, carpark lift lobbies on 5th Floor, 6th Floor and 7th Floor, shuttle lift lobby on 
3rd Floor; refuse storage and material recovery chamber, parking space for refuse 
collection operation; gas valve room, guard room and lavatory, fuel tank room, 
transformer rooms, emergency generator room, low voltage main switch rooms, 
electrical meter rooms, switch room(s), water meter cabinets, utility corridor, sprinkler 
water tank, sprinkler pump room, cable riser duct room, riser duct rooms, street 
fire hydrant water tanN, street fire hydrant pump room, fire services sprinNler water 
tank pump room, fire services water tanks, irrigation tank, potable and cleansing 
water pump room, flushing and irrigation water pump room(s), flushing water pump 
room(s), master check meter room, lead-in of telecommunication network services, 
air ducts, pipe ducts, fire control centre sprinkler control valve sets; management 
office (office accommodation for watchman and caretaNers) and lavatories, reception, 
meeting room, security control room, planters, part of the greenery areas (including 
but not limited to planters) (as for identification purpose only as shown on the 
common areas plans annexed hereto and thereon coloured Yellow Stippled Black), 
flat roofs, glass roof, inlets for fire services and pipe ducts on or in Phase ;,; and all 
other common parts specified in Schedule 1 to the %uilding 0anagement Ordinance 
(&ap.344) (if any) within Phase ;, not used for the sole benefit of the Owners of any 
one constituent part of Phase ;, only and for identification purpose only as shown 
on the common areas plans annexed hereto and thereon coloured Yellow and Yellow 
Stippled Black;

 “Phase XI Covered Pedestrian Walkway” means the covered pedestrian walkway 
constructed in Phase ;, pursuant to Special &ondition 1o.(53)(b)(iv) of the 
Government Grant, and the location of such covered pedestrian walkway within Phase 
;, and situated within the Phase ;, &ommon $reas is for identification purpose only 
shown and marked “24-HOUR COVERED PEDESTRIAN WALKWAY SYSTEM” on the 
common areas plans annexed hereto;

 Clause 2 of Part II of Second Schedule to the SDMC:

 Subject to the terms of the Government Grant, the right for all members of the public 
24 hours a day for all lawful purposes freely and without payment of any nature 
whatsoever to pass and repass the Phase ;, &overed Pedestrian :alNway.

 Plans showing the location of the 24-hour Pedestrian Walkway as far as it is 
practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1 to Plan 27 
and Plan 29 to Plan 34)

8. Covered Footbridge

 Under Special Condition No.(54) of the Land Grant, the Grantee (excluding F.S.I. only) 
shall manage and maintain the Covered Footbridge in good and substantial repair and 

condition and shall illuminate the Covered Footbridge at all times in all respects to the 
satisfaction of the Director until the Covered Footbridge shall have been delivered to 
the Government pursuant to Special Condition (54)(h).

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(54):

(f) The Grantee (excluding F.S.I. only) shall at his own expense manage and 
maintain the Covered Footbridge in good and substantial repair and condition 
and shall illuminate the Covered Footbridge at all times in all respects to the 
satisfaction of the Director until the Covered Footbridge shall have been 
delivered to the Government pursuant to sub-clause (h) of this Special 
Condition;

(h) The Grantee (excluding F.S.I. only) shall when called upon to do so by the 
Director deliver the Covered Footbridge or any part thereof to the Government 
without payment or compensation to the Grantee provided always that the 
Government shall be under no obligation to take possession of the Covered 
Footbridge or any part thereof at the request of the Grantee, but may do so as 
and when it sees fit.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
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management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 8(c)(iii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(iii) those parts of the 24-hour covered pedestrian walkway (as referred to 
in Special Condition (53)(b)(iv) of the Government Grant), the Covered 
Footbridge (as defined in Special Condition (54)(a) of the Government 
Grant), the Internal Transport System (as defined in Special Condition 
(60)(a) of the Government Grant), the emergency vehicular access (as 
referred to in Special Condition (60)(f) of the Government Grant) and 
the Lighting System (as defined in Special Condition (60)(g) of the 
Government Grant) which: 

(1) do not fall within the boundaries of any Phase;

(2) do not form parts of the Residential Development Common Areas 
or the Residential Development Common Services and Facilities; 
and

(3) do not form parts of the Phase I Extra-Phase Common Areas or the 
Phase I Extra-Phase Common Services and Facilities

 pursuant to Special Conditions (53)(b)(iii), (54)(f), (60)(b), (60)(f) and 
(60)(g)(i) respectively of the Government Grant.

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed  
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 

the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clause 1(z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
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not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR; 

 Plan showing the location of the Covered Footbridge as far as it is practicable to do 
so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1) 

9. Area for Access to and from the Indoor Recreation Centre

 Under Special Condition No.(66) of the Land Grant, when the Indoor Recreation 
Centre at Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 is in operation, the Grantee 
shall allow members the public freely and without payment of any nature whatsoever 
to go in, to, from, pass or through The Remaining Portion of Tseung Kwan O Town Lot 
No.70 for the purpose of gaining access to and egress from the Indoor Recreation 
Centre.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(66):

(b) When the Indoor Recreation Centre is in operation, the Grantee shall allow 
members of the public freely and without payment of any nature whatsoever to 
go in, to, from, pass or through the Remaining Portion of the lot for the purpose 
of gaining access to and egress from the Indoor Recreation Centre;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 

of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 18 of Section E of the PDMC:

 The Owners shall upon demand by the Government grant free of costs and charges 
all necessary rights of way, easements or quasi easements (including but not limited 
to the right to use any roads, passageways, walkways, footpaths, pedestrian bridges, 
subways, gardens, open spaces, nullahs and culverts, sewage treatment plants and 
facilities, refuse collection and disposal areas and facilities, drainage system and 
gas, water, electricity storage, transformation and supply systems), rights of support 
and the passage of gas, electricity, water, soil, drainage, air, smoNe or other effluent, 
telephone lines, cooling water and other services to and from Section A of Tseung 
Kwan O Town Lot No.70 or any part or parts of it through any gutters, pipes, wires, 
cables, sewers, drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting 
media laid or to be laid or passing along, through, over, upon, under or in the Land 
or any buildings, structures and erections on it or any part or parts of it, as may be 
required by the Government to the owners of Section A of Tseung Kwan O Town 
Lot No.70 and their successors and assigns and their servants, agents, licensees, 
tenants and lawful occupants (in common with all other persons having the like right) 
throughout the term of the Government Grant for all purposes connected with the 
proper use and enjoyment of Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 and the 
buildings erected or to be erected thereon and it is excepted and reserved unto the 
Manager the right more particularly mentioned in Clause 2(e) of Part II of the Second 
Schedule to this Deed and unto MTR the right more particularly mentioned in Clause 
3(z) of Part II of the Second Schedule to this Deed for the purpose of effecting the 
said grant of rights of way, easements or quasi easements, rights of support and 
passage of services and facilities Provided That the grant of such rights of way, 
easements or quasi easements, rights of support and passage of services and facilities 
shall not adversely affect the use and enjoyment of the Government Accommodation.

 Clause 2(e) of Part II of Second Schedule of the PDMC:

 Notwithstanding anything contained in this Deed, the right for the Manager upon 
demand by the Government to grant free of costs and charges all necessary rights 
of way, easements or quasi easements (including but not limited to the right to use 
any roads, passageways, walkways, footpaths, pedestrian bridges, subways, gardens, 
open spaces, nullahs and culverts, sewage treatment plants and facilities, refuse 
collection and disposal areas and facilities, drainage system and gas, water, electricity 
storage, transformation and supply systems), rights of support and the passage of 
gas, electricity, water, soil, drainage, air, smoke or other effluent, telephone lines, 
cooling water and other services to and from Section A of Tseung Kwan O Town 
Lot No.70 or any part or parts of it through any gutters, pipes, wires, cables, sewers, 
drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting media laid or to 
be laid or passing along, through, over, upon, under or in the Land or any buildings, 
structures and erections on it or any part or parts of it, as may be required by the 
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Government to the owners of Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 and 
their successors and assigns and their servants, agents, licensees, tenants and lawful 
occupants (in common with all other persons having the like right) throughout the 
term of the Government Grant for all purposes connected with the proper use and 
enjoyment of Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 and the buildings erected 
or to be erected thereon without the need to consult with nor the concurrence or 
approval of any Owner or other person having an interest in the Development or any 
part thereof and to sign or execute any documents in connection therewith in the 
name of the Manager only without the necessity of joining in other Owners or other 
person having an interest in the Development or any part thereof Provided That FSI 
as Owner of the Government Accommodation shall join in and sign or execute any 
documents necessary to the exercise of the Manager’s right under this sub-clause if 
the Government Accommodation is directly affected (GPA shall in its sole discretion 
determine whether or not the Government Accommodation is directly affected) or if 
the Government considers necessary Provided Further That the grant of such rights 
of way, easements or quasi easements, rights of support and passage of services 
and facilities shall not adversely affect the use and enjoyment of the Government 
Accommodation.

 Clause 3(z) of Part II of Second Schedule to the PDMC:

 Without prejudice to General Condition 5 of the Government Grant, each and 
every Owner covenants with MTR with the intent that the covenants, rights, liberty, 
privileges, entitlements, exceptions and reservations herein conferred upon MTR 
shall bind each and every Owner and their respective successors and assigns and are 
intended to run and shall run with the Land and the Development and the interest 
therein that for so long as MTR remains the beneficial owner of any Share (and in 
addition to any other right which it may have reserved under the Assignment to 
the Purchaser) MTR shall have the exclusive and unrestricted right in its absolute 
discretion at any time or times and from time to time as it shall deem fit to do all 
or any of the following acts or deeds and/or to exercise all or any of the following 
rights, liberty, privileges and entitlement without the necessity of joining in or the 
concurrence or approval of any other Owner (unless provided otherwise in this Deed), 
the Manager or any other person interested in the Land and the Development but 
subject to the rights easements and privileges reserved to FSI under this Deed and 
the Government Grant and Provided that such rights easements and privileges of FSI 
shall not in any way be adversely affected or prejudiced and Provided Further that no 
chimneys, flues, pipes or other structures or facilities shall be installed or affi[ed onto 
the external walls of the Government Accommodation: 

(z) the right upon demand by the Government to grant free of costs and charges 
all necessary rights of way, easements or quasi easements (including but 
not limited to the right to use any roads, passageways, walkways, footpaths, 
pedestrian bridges, subways, gardens, open spaces, nullahs and culverts, 
sewage treatment plants and facilities, refuse collection and disposal areas and 
facilities, drainage system and gas, water, electricity storage, transformation 
and supply systems), rights of support and the passage of gas, electricity, 
water, soil, drainage, air, smoNe or other effluent, telephone lines, cooling water 
and other services to and from Section A of Tseung Kwan O Town Lot No.70 
or any part or parts of it through any gutters, pipes, wires, cables, sewers, 
drains, ducts, flues, conduits and watercourses and other conducting media 

laid or to be laid or passing along, through, over, upon, under or in the Land or 
any buildings, structures and erections on it or any part or parts of it, as may 
be required by the Government to the owners of Section A of Tseung Kwan O 
Town Lot No.70 and their successors and assigns and their servants, agents, 
licensees, tenants and lawful occupants (in common with all other persons 
having the like right) throughout the term of the Government Grant for all 
purposes connected with the proper use and enjoyment of Section A of Tseung 
Kwan O Town Lot No.70 and the buildings erected or to be erected thereon 
without the need to consult with nor the concurrence or approval of any Owner 
or other person having an interest in the Development or any part thereof 
and to sign or execute any documents in connection therewith in the name 
of MTR only without the necessity of joining in other Owners or other person 
having an interest in the Development or any part thereof Provided That FSI as 
Owner of the Government Accommodation shall join in and sign or execute any 
documents necessary to the exercise of MTR’s right under this sub-clause if the 
Government Accommodation is directly affected (GPA shall in its sole discretion 
determine whether or not the Government Accommodation is directly affected) 
or if the Government considers necessary.

 Plans showing the location of the area for access to and from the Indoor Recreation 
Centre as far as it is practicable to do so is set out at the end of this section.  (Refer 
to Plan 1 to Plan 27 and Plan 29 to Plan 34)

10.  Brown Area

 Under Special Condition No.(99) of the Land Grant, the Grantee shall uphold, manage, 
maintain and repair the Brown Area in good and substantial repair and condition and 
in all respects to the satisfaction of the Director until such time as possession of the 
Brown Area or such part or parts thereof together with all structures and services 
provided and installed thereon or therein shall be re-delivered to the Government in 
accordance with Special Condition No.(99)(c).

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(99):

(a) The Grantee shall:

(ii) at his own expense uphold, manage, maintain and repair the Brown 
Area in good and substantial repair and condition and in all respects 
to the satisfaction of the Director until such time as possession of the 
Brown Area or such part or parts thereof together with all structures and 
services provided and installed thereon or therein shall be re-delivered 
to the Government in accordance with sub-clause (c) of this Special 
Condition.
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 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©Outside $reaª in Section % of the P'0&�

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
$rea, the %rown $rea and the <ellow +atched %lacN $rea as respectively  defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time; 

 Clause 8(c)(i) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(i)  the Yellow Area, the Pink Hatched Green and Pink Hatched Green 
Stippled Black Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area 
(including the retaining walls therein), the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively 
defined in Special &onditions (7), (8), (��) and (100) of the *overnment 
Grant pursuant to the Special Conditions 7(f)(ii), (8)(b)(vi), (9)(b), (99)(a)
(ii) and (100)(a)(ii) of the Government Grant; 

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 

Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(a) of Section H of the PDMC:

 MTR Corporation Limited shall be appointed and hereby accepts appointment as 
the Manager of the Development to manage and provide services in respect of the 
whole of the Non-Station Development and the Outside Area in accordance with the 
provisions of, and on the terms and conditions set out in this Deed.

 Clause 1(a) of Section I of the PDMC:

 Subject to the provisions of the Building Management Ordinance, the Manager 
shall in respect of any part of the Non-Station Development in respect of which an 
Occupation Permit has been issued and the Outside Area have the authority to do 
all such acts and things as may be necessary or requisite for the management of the 
relevant part of the Land and the Non-Station Development and the Outside Area 
and anything reasonably incidental thereto for and on behalf of all the Owners in 
accordance with the provisions of this Deed.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clause 4(b) of Section I of the PDMC:

 The Manager, or in the absence of the Manager, the Owners Corporation or the 
Chairman of the Development Owners Committee, shall have the power to accept 
service of notice and demand by the Government for delivery of possession of the 
Outside Area or any part thereof and deliver the Outside Area or any part thereof 
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to the Government pursuant to the Government Grant for and on behalf of all the 
Owners of the Land.

 Clause 1(z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR; 

 Plan showing the location of the Brown Area as far as it is practicable to do so is set 
out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)

11.  Yellow Hatched Black Area

 Under Special Condition No.(100) of the Land Grant, the Grantee shall uphold, 
manage, maintain and repair the Yellow Hatched Black Area in good and substantial 
repair and condition and in all respects to the satisfaction of the Director until such 
time as possession of the Yellow Hatched Black Area or such part or parts thereof 
together with all structures and services provided and installed thereon or therein 
shall be re-delivered to the Government in accordance with Special Condition 
No.(100)(c).

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition No.(100):

(a) The Grantee shall:

(ii)  at his own expense uphold, manage, maintain and repair the Yellow 
Hatched Black Area in good and substantial repair and condition and 
in all respects to the satisfaction of the Director until such time as 
possession of the Yellow Hatched Black Area or such part or parts 
thereof together with all structures and services provided and installed 
thereon or therein shall be re-delivered to the Government in accordance 
with sub-clause (c) of this Special Condition.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinition of ©Outside $reaª in Section % of the P'0&�

 “Outside Area” means any area outside the boundary of the Land which the 
*rantee (as defined in the *overnment *rant) of the /and is obliged to landscape, 
uphold, manage, maintain, clean or repair pursuant to or under the conditions of the 
Government Grant (save and except where the obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding its 
successors and assigns under the Government Grant) including, but not limited to, the 
Yellow Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the Green Hatched Black 
Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area, the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively defined in 
Special Conditions (7), (8), (99) and (100) of the Government Grant and as varied or 
modified from time to time;

 Clause 8(c)(i) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

(i) the Yellow Area, the Pink Hatched Green and Pink Hatched Green 
Stippled Black Area, the Green Stippled Black Area, the Green Area, the 
Green Hatched Black Stippled Black Area, the Green Hatched Black Area 
(including the retaining walls therein), the Green Cross-hatched Black 
Area, the Brown Area and the Yellow Hatched Black Area as respectively 
defined in Special &onditions (7), (8), (��) and (100) of the *overnment 
Grant pursuant to the Special Conditions 7(f)(ii), (8)(b)(vi), (9)(b), (99)(a)
(ii) and (100) (a)(ii) of the Government Grant;

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
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127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(a) of Section H of the PDMC:

 MTR Corporation Limited shall be appointed and hereby accepts appointment as 
the Manager of the Development to manage and provide services in respect of the 
whole of the Non-Station Development and the Outside Area in accordance with the 
provisions of, and on the terms and conditions set out in this Deed.

 Clause 1(a) of Section I of the PDMC:

 Subject to the provisions of the Building Management Ordinance, the Manager 
shall in respect of any part of the Non-Station Development in respect of which an 
Occupation Permit has been issued and the Outside Area have the authority to do 
all such acts and things as may be necessary or requisite for the management of the 
relevant part of the Land and the Non-Station Development and the Outside Area 
and anything reasonably incidental thereto for and on behalf of all the Owners in 
accordance with the provisions of this Deed.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 

under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clause 4(b) of Section I of the PDMC:

 The Manager, or in the absence of the Manager, the Owners Corporation or the 
Chairman of the Development Owners Committee, shall have the power to accept 
service of notice and demand by the Government for delivery of possession of the 
Outside Area or any part thereof and deliver the Outside Area or any part thereof 
to the Government pursuant to the Government Grant for and on behalf of all the 
Owners of the Land.

 Clause 1(z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plan showing the location of the Yellow Hatched Black Area as far as it is practicable 
to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1)
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12. Internal Transport System

 Under Special Condition No.(60) of the Land Grant, the Grantee shall construct within 
the lot an Internal Transport System for pedestrian and vehicular circulation and 
provide such street lighting as may be required by the Director of Lands, and shall 
operate, manage and maintain and make such traffic management arrangements 
for the Internal Transport System and keep such street lighting illuminated to the 
satisfaction of the Director of Lands.

 Relevant Provisions of the Land Grant

 Special Condition No.(60):

(a) The Grantee shall in all respects to the satisfaction of the Director at his own 
expense construct within the lot at such point or points and at such level 
or levels a road system including roads, pedestrian footbridges, walkways, 
staircases, cycle tracks, passenger lifts, escalators, ramps, loading and unloading 
bays and such other transport facilities of such design and specification as may 
be required by the Director (hereinafter collectively referred to as “the Internal 
Transport System”) for pedestrian and vehicular circulation including but not 
limited to taxis, franchised buses, public light buses and coaches as may be 
determined by the Commissioner for Transport. The Internal Transport System 
shall not be taken into account for the purpose of calculating the total gross 
floor area stipulated in Special &ondition 1o.(16)(e) hereof;

(b) The Grantee (excluding F.S.I. only) shall, subject to any directions which 
may from time to time be given by the Commissioner for Transport and 
the Commissioner of Police, any operation, management and maintenance 
agreement or agreements reached or to be reached between the Government 
and the Grantee, and authorisation which may be given in the form of Bye-
laws under existing and future legislation, operate, manage and maintain and 
maNe such traffic management arrangements for the ,nternal Transport System 
including the erection of traffic signs and traffic signals, as the Grantee may 
consider necessary to comply with these Conditions provided that nothing 
herein contained shall amount to any delegation of any statutory powers or 
duties under any Ordinance;

(c) The Grantee (excluding F.S.I. only) shall at his own expense and in all respects 
to the satisfaction of the Director provide within the Internal Transport System 
such street lighting as may be required by the Director and shall throughout 
the term hereby agreed to be granted at his own expense illuminate and keep 
illuminated to the satisfaction of the Director the Internal Transport System.  
In the event of the Grantee failing to perform any of the obligations herein 
specified, the *overnment may at the cost of the *rantee provide such street 
lighting and keep the Internal Transport System illuminated and the Grantee 
shall pay to the Government on demand the cost thereof which shall be as 
determined by the Director;

(d) The Grantee shall permit the owners of the Undivided Shares in the lot and 
other persons authorized by the owners or their assigns with or without motor 
vehicles to pass and repass freely at all times and for all lawful purposes 
and free of any payment the roads, lanes, footpaths, pedestrian footbridges, 
walkways, staircases, and cycle tracks referred to in sub-clause (a) of this 
Special Condition to and from Any of the Sites;

(f) The Grantee shall at his own expense provide and maintain an emergency 
vehicular access for the passage of emergency vehicles to and from the lot at 
such position or positions as shall be approved by the Director;

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant

 'efinition of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª in Section % of the P'0&�

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 Clause 8(c)(iii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:
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(iii) those parts of the 24-hour covered pedestrian walkway (as referred to 

in Special Condition (53)(b)(iv) of the Government Grant), the Covered 
Footbridge (as defined in Special Condition (54)(a) of the Government 
Grant), the Internal Transport System (as defined in Special Condition 
(60)(a) of the Government Grant), the emergency vehicular access (as 
referred to in Special Condition (60)(f) of the Government Grant) and 
the Lighting System (as defined in Special Condition (60)(g) of the 
Government Grant) which:

(1) do not fall within the boundaries of any Phase;

(2) do not form parts of the Residential Development Common Areas 
or the Residential Development Common Services and Facilities; 
and

(3) do not form parts of the Phase I Extra-Phase Common Areas or the 
Phase I Extra-Phase Common Services and Facilities

 pursuant to Special Conditions (53)(b)(iii), (54)(f), (60)(b), (60)(f) and 
(60)(g)(i) respectively of the Government Grant.

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 
in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(a) of Section H of the PDMC:

 MTR Corporation Limited shall be appointed and hereby accepts appointment as 
the Manager of the Development to manage and provide services in respect of the 
whole of the Non-Station Development and the Outside Area in accordance with the 
provisions of, and on the terms and conditions set out in this Deed.

 Clause 1(a) of Section I of the PDMC:

 Subject to the provisions of the Building Management Ordinance, the Manager 
shall in respect of any part of the Non-Station Development in respect of which an 
Occupation Permit has been issued and the Outside Area have the authority to do 
all such acts and things as may be necessary or requisite for the management of the 
relevant part of the Land and the Non-Station Development and the Outside Area 
and anything reasonably incidental thereto for and on behalf of all the Owners in 
accordance with the provisions of this Deed.

 Clause 1(b) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(vii) To repair, maintain, clean, paint or otherwise treat or decorate as 
appropriate, the structure and fabric of any buildings and other 
structures erected on or in the Non-Station Development and the 
external elevations, external walls (other than any external walls assigned 
to an Owner) and roofs thereof (other than any roofs assigned to an 
Owner), and to replace any glass that may be broken in any doors or 
windows therein, the responsibility for doing any of which is not, under 
the terms of this Deed or any Sub Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-
Deed of Mutual Covenant, allocated to any Owner provided that any 
signs or advertisements erected on the external walls of the Government 
Accommodation shall not be affected.

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clauses 1(d) and (z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
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and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(d) the costs of repairing, maintaining, cleaning, painting and otherwise 
treating and decorating the structure and external elevations of the Non-
Station Development and any buildings, and other structures erected on 
or in the Non-Station Development, or any part or parts thereof, and of 
replacing broken glass in any doors or windows therein, the responsibility 
for any of which is not under the terms of this Deed or any Sub Deed 
Mutual Covenant allocated to any Owner or group of Owners;

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plans showing the location of the Internal Transport System as far as it is practicable 
to do so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1 to Plan 27 and Plan 29 
to Plan 34)

 In relation to any of those facilities and open spaces mentioned in Paragraph B above, 
the facilities or open spaces are required to be managed, operated or maintained 
at the expense of the owners of the residential properties in the Phase, and those 
owners are required to meet a proportion of the expense of managing, operating 
or maintaining the facilities or open spaces through the management expenses 
apportioned to the residential properties concerned.

C.  Size of any open space that is required under the Land Grant to be managed, 
operated or maintained for public use at the expense of the owners of the residential 
properties in the Phase

 The size of the open space that is required under the Land Grant to be managed, 
operated or maintained for public use at the expense of the owners of the residential 
properties in the Phase is not less than 2.3 hectares.

 Relevant Provisions of the Land Grant:

 Special Condition Nos.(52)(a)(ii), (b) and (c):

(a) The Grantee shall at his own expense in accordance with the Approved Building 
Plans and the Approved Landscaping Proposals and in all respects to the 
satisfaction of the Director erect, construct, provide, landscape and thereafter 
maintain in good and substantial repair and condition: 

(ii) such number of public open spaces with a total area of not less than 2.3 
hectares as may be required by the Director (hereinafter referred to as 
“the Public Open Space”) provided or to be provided within the lot and 
the Yellow Area and the Grantee shall landscape the Public Open Space 
including the planting of such shrubs and trees and constructing of such 
cycle track, to such level, standard and design as may be approved by the 
'irector to be completed and made fit for use within 24 calendar months 
from the date of termination of the Right of Access to the Portion of the 
Yellow Area under Special Condition No.(7)(l) or such other date or dates 
as may be determined by the Director.  The Public Open Space shall 
be at a ratio of 2:3 for active and passive recreational uses respectively 
and shall be located, formed, serviced, landscaped, planted, treated and 
provided with such equipment and facilities as the Director may require 
and in all respects to his satisfaction.  The Director’s decision as to what 
shall constitute active and passive recreational uses shall be final and 
binding upon the Grantee;

(b) Subject to Special Condition No.(7)(h)(ii) hereof, the Grantee shall throughout 
the term hereby agreed to be granted at his own expense maintain the Public 
Open Space and the Local Open Space in good and substantial repair and 
condition in all respects to the satisfaction of the Director, and

(c) The Public Open Space shall be open to the public for all lawful purposes freely 
and without payment (unless the prior written approval of the Director of 
Leisure and Cultural Services shall have been obtained) of any nature.

 Relevant Provisions of the Deed of Mutual Covenant:

 'efinitions of ©1on-Station 'evelopment &ommon $reasª and ©Public Open Spaceª in 
Section B of the PDMC:

 “Non-Station Development Common Areas” means those parts of the Non-Station 
Development which are intended for use by Owners of the Non-Station Development 
and not for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase including, 
but not limited to, approach roads, private streets, roads, driveways, lanes, footpaths, 
pedestrian walkways, footbridges; entrances, lobbies, staircases, ramps, landings, 
corridors and passages; refuse storage chambers; sewage treatment rooms, machine 
rooms, pump rooms, transformer and switch rooms, plant and equipment rooms 
and store rooms; the foundations and structure of the buildings erected on the Non-
Station Development (excluding any structural column appertaining to a Unit and 
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any structural column within a Unit); the Public Open Space; the icon building as 
identified on the approved landscape master plans; management office(s) (if any) 
and any other space on or in the 1on-Station 'evelopment used for office or other 
accommodation of the Development Owners Committee or the Owners Corporation 
or watchmen or caretakers or other staff employed for the Non-Station Development; 
areas for installation or use of aerial broadcast distribution or telecommunications 
network facilities and all other communal areas within the Non-Station Development 
not used for the sole benefit of any Owner or Owners of a particular Phase (but 
excluding the Residential Development Common Areas and those areas forming parts 
of the Common Areas of a particular Phase as designated or to be designated in the 
Sub-Deed of Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to 
be executed in connection with such Phase).  The Non-Station Development Common 
$reas shall be more particularly identified on plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 
Mutual Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant or Deed Poll to be executed 
in connection with any Phase or to be shown on record plans to be deposited at the 
management office of the 1on-Station 'evelopment pursuant to &lause 7 of Section 
L of this Deed;

 “Public Open Space” means those parts of the Development and any adjoining 
land including any public recreational facilities from time to time provided thereon 
constructed pursuant to Special Condition (52)(a)(ii) of the Government Grant as 
may be indicated for that purpose from time to time on the Approved Plans.

 Clauses 8(c)(ii) of Section E of the PDMC:

8(c) Notwithstanding anything contained in Clause 8(a) of this Section, MTR as 
Owner of the Station Complex and the Reserved Areas (if any) shall contribute 
a proportion of the cost of upholding, management, repair and maintenance 
and the insurance premium in respect of the following areas and facilities:

  (ii) the Public Open Space;

 Clause 8(e) of Section E of the PDMC:

 The proportion of the cost of upholding, management, repair, maintenance and 
insurance to be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the 
Reserved Areas (if any) under Clauses 8(c) and 8(d) of this Section shall be calculated 
in the proportion that the construction gross floor area of the Station &omple[ (i.e. 
127,000 sq.m.) together with the construction gross floor area of the Reserved $reas 
(if any) (collectively, “the Construction GFA of Station Complex and Reserved Areas”) 
bears to the construction gross floor areas of all those parts of the Non-Station 
Development which has/have been completed for the time being (“the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development”) plus the Construction GFA of 
Station Complex and Reserved Areas but in any event shall not be less than 5.1%.  For 
the purpose of this sub-clause, “the construction gross floor area of the Reserved 
$reas (if any)ª shall mean the actual gross floor area of the Reserved $reas (if any) 
irrespective of whether that gross floor area is accountable or non-accountable 
under the Buildings Ordinance or the Government Grant and “the Construction 
GFA of the Completed Non-Station Development” shall mean the total of the actual 
gross floor areas of the then completed Residential Accommodation (as defined 

in the Government Grant) and the actual gross floor areas of the then completed 
Commercial Accommodation (as defined in the Government Grant) as certified by 
the Authorised Person(s) of the relevant Phase(s) irrespective of whether that gross 
floor area is accountable or non-accountable under the Buildings Ordinance or the 
Government Grant.

 Clause 1(b)(xvi) of Section I of the PDMC:

1(b) Without in any way limiting the generality of the foregoing, the Manager shall 
have the following powers and duties, namely:

(xvi) To inspect, uphold, manage, maintain, clean, repair and landscape 
(including but not limited to planting, transplanting and replanting of 
shrubs and trees) (as the case may be) all those areas whether within or 
outside the boundary of the Land (including the Outside Area) and the 
structures and services installed and provided thereon or therein and the 
shrubs and trees planted thereon or therein (as the case may be) if the 
Grantee (as defined in the Government Grant) of the Land is required 
to uphold, manage, maintain, clean, repair or landscape the same under 
the conditions of the Government Grant (save and except where the 
relevant obligation is required to be performed and observed by MTR as 
the original grantee of the Land only excluding its successors and assigns 
under the Government Grant) including, but not limited to, the coloured 
areas and the covered footbridge referred to in Special Conditions (7), (8), 
(9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the Government Grant or otherwise 
agreed or required by the Government to do so and to implement the 
proposals for dealing with potential landfill gas and leachate migration 
approved pursuant to Special Condition (90) of the Government Grant.

 Clauses 1(z) of Section J of the PDMC:

1. The costs, charges and expenses necessarily and reasonably incurred, in respect 
of the management of the Non-Station Development and/or the Outside Area 
and the performance of any duty or the exercise of any power by the Manager, 
shall include but shall not be limited to those next following, and, shall be paid 
by the Owners of the Non-Station Development in the manner herein provided 
and be contributed by MTR as Owner of the Station Complex and the Reserved 
Area (if any) in accordance with Clauses 8(c), (d) and (e) of Section E of this 
Deed:

(z) the costs of inspecting, upholding, managing, maintaining, cleaning, 
repairing and landscaping (including but not limited to planting, 
transplanting and replanting of shrubs and trees) (as the case may be) all 
those areas whether within or outside the boundary of the Land (including 
the Outside Area) and the structures and services installed and provided 
thereon or therein and the shrubs and trees planted thereon or therein 
(as the case may be) if the *rantee (as defined in the *overnment *rant) 
of the Land is required to uphold, manage, maintain, clean, repair or 
landscape the same under the conditions of the Government Grant (save 
and except where the relevant obligation is required to be performed 
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and observed by MTR as the original grantee of the Land only excluding 
its successors and assigns under the Government Grant) including, but 
not limited to, the coloured areas and the covered footbridge referred to 
in Special Conditions (7), (8), (9)(a) and (b), (54), (99) and (100) of the 
Government Grant or otherwise agreed or required by the Government 
to do so Provided that the liability under Special Condition (9)(c) of the 
Government Grant shall be borne by MTR;

 Plans showing the location of the Public Open Space as far as it is practicable to do 
so is set out at the end of this section.  (Refer to Plan 1, Plan 16, Plan 22, Plan 28 and 
Plan 30 to Plan 34)

 In relation to the open space mentioned in Paragraph C above, the open space is 
required to be managed, operated or maintained at the expense of the owners of 
the residential properties in the Phase, and those owners are required to meet a 
proportion of the expense of managing, operating or maintaining the open space 
through the management expenses apportioned to the residential properties 
concerned.

D.  Any part of the land (on which the Phase is situated) that is dedicated to the public 
for the purposes of regulation 22(1) of the Building (Planning) Regulations (Cap.123 
Sub. Leg. F)

 Not Applicable.

 In relation to any of those facilities and open spaces, and those parts of the land, 
mentioned in Paragraphs A, B, C and D above that are for public use, the general 
public has the right to use the facilities or open spaces, or the parts of the land, in 
accordance with the Land Grant.

Notes:

1. Pursuant to a letter dated 14 October 2020 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department (“the Letter”), subject to the acceptance of the terms of 
the Letter by MTR Corporation Limited (i.e. the Owner), the dates for completion of 
formation/landscape or construction (as the case may be) of the following coloured 
areas and Government Accommodations under the Land Grant will be amended as 
follows

Coloured Areas To be completed on or before
Green Stippled Black Area 31 March 2023

Green Hatched Black Stippled Black Area (See Note 4 
below)

31 March 2023

Green Cross-hatched Black Area 30 June 2021

Brown Area to the north of the Lot and marked 
“Elevated Road on Proposed Road L861” on Plan I

31 March 2023

Yellow Hatched Black Area (See Notes 2 and 5 below) 30 June 2022

Government Accommodation To be completed on or before
Permanent PTI 15 October 2020

Centre for Community Care and Support Services 
for the Elderly Accommodation (See Note 4 below)

31 March 2023

Supported Hostel for Mentally or Physically 
Handicapped Persons (See Note 4 below)

31 March 2023

Early Education and Training Centre (See Note 4 
below)

31 March 2023

Public Toilet 15 October 2020

Primary and Secondary Schools (See Note 6 below) 30 June 2024

Soccer Pitch (See Note 6 below) 30 June 2024

 MTR Corporation Limited has accepted the terms of the Letter on 2 November 2020 
and the Letter acknowledged by MTR Corporation Limited has been registered in the 
Land Registry by Memorial No.20110401260017.

2. Pursuant to a letter dated 4 February 2021 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department to MTR Corporation Limited, the deadline for completion 
of formation/landscape of the Yellow Hatched Black Area under the Land Grant has 
been further extended to 31 December 2023 or such other date as may be approved 
by the Director of Lands.

3. Pursuant to a letter dated 23 March 2021 issued by the Railway Development Section, 
Lands Department to MTR Corporation Limited:

(a) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(x), the Grantee shall not be required 
to fulfil the obligation in respect of the Primary Schools and Secondary Schools 
that are not required to be provided upon written notification to that effect by 
the Director on or before the 31st day of December 2021 or such other date or 
dates as determined by the Director at his absolute discretion; and

(b) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(xi), the Grantee shall not be required 
to construct or provide the soccer pitch with ancillary facilities upon written 
notification to that effect by the 'irector on or before the 31st day of 'ecember 
2021 or such other date or dates as determined by the Director at his absolute 
discretion.

4. Pursuant to a letter dated 5 January 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department (“the Said Letter”), subject to the acceptance of the 
terms of the Said Letter by MTR Corporation Limited (i.e. the Owner), the dates 
for completion of formation/landscape or construction (as the case may be) of the 
following coloured areas and Government Accommodations under the Land Grant will 
be further amended as follows:
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Coloured Areas To be completed on or before
Green Hatched Black Stippled Black Area 30 September 2023

Government Accommodation To be completed on or before

Centre for Community Care and Support Services 
for the Elderly Accommodation

30 September 2023

Supported Hostel for Mental ly or Physical ly 
Handicapped Persons

30 September 2023

Early Education and Training Centre 30 September 2023

 MTR Corporation Limited has accepted the terms of the Said Letter on 16 January 
2023 and the Said Letter acknowledged by MTR Corporation Limited will be 
registered in the Land Registry.

5. Pursuant to a letter dated 11 October 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department to MTR Corporation Limited, the deadline for completion 
of formation/landscape of the Yellow Hatched Black Area under the Land Grant has 
been further extended to 30 June 2024 or such other date as may be approved by 
the Director of Lands.

6. Pursuant to a letter dated 6 December 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department (“the Aforesaid Letter”), subject to the acceptance of the 
terms of the Aforesaid Letter by MTR Corporation Limited (i.e. the Owner), the dates 
for completion of construction of the following Government Accommodations under 
the Land Grant will be further amended as follows :-

Government Accommodation To be completed on or before
Primary Schools 30 June 2027

Secondary Schools 30 June 2027

Soccer Pitch 30 June 2027

 MTR Corporation Limited has accepted the terms of the Aforesaid Letter on 2 
January 2024 and the Aforesaid Letter acknowledged by MTR Corporation Limited 
will be registered in the Land Registry.

7. Pursuant to a letter dated 7 December 2023 issued by the Railway Development 
Section, Lands Department to MTR Corporation Limited :-

(a) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(x), the Grantee shall not be required 
to fulfil the obligation in respect of the Primary Schools and Secondary Schools 
that are not required to be provided upon written notification to that effect by 
the Director on or before the 31st day of December 2024 or such other date or 
dates as determined by the Director at his absolute discretion; and

a

(b) pursuant to Special Condition No.(17)(a)(xi), the Grantee shall not be required 
to construct or provide the soccer pitch with ancillary facilities upon written 
notification to that effect by the 'irector on or before the 31st day of 'ecember 
2024 or such other date or dates as determined by the Director at his absolute 
discretion.
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".		 �ҭ地˖�֛ጳ建ԨԶʚִ݁אԶʮԴٙ͜設݄	

1.		 �රЍᇍఖ�	

  �ҭή˖�第	7
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠ˸ή݁ᐼڗ（�ڗ�）ҭࡘ的方ό
及物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞձண計，ί�ҭή˖ה�Ѱۆྡ�ڝ*�˸රЍᜑͪ的ή方（�ර
Ѝᇍఖ�）ආБ園౻ߕʷeணe平eԶeܔிeጘڌ面及રݴf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	7
	E
ૢҭήतйૢಛj 

  ༈ήݬ೯ו�，ܝܔࠠא࢝ҭɛ�ᏐԱࣨࡘ的�฿ׂྌܔᙄࣣ�及�༉ྌܔᙄࣣ�
（Շ٫ᙑ່˸第7	B
ૢҭήतйૢಛʕމࠈה）І൬ί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�ආБ園౻ߕʷ
工，如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，฿不̙ࡌҷeһҷeҷਗeҷᜊא՟˾f 

  第	7
	F
ૢҭήतйૢಛj 

  其ᆎᄁě用Ԅλ及ܵڭ˸，ʷ工ߕ౻園ࡌቮձၪڭܝி及ෛܔҭɛ�І൬ו�
Ό，Ό面˿�ڗ�တจf 

  第	7
	G
	J
ૢҭήतйૢಛj 

  
M	�ආ̈රЍᇍఖʱ的ᛆл�（ᙑ່˸͉ҭήतйૢಛҭɛ�Ꮠו�ಛމࠈה）的˟
ʘ˚ৎ計2ࡈ�˜ʫܲא�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂ，І൬˸ܲ�ڗ�ҭࡘ的方όe物ࣘ
及ᅺe樓層e֛ᇞձண計，ί�රЍᇍఖ�ணe平eԶeܔிeጘڌ面及રݴ（包
括Զձܔிɨ˥༸e৷ݖ༸eϮ˥၍eર˥ಬeБɛ༩א�ڗ�Όᛆઋ֛的其他ጘ
物），Ό面˿�ڗ�တจf 

  第	�2
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛj 

  �Ό面တจ的ڗᙄࣣ�，˸�ܔʷߕ౻園ࡘ�及�ࣨۆጘྡܔࡘҭɛ�ᏐІ൬ܲ�ࣨו�
方όጳܔeܔிeԶe園౻ߕʷ及ෛܝၪࡌ˸ɨண݄，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒j

  ତʊאਗ਼ึί༈ήݬʫ及�රЍᇍఖ�ܲ�ڗ�֛Զ的߰ʍʮ;ኰ用ή，ᐼ
面積不ˇ2��ʮ（˸ɨᔊ稱�ʮ;ኰ͜地�）fו�ҭɛ�Ꮠί�ʮ;ኰ用ή�
ආБ園౻ߕʷ工，包括ί�ڗ�ҭࡘ的樓層˸其ҭࡘ的ᅺ及ண計၇ಔᙺᓉዓ˝ձ

7	�ආ̈රЍᇍఖʱ的ᛆл�（ᙑ່˸第Ԩ，ࢰி單車ܔ	M
ૢҭήतйૢಛމࠈה
）的˟ʘ˚ৎ計2ࡈ�˜ʫ א�ڗ�指֛的其他˚ಂܔϓԨቇ֝Դ用f�ʮ;
ኰ用ή�的ਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ˢଟ2މˢ�，ܲ�ڗ�֛֛ѧe平eڭቮe園
Оፗਗ�࿁ڗ�Ό面တจf�ڗeஈଣԨԶண௪ၾண݄，˸˿�מʷeಔߕ౻
࿒及᎑࿒ੰᆀ用ʘӔ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛ�ՈߒҼɢf 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  2��9ϋ6˜�6˚ɺήൗ̅ஈൗ̅މ�ൗ̅ࠅ�第�9�62������2��ʘ˴ʮ۰ߒ及၍ଣ
ᙄ�（˴ʮ۰�）Bືʘ�̮ఖή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣe ၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方
（ৰڢ�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήत
йૢಛձ不ࣛࡌאࠈࡌҷҭή˖ૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍ
ఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍ
ఖ�及�රЍගලુᇞᇍఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	C
ૢj 

  ࡡ��༈ɺήމеπဲ，ତᑊ明፭�ҭή˖�及͉�ʮ۰�ʘૢಛ֛，�ಥ᚛�作މ
ጘ൬用fίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑܔி�̮ఖή方�Ԩ˕˹有ᗫ的ܔዄபוҭɛ�̀ו�
ͪ�රЍᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

�.		 �ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍ
ගලɤοᇞᇍఖ� 

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	�
ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�Ꮠj 

y    工iࢁஈҷഛ工及其有ᗫৣޢʹ༸༩ܝ˚ிܔЍᇍఖ�ආБ及ၠ�

y   મ用�ڗ�֛אҭࡘ的方όeༀໄeഐ及物ࣘ，ܲ�ڗ�֛אҭࡘ的ᅺ
e樓層e֛ᇞeᄱܓձண計ணe平eԶ及ܔிၠЍ̋ලᓃᇍఖᜑͪʘᏝܔʮ
༸༩ʱi 

y   મ用�ڗ�ҭࡘ的方ό及物ࣘ，ܲ�ڗ�ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞ及ண計ணe
平eԶձܔி位ၠ�Ѝගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ʫ的ʮ༸༩
ʱi 

y   ί�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�ணڌ面eܔி༩ᇝձಬ༸，˸及މϤഃண݄Զ�
的๖ಬeϮ˥၍eર˥ಬeऊԣࣼஹટჶᐼ˥၍的˥၍eዱeʹஷࡘ�֛及ҭڗ
ዱe༸௧ᩬ及༸༩ᅺা，˸及ᗫ的工ձʹஷҷ༸ண݄i及 

y   ί�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ணڌ面eܔி༩ᇝ
及ಬ༸，˸及މϤഃண݄Զ�ڗ�指֛的๖ಬeϮ˥၍eર˥ಬeऊԣࣼஹટჶᐼ
˥၍的˥၍eዱeʹஷዱe༸௧ᩬ及༸༩ᅺাf 

�ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

第	�
	C
ૢҭήतйૢಛj 

 �Ό面တจ的方όjڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�

	J
   ፭͉˖第	�9
ૢҭήतйૢಛʘ֛j 
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	*
   �ڗʘ前，મ用�א�指֛的其他˚ಂڗ�ܲאʘ前א˚��˜2�22ϋ9

的ᅺe樓層eࡘҭא�֛ڗ的方όeༀໄeഐ及物ࣘ，ܲ�ࡘҭא֛
֛ᇞeᄱܓձண計ணe平eԶ及ܔி�ྡۆ*�˸ၠЍ̋ලᓃᜑͪʘᏝܔ
ʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�）（包括Զ及ܔிᆃeᎆ༸e
ɪ༨༩eɨஷ༸eɨ˥༸eБɛᎆ༸e৷ݖ༸༩eБ車天eБɛ༩א其他ጘ
物），˸ک車ሿБትi及

	**
   的ڝʘ前，Ա͉˖Ѱא�指֛的其他˚ಂڗ�ܲאʘ前א˚��˜2��6ϋ6
�工ࣸڌڝ�，ί�ྡۆ*�˸ၠЍᜑͪ的ή方（˸ɨᔊ稱�ၠЍᇍఖ�）ආБ
及ܔி˚ܝ༸༩ʹޢஈʘҷഛ工及ᗫ工i 

	JJ
   Ѝගලુᇞ̋ලၠ˸�*ۆʘ前，ί�ྡא指֛其他˚ಂה�ڗ�א˚��˜2�22ϋ9
ᓃᜑͪʘᏝܔʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�）ணڌ面eܔி
༩ᇝձಬ༸，˸及މϤഃண݄Զ�ڗ�֛及ҭࡘ的๖ಬeϮ˥၍eર˥ಬeऊԣ
ࣼஹટჶᐼ˥၍的˥၍eዱeʹஷዱe༸ண݄及༸༩ᅺা，˸及ᗫ的工ձʹஷ
ҷ༸ண݄，˸ک車ሿί其ɪБትi 

	JJJ
   的方ό及物ࡘ�ҭڗ指֛其他˚ಂ，મ用�ה�ڗ�ܲאʘ前א˚��˜2��2ϋ6
ࣘ，ܲ�ڗ�ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞ及ண計ணe平eԶձܔி�ྡۆ*�
˸ၠЍගලુᇞᜑͪʘᏝܔʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍගලુᇞᇍఖ�）（包括Զ
及ܔிɪ༨༩eɨஷ༸eુ༩eБɛ༸e單車אࢰ�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他ᎆ༸ҷ
Ԅഐ，˸کί༈ஈආБܔி工及Զ車ሿձБɛֻԸ）f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁
ઋᛆӔ֛݊щცࠅ֛ၠ�ܔןЍගලુᇞᇍఖ�，如ೌცו�，ࠅҭɛ�ίટᐏ�
�БԴڗˡᄵБ͉ப fᗫ˷�ܝᗫࣣ面ஷٝʘ前೯̈א˚�˜2���ϋ2�ڗ
ઋᛆ作̈Ӕ֛Ԩ࣬ኽ͉ಛ֛೯̈ஷࣣٝ，ו�ҭɛ�฿ೌᛆл͡א॰ᛆΣ�ִ݁ࠅ�
ӋОҖό的Ꮅ，包括ו�ҭɛ�̀ᄵБ͉項பߧםה的൬用אක˕i 

	JW
   的方ό及物ࡘ�ҭڗ指֛其他˚ಂ，મ用�ה�ڗ�ܲאʘ前א˚��˜2�2�ϋ�2
ࣘ，ܲ�ڗ�ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞ及ண計ணe平eԶձܔி�ྡۆ*�˸
ၠЍගලɤοᇞᜑͪʘᏝܔʮ༸༩ʱ（˸ɨᔊ稱�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�）（包括
Զձܔிɪ༨༩eɨஷ༸eБɛ༸e單車אࢰ�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他ጘ物，˸
 ி工及Զ車ሿձБɛֻԸ）iܔί༈ஈආБک

	W
   
C	ҭήतйૢಛ	J
e	C
	JJ
e	C
	JJJ
及	C
	JW
ಛʱйࠈ明的ಂࠢʫ，ί�ၠЍᇍఖ�e
�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ணڌ面eܔி༩ᇝ及ಬ༸，˸及މ
Ϥഃண݄Զ�ڗ�指֛的๖ಬeϮ˥၍eર˥ಬeऊԣࣼஹટჶᐼ˥၍的˥၍e
ዱeʹஷዱe༸௧ᩬ及༸༩ᅺাf 

第	9
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   ধ̥ࠢੂމБ͉˖第	�
ૢҭήतйૢಛࠈ明的̀ࠅ工，ו�ҭɛ�ਗ਼ί�ڗ�೯
ʚו�ҭɛ�的ɓ΅אε΅ Ռהൗ明的ɓאࡈεࡈ˚ಂ，ᐏҭબ�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�及�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞ
ᇍఖ�的Ц၍ᛆf�ڗ�Σו�ҭɛ�೯̈ɓ΅אε΅Ռᗇ明͉˖第	�
	C
	J
e	�
 
	C
	JJ
e	�
	C
	JJJ
及	�
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛ֛ආБʘ工ҁϓܝ，˸及�ၠЍᇍ
ఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍග
ලɤοᇞᇍఖ�᙮ʮ༸༩ɓʱܝ，�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુ
ᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖא�其Оʱਗ਼ൖ作
ʊʹᒔ�ִ݁�fו�ҭɛ�Ц၍�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ල

ᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ಂග，̀ʪה有�ִ݁�
及ʮ車ሿձБɛίה有Υଣࣛගе൬І͟ήஷБ及Б�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍ
ఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�i 

	D
   	J
   
B	ҭɛ�࣬ኽ͉ҭήतйૢಛו�ࡊಛ֛Σ�ִ݁�ʹᒔ�ၠЍᇍఖ�e
�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍ ගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠ
Ѝගලɤοᇞᇍఖא�其ОʱʘЦ၍ᛆ˚�6 ܝ�˚ʫ（˸ɨᔊ稱�ʮ༸
༩ࡌڭப期�）̈ତ第 	�
	C
	J
e	�
	C
	JJ
e	�
	C
	JJJ
及	�
	C
	JW
ૢҭήतй 
ૢಛה༱的ʮ༸༩О不Ԅॹᓃ（不ሞᗫ˷工ᖵeሯࣘeண計א其他），˸ߧ
ˏৎО॰Ꮅe൬用eϗ൬אฦሦᎵ，ו�ҭɛ�ਗ਼Σ�ִ݁�作̈ሦᎵԨᆽ 
，作的Ӕ֛ਗ਼作ሞה�࿁݊щπί不Ԅ ॹᓃڗ其еபfধఱ͉ಛϾԊ，�ڭ
Ԩ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽi 

  	JJ
   ҷeࡌଣeࡌ有ה�Σ其೯̈Ռ的指֛ಂࠢʫੂБڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
Ύܔி及٧͍工，˸ஈଣОί�ʮ༸༩ࡌڭபಂ�ʫ̈ତ的不Ԅॹᓃe
ॹeϗᐵeӐࠥא�ڗ�˸ࣣ面指明的其他݂ღf݄工ಂග，ו�ҭɛ�
ࣛՍɰ不̙ኬߧʮ༸༩的Դ用及༶作աڜf 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�及ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖�
ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方（ৰڢ
�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及其ᘱו
ɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛձ
不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુ
ᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍගලુ
ᇞᇍఖ�i 

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的ഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ物i
О၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭج
ྠ�eһe၍ଣאࡰ其他ա໌ڢ�車१೯࢝項目�工作的ɛࡰԴ用ʘ፬ԫஈא其他ஈ
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	C
ૢj 

  ࡡ��༈ɺήމеπဲ，ତᑊ明፭�ҭή˖�及͉�ʮ۰�ʘૢಛ֛，�ಥ᚛�作މ
 ጘ൬用fܔி�̮ఖή方�Ԩ˕˹有ᗫ的ܔዄபוҭɛ�̀ו�
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  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e
�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

�.		 �ִ݁樓ρ� 

  �ҭή˖�第	�7
	B
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠ˸Ԅλ工ᖵί༈ήݬጳܔeܔி及
Զ�ִ݁樓ρ�，其ʕ包括ɓࡈʮ༶፩ʹිஈeɓග٫ٟڗਜᚥ及˕౪ਕʕːeɓග
車ஈeɓගࡉɻ停車ˋࡈ停車位及ɓࡈ�eɓගٟਜึੀஹΝٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ
ၝΥڡˇϋਕʕːeɓගϘಂԃ及ᇖʕːeɓהʮఽהe௰ˇɧග（א�ڗ�ҭࡘ
ʘ其他ᅰ目）ࣧٸ（͟ɧගʃኪձՇගʕኪ（א�ڗ�Όᛆઋᔾ֛其他༰ˇᅰ目的ኪࣧ）
ଡ଼ϓ）ձɓࡈԑଢఙf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	�7
	B
ૢҭήतйૢಛj 

  ˖�Ό面တจ的方ό，˸Ԅλ工ᖵԨԱϤഃ�ҭήૢಛ�eҭήڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�
הѰڝ的�ʈ格ڝ表�（˸ɨᔊ稱�工ࣸڌڝ�）及࣬ኽҭή˖第	��
	B
ૢҭήत
йૢಛҭࣨʘྡۆ，ί༈ήݬጳܔeܔிձԶ˸ɨ樓ρfϤഃ Ꮭܔ�Оήᆵ�的ή方Ꮠ
ί其Ѭໝ�Оήᆵא�ʱ�Оήᆵ�ᐏܔጘԫਕ္ຖ೯̈�Ц用̙ᗇא��ᑗࣛЦ用
̙ᗇ�（不包括ҭή˖第	�2
ૢҭήतйૢಛה༱的Оਯ樓ஈ�ᑗࣛЦ用̙ᗇ�）˚
�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ڗ�ܲאʘ前א˜（˸ɨᔊ稱�ംʈ日�）ࡈတʬܝ
ਗ਼作ሞԨ ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶j

	J
   ɓࡈ位ήɨ的ʮ༶፩ʹිஈ，包括ɓࡈண有ࡈ�ˋɻ停車ஈ的ˋɻᐼ१eࡈ�ˋɻ停
ܔਗ਼ึאɪໝ車位ତʊ܄ɓছ車ሿࡈ的ɻ停車ஈe2ࡈʮʃˋ停車ஈeɓࡈஈe2غ

��	�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸ҭή˖第	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛމࠈה
）ݮቌ（˸ɨᔊ稱�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�）f�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�Ꮠண有̈入ஷ
༸ஹટʮ༸༩Ԩ�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸ҭή˖第	��
	B
	JJ
ૢҭή
तйૢಛމࠈה）කᐄ༶˚אʘ前א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛
ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f如�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ַ
፰ം工及ᐄ༶，ו�ҭɛ�Ꮠί�ڗ�指֛的˚ಂІ൬ጳܔeܔிeԶձၪࡌ�ᑗ
ࣛʮ༶፩ʹිஈ�（ᙑ່˸ҭή˖第	��
ૢҭήतйૢಛމࠈה）˸ԶԴ用，ٜ
Ї�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ໝϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶މ˟，˸˿�ڗ�တจi

	JJ
  	J
  ɓග٫ٟڗਜᚥ及˕౪ਕʕ （ː˸ɨᔊ稱ڗ�者ٟਜᚥ及˕౪ਕʕ
ː�），ଋ作業樓面面積不ˇ ���平方米i

	JJ
   	A
   Υ2ࡈ車位Զ࣬ኽ�༸༩ʹஷૢԷ�e其ڝ᙮جԷ及ОૢࠈࡌԷܵ的
車ሿ停غf車位Ꮠቦ٫ٟڗ�ڐਜᚥ及˕౪ਕʕː�，ӊࡈ௰ˇᒪ���米
௰ˇ���米i及ܓ���米，ଋ空৷ڗ

  	B
   ٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː�Ц用٫Դ用的ɪໝ車位，௰ˇᒪڗ�Զࡈ�
���米9ڗ��米，ଋ空৷ܓ௰ˇ���米f車位Ꮠቦ٫ٟڗ�ڐਜᚥ及˕౪
ਕʕː�f

	JJJ
   तйૢಛ第͉٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː�及ڗ� 	B
	JJ
	JJ
ಛה述的停車位及ɪໝ
車位（˸ɨ୕稱ڗ�者ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρ�）Ꮠί2�22ϋ9˜��˚א其הί
�Оήᆵ�ʘ�ം工˚�（ɚ٫՟其༰Ϙ）א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（其
Ӕ֛ਗ਼作ሞ Ԩ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f್Ͼ，�ڗ�Ո
有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცܔࠅி及Զ٫ٟڗ�ਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρ�f如�
ˡᄵکܝᗫࣣ面ஷٝ�೯̈ڗ ҭɛ�ίટᐏ�ו�，Զאிܔࠅ�Ӕ֛ೌცڗ
Б͉பfɪ述的�ڗ�ஷࣣٝᏐίɨΐ˚ಂאʘ前೯̈j 

  	*
  ˸ɨ˚ಂ՟其௰Ϙ٫j

  	A
  2���ϋ�˜��˚iא

  	B
  ˸ɨ˚ಂ՟其༰፰٫j

  	�
   
�	�其ʊ፭͉˖第ڗҭɛ�ஷٝ�ו�	C
ૢҭήतйૢಛྌ
ޢί�ήᆵ�的ᗙה�٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρڗ�֛
א˜ʫiࡈ
�	ɧܝ˚

  	2
   �࣬�ڗኽ͉˖第	�
	C
ૢҭήतйૢಛҭࡘһҷ٫ٟڗ�ਜ
ᚥ及˕౪ਕʕː樓ρה�ί�ήᆵ�的ᗙޢ˚ܝɧ	�
˜ࡈ
ʫiא

	**
   �ڗ�指֛的其他˚ಂ，Ͼ其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽf

  �БԴ ઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯ڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔி及Զ٫ٟڗ�ਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρא�
其Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕f

	JJJ
   ɓගࢮ౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾпٸ（˸ɨᔊ稱ࢮ�౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾп
 �ᏐίٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ�，���平方米ˇଋ作業樓面面積不，（�ٸ
2�22ϋ9˜��˚א其הί�Оήᆵ�ʘ�ം工˚�（ɚ٫՟其༰Ϙ）א�ڗ�Όᛆ
ઋ指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及
ᐄ༶f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცܔࠅிձԶࢮ�౽ɛɻٮאෆಞ
ɛɻႾпٸ�f如�ڗ�Ӕ֛ೌცܔࠅிאԶ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�ڗ�೯̈
ʘ前೯̈jא�ஷࣣٝᏐίɨΐ˚ಂڗˡᄵБ͉பfɪ述的�کܝᗫࣣ面ஷٝ

	*
   ˸ɨ˚ಂ՟其௰Ϙ٫j

	A
  2��7ϋ�˜��˚iא

  	B
  ˸ɨ˚ಂ՟其༰፰٫j

  	�
   
�	�其ʊ፭͉˖第ڗҭɛ�ஷٝ�ו�	C
ૢҭήतйૢಛྌ
 ޢί�ήᆵ�的ᗙה�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ�֛
א˜ʫiࡈ
�	ɧܝ˚
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  	2
   �࣬�ڗኽ͉˖第	�
	C
ૢҭήतйૢಛҭࡘһҷࢮ�౽ɛɻא
 ˜ࡈ
�	ɧܝ˚ޢί�ήᆵ�的ᗙה�ٸෆಞɛɻႾпٮ
ʫiא 

	**
   �ڗ�指֛的其他˚ಂ，Ͼ其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו� ҭɛߒ�Ҽf

  �БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯ڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔி及Զࢮ�౽ɛɻٮאෆಞɛɻႾпא�ٸ
其Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕f

	W
  	*
   ɓהՈ有ଋ作業樓面面積不ˇ�9�平方米的ε用ึੀ（˸ɨᔊ稱�ٟਜ會
ੀ�
i

	**
   	A
   Υࡈ�停車位，Զ࣬ኽ�༸༩ʹஷૢԷ�ܵ的車ሿ停غf車位Ꮠቦڐ
�ٟਜึੀ�，ӊࡈ௰ˇ ᒪ2��米ڗ���米，ଋ空৷ܓ௰ˇ2��米i及

  	B
   ௰ˇ���米fܓ�2米，ଋ空 ৷ڗ車ஈ，௰ˇᒪ�米ࡉɻ停車ˋࡈ�

	***
   ҭήतйૢಛ	B
	W
	**
ಛה༱ʘ�ٟਜึੀ�e車位及ˋɻ停車ஈ（˸ɨ୕稱�ٟ
ਜ會ੀ樓ρ�）Ꮠί�ήᆵ'��ം工˚א��ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ
（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i

	WJ
   ɓהՈ有ଋ作業樓面面積不ˇ6��平方米的ၝΥڡˇϋਕʕː（˸ɨᔊ稱�ၝΥڡˇ
ϋਕʕː�）f�ၝΥڡˇϋਕʕː�Ꮠί�ήᆵ'�的�ം工˚א��ڗ�Όᛆ
ઋ指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f
್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ֛݊щცܔࠅிձԶ�ၝΥڡˇϋਕʕː�f如
�ڗ�Ӕ֛ೌცܔࠅிאԶ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2 �ڗ���ϋ2˜�˚אʘ前
೯̈ᗫࣣ面ஷٝکܝˡᄵБϤபfו�ҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�
ϋˇڡԶ�ၝΥאிܔҭɛ�ו�ߧ˸，�БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯̈ஷٝڗ
ਕʕːא�其Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕i

	WJJ
   ɓගϘಂԃ及ᇖʕː（˸ɨᔊ稱�Ϙ期ԃ及ᇖʕː�），ଋ作業樓面面積不ˇ
ί�Оήᆵ�的ה其א˚��˜2�2平方米，�Ϙಂԃ及ᇖʕː�Ꮠί2�22ϋ9
�ം工˚�（ɚ٫՟其༰Ϙ）א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂ（其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ
࿁ו�ҭɛߒ�Ҽ）אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f್Ͼ，�ڗ�Ո有ഒ࿁ઋᛆӔ
֛݊щცܔࠅிձԶ�Ϙಂԃ及ᇖʕː�f如�ڗ�Ӕ֛ೌცܔࠅிאԶ，
�ஷڗˡᄵБ͉பfɪ述的�کܝᗫࣣ面ஷٝ�೯̈ڗҭɛ�ίટᐏ�ו�
ࣣٝᏐίɨΐ˚ಂאʘ前೯̈j

	*
   ˸ɨ˚ಂ՟其௰Ϙ٫j

	A
   2��7ϋ�˜��˚iא

	B
   ˸ɨ˚ಂ՟其༰፰٫j

  	�
   
�	�其ʊ፭͉˖第ڗҭɛ�ஷٝ�ו�	C
ૢҭήतйૢಛྌ
֛�Ϙಂԃ及ᇖʕːה�ί�ήᆵ�的ᗙޢ˚ܝɧ	�
 ࡈ
˜ʫiא

  	2
   �࣬�ڗኽ͉˖第	�
	C
ૢҭήतйૢಛҭࡘһҷ�Ϙಂԃ及
ᇖʕːה�ί�ήᆵ�的ᗙޢ˚ܝɧ	�
א˜ʫiࡈ

	**
   �ڗ�指֛的其他˚ಂ，Ͼ其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽf

  �БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯̈ஷڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�
ৎˏאߧםה其Оʱא�ி及Զ�Ϙಂԃ及ᇖʕːܔҭɛ�ו�ߧ˸，ٝ
的൬用אක˕i

	JY
   ɓהʮఽה（˸ɨᔊ稱�ʮఽה�）ଋ作業樓面面積不ˇ7�平方米，位ତʊ
�Ꮠίהጘ物ήɨf�ʮఽܔεᄸאɮʮ༶፩ʹිஈ�的ɓᄸ͑�ڐቦܔਗ਼ึא
�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ක༶作˚אʘ前ܔϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶i

	Y
   ௰ˇɧග（א�ڗ�ҭࡘʘ其他ᅰ目）ࣧٸ，͟ɧගʃኪձՇගʕኪא�ڗ�Όᛆ
ઋᔾ֛其他༰ˇᅰ目的ኪࣧଡ଼ϓ，樓層及位ໄܲ�ڗ�指֛fɪ述ࣧٸᏐί2�2�ϋ
ϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶fӊගʃኪܔ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ�אʘ前א˚��˜�2
（˸ɨ୕稱�ʃኪ�）的ήᆵ面積௰ˇ62��平方米，ӊගʕኪ（˸ɨ୕稱�ʕኪ�）
的ήᆵ面積௰ˇ69��平方米，ઓࡊԫ前ᐏԃ҅҅ڗ及ܔጘࣣڗ面ҭࡘ，О�ʃ
ኪ�及�ʕኪ�的ήᆵ面積ѩ̙ᐵಯfӊග�ʃኪ�及�ʕኪ�ѩમ用͟�ڗ�Ό
ᛆઋ指֛Ͼ不ࣛቇ用ତБᅺࣧٸ的ண計，Ԩ͟ו�ҭɛ�ܲ�工ࣸڌڝ�
ண計的ٸᅺࣧϾ不ࣛቇ用ࡘ面ҭࣣڗጘܔ及ڗ͟ԃ҅҅א༱ᅺၾࣸה
ତБᅺၾࣸԶձܔி，Ϥ̮Ԩ፭ԃ҅҅ڗ及ܔጘڗ˸ࣣ面ҭࡘ的ૢಛ
ၾ，˸ୌΥ�ԃૢԷ�及Ϥഃ�ҭήૢಛ�ʘ֛，Νࣛ፭�ࣨܔࡘጘྡ

��	�及࣬ኽҭή˖第ۆ	B
ૢҭήतйૢಛࡘࣨה的ྡۆfΎ٫，�̙�ڗΌᛆ
ઋᔾ֛݊щცܔࠅிձԶ�ʃኪ�及�ʕኪא�ʕО其ɓf如�ڗ�Ӕ֛̥ც
2��9ϋ�2 �ڗҭɛ�ίટᐏ�ו�，�Զ༰ˇᅰ目的�ʃኪ�及�ʕኪאிܔࠅ
ˡᄵБϤபکܝᗫࣣ面ஷٝʘ前೯̈א�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ�א ˚��˜
fו�ҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ڗ�БԴ ઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯̈
ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔிאԶ�ʃኪ�及�ʕኪא�其Оʱאߧםהˏৎ的
൬用אක˕i及

	YJ
   ɓࡈஹڝ᙮ண݄的ԑଢఙ（˸ɨᔊ稱�ԑଢఙ�），ᅺ及ࣸ˸�ڗ�Όᛆઋҭ
2，ήᆵ面積௰ˇ2މࡘ��平方米א�ڗ�ҭࡘʘ其他面積，ԨᏐί2�2�ϋ�2˜��
Όᛆ̙�ڗϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶f�ܔ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂڗ�אʘ前א˚
ઋᔾ֛݊щცܔࠅிձԶ�ԑଢఙ�f如�ڗ�Ӕ֛不ცܔࠅிאԶ，ו�ҭ
ɛ�ίટᐏ�2��9�ڗϋ�2˜��˚א�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前೯̈
�ڗҭɛ�฿ೌᛆ͡॰ОᎵ，包括Ϊ�ו�ˡᄵБϤபfکܝᗫࣣ面ஷٝ
БԴઋᛆԨ࣬ኽ͉ಛ֛೯̈ஷٝ，˸ו�ߧҭɛ�ܔிձԶ�ԑଢఙא�其
Оʱאߧםהˏৎ的൬用אක˕f

  （͉ҭήतйૢಛ	B
	J
e	B
	JJ
e	B
	JJJ
e	B
	W
e	B
	WJ
e	B
  	WJJ
e	B
	JY
e	B
	Y
及	B
	YJ
ಛ
面，Ш不包括ཥ梯eІਗڌ༱的樓ρ（包括ո֛明ༀໄeஷࠬኜҿeરं၍༸及༸༩�ή台ה
ҧ梯e樓梯e機ኜeண௪及其他Ԩڢ༈樓ρਖ਼用Шᐏ�ڗ�ԱϤഃ�ҭήૢಛה�̙的
ண݄，˸及ᐍeݒeᆃe天花e天台ؐeБ車༸�ή台ؐձО其他ഐ項），ஹΝ�ڗ�
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Όᛆઋᔾ֛މ༈ஈਖ਼用的О其他ή方eண݄eਕ及ༀໄ（�ڗ�ʘӔ֛ਗ਼作ሞԨ࿁
Ҽ），˸ɨ ୕稱�ִ݁樓ρ�）fߒ�ҭɛו�

  第（�7
	E
ૢҭήतйૢಛ 

  ఱϤҭήतйૢಛϾԊ，ו�ҭɛ�ɓ൚不包括其աᜫɛf

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛ

  �˴ʮ۰�Bືʘ�ִ݁樓ρ�及�物�ᙑ່j

  �ִ݁樓ρ�୕指�ҭή˖�第	�7
	B
	J
e	�7
	B
	JJ
e	�7
	B
	JJJ
e	�7
	B
	W
	***
e	�7
	B

	WJ
e	�7
	B
	WJJ
e	�7
	B
	WJJJ
e	�7
	B
	JY
e	�7
	B
	Y
及	�7
	B
	YJ
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明
ତʊאਗ਼ึ࣬ኽ�ҭή˖�第	�7
ૢҭήतйૢಛ֛ጳܔ�༈ɺή�作މ�೯࢝項目�
ɓʱ的�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�e٫ڗ�ቌٸʕː�e٫ٟڗ�ʹʕː�e�ٟਜึੀ樓ρ�e
�ၝΥڡˇϋਕʕː�e�ၝΥ庭ਕʕː�e�˚ගϖՅה�e�ʮఽה�e�ʃኪ�e�ʕ
ኪ�及�ԑଢఙ�，˸及Іʘڝ᙮ή方i

  �物�指	J
�ִ݁樓ρ�ʘུ̮面（�ҭή˖�第	�7
	B
	Y
及	�7
	B
	YJ
ૢҭήतйૢಛ
ʱйࠈ明的�ʃኪ�e�ʕኪ�及�ԑଢఙ�ʘུ̮面ৰ̮，Ϥഃᇍఖ͟�ৌ̡̡݁ྠجڗ�
eᆃe天花e天台ؐeБ車༸ݒ有ᐍeה及�ִ݁樓ρ�ʫeմఖeɪ及其ɨ˸，（ࡌபၪࠋ
�ή台ؐഐ及О其他ഐ項i	JJ
項目�其ቱʱԴ用的ཥ࢝有Զ�ִ݁樓ρ�及�೯ה
梯e樓梯 及Іਗҧ梯i	JJJ
᙮ִ݁�樓ρ�及�೯࢝項目�其ቱʱ的ӻ୕ɓʱʘה有屋ρ
ༀ௪ༀໄeϮ˥ண݄eર˥ӻ୕e˥及әఽԶ˥ӻ୕e機ኜ及ண௪（包括Ш不ࠢ˓及ڢ
˓όऊԣༀໄண௪）i	JW
�ִ݁樓ρ�ʘɨה有ഐ樓ؐ，ஹΝ༈ஈʫ及其ɨ的ર˥ӻ୕
ձలༀאᘔનБ車༸ήؐאഐ樓ؐ的࿚ذኜi及	W
�ҭή˖�第	2�
ૢҭήतйૢಛה
༱Զ�ִ݁樓ρ�及�೯࢝項目�其ቱʱԴ用的ה有其他ʮ用ή方及ண݄i

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ִ݁樓ρ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ）

�.	  �ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�Ꮠί ༈ήݬʫጘe平eԶe
�ಥ᚛車१�，Ԩண有̈入ڐᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ，位ໄᏐቦࡈɓࡌ面ུձၪڌிeணܔ
ஷ༸ટჶʮ༸༩f

   �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	��
ૢҭήतйૢಛ 

	B
   ፭第	�7
	B
	J
ૢҭήतйૢಛʘ֛，ו�ҭɛ�ᏐІ൬˸�ڗ�Ό面တจ的Җ
ό，ጘe平eԶeܔிeணڌ面ུձၪࡌ༈ήݬʫ的ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ 
（˸ɨᔊ稱�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�），位ໄᏐቦڐ�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�，
Ԩண有̈入ஷ༸ટჶʮ༸༩f�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�Ꮠܲ�ڗ�ҭࡘ的位ໄe方
όe物ࣘeண計及ᅺணໄ有ႊБɛԐ༸ձБɛ༩ஹટ�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�，
˸及 Զڝ᙮ண݄（包括Ш不ࠢર˥e明eஷࠬeႾпʹஷண௪eԣᚐᙷe࠱
ිʹஹટ及ਕༀໄ）f�ᑗࣛʮ༶፩ࠅఖᙷe車१ɪႊձௐ༩ཥൖӻ୕的̀ࡉቃ܄
ஈ�Ꮠί�ήᆵ.2�ʫ的�ಥ᚛車१�（ᙑ່˸ҭή˖第	��
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛה
ϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶iܔ�指֛的其他˚ಂڗ�א˚）઼用މࠈ

	C
   �ˇҭɛ�ண計ձԶ不̙ו����平方米ଋ作業樓面面積的�ᑗࣛʮ༶፩ʹි
ஈ�，包括ɓࡈண有ࡈ�ˋɻ停車ஈ的ˋɻᐼ१eɓࡈʮʃˋ停車ஈeɓࡈ的ɻ停車
ஈeɓࡈɓছ車ሿ܄ɪໝ車位eɓࡈཫवԶˋɻᐄ༶ ਠ׳ໄڝ᙮ண݄的ή方及ɓࡈௐ
༩ཥൖછՓ܃，Ԩ˸�ڗ�တจ的方όܔிi

	D
   	JJ
   �ִ݁�̙ΌᛆઋᎇࣛʪО�ִ݁�બᛆ的ɛɻ及ʮԴ用�ᑗࣛʮ
༶፩ʹිஈא�其О ʱi及

  	JJJ
   有�ִ݁�及ʮ車ሿձБɛ不աࠢՓήІ͟ஷБ�ᑗࣛʮהࡘҭɛ�Ꮠו�
༶፩ʹිஈ�，Ͼ�ִ݁�Ո有ഒ࿁ᛆɢБԴ�༸༩ʹஷૢԷ�及�ʮˋɻ
ਕૢԷ�及ОᗫԷձૢࠈࡌ˖ረʚ的ᛆɢf

	E
   �͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ໝϓו�，ܝҭɛ�ᏐІ൬ਗ਼�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ยቋЇ
�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�（包括ยቋௐ༩ཥൖӻ୕�Ї�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�），有
ᗫ的ยቋ൬用฿͟ו�ҭɛו�ዄfו�ҭɛ�̀ί�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�ໝϓܝ
�တจf�ڗ՝ձଣ�ᑗࣛʮ ༶፩ʹිஈ�，˸Ό面˿�װ˜ʫІ൬ࡈ�2
աႆאߧםҭɛ�Ϊยቋe˟༶作及ଣ�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�Ͼו��ˡఱڗ
的Оฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔוዄப ，ו�ҭɛ�͵不̙ఱϤΣ�ִ݁�॰Ꮅf
�ڗ�೯Ռ͑�ͪڌɮʮ༶፩ʹිஈܔ�ϓԨቇ֝Ц用及ᐄ༶Ԩ˿其Ό面တจ
˚，༈�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�ਗ਼͟�ڗ�ʹʚו�ҭɛ�i

	G
   ఱϤҭήतйૢಛϾԊ，ו�ҭɛ�ʘᙑ່指ͭࠈ及ੂБ͉�ᙄ�的ɛɻf

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  不ቇ用f

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ᑗࣛʮ༶፩ʹිஈ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ）

5.		 �ʮ;ኰ͜地�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	�2
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�Ꮠܲ�ڗ�֛˸�ڗ�
Ό面တจ的Җό，ጳܔeܔிeԶձ園౻ߕʷᐼ面積不ˇ2��ʮ的߰ʍʮ;ኰ用ήf

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj

  第	�2
	B
	JJ
及	D
ૢҭήतйૢಛj

	B
   �Ό面ڗᙄࣣ�，˸�ܔʷߕ౻園ࡘ�及�ࣨۆጘྡܔࡘҭɛ�ᏐІ൬ܲ�ࣨו�
တจ的方όጳܔeܔிeԶe園౻ߕʷ及ෛܝၪࡌ˸ɨண݄，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً
࿒Ԅλj 

	JJ
   ତʊאਗ਼ึί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�ʫܲ�ڗ�֛Զ的߰ʍʮ;ኰ用
ή，ᐼ面積不ˇ2��ʮ（˸ɨᔊ稱�ʮ;ኰ͜地�）fו�ҭɛ�Ꮠί�ʮ
;ኰ用ή�ආБ園౻ߕʷ工，包括ί�ڗ�ҭࡘ的樓層˸其ҭࡘ的ᅺ及ண
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計၇ಔᙺᓉዓ˝ձܔி單車ࢰ，Ԩ�ආ̈රЍᇍఖʱ的ᛆл�（ᙑ່˸第	7

	M
ૢҭήतйૢಛމࠈה）的˟ʘ˚ৎ計2ࡈ�˜ʫא�ڗ�指֛的其他
˚ಂܔϓԨቇ֝Դ用f�ʮ;ኰ用ή�的ਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ˢଟ2މˢ�，
ܲ�ڗ�֛֛ѧe平eڭቮe園౻ߕʷeಔמeஈଣԨԶண௪ၾண݄，
˸˿�ڗ�Ό面တจf�ڗ�ఱОፗਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ה作的Ӕ֛ਗ਼作
ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽi

	D
   �ʮ;ኰ用ή�ਗ਼е൬（ৰڢԫ前ᐏੰᆀ及˖ʷԫਕࣣڗ面ҭࡘৰ̮）ක׳ʚʮ
作Оሯ的Υج用f

�ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�及�ʮ;ኰ用 ή�ᙑ່j

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i

  �ʮ;ኰ͜地�指�೯࢝項目א�Оݮஹɺή的指֛ʱ，包括࣬ኽ�ҭή˖�第	�2

	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛ֛ܔிԨ不ࣛί༈ஈԶ的Оʮੰᆀண݄，Ϥഃᇍఖ不ࣛί�ࣨࡘ
�ൗ明作有ᗫ用fۆྡ

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJ
ૢj

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如
有٫
的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用及其
൬jڭᎈڭ

	JJ
   �ʮ;ኰ用ή�i

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面
ᐼ 面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝ
Υ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面
積�（ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積

（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא�
�ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指
ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的
實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ʮ;ኰ用ή�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓeྡ
ɤʬeྡɚɤɚeྡɚɤɞ及ྡɧɤЇྡɧɤ̬）

6.		 �Ꮭ建Бɛ˂關ഐ�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�（不包括其աᜫɛ）˸�ڗ�
Ό面တจ的方ό，મ用�ڗ�Όᛆઋ֛אҭࡘ的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeྌձண
計，༈ήݬጳܔeԶձܔி�ᏝܔБɛ天ᗫഐ�f

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj

  第	��
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   	J
   אಂ˚ࡈεאࡈ�೯Ռ指֛的ɓڗҭɛ�（不包括其աᜫɛ）І൬ί�ו�
ʘ前，ܲ�ࣨܔࡘጘྡۆ�，˸�ڗ�Ό面တจ的方ό，મ用�ڗ�Όᛆ
ઋ֛אҭࡘ的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeྌձண計，༈ήݬጳܔe
Զeܔி及ෛܝၪࡌ�ڗ�指֛的ݒ及其他ഐו˕ձஹટݬஹΝІਗҧ
梯eཥ梯及樓梯（Ϥഃண݄eഐו˕及ஹટݬ˸ɨ୕稱�Ꮭ建Бɛ˂
關ഐ�），˸ஹટ༈ήݬЇᏝܔБɛ天（˸ɨᔊ稱�Ꮭ建Бɛ˂�），位
ໄۆྡ�މ*�ൗ明މ�'B2�e�'B��及�'Bא���ڗ�˸ࣣ面ҭࡘ的其他
ήᓃ（˸ɨᔊ稱�地ᓃ�）i

  	JW
   如�ڗ�೯̈ஷٝ，ו�ҭɛא�༈ήݬତଣɛ࣬אኽܔ�ጘ物၍ଣૢ
Է�（࠰ಥجԷ第���）ϓͭ的༈ήݬ�業˴ࣩͭྠج�ᏐІ൬˸�ڗ�Ό面
တจ的方όੂБה有̀ࠅ工，˸ܲ�ڗ�֛אҭࡘ，ᅲࣛ܆ௐତʊאਗ਼ึ
܆ጘ物的ஷ༸ɹfᅲࣛܔε座אБɛ天�的Оɓ座ܔɪஹટ�Ꮭݬ༈ήܔ
ௐஷ༸ɹऒ及的ה有̀ࠅၪࡌ工ਗ਼͟ו�ҭɛࠋ�ப（ස不包括�ৌ̡̡݁ڗ
�တ จiڗϤ̮Ԩ˿�，（�ྠج

  	WJ
   ί͉˖֛的ࡈҭॡϋಂʫ，ו�ҭɛ�ᏐࣛՍ፭�ڗ�Փࠈ的О֛
ጘ物ܔʱאጘ物ܔ༈ஈОא其Оʱאݬʮе൬及І͟ήஷཀ༈ήࡘ
ஷБeֻڏë入eɪໝ及Бڝ᙮א᙮༈ஈ的�ᏝܔБɛ天�及�Ꮭܔ
Бɛ天ᗫഐ�，ᔟϤֻڏ༈ήݬ的ʮ用ή方ձֻڏ༈ήݬ及ݮቌήݬၾ
�ִ݁�֜ή̮的ή面ʮБɛ༩，˸作ה有Υج用f

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  �˴ʮ۰�Bືʘ�Бɛ天ᗫഐ�及ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j

  �Бɛ˂關ഐ�指ܲ�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛ֛ጳܔ的ഐf
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  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i

  �˴ʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第2	C
ૢj

  �ଣɛ�有ᛆዹІאᑌΝඎࢪe工ɛ及其他ɛഃੂމБ�ڗ�指֛ܔ�༈ɺή�ɪ
Оɓ座אε座ܔጘ物ה有̀ࠅ工ᅲࣛᗫௐ༈ഃܔጘ物的ஷ༸ɹ，˸࣬ኽ�ҭή˖�第	��
 
ૢҭήतйૢಛ֛ίɪ述ܔጘ物ટჶБɛஷ༸eᎆ༸אБɛ天א�Бɛ天ᗫഐ�f
�ଣɛ�ੂБϤഃ工ࣛᏐ˸ࣣ面ஷٝ�業˴�݄工ಂග不̙Դ用�༈ɺή�及�೯࢝項
目�的ᇍఖא其ʕОʱ，�業˴�Ꮠ፭有ᗫஷࣣٝ的֛fઓ工฿不̙ڜᖟ�ִ݁樓
ρ�ʘ̈入ஷБᛆאᅂᚤҁഛԴ用ၾԮ用�ִ݁樓ρ�f

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ᏝܔБɛ天ᗫഐ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ）

7.		 ���ʃࣛБɛԐ༸�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�˸�ڗ�Ό面တจ的方ό
Զ2�ʃࣛБɛԐ༸，˸ટჶ�ᏝܔБɛ天�及�有ႊБɛ天�f

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj

  第	��
	C
	JW
及	W
ૢҭήतйૢಛ 

	JW
   ���米的有ႊБɛˇ不ܓ�Ό面တจ的方όԶɓૢʫଋᒪڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�
Ԑ༸，˸ஹટ�ᏝܔБɛ天�及�有ႊБɛ天�（ᙑ່˸ҭή˖第	��
	B
ૢҭή
तйૢಛމࠈה）i

	W
   
C	ҭήतйૢಛ͉ܵڭҭॡϋಂʫࡈҭɛ�Ꮠί͉˖֛的ו�	JW
ಛࠈ明Զ的Б
ɛԐ༸ӊ˚2�ʃࣛක׳ʚʮԴ用，˸کʮе൬及ஷೌڜήஷБf

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車

༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機 房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈ不包括О᙮	ጘ物的ήਿ及ጘ物ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ
i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔ ጘ
物i၍ଣஈ	如有٫
及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭج
ྠ�eһe၍ଣאࡰ其他ա໌ڢ�車१೯࢝項目�工作的ɛࡰԴ用ʘ፬ԫஈא其他ஈ
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方	Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方
fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  有ᗫ第9*ಂʘਓʮ۰ߒ及၍ଣᙄ（�ਓʮ۰�）ণᇃBືʘ�第9*ಂ�e�第9*ಂʮ用ή方�及
�第9*ಂ有ႊБɛԐ༸�ᙑ່j

	 �ୋ9*期�指ڢ車१೯࢝項目的ɓʱ，�ҭή˖ה�Ѱۆྡڝ-ɪᜑͪ及ൗ明�ήᆵ 
$2�的ɺήɪܔி，�ήᆵ $2�包括�第9*ಂ�，͟ɨΐʱଡ଼ϓ	J
�第9*Aಂ�ձ�第9*B
ಂ�（ʱйίܔጘԫਕ္ຖҭࡘ的�೯࢝ಂ�ྡۆൗ明މ�第�ಂ01�ձ�第2ಂ01�，Ԩί
�ዐЍᓃձᔝЍુᇞྌ֛，සԶᗆй用），其ʕ包括�第9*ಂ˸ۆಂ�ྡ࢝�೯ڝѰה˖͉
第�	�Aձ�B
座的Иσ單位e�第9*ಂ停車ఙ�e�第9*ಂ有ႊБɛஷ༸�e�第9*ಂੰᆀή
方ձண݄�及ʱ�第9*ಂʮ用ή方ձʮ用ਕၾண݄�i	JJ
�第9�$ಂ�	ίܔጘԫਕ္ຖ
ҭࡘ的�೯࢝ಂ�ྡۆൗ明މ�第�ಂ01�，Ԩί͉˖הѰڝ�೯࢝ಂ�ྡۆ˸ၠЍɤοᇞྌ
֛，සԶᗆй用），其ʕ包括�第9*ಂ�第2	2Aձ2B
座的Иσ單位及ʱ�第9*ಂʮ用ή方
ձʮ用ਕၾண݄�i	JJJ
�第9�%ಂ�	ίܔጘԫਕ္ຖҭࡘ的�೯࢝ಂ�ྡۆൗ明މ�第�ಂ
01�，Ԩί͉˖הѰڝ�೯࢝ಂ�ྡߎۜ˸ۆЍᗡᇞྌ֛，සԶᗆй用），其ʕ包括�第9*
ಂ�第�	�Aձ�B
座的Иσ單位及ʱ�第9*ಂʮ用ή方ձʮ用ਕၾண݄�i

  �ୋ9*期ʮ͜地方�指ᏝԶ�第9*ಂ�εࡈଡ଼ϓʱ，у�第9*ಂ停車ఙ�及�第9*ಂИσ೯
ස單ɓଡ଼ϓʱ�業˴�ਖ਼用的�第9*ಂ�ή方，其ʕ包括Ш不ڢ項目��業˴�用Ͼ࢝
的ତ有天台˸ɪ及第9*ಂ（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）車१ၝΥ大樓的ήɨ᚛༩車ᅀࠢ
ಅЍ˸ۆʮ用ή方ྡڝѰה�ጘ物的�樓˸ɨ的ਜਹeʱ有ႊ౻ᝈਜਹ（ί�ਓʮ۰ܔܔה
ൈᇞᜑͪ，සԶᗆй用）e第9*ಂܔܔהጘ物的�樓˸ɨ的̮ᐍeၡܢ車ሿஷ༸eБ車༸e第 
9*ಂ有ႊɛБ༸e不̙ආ入的ʕ空e樓梯e梯台eԐ఼ձ露天ஷ༸iʺࠥ機大ੀe�樓e6樓ձ
7樓停車ఙʺࠥ機大ੀe�樓߈ʺࠥ機大ੀiչѫᎷπ及物ࣘΫϗ܃eչѫϗණ作業車位iं
უ܃eᙆሊ܃ձఽהeذᇌ܃eᜊᏀኜ房eᏐܢ೯ཥ機房eЭᏀᐼཥౚ房eཥ፶房eཥౚ房e
˥፶ᓞeʮ用ԫ業Ԑ఼e花ᛈᇌe花ᛈݿ房eཥͭ၍房eͭ၍房e༸ऊԣࣼ˥ߔe༸ऊ
ԣࣼݿ房eऊԣ花花ᛈᇌݿ房eऊԣ˥ߔeᙺೀ˥ߔe˥ձᆎ˥ݿ房eәݹձᙺೀ˥ݿ機
房eәݿ˥ݹ房eᐼᏨ፶܃eཥڦၣഖਕˏ入ᇞeࠬᅻe၍ᅻeऊԣʕː花ᛈછՓუଡ଼i၍
ଣ፬ʮ܃（һձ၍ଣࡰ的፬ʮ܃）ձݹ˓ගeટܙஈeึᙄ܃eڭτછՓ܃e花ᅻeʱၠ
ʷਜ（包括Ш不ࠢ花ᅻ）	ί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆ˸රЍ̋ලᓃᜑͪසԶᗆй用

e平台eޚᆨ天台e�第9*ಂ�ʘɪאʘʫ的ऊԣ入˥ౚ及၍༸ᅻ˸及ί�第9*ಂ�ʫה有
其他ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�	第���
йଡ଼ϓʱ�業˴�ਖ਼用eࡈ��第9*ಂڢ˲�指明ڌڝ
ί�ਓʮ۰ה�Ѱۆྡڝ˸රЍձරЍ̋ලᓃᜑͪසԶᗆй用的ʮ用ή方	如有٫
f  

  �ୋ9*期ϞႊБɛԐ༸�指ί�第9*ಂ�ʫ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛܔ
ி的有ႊБɛԐ༸，位�第9*ಂʮ用ή方�ʫ，Ԩί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆᅺ明
�2� ʃࣛ有ႊБɛԐ༸ӻ୕�f

  �ਓʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第2ૢj
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  ፭�ҭή˖�ʘૢಛ֛，ה有ʮ有ᛆΌ天2�ʃࣛೌც˕˹Оሯ的൬用ஷཀձࠠอ
ஷཀ�第9*ಂ有ႊБɛԐ༸�，˸作ОΥج用f

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�2�ʃࣛБɛԐ༸�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（ԈྡɓЇྡ
ɚɤɖ及ྡɚɤɘЇྡɧɤ̬）

�.		 �ϞႊБɛ˂�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�（不包括其աᜫɛ）˸�ڗ�Ό
面တจ的方όԶձܔிɓ座�有ႊБɛ天�，�有ႊБɛ天�Ꮠ˸�ڗ�Όᛆઋ指
ிfܔeࣸe位ໄ及ண計ܓᔾ֛的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeБɛ天ᔧႊא֛

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj

  第	��
ૢҭήतйૢಛj

	B
   �指֛的ಂࠢʫІ൬ܲڗ��ஷٝࣛڗҭɛ�（不包括其աᜫɛ）Ꮠί�ו�
אB��的位ໄ'�މ�ൗ明*ۆ�Ό面တจ的方ό，ί�ྡڗ�及˸�ۆጘྡܔࡘࣨ�
�ڗ�Όᛆઋҭࡘ的其他位ໄԶձܔிɓ座有ႊБɛ天，ʫଋᒪމܓ不ˇ��
米，ஹΝ˕וeஹટݬe樓梯eુ༩eቃಉԴ用٫ண݄eʫ̮ৣe明ዱུ及指ͪ
（˸ɨᔊ稱�ϞႊБɛ˂�），ෛۆܝԮ有˕ᅟ�有ႊБɛ天�的ήҘᛆf�有
ႊБɛ天�Ꮠ˸�ڗ�Όᛆઋ֛אᔾ֛的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeБɛ天
ᔧႊܓeࣸe位ໄ及ண計ܔி，其Ӕ֛ਗ਼作ሞԨ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽi

 	C
   	JJJ
   ኋ၍�有ႊБɛ天�ʊ͉ܲҭήतйૢಛ	I
ಛʘ֛ʹ�ִ݁�，ί�有
ႊБɛ天�πίಂග，ו�ҭɛ�不ሞ˚ցѩᏐࣛՍʪОʮе൬І͟Ӊ
Б࠱אѬቃಉஷ൳eΎஷ൳eБ及ɪໝ༈ήݬe�有ႊБɛ天�及ତʊאਗ਼
用iجሯ的Υጘ物，˸作Оܔ༈ஈ的ܔึ

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJJ
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）
的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ
൬j

 	JJJ
   2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸（�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛה༱）e�有ႊ
Бɛ天�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）e�ʫʹஷ
ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	6�
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）eၡܢહ౪車ሿ
ஷ༸（�ҭή˖�第	6�
	G
ૢҭήतйૢಛה༱）及�明ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭ
ή˖�第	6�
	H
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ʱf�ҭή˖�第	��
	C

	JJJ
e	��
	G
e	6�
	C
e	6�
 	G
及	6�
	H
	J
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明，Ϥഃʱj

	�
   不ॶ入О�೯࢝ಂ�ᗙޢᇍఖʫi

	2
   不᙮�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方א��Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱi及

	�
   不᙮�第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ή方א��第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱf 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積 （у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋ �車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�
的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積（如
有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖
�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指ᗫ
�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的
實ყ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყ樓面ᐼ
面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ 物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

�	C
  ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj

	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉ及ዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭή
˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ
不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖ及有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf
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  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�有ႊБɛ天�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

�.		 ʫੰᆀʕː�地ᆵ1܃�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	66
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�Ꮠܲ�ڗ�ԫ前ࣣ面ҭࡘ的ᅺ
e樓層及位ໄ，ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�平ɓࡈήᆵ，面積不ˇ6���平方米，˸ܔி܃ʫ
ੰᆀʕːf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj

  第	66
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   �Όᛆઋ指֛的其他༰ڗ�א˜ʫࡈ96ܝ˚ҭɛ�ᏐІ൬ί͉�ᙄ�͛ࣖו�
މʫήᆵ，面積ݬ的ᅺe樓層及位ໄ平༈ήࡘ�ԫ前ࣣ面ҭڗಂࠢʫ，ܲ�ڗ
不ˇ6���平方米，˸ܔி܃ʫੰᆀʕːfו�ҭɛ�˸�ڗ�တจ的方όҁϓ平
工ܝ，Ꮠί�ڗ�ஷٝࣛ，І൬eе൬及ೌᎵήί�ڗ�指֛的ಂࠢʫ˸不੭
Оପᛆࠋዄ的及ʊ՟空ໄ၍有ᛆʘܝਗ਼ɪ述ήᆵʹᒔ�ִ݁�，ઓ�ִ݁�Ԩೌப
̀ܲו�ҭɛࠅ�ӋϗΫɪ述ήᆵא其Оʱ，�ִ݁�̥ί其ൖܦމࣛϗ
Ϋfʹᒔ۰ߒც˸�ڗ�ҭࡘ的Җό作̈f�ִ݁�有ᛆίɪ述ήᆵܔி܃ʫੰᆀʕ
ː（˸ɨᔊ稱܃�ʫੰᆀʕː�）ԨԴ用܃�ʫੰᆀʕːא�ήᆵ作其ൖܦމ的О
用f計算ҭήतйૢಛה第	�6
	F
ɪ述ܔਗ਼ึא明的樓面ᐼ 面積ࣛ，ତʊࠈהૢ
ήᆵ的܃�ʫੰᆀʕː�不ึஹ計ίʫi

	C
   ዹІא機ኜא፬ਠ及工ɛ不ሞ੭௪工Ոeண௪וeࡰ�ִ݁�e其֜ࡘҭɛ�ו�
�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�eݬ�ቱݬ༈ήڏήආ̈及ֻڜቷ車ၾщ，ஷೌא
�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�e�රЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍ
ఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖא�其Оʱ，˸ܔکி܃�ʫੰᆀʕːੂא�Б�݁
ִ�ൖܦމ的其他ԫ項fࡊ�ڗ�e其֜ࡰeו፬ਠ及工ɛΪБԴ͉ҭήतйૢಛ
ረʚ的ආ̈及ֻڏஷБᛆϾ˿ו�ҭɛ�ႆաߧםאОฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔ，
�ڗ�e其֜ࡰeו፬ਠ及工ɛ฿ˡఱϤוዄப，ו�ҭɛ�͵ೌᛆΪԶஷБ
ᛆߧםה的Оฦ̰eฦeಿᓔאᙝᓔΣ�ڗ�॰՟ሦᎵf܃�ʫੰᆀʕː�ҳ入
ਕו�，ܝҭɛ�ᏐʪʮІ͟及ҁΌе൬ήආ入eБ及ֻڏ༈ήݬ�ቱݬ�，
 ʫੰᆀʕː�i܃�入̈ک˸

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�&ື第��ૢj 

  �業˴�Ꮠί�ִ݁�ஷٝࣛܲ�ִ݁�֛，�ҭή˖�͛ࣖಂʫе൬બʚਗ਼ࠏዦ̹
ήݬ第7�Aݬ業˴及־ഃʘᘱוɛeաᜫɛe྄e˾ଣeա̙ɛeॡ܄及ΥجЦ用ɛ
（ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ）ה有̀ࠅஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆ（包括Ш不ࠢ
Դ用О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e花園e;ኰ用ήe明ಬ及ɨ˥༸e
Ϯ˥ஈଣༀໄ及ண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ୕及ंe˥eཥɢᎷπeᜊᏀ
及ԶᏐӻ୕ʘᛆл）及˕ᅟᛆ，˸及ீཀତʊאਗ਼ึண�༈ɺήא�༈ஈОܔጘ物e
ጘ物及ภܔ物א其Оʱʫeɪeɨא൳༈ஈ的О๖ಬe˥၍eཥᇞeཥeϮ˥၍e

ર˥ಬe၍ᅻeર၍e၍༸e˥༸及其他ኬ፩ंeཥɢe˥eϮ物eર˥e空ंe
ᗯא其他Ϯ˥，˸及ԶᏐཥ༑ᇞeиۍ˥及其他ਕ，˸作ᗫ˷ҁഛԴ用ၾԮ用ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ
第7�Aאݬତʊאਗ਼ึܔ༈ஈОܔጘ物的ה有用fধ�ଣɛ�ତᐏԷ̮ڭव͉�ʮ
۰��第ɚڝ�第**ʱ第2	F
ૢՈࠈ明ʘᛆл，�ಥ᚛ۆ�ᐏԷ̮ڭव͉�ʮ۰��第ɚ

]	��第**ʱ第ڝૢՈࠈ明ʘᛆл，˸کબʚɪ述的ஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆe˕ᅟᛆ
ձ፩ԶᏐਕၾண݄f್Ͼ，�ଣɛ�બʚɪ述ஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆe˕ᅟᛆձ
፩ԶᏐਕၾண݄฿不̙ѳᖟ�ִ݁樓ρ�的Դ用ၾԮ用f

  �˴ʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第2	F
ૢj

  ኋ၍͉�ʮ۰�̤有О֛，�ଣɛ�有ᛆί�ִ݁ࠅ�Ӌࣛܲ�ִ݁�֛，�ҭή
˖�͛ࣖಂʫе൬બʚਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬ業˴及־ഃʘᘱוɛeաᜫɛe྄e˾
ଣeա̙ɛeॡ܄及ΥجЦ用ɛ（ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ）ה有̀ࠅஷБᛆe
ήҘᛆאήҘᛆ（包括Ш不ࠢԴ用О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e
花園e;ኰ用ήe明ಬ及ɨ˥༸eϮ˥ஈଣༀໄ及ண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ
୕及ंe˥eཥɢᎷπeᜊᏀ及ԶᏐӻ୕ʘᛆл）及˕ᅟᛆ，˸及ீཀତʊאਗ਼ึண
�༈ɺήא�༈ஈОܔጘ物eጘ物及ภܔ物א其Оʱʫeɪeɨא൳༈ஈ的О๖
ಬe˥၍eཥᇞeཥeϮ˥၍eર˥ಬe၍ᅻeર၍e၍༸e˥༸及其他ኬ፩ंe
ཥɢe˥eϮ物eર˥e空ंeᗯא其他Ϯ˥，˸及ԶᏐཥ༑ᇞeиۍ˥及其他ਕ，˸作
ᗫ˷ҁഛԴ用ၾԮ用ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬ及ତʊאਗ਼ึܔ༈ஈОܔጘ物的ה有用，Ͼ
ˡፔ༔О�業˴א�其他ኹ有�೯࢝項目א�其Оʱᛆू的ɛɻ，͵ˡ־ഃΝจא
ҭࡘ，Ϥ̮Ԩ̙ዹІ˸�ଣɛ�的名່ఱϤᖦͭࠈאО˖，Ͼˡટա其他�業˴�
樓ρ�ٜટաᅂִ݁�ࡊ，方f್Ͼߒᇕމ其Оʱᛆू的ɛɻא�項目࢝其他ኹ有�೯א
ᚤ（�ִ݁樓ρ�݊щٜટաᅂᚤ͟�ִ݁ପ業ڗ�ΌᛆઋӔ֛）ִ݁�א�Ⴉމ有ც
ੂא及ᖦͭࠈ�有ᛆၾ�ଣɛ�ᑌΥྠجڗ樓ρ��業˴�的�ৌִ̡̡݁݁�މ作，ࠅ
БО̀ࠅ˖，˸БԴ͉ಛࠈה�ଣɛ�ኹ有ʘᛆлfΎ٫，�ଣɛ�及�ಥ᚛�બʚ
ɪ述ஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆe˕ᅟᛆձ፩ԶᏐਕၾண݄ࣛ฿不̙ѳᖟ�ִ݁樓ρ�
的Դ用ၾԮ用f 

  �˴ʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第�	[
ૢj 

  ধˡฦ�ҭή˖�第�ૢҭήɓছૢಛʘ֛，ӊ名�業˴�ତၾ�ಥ᚛�ᙄ，͉˖ረʚ
�ಥ᚛�ʘ۰ፕeᛆлeІ͟ᛆeतᛆeᛆूeڭवࡡᛆू及ڭवอᛆूމ࿁ӊ名�業˴�及
其ІᘱוɛၾաᜫɛߒҼ，̥ࠅ�ಥ᚛�ʥމО�΅ᅰ�ʘ實ूኹ有ɛ，Ϥഃ۰ፕeᛆ
лeІ͟ᛆeतᛆeᛆूeڭवࡡᛆू及ڭवอᛆूਗ਼ၾ�༈ɺή�及�೯࢝項目�ձᗫᛆ
ूπ（̋ڝ�ಥ᚛�ၾ�൯方ࠈה��ᔷᜫ۰ڭ�ߒव的О其他ᛆл）f�ಥ᚛�Ոਖ਼
有及不աࠢՓʘᛆл，ᎇࣛ及不ࣛܲ其ഒ࿁І͟ઋܦމ作̈˸ɨה有אОБאމԫ項，
及א�БԴה有אО˸ɨᛆлeІ͟ᛆeतᛆeᛆू，ϾˡટաО其他�業˴�e�
ଣɛא�ኹ有�༈ɺή�及�೯࢝項目�ᛆूʘ其他ɛɻމᇕߒ方，͵ˡܲ־ഃΝจאҭࡘ
（ৰ͉ڢ�ʮ۰�̤Бࠈ明），Шʥც፭͉�ʮ۰�及�ҭή˖ה�ረʚ�ৌ̡̡݁جڗ
ྠ�ʘᛆлeήҘᛆ及तᛆ，Ͼ˲฿不̙ᅂᚤאѳᖟ�ৌ̡̡݁ྠجڗ�ኹ有ʘϤഃᛆлeή
Ҙᛆ及तᛆ，Ϥ̮͵不̙ί�ִ݁樓ρ�̮ᐍτༀאༀணОѡeર၍e˥၍א其他ഐ
ண݄jא

	[
   有ᛆί�ִ݁ࠅ�Ӌࣛܲ�ִ݁�֛，�ҭή˖�͛ࣖಂʫе൬બʚਗ਼ࠏዦ̹ή
Цج及Υ܄ɛeաᜫɛe྄e˾ଣeա̙ɛeॡוഃʘᘱ־業˴及ݬ第7�Aݬ
用ɛ（ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ）ה有̀ࠅஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆ（包
括Ш不ࠢԴ用О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e花園e;ኰ用
ήe明ಬ及ɨ˥༸eϮ˥ஈଣༀໄ及ண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ୕及ं
e˥eཥɢᎷπeᜊᏀ及ԶᏐӻ୕ʘᛆл）及˕ᅟᛆ，˸及ீཀତʊאਗ਼ึண
�༈ɺήא�༈ஈОܔጘ物eጘ物ձภܔ物א其Оʱʫeɪeɨא൳༈ஈ的
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О๖ಬe˥၍eཥᇞeཥeϮ˥၍eર˥ಬe၍ᅻeર၍e၍༸e˥༸及其他ኬ
፩ंeཥɢe˥eϮ物eર˥e空 ंeᗯא其他Ϯ˥，˸及ԶᏐཥ༑ᇞeи
ܔਗ਼ึא及ତʊݬ第7�Aݬዦ̹ήࠏ及其他ਕ，˸作ᗫ˷ҁഛԴ用ၾԮ用ਗ਼˥ۍ
༈ஈОܔጘ物ʘה有用，Ͼˡፔ༔О�業˴א�其他ኹ有�೯࢝項目א�其
Оʱᛆू的ɛɻ，͵ˡᐏ־ഃΝจאҭࡘfϤ̮͵̙ዹІ˸�ಥ᚛�ʘ名່ఱϤᖦ
ͭࠈאОᗫ˖，Ͼˡટա其他�業˴א�其他ኹ有�೯࢝項目א�其О
ʱᛆूʘɛɻމᇕߒ方f್Ͼ，ִ݁�ࡊ樓ρ�ٜટաᅂᚤ（�ִ݁樓ρ�݊щٜટա
ᅂᚤ͟�ִ݁ପ業ڗ�ΌᛆઋӔ֛）ִ݁�א�Ⴉމ有ცࠅ，作ִ݁�މ樓ρ�
�業˴�ʘ�ৌ̡̡݁ྠجڗ�有ᛆၾ�ಥ᚛�ᑌΥᖦͭࠈאО̀ࠅ˖，˸ੂБ
͉ಛࠈה�ಥ᚛�ኹ有ʘᛆлf 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ܃�ʫੰᆀʕː��ήᆵ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡ
ɓ） 

1�.		�ಅЍᇍఖ�

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	99
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�Ꮠ˸�ڗ�Ό面တจ的Җό，ܲ
�ڗ�Όᛆઋҭࡘ的方όe物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞձண計，ί�ಅЍᇍఖ�ʫணe
平eԶ及ܔிɓૢጘ༩面༸༩ձ�ڗ�Ό面တจ的৷ݖ༸༩f

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj

  第	99
ૢҭήतйૢಛ

	B
   ҭɛ�Ꮠjו�

	J
   	*
   ί2��7ϋ�˜��˚אʘ前א�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂ，І൬˸�ڗ�Ό
面တจ的Җό，ܲ�ڗ�Όᛆઋҭࡘ的方ό及物ࣘ，ఱ�ڗ�ҭ
9%�ی˸ݬಅЍᜑͪ的༈ή˸�*ۆ的ᅺe樓層e֛ᇞձண計，ί�ྡࡘ
༸༩�ᇍఖʫணe平eԶ及ܔிɓૢጘ༩面༸༩（包括Զ及ܔ
ி�ڗ�Όᛆઋ指֛的ɨ˥༸e৷ݖ༸༩eϮ˥၍eર˥ಬeБɛ༩
 i及ݬԸ༈ήֻک˸，其他ጘ物）ԶБɛձ車ሿஷБא

  	**
   ί2�22ϋ9˜��˚אʘ前א�ڗ�ҭࡘ的其他˚ಂ，І൬˸�ڗ�Ό
面တจ的Җό，ܲ�ڗ�ઋ֛及ҭࡘ的方όeༀໄeഐ及物
ࣘ，ఱ�ڗ�֛及ҭࡘ的ᅺe樓層e֛ᇞeᒪܓձண計，ί�ྡۆ
*�˸ಅЍᜑͪ༈ήܔ�̏˸ݬᙄጳ�6-ܔ�༸༩ʘ৷ݖ༸༩�的ᇍఖʫ
ணe平eԶ及ܔிɓૢ৷ݖ༸༩（包括Զ及ܔி天eᎆ༸eɪ༨
༩eɨ༨༩eɨ˥༸e৷ݖ༸༩eБ車天eБɛ༩א其他ጘ物）Զ車
ሿБትi 

  	ҭήतйૢಛ	B
	J
	*
ಛ及	B
	J
	**
ಛה༱的ಅЍᇍఖ˸ɨ୕稱�ಅЍᇍఖ�）f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方
（ৰڢ�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतй
ૢಛձ不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
ගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍ
ගලુᇞᇍఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	C
ૢj 

  ࡡ��༈ɺήމеπဲ，ତᑊ明፭�ҭή˖�及͉�ʮ۰�ʘૢಛ֛，�ಥ᚛�作މ
ጘ൬用fܔி�̮ఖή方�Ԩ˕˹有ᗫ的ܔዄபוҭɛ�̀ו�

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ಅЍᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

11.		�රЍගලુᇞᇍఖ� 

  ࣬ኽ�ҭή˖�第	���
ૢҭήतйૢಛ֛，ו�ҭɛ�Ꮠ˸�ڗ�Ό面တจ的方όί
�රЍගලુᇞᇍఖ�ආБ園౻ߕʷf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	���
	B
	J
ૢҭήतйૢಛj

   �Ό面တจڗ的其他˚ಂ，І൬˸�ࡘ�ҭڗ�אʘ前א˚��˜ҭɛ�Ꮠί2�2�ϋ�2ו�
的方όί�ྡۆ*�˸රЍගලુᇞᜑͪʘᇍఖ（˸ɨᔊ稱�රЍගලુᇞᇍఖ�）ආБ園౻ߕ
ʷ工f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮其他ή方
（ৰڢ�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतй
ૢಛձ不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
ගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍග
ලુᇞᇍఖ�i

  �˴ʮ۰�&ື第�	C
ૢj

  ࡡ��༈ɺήމеπဲ，ତᑊ明፭�ҭή˖�及͉�ʮ۰�ʘૢಛ֛，�ಥ᚛�作މ
ጘ൬用fܔி�̮ఖή方�Ԩ˕˹有ᗫ的ܔዄபוҭɛ�̀ו�

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�රЍගලુᇞᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ）
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1�.	 ʫʹஷӻ୕	

  �ҭή˖�第	6�
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�ί༈ήݬʫܔிɓ�ʫʹஷӻ୕�
ԶБɛ及車ሿݴஷ及Զ�ڗ�֛的ዱ，Ԩ༶作e၍ଣ及ၪࡌ�ʫʹஷӻ୕�及作̈
ʹ ஷ၍ଣτર及ၪܵ༈ഃዱ明̂ԑ，˸˿�ڗ�တจf

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	6�
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   ήᓃ的О樓層ࡈεאࡈʫɓݬ�Ό面တจ的方ό，І൬ί༈ήڗҭɛ�Ꮠ˸�ו�
ཥ梯eІਗҧ܄e༱ࢰ༸༩ӻ୕，包括༸༩eБɛ天eБɛ༸e樓梯e單車ࡈிɓܔ
梯eુ༩e܄ɪໝ車位及其他ʹஷண݄，ண計及ࣸ˸�ڗ�֛މ（˸ɨ୕稱
�ʫʹஷӻ୕�），˸ԶБɛ及車ሿݴஷ，包括Ш不ࠢ༶፩ڗ指֛ʘ的ɻeਖ਼
ᐄˋɻeʮʃˋ及༷ࣚˋɻf計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतйૢಛࠈ明ಛ的樓面ᐼ面積
ࣛ，�ʫʹஷӻ୕�不ึஹ計ίʫi

	C
   աࠢ༶፩ڗ及ᙆਕஈஈڗ不ࣛ作̈的指ͪ，˸及�ִ݁�ၾו�ҭɛ�ତʊאਗ਼
，明的બᛆࠈ�Էڝ�˸Էجᙄ，˸及ତБձ͊ԸࡌʘОᐄ༶e၍ଣ及ၪͭࠈึ
�ʫࡌϾ༶作e၍ଣ及ၪࠅ̀މܲ其ൖ（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ʹஷӻ୕�及作̈ʹஷ၍ଣτર，包括ݖணʹஷᅺႦ及ʹஷዱ，˸፭ςϤഃ�ҭή
ૢಛ�，ઓ͉ૢ֛฿不ϓʱબОૢԷɨО֛جᛆɢאபi 

	D
   �Ό面တจ的方όί�ʫڗᏐІ൬˸�（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ʹஷӻ୕�ʫԶ�ڗ�֛的ዱ，Ԩ͉˖֛ҭબ的ࡈϋಂʫІ൬މ�ʫ
ʹஷӻ୕�Զ明及ၪܵ明̂ԑ，˸˿�ڗ�တจfו�ࡊҭɛ�不ᄵБ͉ૢ
�ʫʹஷӻ୕�明̂ԑ，൬用ܵ͟ڭ的Оப，�ִ݁�̙ІБԶዱ及ࠈה
 �ᔾ֛的൬用iڗҭɛ�̀ίટᐏஷٝࣛΣ�ִ݁�˕˹�ו�ዄfו�ҭɛו�

	E
   Оաᜫɛאഃબᛆ的其他ɛഃ־�不ʱ௲΅ᅰ�業˴及ݬҭɛ�Ꮠʪ༈ήו�
ࣛග不ሞቷ車ၾще൬ஷБ及ආ͉̈ҭήतйૢಛ	B
ಛࠈה༸༩e܍ܝeБɛ༩eБ
ɛ天eБɛ༸e樓梯及單車ࢰ，˸及ֻڏ�Оήᆵ�，˸作ОΥج用i 

	G
   હ౪車ሿஷ༸，˸Զၡܢ位ໄԶձၪܵၡא的ήᓃࡘ�ҭڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
iݬહ౪車ሿආ̈༈ήܢ

   �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

   �˴ʮ۰�B ືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j

   ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ

其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJJ
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有
٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈ
 ൬jڭ

	JJJ
   2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸（�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛה༱）e�有ႊБ
ɛ天�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）e�ʫʹஷӻ
୕�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	6�
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）eၡܢહ౪車ሿஷ
༸（�ҭή˖�第	6�
	G
ૢҭήतйૢಛה༱）及�明ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭ
ή˖�第	6�
	H
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ʱf�ҭή˖�第	��
	C

	JJJ
e	��
	G
e	6�
	C
e	6�
 	G
及	6�
	H
	J
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明，Ϥഃʱj

	�
   不ॶ入О�೯࢝ಂ�ᗙޢᇍఖʫi

 

	2
   不᙮�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方א��Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱi及

 

	�
   不᙮�第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ή方א��第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱf 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢ 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積
（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή
˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指ᗫ
�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的
實ყ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყ樓面ᐼ面
積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f

  �˴ʮ۰�)ື第�	B
ૢj 

  項目�ʘ�ଣɛ�，˸Ա͉�ʮ۰�ʘ࢝ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ତᐏ։Ͼ其͵ટաዄ�೯࠰
֛eૢಛၾ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及�̮ఖή方�ձԶਕf
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  �˴ʮ۰�*ື第�	B
ૢj 

  ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ʘૢಛ֛，�ଣɛ�有ᛆ͉ܲ�ʮ۰�֛，˾ڌΌ�業
˴�ఱОʊᐏ೯�Ц用̙ᗇ�的ڢ�車१೯࢝項目�的Оʱ及�̮ఖή方�作̈ה有
�ᗫʱe�̮ఖή方�項目࢝車१೯ڢ�၍ଣ�༈ɺή�及ک˸，ცБਗ及ԫ項̀אࠅ̀
ձ༈ஈΥଣஹ੭ʘОԫ項f

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj

�	C
  ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj

	WJJ
   項࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀא其他ቇ方όᚐଣ˸אeᆎe෩ⴓ४ུࡌଣeၪࡌ
目�ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ᐍഐձ༈ஈ的̮ͭൖ面e̮
ᐍ（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的̮ᐍৰ̮）及天台（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的天台
ৰ̮），˸及һ౬位༈ஈШ�͉۰ߒ�eО�ਓʮ۰א��ʱਓʮ۰�ʘૢ
ಛ Ԩೌ指֛О�業˴�ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ，ઓ ฿不̙ᅂᚤݖணִ݁�
樓ρ�̮ᐍ的Оםאᄿ ѓf

  	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔ，ಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭή
˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ
不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf 

  �˴ʮ۰�+ື第�	E
及	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

 	E
   �項目࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀאeᆎe෩ⴓ४ུ及˸其他方όᚐଣࡌଣeၪࡌ
ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ͭൖ面א其Оʱ的൬用，˸及
һ౬位༈ஈШ͉�ʮ۰א�О�ਓʮ۰�Ԩೌ指֛ࡈйɓ名אɓଡ଼�業˴�
ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ 的൬用i 

	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ 
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天


9	֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第אБఱϤᙄ̤�ִ݁�א	D
ૢҭήतй
ૢಛࠈה的பɗΌ ᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ʫʹஷӻ୕�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（ԈྡɓЇྡ
ɚɤɖ及ྡɚɤɘЇྡɧɤ̬） 

#.	 �ҭ地˖͟ࠈ��期ᅰ�Иσ物業業˴˹費管理e༶Ъאၪܵ˸ԶʮԴٙ͜設݄	

1.	 �රЍᇍఖ� 

  �ҭή˖�第	7
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠၪڭࡌቮ�රЍᇍఖ�的園౻ߕʷ工
，˸ܵڭᆎᄁě用ԄλձΌ的ً࿒，˸˿�ڗ�တจ，Ԩ˲ڭቮe၍ଣeܵڭ及
��တจ，ٜЇ�රЍᇍఖڗ及Ԅλً࿒，Ό面˿�ࡌ其̂ԑၪܵڭ˸，�ଣ�රЍᇍఖࡌ
的Ц၍ᛆஹΝί༈ஈԶ及τༀ 的ה有ጘ物ձਕʹᒔ�ִ݁މ�˟f 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	7
	E
ૢҭήतйૢಛj

  ༈ήݬ೯ו�，ܝܔࠠא࢝ҭɛ�ᏐԱࣨࡘ的�฿ׂྌܔᙄࣣ�及�༉ྌܔᙄࣣ�
（Շ٫ᙑ່˸第7	B
ૢҭήतйૢಛʕމࠈה）І൬ί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�ආБ園౻ߕʷ
工，如ڢԫ前ᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，฿不̙ࡌҷeһҷeҷਗeҷᜊא՟˾f 

  第	7
	F
ૢҭήतйૢಛj 

  其ᆎᄁě用Ԅλ及ܵڭ˸，ʷ工ߕ౻園ࡌቮձၪڭܝி及ෛܔҭɛ�І൬ו�
Ό，Ό面˿�ڗ�တจf 

  第	7
	G
	JJ
ૢҭήतйૢಛj

  ԑ及ً࿒Ԅλ，Ό̂ࡌ其ၪܵڭ˸，�ଣ�රЍᇍఖࡌձࡌቮe၍ଣeၪڭҭɛ�І൬ו� 
面˿�ڗ�တจ，ٜЇ�රЍ ᇍఖ�的Ц၍ᛆஹΝה有༈ஈԶձτༀ的ጘ物及ਕ࣬ 
ኽҭήतйૢಛ	I
	JJ
ಛʹᒔ�ִ݁މ�˟f 

  第	7
	I
	JJ
ૢҭήतйૢಛj 

  �作ڗ其Оʱ作О用（�א�ᎇࣛϗΫ�රЍᇍఖܦމवᛆлܲ其ൖڭ�ִ݁�
̈的ᗫӔ֛ਗ਼作ሞ），ϾˡΣו�ҭɛ�˕˹Оಛ項אᎵfו�ҭɛ�̀ί�
其Оא�Ӌࣛਗ਼�රЍᇍఖ�ʹᒔ�ִ݁�，ઓ�ִ݁�฿不ա੶ՓϗΫ�රЍᇍఖࠅ�ڗ
ʱfו�ҭɛ�ᘱᚃܲҭήतйૢಛ	G
	JJ
ಛ֛ࠋபڭቮeၪࡌձࡌଣ�රЍᇍఖ�及
 f˟މ�有ί༈ஈԶձτༀ的ጘ物及ਕ，ٜЇ�රЍᇍఖ�ʹᒔ�ִ݁ה

  第	�2
	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛj 

  �Ό面တจ的ڗᙄࣣ�，˸�ܔʷߕ౻園ࡘ�及�ࣨۆጘྡܔࡘҭɛ�ᏐІ൬ܲ�ࣨו�
方όጳܔeܔிeԶe園౻ߕʷձෛܝၪࡌ˸ɨண݄，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλj 

  ତʊאਗ਼ึί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�ʫܲ�ڗ�֛Զ的߰ʍʮ;ኰ用ή，ᐼ面
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積不ˇ2��ʮ（˸ɨᔊ稱�ʮ;ኰ͜地�）fו�ҭɛ�Ꮠί�ʮ;ኰ用ή�ආ
Б園౻ߕʷ工，包括ί�ڗ�ҭࡘ的樓層˸其ҭࡘ的ᅺձண計၇ಔᙺᓉዓ˝及ܔ
ி單車ࢰ，Ԩ�ආ̈රЍᇍఖʱ的ᛆл�（ᙑ່˸第	7
	M
ૢҭήतйૢಛމࠈה
的˟ʘ˚ৎ計2ࡈ�˜ʫא�ڗ�指֛的其他˚ಂܔϓԨቇ֝Դ用f�ʮ;ኰ用
ή�的ਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ˢଟ2މˢ�，ܲ�ڗ�֛֛ѧe平eڭቮe園౻ߕ
ʷeಔמeஈଣԨԶண௪ၾண݄，˸˿ �ڗ�Ό面တจf 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方ৰ
ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及其ᘱוࡡ��༈ɺήމ明�ಥ᚛�作ࠈ��ҭή˖ڢ

7	�ҭή˖�第᙮Է̮），包括Ш不ࠢۆɛ及աᜫɛוe	�
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛ
ձ不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගල
ુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍගල
ુᇞᇍఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	J
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有
٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方ၾண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣ及ၪࡌ൬用ၾ其
 ൬jڭᎈڭ

  	J
   ࣬ኽ�ҭή˖�第	7
	G
	JJ
e	�
	C
	WJ
e	9
	C
e	99
  	B
	JJ
及	���
	B
	JJ
ૢҭ
ήतйૢಛʱйί�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛ֛ޢ的
�රЍᇍఖ�e�४ߎЍගၠુᇞᇍఖ�及�४ߎЍගၠુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍ
̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�
（包括༈ஈʘᚐɺᐍ）e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍගලુᇞ
ᇍఖ�i

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�ʘˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積
（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא�
�ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指
ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的
實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f

  �˴ʮ۰�)ື第�	B
ૢj 

  項目�ʘ�ଣɛ�，˸Ա͉�ʮ۰�ʘ࢝ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ତᐏ։Ͼ其͵ટաዄ�೯࠰
֛eૢಛၾ၍ଣ ڢ�車१೯࢝項目�及�̮ఖή方�ձԶਕf

  �˴ʮ۰�*ື第�	B
ૢj 

  ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ʘૢಛ֛，�ଣɛ�有ᛆ͉ܲ�ʮ۰�֛，˾ڌΌ�業
˴�ఱОʊᐏ೯�Ц用̙ᗇ�的ڢ�車१೯࢝項目�的Оʱ及�̮ఖή方�作̈ה有
ᗫʱe�̮ఖή�項目࢝車१೯ڢ�၍ଣ�༈ɺή�及ک˸，ც的Бਗၾԫ項̀אࠅ̀
方�ձ༈ஈΥଣஹ੭ʘОԫ項f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
  ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

  	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
 ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天，Ϥ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭή तйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
သဍϮ˥f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

  �ଣɛא�如ೌ�ଣɛۆ��業˴ࣩͭא�ྠج�೯࢝項目業˴։ࢩ˴�ึࡰ，有ᛆ˾ڌ
�༈ɺή�Ό�業˴�ટϗ�ִ݁�೯̈的ϗΫ�̮ఖή方א�其ОʱЦ၍ᛆஷѓאஷ
ࣣٝ，Ԩ࣬ኽ�ҭή˖�ਗ਼�̮ఖή方א�其Оʱʹᒔ�ִ݁�f 

  �˴ʮ۰�+ື第�	[
ૢj

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵ ፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj 

	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ
�ҭή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձ
ᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e
	�
e	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ
天̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第	9
	D
ૢҭή
तйૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�රЍᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 



163

INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17

�.		 �ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ	̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍ
ගලɤοᇞᇍఖ�	

  �ҭή˖�第	�
及	9
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠࠋபၪၠ�ࡌЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ල
ᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ί༈
ஈܔிeτༀ及Զʘה有ጘ物eਕeዱe༸ༀໄ及機ኜf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	�
	C
ૢҭήतйૢಛj 

   �Ό面တจ的方όjڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�

	WJ
   ၪၠ�ࡌЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍ
ఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�，ஹΝί༈ஈܔிeτༀձԶʘה有ጘ物eਕe
ዱe༸௧ᩬ及機ኜ，ٜЇ�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃ
ᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�ʘЦ၍ᛆ፭͉˖第	9
	B
ૢҭ
ήतйૢಛʹᒔ�ִ݁މ�˟f

  第	9
ૢҭήतйૢಛj

 	D
   	J
   
B	ҭɛ�࣬ኽ͉ҭήतйૢಛו�ࡊಛ֛Σ�ִ݁�ʹᒔ�ၠЍᇍఖ�e
�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及
�ၠЍගලɤοᇞᇍఖא�其ОʱʘЦ၍ᛆ˚�6ܝ�˚ʫ（˸ɨᔊ稱�ʮ
༸༩ࡌڭப期�）̈ତ第	�
	C
	J
e	�
	C
	JJ
e	�
	C
	JJJ
及	�
	C
	JW
ૢҭήतй
ૢಛה༱的ʮ༸༩О不Ԅॹᓃ（不ሞᗫ˷工ᖵeሯࣘeண計א其他），˸ߧ
ˏৎО॰Ꮅe൬用eϗ൬אฦሦᎵ，ו�ҭɛ�ਗ਼Σ�ִ݁�作̈ሦᎵԨᆽ
，作的Ӕ֛ਗ਼作ሞה�࿁݊щπί不Ԅॹᓃڗ其еபfধఱ͉ಛϾԊ，�ڭ
Ԩ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽi

  	JJ
   ҷeࡌଣeࡌ有ה�Σ其೯̈Ռ的指֛ಂࠢʫੂБڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
Ύܔி及٧͍工，˸ஈଣОί�ʮ༸༩ࡌڭபಂ�ʫ̈ତ的不Ԅॹᓃe
ॹeϗᐵeӐࠥא�ڗ�˸ࣣ面指明的其他݂ღf݄工ಂග，ו�ҭɛ�
ࣛՍɰ不̙ኬߧʮ༸༩的Դ用及༶作աڜf 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�及ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方
（ৰڢ�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतй
ૢಛձ不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
ගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍ
ගලુᇞᇍఖ�i 

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車

༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	J
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�
（如有٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱ ዄڭቮe၍ଣeࡌଣ及ၪࡌ˸ɨή方ၾண݄
的൬用及其ڭᎈڭ൬j 

	J
   ࣬ኽ�ҭή˖�第	7
	G
	JJ
e	�
	C
	WJ
e	9
	C
e	99
	B
	JJ
及	���
	B

	JJ
ૢҭήतйૢಛʱй�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήत
йૢಛ֛ޢ的�රЍᇍఖ�e�४ߎЍගၠુᇞᇍఖ�及�४ߎЍගၠુᇞ
̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃ
ᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�（包括༈ஈʘᚐɺᐍ）e�ၠЍගලɤοᇞᇍ
ఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍගලુᇞᇍఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積
（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא�
�ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓ܔጘ面ᐼ面積�
ה�ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖࢝ᗫ�೯指ۆ
މࠈה�ጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖ܔ）的實ყމࠈ
）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計
͵್f 

  �˴ʮ۰�)ື第�	B
ૢj 

  項目�ʘ�ଣɛ�，˸Ա͉�ʮ۰�ʘ࢝ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ତᐏ։Ͼ其͵ટաዄ�೯࠰
֛eૢಛၾ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及�̮ఖή方�ձԶਕf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	B
ૢj 

  ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ʘૢಛ֛，�ଣɛ�有ᛆ͉ܲ�ʮ۰�֛，˾ڌΌ�業
˴�ఱОʊᐏ೯�Ц用̙ᗇ�的ڢ�車१೯࢝項目�的Оʱ及�̮ఖή方�作̈ה有
�ᗫʱe�̮ఖή方�項目࢝車१೯ڢ�၍ଣ�༈ɺή�及ک˸，ცБਗ及ԫ項̀אࠅ̀
ձ༈ஈΥଣஹ੭ʘОԫ項f 
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  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

  	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及 Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天，Ϥ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

  �ଣɛא�如ೌ�ଣɛۆ��業˴ࣩͭא�ྠج�೯࢝項目業˴։ࢩ˴�ึࡰ，有ᛆ˾ڌ
�༈ɺή�Ό�業˴�ટϗ�ִ݁�೯̈的ϗΫ�̮ఖή方א�其ОʱЦ၍ᛆஷѓאஷ
ࣣٝ，Ԩ࣬ኽ�ҭή˖�ਗ਼�̮ఖή方א�其Оʱʹᒔ�ִ݁�f 

  �˴ʮ۰�+ື第�	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

 	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢ ಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）的൬用（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ 
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天

9	֛ʘᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第אБఱϤᙄ̤�ִ݁�א	D
ૢҭήतй
ૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e
�ၠЍගලુᇞᇍఖ�及�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

�.		 �ִ݁樓ρ�ʫ�物�	

  �ҭή˖�第	2�
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠ˸�ڗ�Ό面တจ的方όၪ݁�ࡌ
ִ樓ρ�ʫ�物�f 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	2�
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   Ա第̙�ྠجڗҭॡϋಂʫ，І൬（ઓ�ৌ̡̡݁ࡈҭɛ�Ꮠί͉˖֛的ו�
	��
	B
	JJ
	*
ૢҭήतйૢಛࠈה作Оʱዄ）˸�ڗ�Ό面တจ的方όၪࡌ˸ɨ項目
	˸ɨ୕稱�物�）j 

	J
   �ִ݁樓ρ�的ུ̮面（͟�ৌ̡̡݁ࠋ�ྠجڗபၪࡌ的�ʃኪ�e�ʕኪ�及
�ԑଢఙ�̮ ུ面ৰ̮）ձ�ִ݁樓ρ�ʫeմఖeɪ及其ɨה有ᐍeݒeᆃe天
花e天台ؐeБ車༸�ή台ؐ及О其他ഐ項i 

	JJ
    項目其ቱʱԴ用的ཥ梯eІਗҧ梯及樓梯i࢝೯ݬ有Զ�ִ݁樓ρ�及༈ήה

	JJJ
   ᙮ִ݁�樓ρ�及༈ήݬ೯࢝項目其ቱʱ的ӻ୕ɓʱʘה有屋ρༀ௪ༀ
ໄeϮ˥ண݄eર˥ӻ୕e˥及әఽԶ˥ӻ୕e機ኜ及ண௪（包括Ш不ࠢ˓
及ڢ˓όऊԣༀໄண௪）i 

	JW
   �ִ݁樓ρ�ʘɨה有ഐ樓ؐ，ஹΝ༈ஈʫ及其ɨ的ર˥ӻ୕ձలༀאᘔન
 ኜi及ذഐ樓ؐ的࿚אБ車༸ήؐ

	W
    項目其ቱʱԴ用的ʮ用ή方及ண݄f࢝೯ݬ有其他Զ�ִ݁樓ρ�及༈ήה

	C
   ኋ၍͉ҭήतйૢಛ	B
	J
及	B
	JW
ಛ֛，�ִ݁�ਗ਼ࠋபၪࡌ�ʃኪ�e�ʕኪ�及
�ԑଢఙ�，ઓ不包括ԨڢԶ�ʃኪ�e�ʕኪא��ԑଢఙ�ਖ਼用的屋ρༀ௪ༀໄ，
͵不包括ܔ�車ᅀ屋�ʘɪא其ɪ的�ʃኪ�e�ʕኪ�及�ԑଢఙ�ʱ（˸ɨ
ᔊ稱�ԓᅀ܊ɪኪࣧ�）ʘήਿ及� אഐ樓ؐfϤഃήਿ及א�ഐ樓ؐɗ�車ᅀ屋
ɪኪࣧ�及�車ᅀ�用的ഐ項fɪ述屋ρༀ௪ༀໄeήਿ及ഐ樓ؐਗ਼͟ו�
ҭɛ�І൬（ઓ�ৌ̡̡̙݁�ྠجڗԱ͉˖第	��
	B
	JJ
	*
ૢҭήतйૢಛࠈה作
Оʱ ዄ）ၪࡌf 

	D
   ሦᎵeක˕e॰ᎵeৎОபeฦˏאߧם不ഛϾࡌҭɛ�࿁�物�ၪו�Ϊࡊ
൬用e॰Ӌeϗ൬eൡத 及ܛجҏ，ו�ҭɛ�Σ�ִ݁�及�ৌ̡̡݁ྠجڗ�
作̈ሦᎵԨᆽڭ其еபi及 

	E
   ఱϤҭήतйૢಛϾԊ，ו�ҭɛ�ʘᙑ່不包括�ৌ̡̡݁ྠجڗ�f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�ִ݁樓ρ�及�物�ᙑ່j 

  �ִ݁樓ρ�୕指�ҭή˖�第	�7
	B
	J
e	�7
	B
	JJ
e	�7
	B
  	JJJ
e	�7
	B
	W
	***
e	�7
	B

	WJ
e	�7
	B
	WJJ
e	�7
	B
	WJJJ
e	�7
	B
	JY
e	�7
	B
	Y
及	�7
	B
	YJ
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明
ତʊאਗ਼ึ࣬ኽ�ҭή˖�第	�7
ૢҭήतйૢಛ֛ጳܔ�༈ɺή�作މ�೯࢝項目�
ɓʱ的�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ�e٫ڗ�ቌٸʕː�e٫ٟڗ�ʹʕː�e�ٟਜึੀ樓ρ�e�ၝ
Υڡˇϋਕʕː�e�ၝΥ庭ਕʕː�e�˚ගϖՅה�e�ʮఽה�e�ʃኪ�e�ʕኪ�及
�ԑଢఙ�，˸ 及Іʘڝ᙮ή方i 
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  �物�指	J
�ִ݁樓ρ�ʘུ̮面（�ҭή˖�第	�7
	B
	Y
及	�7
	B
	YJ
ૢҭήतйૢಛ
ʱйࠈ明的�ʃኪ�e�ʕኪ�及�ԑଢఙ�ʘུ̮面ৰ̮，Ϥഃᇍఖ͟�ৌ̡̡݁ࠋ�ྠجڗ
பၪࡌ），˸及�ִ݁樓ρ�ʫeմఖeɪ及其ɨה有ᐍeݒeᆃe天花e天台ؐeБ車༸�ή
台ؐഐ及О其他ഐ項i	JJ
項目�其ቱʱԴ用的ཥ梯e࢝有Զ�ִ݁樓ρ�及�೯ה
樓梯及Іਗҧ梯i	JJJ
᙮ִ݁�樓ρ�及�೯࢝項目�其ቱʱ的ӻ୕ɓʱʘה有屋ρༀ௪
ༀໄeϮ˥ண݄eર˥ӻ୕e˥及әఽԶ˥ӻ୕e機ኜ及ண௪（包括Ш不ࠢ˓及ڢ˓
όऊԣༀໄண௪）i	JW
�ִ݁樓ρ�ʘɨה有ഐ樓ؐ，ஹΝ༈ஈʫ及其ɨ的ર˥ӻ୕ձల
ༀאᘔનБ車༸ήؐאഐ樓ؐ的࿚ذኜi及	W
�ҭή˖�第	2�
ૢҭήतйૢಛה༱Զ
�ִ݁樓ρ�及�೯࢝項目�其ቱʱԴ用的ה有其他ʮ用ή方及ண݄f 

  �˴ʮ۰�&ື第9ૢj 

	D
   ӊࡈ�೯࢝ಂ�的�單位��業˴�（�ִ݁樓ρ��業˴�ৰ̮）Ꮠ˸͟�ଣɛ�
ੂБ的方όࠋபၪࡌe၍ଣձࡌଣ༈�೯࢝ಂ�ᇍఖʫ的�物�，ઓ�ৌ̡̡݁جڗ
ྠ�̙Աኽ�ҭή˖�第	��
	B
	JJ
	*
ૢҭήतйૢಛʱዄᗫ൬用fࡊΪ不Ա前˖
֛ၪࡌe၍ଣձࡌଣ�物�ϾኬאߧϓОɛԒאৌପฦ̰אฦߧ˸，ˏৎ
Оൡதeܛجҏe॰Ꮅ及॰Ӌ，ӊࡈ�೯࢝ಂ�的�單位��業˴�Σ�ৌ̡̡݁
ഃеபf־ڭ�及�ִ݁�作̈ሦᎵԨᆽྠجڗ

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YJJ
e	YYYJW
及	YYYW
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	YJJ
   ፭͉�ʮ۰�&ື第9	D
ૢ֛ၪࡌe၍ଣձڭቮ�物�˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及
Ԅλً࿒f 

	YYYJW
  ፭͉�ʮ۰�&ື第9	C
ૢ֛ၾ�ִ݁樓ρ��業˴�ਠᙄ及֛�ҭή˖
�第	��
	B
	JJ
	*
	$
ૢҭήतйૢಛࠈ明�ִ݁樓ρ�指֛ʱᏐʱዄ的�၍ଣ 
൬ږ�ᕘ，�ଣɛ�ϗ的ᗫᛅ˹ಛ項̀π入࣬ኽ͉�ʮ۰�+ື第��ૢක
ண的၍ଣሪ˒f 

	YYYW
  ί�ִ݁樓ρ��業˴ࠅ�Ӌɨוፕၪࡌසִ݁�މ樓ρ�Ͼண的ਕeண݄及
ༀໄ，Ͼ�ִ݁樓ρ��業˴�ਗ਼ึΣ�ଣɛ�ᒔ有ᗫၪהࡌ˕˹ʘ൬用，
ઓٜЇ�ଣɛ�ʹ有ᗫ൬用ʘП算ڝ˸ᗇ明˖及其̴О�ִ݁樓ρ�
�業˴�Ⴉ̀މ的有ᗫ༟ࣘ˸及�ִ݁樓ρ��業˴�ҭࡘ有ᗫၪࡌ工൬用
及其͟�ଣɛ�ආБ前，不ආБ༈ၪࡌf 

  �˴ʮ۰�+ື第�	O
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用 ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

	O
   �物�ʘၪࡌeࡌଣձ༶作൬用i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ִ݁樓ρ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

�.		 �港᚛ԓ१�ʘ̈ɝ地方ڏֻ

  �ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�ᏐʪʮᎇࣛІ͟及е൬ήආ入ձБ
༈ήݬʱ˸作ה有Υج用，Ԩ˲ආ̈eБ及༨൳͟ו�ҭɛ�ྌ̈މ入�ಥ᚛車
१�ஷ༸的ܔጘ物eጘ物及ภܔ物，˸ڏֻک�ಥ᚛車१�f 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	��
ૢҭήतйૢಛj 

  ݬҭɛ�ᏐʪʮᎇࣛІ͟及е൬ήආ入ձБ༈ήו�，ҭॡϋಂʫࡈ֛的˖͉
ʱ˸作ה有Υج用，Ԩ˲ආ̈eБ及༨൳͟ו�ҭɛ�ྌ̈މ入�ಥ᚛車१�ஷ༸的ܔ 
ጘ物eጘ物及ภܔ物，˸ڏֻک�ಥ᚛車१�f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
ձ�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	WJJ
ૢ 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	WJJ
   項࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀא其他ቇ方όᚐଣ˸אeᆎe෩ⴓ४ུࡌଣeၪࡌ
目�ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ᐍഐձ༈ஈʘ̮ͭൖ面e̮
ᐍ（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的̮ᐍৰ̮）及天台（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的天台
ৰ̮），˸及һ౬位༈ஈШ͉�ʮ۰�eО�ਓʮ۰א��ʱਓʮ۰�ʘૢ
ಛ Ԩೌ指֛О�業˴�ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ，ઓ฿不̙ᅂᚤݖணִ݁�
樓ρ�̮ᐍ的Оםאᄿѓf 

  �˴ʮ۰�+ື第�	E
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձ ੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj
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	E
   �項目࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀאeᆎe෩ⴓ४ུ及˸其他方όᚐଣࡌଣeၪࡌ

ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ͭൖ面א其Оʱ的൬用，˸及
һ౬位༈ஈШ͉�ʮ۰א�О�ਓʮ۰�的ૢಛԨೌ指֛ࡈйɓ名אɓଡ଼
�業˴�ࠋࠅப的ॎᙻژ 窗ޚᆨ的൬用i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪו�ҭɛ�ྌڏֻމ�ಥ᚛車१�̈入ή方位ໄʘྡۆʊ༱ື͉
͋ࠫf（ԈྡɓЇྡɚɤɖ及ྡɚɤɘЇྡɧɤ̬） 

5.		 ʮ;ኰ͜地	

  �ҭή˖�第	�2
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠၪࡌ�ʮ;ኰ用ή�，˸ܵڭ其̂
ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，˿�ڗ�Ό面တจf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	�2
	C
及	D
ૢҭήतйૢಛj 

	C
   ፭͉˖第	7
	I
	JJ
ૢҭήतйૢಛ֛，͉˖֛ҭબ的ࡈϋಂʫ，ו�ҭɛ�
І൬ၪࡌ�ʮ;ኰ用ή�及�ቌٸ;ኰ用ή�，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，˿ 
�ڗ�Ό面တจi及 

	D
   �ʮ;ኰ用ή�ਗ਼е൬ක׳（ৰڢԫ前ᐏੰᆀ及˖ʷԫਕࣣڗ面ҭࡘৰ̮）ʚʮ
作Оሯ的Υج用f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�及�ʮ;ኰ用 ή�ᙑ່j 

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
ձ�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他אԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ஈ הiτༀאԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאཥৃၣഖண݄的ή方，˸及ڢ�車१೯࢝項目�ᇍఖʫԨڢ
�項目ʮ用ή方࢝有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯הಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘ࢝й�೯ࡈ
ձڝ᙮ࡈй�೯࢝ಂ�ʮ用ή方�Ͼତʊאਗ਼ึਖ਼މ有ᗫ�೯࢝ಂͭࠈ�ʘ�ਓʮ۰�e
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �ʮ;ኰ͜地�指�೯࢝項目א�Оݮஹɺή的指֛ʱ，包括࣬ኽ�ҭή˖�第	�2

	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛ֛ܔிԨ不ࣛί༈ஈԶ的Оʮੰᆀண݄，Ϥഃᇍఖ不ࣛࡘࣨ�
 �ൗ明作有ᗫ用fۆྡ

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJ
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有
٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣ及ၪࡌ˸ɨή方ၾண݄的൬用及其
 ൬jڭᎈڭ

	JJ
   �ʮ;ኰ用ή�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
�（ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�
的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積（如
有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή
˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指ᗫ
�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的
實ყܔጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყܔ
ጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
  ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

  	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉ及ዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭή
˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ
不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
 ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖ及有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天，Ϥ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭή तйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及သဍϮ˥f 

  �˴ʮ۰�+ື第�	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձ ੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵ ፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

   	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�））ձί༈ஈτༀ
及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ
�ҭή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձ
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ᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e
	�
e	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБ
ɛ天̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fઓ�ҭή˖
�第	9
	D
ૢҭήतйૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ʮ;ኰ用ή�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓeྡ
ɤʬeྡɚɤɚeྡɚɤɞ及ྡɧɤЇྡɧɤ̬） 

6.		 Ꮭ建Бɛ˂關ഐ	

  �ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�ᏐίภܔeԶձܔி�ᏝܔБɛ天
 ༈ஈfࡌபၪࠋܝ�ᗫഐ

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	��
ૢҭήतйૢಛj

	B
   	J
   אಂ˚ࡈεאࡈ�೯Ռ指֛的ɓڗҭɛ�（不包括其աᜫɛ）І൬ί�ו�
ʘ前，ܲ�ࣨܔࡘጘྡۆ�，˸�ڗ�Ό面တจ的方ό，મ用�ڗ�Ό
ᛆઋ֛אҭࡘ的物ࣘeᅺe樓層e֛ᇞeྌձண計，༈ήݬጳܔe
Զeܔிձෛܝၪࡌ�ڗ�指֛的ݒ及其他ഐו˕ձஹટݬஹΝІਗҧ
梯eཥ梯及樓梯（Ϥഃண݄eഐו˕及ஹટݬ˸ɨ୕稱�Ꮭ建Бɛ˂
關ഐ�），˸ஹટ༈ήݬЇᏝܔБɛ天（˸ɨᔊ稱�Ꮭ建Бɛ˂�），位
ໄۆྡ�މ*�ൗ明މ�'B2�e�'B��及�'Bא���ڗ�˸ࣣ面ҭࡘ的其他
ήᓃ（˸ɨᔊ稱�地ᓃ�）i

  	JW
   如�ڗ�೯̈ஷٝ，ו�ҭɛא�༈ήݬତଣɛ࣬אኽܔ�ጘ物၍ଣૢ
Է�（࠰ಥجԷ第���）ϓͭʘ༈ήݬ�業˴ࣩͭྠج�ᏐІ൬˸�ڗ�Ό面
တจ的方όੂБה有̀ࠅ工，˸ܲ�ڗ�֛אҭࡘ，ᅲࣛ܆ௐତʊאਗ਼ึ
ௐ܆ጘ物的ஷ༸ɹfᅲࣛܔε座אБɛ天�的Оɓ座ܔஹટ�Ꮭݬ༈ήܔ
ஷ༸ɹऒ及的ה有̀ࠅၪࡌ工ਗ਼͟ו�ҭɛࠋ�ப（ස不包括�ৌ̡̡݁جڗ
ྠ�），Ϥ̮Ԩ˿�ڗ�တจi 

  	WJ
   ί͉˖֛ࡈҭॡϋಂʫ，ו�ҭɛ�ᏐࣛՍ፭�ڗ�Փࠈ的О֛ࡘ
ʮе൬及І͟ήஷཀ༈ήאݬ其Оʱא༈ஈОܔጘ物אʱܔጘ物
Бɛ天ܔ༈ஈ的�Ꮭ᙮א᙮ڝë入eɪໝ及Бڏጘ物ஷБeֻܔʱא
�及�ᏝܔБɛ天ᗫഐ�，ᔟϤֻڏ༈ήݬ的ʮ用ή方ձֻڏ༈ήݬ及
 用fج有Υהၾ�ִ݁�֜ή̮的ή面ʮБɛ༩，˸作ݬቌήݮ

	 �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�Бɛ天ᗫഐ�ձڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  �Бɛ˂關ഐ�指ܲ�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛ֛ጳܔ的ጘ物� 

  ಂ�О࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車༸e

Ԣ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ༸iչ
ѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iڢ�ܔ車
१೯࢝項目�ʫܔጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ࡈй�單位�的ഐݒձ�單
位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ物i၍
ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭྠج�e
iτༀה其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ
࢝й�೯ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬא
ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձڝ᙮ࡈ
й�೯࢝ಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊאਗ਼ึਖ਼މ有ᗫ�೯࢝ಂͭࠈ�ʘ�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ
ࠈ�ಂ࢝О�೯މ項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼࢝車१೯ڢ��ྌ֛的ή方）fߒ�ʱ௲۰א�۰
ͭ的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ה�ߒѰۆྡڝՈ֛ޢ，ɦ࣬אኽ͉�ʮ۰�-
ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i

  �˴ʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第2	C
ૢj

  �ଣɛ�有ᛆዹІאᑌΝඎࢪe工ɛ及其他ɛഃੂމБ�ڗ�指֛ܔ�༈ɺή�ɪ
Оɓ座אε座ܔጘ物ה有̀ࠅ工ᅲࣛᗫௐ༈ഃܔጘ物ஷ༸ɹ，˸࣬ኽ�ҭή˖�第	��
ૢ 
ҭήतйૢಛ֛ίɪ述ܔጘ物ટჶБɛஷ༸eᎆ༸אБɛ天א�Бɛ天ᗫഐf�
ଣɛ�ੂБϤഃ工ࣛᏐ˸ࣣ面ஷٝ�業˴�݄工ಂග不̙Դ用�༈ɺή�及�೯࢝項目�的
ᇍఖא其ɪОʱ，�業˴�Ꮠ፭有ᗫஷࣣٝ的֛fઓ工฿不̙ڜᖟ�ִ݁樓ρ�ʘ
̈入ஷБᛆאᅂᚤҁഛԴ用及Ԯ用�ִ݁樓ρ�f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	WJJ
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	WJJ
   項࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀא其他ቇ方όᚐଣ˸אeᆎe෩ⴓ४ུࡌଣeၪࡌ
目�ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ᐍഐձ༈ஈ的̮ͭൖ面e ̮
ᐍ（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的̮ᐍৰ̮）及天台（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的天台
ৰ̮），˸及һ౬位༈ஈШ͉�ʮ۰�eО�ਓʮ۰א��ʱਓʮ۰�ʘૢ
ಛ Ԩೌ指֛О�業˴�ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ，ઓ฿不̙ᅂᚤݖணִ݁�
樓ρ�̮ᐍ的Оםאᄿѓf 

  �˴ʮ۰�+ື第�	E
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

 
	E
   �項目࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀא其他方όᚐଣ˸אeᆎe෩ⴓ४ུࡌଣeၪࡌ

ɪאʫ的Оܔጘ物及其 他ጘ物的ഐձ̮ͭൖ面א其Оʱ的൬用，˸及
һ౬位༈ஈ͉�ʮ۰א�О�ਓʮ۰�Ԩೌ指֛ ࡈйɓ名אɓଡ଼�業˴�Ш
ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ的൬用i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ᏝܔБɛ天ᗫഐ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡ
ɓ） 
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7.		 ���ʃࣛБɛԐ༸�	

  �ҭή˖�第	��
	C
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠ˸�ڗ�တจ的方όၪ�2ࡌ�ʃ
ࣛБɛԐ༸�，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj	

  第	��
	C
	JJJ
e	JW
及	W
ૢҭήतйૢಛj 

	JJJ
   ࡌҭॡϋಂʫІ൬ၪࡈᏐί͉˖֛的（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
͉ҭήतйૢಛࠈ明Զ的ʱݬБɛ༩אБɛ༸（ஹΝ༈ஈʘ樓梯eુ༩e明ༀໄ
及 Іਗҧ梯），˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，˿�ڗ�တจi 

	JW
   ���米的有ႊБˇ不މܓ�Ό面တจ的方όԶɓૢʫଋᒪڗҭɛ�ᏐІ൬˸�ו�
ɛ༸，˸ஹટ�ᏝܔБɛ天�及�有ႊБɛ天�（ᙑ່˸ҭή˖第	��
	B
ૢҭή 
तйૢಛމࠈה）i 

	W
   
C	ҭήतйૢಛ͉ܵڭҭॡϋಂʫࡈҭɛ�Ꮠί͉˖֛的ו�	JW
ಛࠈ明Զ的Б
ɛԐ༸ӊ˚2�ʃࣛක׳ʚʮԴ用，˸کʮе൬及ஷೌڜήஷБi 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj	

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  �ಂ࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ
車༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及
ஷ༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ݒй�單位�的ഐࡈ不包括О᙮	ጘ物的ήਿ及ጘ物ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ� 
ձ�單位�ʫ的Оഐݒ
i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔ
ጘ物i၍ଣஈ	如有٫
及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ� 其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方	Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方
f ڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i  

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJJ
ૢj

 �	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如
有٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾ
 ൬jڭᎈڭ

  	JJJ
   2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸（�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛה༱）e�有ႊБ
ɛ天�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）e�ʫʹஷӻ
୕�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	6�
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）eၡܢહ౪車ሿஷ

༸（�ҭή˖�第	6�
	G
ૢҭήतйૢಛה༱）及�明ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭή
˖�第	6�
	H
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ʱf�ҭή˖�第	��
	C
	JJJ
e
	��
	G
e	6�
	C
e	6�
	G
及	6�
	H
	J
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明，Ϥഃʱj 

  	�
   不ॶ入О�೯࢝ಂ�ᗙޢᇍఖʫi 

  	2
   不᙮�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方א��Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱi及 

  	�
   不᙮�第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ή方א��第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱf 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�	如有٫
的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E
ૢ
ʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ面
積	 у�27���平方米
ஹΝ�ਖ਼用ή方�	如有٫
ʘܔጘ樓面ᐼ面積	୕稱�車१ၝΥ大樓及ਖ਼
用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�
Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積	�ʊໝϓڢ
車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�
̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�的ˢԷ，Ͼ
ОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積	如有٫
�指�ਖ਼
用ή方�	如有٫
的實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ 物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積
݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛ
ɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�	ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
的實ყ樓面ᐼ面積ձࣛʊ
ໝϓ的�ਠ業樓ρ�	ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
的實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢ
Էא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

  	WJJ
   項࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀא其他ቇ方όᚐଣ˸אeᆎe෩ⴓ४ུࡌଣeၪࡌ
目�ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ᐍഐձ༈ஈ的̮ͭൖ面e ̮
ᐍ	ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的̮ᐍৰ̮
及天台	ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的天台ৰ
̮
，˸及һ౬位༈ஈ Ш�͉ʮ۰�eО�ਓʮ۰א��ʱਓʮ۰�ʘૢಛ 
Ԩೌ指֛О�業˴�ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ，ઓ ฿不̙ᅂᚤݖணִ݁�樓
ρ�̮ᐍ的Оםאᄿѓf  

  	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ 	包括Ш不ࠢ၇ಔ，ಔ及Ύ
ಔᙺᓉձዓ˝
	ൖ˷ઋرϾ֛
位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�ૢಛࠈ
明�༈ɺήו��ҭɛ�	ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
̀ڭቮe၍ଣeၪࡌe
ᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方	包括�̮ఖή方�
ձί༈ஈτༀ及Զ的
ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝	ൖ˷ ઋرϾ֛
	ৰڢ�ҭή˖�ʊࠈ明有
ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ
及աᜫɛۆ᙮Է̮
，包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	9
	B
及	C
e	��
e
	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天א �ִ݁�̤БఱϤ
ᙄא֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬ኽ�ҭή˖�第	9�

ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं及Ϯ˥သဍf  
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  �˴ʮ۰�+ື第�	E
及	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձ ੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬ 用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ� 車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作 މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�	如有٫
�業˴�͵ ፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

	E
   �項目࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀאeᆎe෩ⴓ४ུ及˸其他方όᚐଣࡌଣeၪࡌ
ɪאʫ的Оܔጘ物及其 他ጘ物的ഐ及̮ͭൖ面א其Оʱ的൬用，˸及
һ౬位༈ஈШ͉�ʮ۰א�О�ਓʮ۰�Ԩೌ指֛ࡈйɓ名אɓଡ଼�業˴�
ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ的൬用i 

	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ 	包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及Ύ
ಔᙺᓉձዓ˝
	ൖ˷ઋرϾ֛
位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢ ಛࠈ明
�༈ɺήו��ҭɛ�	ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
̀ڭቮe၍ଣeၪࡌe
ᆎeࡌଣא園౻ߕ ʷ的ה有ή方	包括�̮ఖή方�
ձί༈ஈτༀ及Զ的ጘ
物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝	ൖ˷ઋرϾ֛
ʘ൬用	ৰڢ�ҭή˖�ʊࠈ
明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ不ऒ及其ᘱ

᙮Է̮ۆɛ及աᜫɛו，包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	9
	B
及	C
e
	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天̤�ִ݁�א
БఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第	9
	D
ૢҭήतйૢಛࠈה的ப
ɗΌᓥ�ಥ᚛�i  

  �ਓʮ۰�Bື ʘ�第9*ಂ�e�第9*ಂʮ用ή方�及�第9*ಂ有ႊБɛԐ༸�ᙑ່j 

  �ୋ9*期�指ڢ車१೯࢝項目的ɓʱ，�ҭή˖ה�Ѱۆྡڝ-ɪᜑͪ及ൗ明�ήᆵ 
$2�的ɺήɪܔி，�ήᆵ$2�包括�第9*ಂ�，͟ɨΐʱଡ଼ϓ	J
�第9*Aಂ�ձ�第9*B
ಂ�（ʱйίܔጘԫਕ္ຖҭࡘ的�೯࢝ಂ�ྡۆൗ明މ�第�ಂ01�ձ�第2ಂ01�，Ԩί
�ዐЍᓃձᔝЍુᇞྌ֛，සԶᗆй用），其ʕ包括�第9*ಂ˸ۆಂ�ྡ࢝�೯ڝѰה˖͉
第�	�Aձ�B
座的Иσ單位e�第9*ಂ停車ఙ�e�第9*ಂ有ႊБɛஷ༸�e�第9*ಂੰᆀή
方ձண݄�及ʱ�第9*ಂʮ用ή方ձʮ用ਕၾண݄�i	JJ
�第9�$ಂ�	ίܔጘԫਕ္ຖ
ҭࡘ的�೯࢝ಂ�ྡۆൗ明މ�第�ಂ01�，Ԩί͉˖הѰڝ�೯࢝ಂ�ྡۆ˸ၠЍɤοᇞྌ
֛，සԶᗆй用），其ʕ包括�第9*ಂ�第2	2Aձ2B
座的Иσ單位及ʱ�第9*ಂʮ用ή方
ձʮ用ਕၾண݄�i	JJJ
�第9�%ಂ�	ίܔጘԫਕ္ຖҭࡘ的�೯࢝ಂ�ྡۆൗ明މ�第�ಂ
01�，Ԩί͉˖הѰڝ�೯࢝ಂ�ྡߎۜ˸ۆЍᗡᇞྌ֛，සԶᗆй用），其ʕ包括�第9*
ಂ�第�	�Aձ�B
座的Иσ單位及ʱ�第9*ಂʮ用ή方ձʮ用ਕၾண݄�i

  �ୋ9*期ʮ͜地方�指ᏝԶ�第9*ಂ�εࡈଡ଼ϓʱ，у�第9*ಂ停車ఙ�及�第9*ಂИσ೯
ස單ɓଡ଼ϓʱ�業˴�ਖ਼用的�第9*ಂ�ή方，其ʕ包括Ш不ڢ項目��業˴�用Ͼ࢝
的ତ有天台˸ɪ及第9*ಂ（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）車१ၝΥ大樓的ήɨ᚛༩車ᅀࠢ
ಅЍ˸ۆʮ用ή方ྡڝѰה�ጘ物的�樓˸ɨ的ਜਹeʱ有ႊ౻ᝈਜਹ（ί�ਓʮ۰ܔܔה
ൈᇞᜑͪ，සԶᗆй用）e第9*ಂܔܔהጘ物的�樓˸ɨ的̮ᐍeၡܢ車ሿஷ༸eБ車༸e第 
9* ಂ有ႊɛБ༸e不̙ආ入的ʕ空e樓梯e梯台eԐ఼ձ露天ஷ༸iʺࠥ機大ੀe�樓e6樓ձ
7樓停車ఙʺࠥ機大ੀe�樓߈ʺࠥ機大ੀiչѫᎷπ及物ࣘΫϗ܃eչѫϗණ作業車位iं
უ܃eᙆሊ܃ձఽהeذᇌ܃eᜊᏀኜ房eᏐܢ೯ཥ機房eЭᏀᐼཥౚ房eཥ፶房eཥౚ房e
˥፶ᓞeʮ用ԫ業Ԑ఼e花ᛈᇌe花ᛈݿ房eཥͭ၍房eͭ၍房e༸ऊԣࣼ˥ߔe༸ऊ
ԣࣼݿ房eऊԣ花花ᛈᇌݿ房eऊԣ˥ߔeᙺೀ˥ߔe˥ձᆎ˥ݿ房eәݹձᙺೀ˥ݿ機
房eәݿ˥ݹ房eᐼᏨ፶܃eཥڦၣഖਕˏ入ᇞeࠬᅻe၍ᅻeऊԣʕː花ᛈછՓუଡ଼i၍
ଣ፬ʮ܃（һձ၍ଣࡰ的፬ʮ܃）ձݹ˓ගeટܙஈeึᙄ܃eڭτછՓ܃e花ᅻeʱၠ
ʷਜ（包括Ш不ࠢ花ᅻ）	ί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆ˸රЍ̋ලᓃᜑͪසԶᗆй用


e平台eޚᆨ天台e�第9*ಂ�ʘɪאʘʫ的ऊԣ入˥ౚ及၍༸ᅻ˸及ί�第 9*ಂ�ʫה有
其他ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�	第���
 йଡ଼ϓʱ�業˴�ਖ਼用eࡈ��第9*ಂڢ˲�指明ڌڝ
ί�ਓʮ۰ה�Ѱۆྡڝ˸රЍձරЍ̋ලᓃᜑͪසԶᗆй用的ʮ用ή方	如有٫
f  

  �ୋ9*期ϞႊБɛԐ༸�指ί�第9*ಂ�ʫ࣬ኽ�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛܔ
ி的有ႊБɛԐ༸，位�第9*ಂʮ用ή方�ʫ，Ԩί�ਓʮ۰ה�Ѱڝ的ʮ用ή方ྡۆᅺ明
¨2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸ӻ୕© f

  �ਓʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第 2 ૢj

  ፭�ҭή˖�ʘૢಛ֛，ה有ʮ有ᛆΌ天2�ʃࣛೌც˕˹Оሯ的൬用ஷཀձࠠอ
ஷཀ�第9*ಂ有ႊБɛԐ༸�，˸作ОΥج用f

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�2�ʃࣛБɛԐ༸�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（ԈྡɓЇྡ
ɚɤɖ及ྡɚɤɘЇྡɧɤ̬） 

�.		 �ϞႊБɛ˂�	

  �ҭή˖�第	��
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�（ස不包括�ৌ̡̡݁ྠجڗ�）Ꮠ˸
�ڗ�Ό面တจ的方ό၍ଣձၪࡌ�有ႊБɛ天�，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，Ԩࣛ
ՍԶ明，ٜЇ�有ႊБɛ天�࣬ኽ第	��
	I
ૢҭήतйૢಛʹᒔ�ִ݁މ�˟f 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	��
ૢҭήतйૢಛj 

	G
   �Ό面တจ的方ό၍ଣձڗᏐІ൬˸�（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ၪࡌ�有ႊБɛ天�，˸ܵڭ其 ̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，ԨࣛՍԶ明，ٜЇ�有ႊ
Бɛ天�࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	I
ಛʹᒔ�ִ݁މ�˟i 

	I
   �ஷٝࣛਗ਼�有ႊБɛ天ڗί�̀（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
א�其Оʱʹᒔ�ִ݁�，Ͼ�ִ݁�ˡΣו�ҭɛ�˕˹О൬用אᎵ，
ઓ�ִ݁�฿ೌப̀Ꮠו�ҭɛࠅ�ӋϗΫ�有ႊБɛ天א�其Оʱ，�݁
ִ�̙ί其ൖܦމ的ࣛගʑϗΫ�有ႊБɛ天�f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  �ಂ࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴� ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ� 
ձ�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
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其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJJ
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如
有٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾ
 ൬jڭᎈڭ

	JJJ
   2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸�（ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛה༱）e�有ႊБ
ɛ天�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）e�ʫ ʹஷӻ
୕�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	6�
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）eၡܢહ౪車ሿஷ
༸（�ҭή˖�第	6�
	G
ૢҭήतйૢಛה༱）及�明ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭή
˖�第	6�
	H
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ʱf�ҭή˖�第	��
	C
	JJJ
e
	��
	G
e	6�
	C
e	6�
 	G
及	6�
	H
	J
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明，Ϥഃʱj 

	�
   不ॶ入О�೯࢝ಂ�ᗙޢᇍఖʫi 

	2
   不᙮�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方א��Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱi及 

	�
   不᙮�第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ή方א��第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱf 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj

   �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積
（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭ
ή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指
ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）
的實ყ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყ樓面
ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及

Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖ及有ႊБɛ天
̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬
ኽ�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf

  �˴ʮ۰�+ື第�	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

 	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ
�ҭή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձ
ᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e
	�
e	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ
天̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第	9
	D
ૢҭή
तйૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�有ႊБɛ天�位ໄʘྡۆʊ༱ ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

�.		 	ʫੰᆀʕː�ʘ地方܃�ڏֻ

  �ҭή˖�第	66
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠίਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬ的܃�ʫੰ
ᆀʕː�ҳ入ਕܝʪʮҁΌе൬ήІ͟ஷБeආ̈eֻڏ及ஷ൳ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�ቱ
 ʫੰᆀʕː�f܃�入̈ک˸，ݬ

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	66
ૢҭήतйૢಛj 

	C
   ҭɛ�ᏐʪʮІ͟及ҁΌе൬ήආ入eБ及ו�，ܝʫੰᆀʕː�ҳ入ਕ܃�
 ʫੰᆀʕː�i܃�入̈ک˸，�ݬ�ቱݬ༈ήڏֻ

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 
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  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
ձ�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �˴ʮ۰�&ື第��ૢj 

  �業˴�Ꮠί�ִ݁�ஷٝࣛܲ�ִ݁�֛，�ҭή˖�͛ࣖಂʫе൬બʚਗ਼ࠏዦ̹ή
 Ц用ɛ（ၾج及Υ܄ɛeաᜫɛe྄e˾ଣeա̙ɛeॡוഃʘᘱ־業˴及ݬ第7�Aݬ
Դ用ήҘᛆ（包括Ш不ࠢאஷБᛆeήҘᛆࠅ有̀ה（有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮה
О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e花園e;ኰ用ήe明ಬ及ɨ˥༸eϮ˥
ஈଣༀໄ及ண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ୕及 ंe˥eཥɢᎷπeᜊᏀ及Զ
Ꮠӻ୕ʘᛆл）及˕ᅟᛆ，˸及ீཀତʊאਗ਼ึண�༈ɺήא�༈ஈОܔጘ物eጘ物
及ภܔ物א其Оʱʫeɪeɨא൳༈ஈ的О๖ಬe˥၍eཥᇞeཥeϮ˥၍eર˥
ಬe၍ᅻeર၍e၍༸e˥༸及其他ኬ፩ंeཥɢe˥eϮ物eર˥e空ंeᗯא
其他Ϯ˥，˸及ԶᏐཥ༑ᇞeиۍ˥及其他ਕ，˸作ᗫ˷ҁഛԴ用ၾԮ用ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�
Aݬ及ତʊאਗ਼ึܔ༈ஈОܔጘ物的ה有用fধ�ଣɛ�ତᐏԷ̮ڭव͉�ʮ۰�
�第ɚڝ�第**ʱ第2	F
ૢՈࠈ明ʘᛆл，�ಥ᚛ۆ�ᐏԷ̮ڭव͉�ʮ۰��第ɚڝ
�第**ʱ第�	[
ૢՈࠈ明ʘᛆл，˸کબʚɪ述的ஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆe˕ᅟᛆձ
፩ԶᏐਕၾண݄f್Ͼ，�ଣɛ�及�ಥ᚛�બʚɪ述ஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆe
˕ᅟᛆձ፩ԶᏐ ਕၾண݄ࣛ฿不̙ѳᖟ�ִ݁樓ρ�的Դ用ၾԮ用f 

  �˴ʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第2	F
ૢj 

  ኋ၍͉�ʮ۰�̤有О֛，�ଣɛ�有ᛆί�ִ݁ࠅ�Ӌࣛܲ�ִ݁ࠅ�Ӌ，�ҭή
˖�͛ࣖಂʫе൬બʚਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬ業˴及־ഃʘᘱוɛeաᜫɛe྄e˾
ଣeա̙ɛeॡ܄及ΥجЦ用ɛ（ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ）ה有̀ࠅஷБᛆe
ήҘᛆאήҘᛆ（包括Ш不ࠢԴ用О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e
花園e;ኰ用ήe明ಬ及ɨ˥༸eϮ˥ஈଣༀໄ及ண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ
୕及ंe˥eཥɢᎷπeᜊᏀ及ԶᏐӻ୕ʘᛆл）及˕ᅟᛆ，˸及ீཀତʊאਗ਼ึண
�༈ɺήא�༈ஈОܔጘ物eጘ物及ภܔ物א其Оʱʫeɪeɨא൳༈ஈ的О๖
ಬe˥၍eཥᇞeཥeϮ˥၍eર˥ಬe၍ᅻeર၍e၍༸e˥༸及其他ኬ፩ंe
ཥɢe˥eϮ物eર˥e空ंeᗯא其他Ϯ˥，˸及ԶᏐཥ༑ᇞeиۍ˥及其他ਕ，˸作
ᗫ˷ҁഛԴ用ၾԮ用ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬ及ତʊאਗ਼ึܔ༈ஈОܔጘ物的ה有用，Ͼ
ˡፔ༔О�業˴א�其他ኹ有�೯࢝項目א�其Оʱᛆू的ɛɻ，͵ˡ־ഃΝจא
ҭࡘ，Ϥ̮Ԩ̙ዹІ˸�ଣɛ�的名່ఱϤᖦͭࠈאОᗫ˖，Ͼˡટա其他�業
樓ρ�ٜટִ݁�ࡊ，方f್Ͼߒᇕމ其Оʱᛆू的ɛɻא�項目࢝其他ኹ有�೯א�˴
աᅂᚤ（�ִ݁樓ρ�݊щٜટաᅂᚤ͟�ִ݁ପ業ڗ�ΌᛆઋӔ֛）�ִ݁�Ⴉމ有
ცࠅ，作ִ݁�މ樓ρ��業˴�的�ৌ̡̡݁ྠجڗ�有ᛆၾ�ଣɛ�ᑌΥͭࠈ及ᖦא
ੂБО̀ࠅ˖，˸БԴ͉ಛࠈה�ଣɛ�ኹ有ʘᛆлfΎ٫，�ଣɛ�બʚɪ述ஷБ 
ᛆeήҘᛆאήҘᛆe˕ᅟᛆձ፩ԶᏐਕၾண݄ࣛ฿不̙ѳᖟ�ִ݁樓ρ�的Դ用ၾ
Ԯ用f 

  �˴ʮ۰��第ɚڝ�第**ʱ第�	[
ૢj 

  ধˡฦ�ҭή˖�第�ૢҭήɓছૢಛʘ֛，ӊ名�業˴�ତၾ�ಥ᚛�ᙄ，͉˖ረʚ
�ಥ᚛�ʘ۰ፕeᛆлeІ͟ᛆeतᛆeᛆूeڭवࡡᛆू及ڭवอᛆूމ࿁ӊ名�業˴�及
其ІᘱוɛၾաᜫɛߒҼ，̥ࠅ�ಥ᚛�ʥމО�΅ᅰ�ʘ實ूኹ有ɛ，Ϥഃ۰ፕeᛆ
лeІ͟ᛆeतᛆeᛆूeڭवࡡᛆू及ڭवอᛆूਗ਼ၾ�༈ɺή�及�೯࢝項目�ձᗫᛆ
ूπ（̋ڝ�ಥ᚛�ၾ�൯方ࠈה��ᔷᜫ۰ڭ�ߒव的О其他ᛆл）f�ಥ᚛�Ոਖ਼
有及不աࠢՓʘᛆл，ᎇࣛ及不ࣛܲ其ഒ࿁І͟ઋܦމ作̈˸ɨה有אОБאމԫ項，
及א�БԴה有אО˸ɨᛆлeІ͟ᛆeतᛆeᛆू，ϾˡટաО其他�業˴�e�
ଣɛא�ኹ有�༈ɺή�及�೯࢝項目�ᛆूʘ其他ɛɻމᇕߒ方，͵ˡܲ־ഃΝจאҭࡘ
（ৰ͉ڢ�ʮ۰�̤Бࠈ明），Шʥც፭͉�ʮ۰�及�ҭή˖ה�ረʚ�ৌ̡̡݁جڗ
ྠ�ʘᛆлeήҘᛆ及तᛆ，Ͼ˲฿不̙ᅂᚤאѳᖟ�ৌ̡̡݁ྠجڗ�ኹ有ʘϤഃᛆлeή
Ҙᛆ及तᛆ，Ϥ̮͵不̙ί�ִ݁樓ρ�̮ᐍτༀאༀணОѡeર၍e˥၍א其他ഐ
ண݄jא

	[
   有ᛆί�ִ݁ࠅ�Ӌࣛܲ�ִ݁�֛，�ҭή˖�͛ࣖಂʫе൬બʚਗ਼ࠏዦ̹ή
Ц用ج及Υ܄ɛeաᜫɛe྄e˾ଣeա̙ɛeॡוഃʘᘱ־業˴及ݬ第7�Aݬ
ɛ（ၾה有其他Ո有ΝഃᛆлʘɛഃԮ）ה有̀ࠅஷБᛆeήҘᛆאήҘᛆ（包括
Ш不ࠢԴ用О༸༩eஷ༸eБɛࢰeБɛ༸eБɛ天eᎆ༸e花園e;ኰ用ήe
明ಬ及ɨ˥༸eϮ˥ஈଣༀໄ及ண݄eչѫϗණ及ஈଣή方ၾண݄eર˥ӻ୕及ंe
�༈ਗ਼ึணאeཥɢᎷπeᜊᏀ及ԶᏐӻ୕ʘᛆл）及˕ᅟᛆ，˸及ீཀତʊ˥
ɺήא�༈ஈОܔጘ物eጘ物ձภܔ物א其Оʱʫeɪeɨא൳༈ஈ的О
๖ಬe˥၍eཥᇞeཥeϮ˥၍eર˥ಬe၍ᅻeર၍e၍༸e˥༸及其他ኬ፩
ंeཥɢe˥eϮ物eર˥e空ंeᗯא其他Ϯ˥，˸及ԶᏐཥ༑ᇞeиۍ˥及
其他ਕ，˸作ᗫ˷ҁഛԴ用ၾԮ用ਗ਼ࠏዦ̹ήݬ第7�Aݬ及ତʊאਗ਼ึܔ༈ஈО
其Оʱᛆא�項目࢝其他ኹ有�೯א�˴有用，Ͼˡፔ༔О�業הጘ物ʘܔ
ू的ɛɻ，͵ˡᐏ־ഃΝจאҭࡘfϤ̮͵̙ዹІ˸�ಥ᚛�ʘ名່ఱϤᖦͭࠈא
Оᗫ˖，Ͼˡટա其他�業˴א�其他ኹ有�೯࢝項目א�其Оʱᛆूʘ
ɛɻމᇕߒ方f್Ͼ，ִ݁�ࡊ樓ρ�ٜટաᅂᚤ（�ִ݁樓ρ�݊щٜટաᅂᚤ͟�݁
ִପ業ڗ�ΌᛆઋӔ֛）ִ݁�א�Ⴉމ有ცࠅ，作ִ݁�މ樓ρ��業˴�ʘ
�ৌ̡̡݁ྠجڗ�有ᛆၾ�ಥ᚛�ᑌΥᖦͭࠈאО̀ࠅ˖，˸ੂБ͉ಛࠈה
�ಥ᚛�ኹ有ʘᛆлf 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ܃�ʫੰᆀʕː�的位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（ԈྡɓЇྡ
ɚɤɖ及ྡɚɤɘЇྡɧɤ̬） 

1�.		�ಅЍᇍఖ�	

  �ҭή˖�第	99
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠ˸�ڗ�Ό面တจ的Җόڭቮe၍
ଣeၪࡌ及ࡌଣ�ಅЍᇍఖ�，˸ܵڭ其ၪ̂ࡌԑ及ً࿒Ԅλ，ٜЇ�ಅЍᇍఖא�其О
ʱஹΝ༈ஈԶ及τༀ的ה有ጘ物及ਕʘЦ၍ᛆ࣬ኽ第	99
	D
ૢҭήतйૢಛʹΫ�݁
 f˟މ�ִ

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj	

  第	99
ૢҭήतйૢಛj 

	B
    ҭɛ�Ꮠjו�
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	JJ
   І൬˸�ڗ�Ό面တจ的Җόڭቮe၍ଣeၪࡌ及ࡌଣ�ಅЍᇍఖ�，˸ܵڭ

其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，ٜЇ�ಅЍᇍఖא�其ОʱஹΝ༈ஈԶ及τༀ
的ה有ጘ物及ਕ࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	D
ಛʹΫ�ִ݁މ�˟f 

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj	

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�ᙑ່j

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方
（ৰڢ�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतй
ૢಛձ不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
ගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍග
ලુᇞᇍఖ�f

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	J
ૢj

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有
٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣ及ၪࡌ˸ɨή方ၾண݄的൬用及其ڭ
ᎈڭ൬j 

	J
   ࣬ኽ�ҭή˖�第	7
	G
	JJ
e	�
	C
	WJ
e	9
	C
e	99
	B
	JJ
及	���
	B
	JJ
ૢҭή
तйૢಛʱй�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛ֛ޢ的�ර
Ѝᇍఖ�e�४ߎЍගၠુᇞᇍఖ�及�४ߎЍගၠુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍ̋ල
ᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�（包括
༈ஈʘᚐɺᐍ）e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍගලુᇞᇍఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積
（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא�
�ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指
ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�
）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的
實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f

  �˴ʮ۰�)ື第�	B
ૢj 

  項目�ʘ�ଣɛ�，˸Ա͉�ʮ۰�ʘ࢝ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ତᐏ։Ͼ其͵ટաዄ�೯࠰
֛eૢಛၾ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及�̮ఖή方�ձԶਕf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	B
ૢj 

  ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ʘૢಛ֛，�ଣɛ�有ᛆ͉ܲ�ʮ۰�֛，˾ڌΌ�業

˴�ఱОʊᐏ೯�Ц用̙ᗇ�的ڢ�車१೯࢝項目�的Оʱ及�̮ఖή方�作̈ה有
ᗫʱe�̮ఖή�項目࢝車१೯ڢ�၍ଣ�༈ɺή�及ک˸，ც的Бਗၾԫ項̀אࠅ̀
方�ձ༈ஈΥଣஹ੭ʘОԫ項f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭή
˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ
不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天，Ϥ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

  �ଣɛא�如ೌ�ଣɛۆ��業˴ࣩͭא�ྠج�೯࢝項目業˴։ࢩ˴�ึࡰ，有ᛆ˾ڌ
�༈ɺή�Ό�業˴�ટϗ�ִ݁�೯̈的ϗΫ�̮ఖή方א�其ОʱЦ၍ᛆஷѓאஷ
ࣣٝ，Ԩ࣬ኽ�ҭή˖�ਗ਼�̮ఖή方א�其Оʱʹᒔ�ִ݁�f 

  �˴ʮ۰�+ື第�	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ （包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ
及Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰ
ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБוࡡ��༈ɺήމ明有ᗫப͟Ԓࠈ�ҭή˖�ʊڢ
ձᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第
	7
e	�
e	9
	B
及	C
e	��
e	99
 及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊ
Бɛ天̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第	9
	D
ૢ
ҭήतйૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ಅЍᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

���  �රЍගලુᇞᇍఖ� 

  �ҭή˖�第	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�Ꮠ˸�ڗ�Ό面တจ的Җόڭቮe၍
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ଣeၪࡌ及ࡌଣ�රЍගලુᇞᇍఖ�，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，ٜЇ�රЍගලુᇞ 
ᇍఖא�其ОʱஹΝ༈ஈԶ及τༀ的ה有ጘ物及ਕʘЦ၍ᛆ࣬ኽ第	���
	D
ૢҭή
तйૢಛʹΫ�ִ݁މ�˟f 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	���
ૢҭήतйૢಛj 

	B
    ҭɛ�Ꮠjו�

	JJ
   І൬˸�ڗ�Ό面တจ的Җόڭቮe၍ଣeၪࡌ及ࡌଣ�රЍගලુᇞᇍ
ఖ�，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，ٜЇ�රЍගලુᇞᇍఖא�其Оʱ
ஹΝ༈ஈԶ及τༀ的ה有ጘ物及ਕʘЦ၍ᛆ࣬ኽ͉ҭήतйૢಛ	D
ಛʹ
Ϋ�ִ݁މ�˟f 

  �˴ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�Bືʘ�̮ఖή方�ᙑ່j 

  �̮ఖ地方�指�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀፭�ҭή˖
�ʘૢಛආБ園౻ߕʷeڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎࡌאଣʘ�༈ɺή�ᗙޢ˸̮Оή方
（ৰڢ�ҭή˖ࠈ�明�ಥ᚛�作މ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ̀፭ςձᄵБ͉項பϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतй
ૢಛձ不ࣛࡌאࠈࡌҷૢ˖ʱйࠈ明的�රЍᇍఖ�e�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍ
ගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍ
ගලુᇞᇍఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	J
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如
有٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣ及ၪࡌ˸ɨή方ၾண݄的൬用及
其ڭᎈڭ൬j 

	J
   ࣬ኽ�ҭή˖�第	7
	G
	JJ
e	�
	C
	WJ
e	9
	C
e	99
	B
	JJ
及	���
	B
	JJ
ૢҭή
तйૢಛʱйί�ҭή˖�第	7
e	�
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛ֛ޢ的�ර
Ѝᇍఖ�e�४ߎЍගၠુᇞᇍఖ�及�४ߎЍගၠુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍ̋ල
ᓃᇍఖ�e�ၠЍᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�e�ၠЍගලુᇞᇍఖ�（包
括༈ஈʘᚐɺᐍ）e�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ�e�ಅЍᇍఖ�及�රЍගලુᇞᇍ
ఖ�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
�（ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�
ʘˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積（如
有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭ

ή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್i Ͼ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指
ᗫ�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）
的實ყܔጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყ
 �ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್fא�ጘ物ૢԷܔ�ጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ

  �˴ʮ۰�)ື第�	B
ૢj 

  項目�ʘ�ଣɛ�，˸Ա͉�ʮ۰�ʘ࢝ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ତᐏ։Ͼ其͵ટաዄ�೯࠰
֛eૢಛၾ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及�̮ఖή方�ձԶਕf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	B
ૢj 

  ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ʘૢಛ֛，�ଣɛ�有ᛆ͉ܲ�ʮ۰�ʘ֛，˾ڌΌ�業
˴�ఱОʊᐏ೯�Ц用̙ᗇ�的ڢ�車१೯࢝項目�的Оʱ及�̮ఖή方�作̈ה有
�ᗫʱe�̮ఖή方�項目࢝車१೯ڢ�၍ଣ�༈ɺή�及ک˸，ცБਗ及ԫ֝̀אࠅ̀
ձ༈ஈΥଣஹ੭的Оԫ項f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�ૢ
ಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍ଣe
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭή˖�
ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБϾ不ऒ及
其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e	9
	B
及
	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天݁�א
ִ�̤БఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬ኽ�ҭή
˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं及Ϯ˥
သဍf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

  ଣɛא�如ೌ�ଣɛۆ��業˴ࣩͭא�ྠج�೯࢝項目業˴։ࢩ˴�ึࡰ，有ᛆ˾ڌ
�༈ɺή�Ό�業˴�ટϗ�ִ݁�೯̈的ϗΫ�̮ఖή方א�其ОʱЦ၍ᛆஷѓאஷ
ࣣٝ，Ԩ࣬ኽ�ҭή˖�ਗ਼�̮ఖή方א�其Оʱʹᒔ�ִ݁�f 

  �˴ʮ۰�+ື第�	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj

 	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢ
ಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ
及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ
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�ҭή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձ
ᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e
	�
e	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ
天̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第	9
	D
ૢҭή
तйૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�රЍගලુᇞᇍఖ�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓ） 

1�.		ʫʹஷӻ୕	

  �ҭή˖�第	6�
ૢҭήतйૢಛࠈ明，ו�ҭɛ�ί༈ήݬʫܔிɓ�ʫʹஷӻ୕�
ԶБɛ及車ሿݴஷ及Զ�ڗ�֛的ዱ，Ԩ༶作e၍ଣ及ၪࡌ�ʫʹஷӻ୕�及作̈
ʹஷ၍ଣτર及ၪܵ༈ഃዱ明̂ԑ，˸˿�ڗ�တจf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	6�
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   ήᓃ的О樓層ࡈεאࡈʫɓݬ�Ό面တจ的方ό，І൬ί༈ήڗҭɛ�Ꮠ˸�ו�
ཥ梯eІਗҧ܄e༱ࢰ༸༩ӻ୕，包括༸༩eБɛ天eБɛ༸e樓梯e單車ࡈிɓܔ
梯eુ༩e܄ɪໝ車位及其他ʹஷண݄，ண計及ࣸ˸�ڗ�֛މ（˸ɨ୕稱
�ʫʹஷӻ୕�），˸ԶБɛ及車ሿݴஷ，包括Ш不ࠢ༶፩ڗ指֛ʘ的ɻeਖ਼
ᐄˋɻeʮʃˋ及༷ࣚˋɻf計算͉˖第	�6
	F
ૢҭήतйૢಛࠈ明的樓面ᐼ面積
ࣛ，�ʫʹஷӻ୕�不ึஹ計ίʫi 

	C
   աࠢ༶፩ڗ及ᙆਕஈஈڗ不ࣛ作̈的指ͪ，˸及�ִ݁�ၾו�ҭɛ�ତʊאਗ਼
，明的બᛆࠈ�Էڝ�˸Էجᙄ，˸及ତБձ͊ԸࡌʘОᐄ༶e၍ଣ及ၪͭࠈึ
�ʫࡌϾ༶作e၍ଣ及ၪࠅ̀މܲ其ൖ（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ʹஷӻ୕�及作̈ʹஷ၍ଣτર，包括ݖணʹஷᅺႦ及ʹஷዱ，˸፭ςϤഃ�ҭή
ૢಛ�，ઓ͉ૢ֛฿不ϓʱબОૢԷɨО֛جᛆɢאபi 

	D
   �Ό面တจ的方όί�ʫڗᏐІ൬˸�（�ྠجڗස不包括�ৌ̡̡݁）�ҭɛו�
ʹஷӻ୕�ʫԶ�ڗ�֛的ዱ，Ԩ͉˖֛ҭબ的ࡈϋಂʫІ൬މ�ʫ
ʹ ஷӻ୕�Զ明及ၪܵ明̂ԑ，˸˿�ڗ�တจfו�ࡊҭɛ�不ᄵБ͉ૢ
�ʫʹஷӻ୕�明̂ԑ，൬用ܵ͟ڭ的Оப，�ִ݁�̙ІБ Զዱ及ࠈה
�ᔾ֛的൬用iڗҭɛ�̀ίટᐏஷٝࣛΣ�ִ݁�˕˹�ו�ዄfו�ҭɛו�

	E
   Оաᜫɛאഃબᛆ的其他ɛഃ־�不ʱ௲΅ᅰ�業˴及ݬҭɛ�Ꮠʪ༈ήו�
ࣛග不ሞቷ車ၾще൬ஷБ及ආ͉̈ҭήतйૢಛ	B
ಛࠈה༸༩e܍ܝeБɛ༩eБ
ɛ天eБɛ༸e樓梯及單車ࢰ，˸及ֻڏ�Оήᆵ�，˸作ОΥج用i 

	G
   હ౪車ሿஷ༸，˸Զၡܢ位ໄԶձၪܵၡא的ήᓃࡘ�ҭڗҭɛ�ᏐІ൬ί�ו�
 iݬહ౪車ሿආ̈༈ήܢ

  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj 

  �˴ʮ۰�B ືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ᙑ່j 

  ಂ�࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
О�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車
༸eԢ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ
༸iչѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iܔ
ձݒй�單位�的ഐࡈጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ܔ項目�ʫ࢝車१೯ڢ�
�單位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ
物i၍ଣஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭ
其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ�eྠج
ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬאiτༀה
й�೯࢝ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձ
ʘ�ਓʮ۰�eͭࠈ�ಂ࢝有ᗫ�೯މਖ਼ਗ਼ึאಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊ࢝й�೯ࡈ᙮ڝ
�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ߒ�ྌ֛的ή方）fڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼މО�೯
ኽ͉࣬אɦ，֛ޢՈۆྡڝѰה�ߒ�ʱ௲۰א�的�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰ͭࠈ�ಂ࢝
�ʮ۰�-ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJJ
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如
有٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用ၾ
 ൬jڭᎈڭ

  	JJJ
   2�ʃࣛ有ႊБɛԐ༸（�ҭή˖�第	��
	C
	JW
ૢҭήतйૢಛה༱）e�有ႊБ
ɛ天�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	��
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）e�ʫʹஷ
ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭή˖�第	6�
	B
ૢҭήतйૢಛމࠈה）eၡܢહ౪車ሿ
ஷ༸（�ҭή˖�第	6�
	G
ૢҭήतйૢಛה༱）及�明ӻ୕�（ᙑ່˸�ҭ
ή˖�第	6�
	H
ૢҭήतйૢಛމࠈה）ʱf�ҭή˖�第	��
	C

	JJJ
e	��
	G
e	6�
	C
e	6�
	G
及	6�
	H
	J
ૢҭήतйૢಛʱйࠈ明，Ϥഃʱj 

	�
   不ॶ入О�೯࢝ಂ�ᗙޢᇍఖʫi 

	2
   不᙮�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方א��Иσ೯࢝項目ʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱi及 

	�
   不᙮�第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ή方א��第ɓಂᕘ̮ಂʮ用ਕၾண݄�ɓ
ʱf 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面ᐼ
面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝΥ
大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面積
（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�
的ˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積（如
有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�
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༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指ᗫ�೯࢝
ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყ樓
面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყ樓面ᐼ面積，
不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f 

  �˴ʮ۰�)ື第�	B
ૢj 

  項目�ʘ�ଣɛ�，˸Ա͉�ʮ۰�ʘ࢝ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ତᐏ։Ͼ其͵ટաዄ�೯࠰
֛eૢಛၾ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及�̮ఖή方�ձԶਕf 

  �˴ʮ۰�*ື第�	B
ૢj 

  ፭ܔ�ጘ物၍ଣૢԷ�ʘૢಛ֛，�ଣɛ�有ᛆ͉ܲ�ʮ۰�֛，˾ڌΌ�業
˴�ఱОʊᐏ೯�Ц用̙ᗇ�的ڢ�車१೯࢝項目�的Оʱ及�̮ఖή方�作̈ה有
�ᗫʱe�̮ఖή方�項目࢝車१೯ڢ�၍ଣ�༈ɺή�及ک˸，ცБਗ及ԫ項̀אࠅ̀
ձ༈ஈΥଣஹ੭ʘОԫ項f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	WJJ
   項࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀא其他ቇ方όᚐଣ˸אeᆎe෩ⴓ४ུࡌଣeၪࡌ
目�ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ᐍഐձ༈ஈ的̮ͭൖ面e̮
ᐍ（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的̮ᐍৰ̮）及天台（ʊᔷᜫʚࡈй�業˴�的天台
ৰ̮），˸及һ౬位༈ஈШ�͉۰ߒ�eО�ਓʮ۰א��ʱਓʮ۰�ʘૢ
ಛԨೌ指֛О�業˴�ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ，ઓ฿不̙ᅂᚤݖணִ݁�
樓ρ�̮ᐍ的Оםאᄿѓf 

	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔ，ಔ及
Ύಔᙺ ᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛ的�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
 ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf

�˴ʮ۰�+ື第�	E
及	[
ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
及	F
ૢʱዄj 

	E
   �項目࢝車१೯ڢ�ܔࡌༀאeᆎe෩ⴓ४ུ及˸其他方όᚐଣࡌଣeၪࡌ
ɪאʫ的Оܔጘ物及其他ጘ物的ഐ及̮ͭൖ面א其Оʱ的൬用，˸及
һ౬位༈ஈШ͉�ʮ۰א�О�ਓʮ۰�Ԩೌ指 ֛ࡈйɓ名אɓଡ଼�業˴�
ࠋࠅப的ॎᙻژ窗ޚᆨ的൬用i 

	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ 
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天

9	֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第אБఱϤᙄ̤�ִ݁�א	D
ૢҭήतй
ૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ʫʹஷӻ୕�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（ԈྡɓЇྡ
ɚɤɖ及ྡɚɤɘЇྡɧɤ̬）

ᗫɪ述Bהݬ述的ண݄及;ኰ用ή，Ϥഃண݄א;ኰ用ή̀͟�೯࢝ಂ�Иσ物業業˴І൬၍
ଣe༶作אၪࡌ，Ͼ༈ഃ業˴ᏐீཀᗫИσ物業Ꮠᛅ˹的၍ଣක˕ܲˢԷʱዄ၍ଣe༶作אၪࡌ
Ϥഃண݄א;ኰ用ή的൬用f 

$.		 �ҭ地˖�ܸ֛͟�期ᅰ�ʕٙИσ物業ኹϞɛ̈資管理eᐄ༶אၪࡌԶʮԴٙ͜;ኰ͜
地ʘɽʃ	

  �ҭή˖ࠈ�明͟�೯࢝ಂ�Иσ物業ኹ有ɛ̈༟၍ଣeᐄ༶אၪࡌԶʮԴ用的;ኰ用ή
ʘ面積މ不ˇ2��ʮf 

  �ҭ地˖�ʘ關ૢಛj 

  第	�2
	B
	JJ
e	C
及	D
ૢҭήतйૢಛj 

	B
   �Ό面ڗᙄࣣ�，˸�ܔʷߕ౻園ࡘ�及�ࣨۆጘྡܔࡘҭɛ�ᏐІ൬ܲ�ࣨו�
တจ的方όጳܔeܔிeԶe園౻ߕʷ及ෛܝၪࡌ˸ɨண݄，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅ
λً࿒j 

	JJ
   ତʊאਗ਼ึί༈ήݬ及�රЍᇍఖ�ʫܲ�ڗ�֛Զ的߰ʍʮ;ኰ用
ή，ᐼ面積不ˇ2��ʮ（˸ɨᔊ稱�ʮ;ኰ͜地�）fו�ҭɛ�Ꮠί�ʮ
;ኰ用ή�ආБ園౻ߕʷ工，包括ί�ڗ�ҭࡘ的樓層˸其ҭࡘ的ᅺ及ண
計၇ಔᙺᓉዓ˝ձܔி單車ࢰ，Ԩ�ආ̈රЍᇍఖʱ的ᛆл�（ᙑ່˸第	7

	M
ૢҭήतйૢಛމࠈה的˟ʘ˚ৎ計2ࡈ�˜ʫא�ڗ�指֛的其他˚
ಂܔϓԨቇ֝Դ用f�ʮ;ኰ用ή�的ਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ˢଟ2މˢ�，ܲ 
�ڗ�֛֛ѧe平eڭቮe園౻ߕʷeಔמeஈଣԨԶண௪ၾண݄，˸
˿�ڗ�Ό面တจf�ڗ�ఱОፗਗ࿒及᎑࿒ੰᆀ用ה作的Ӕ֛ਗ਼作ሞ 
Ԩ࿁ו�ҭɛߒ�Ҽi 

	C
   ፭͉˖第	7
	I
	JJ
ૢҭήतйૢಛ֛，͉˖֛的ࡈϋҭॡಂʫ，ו�ҭɛ�
І൬ၪࡌ�ʮ;ኰ用ή�及�ቌٸ;ኰ用ή�，˸ܵڭ其̂ԑၪࡌ及Ԅλً࿒，˿ 
�ڗ�Ό面တจi及 

	D
   �ʮ;ኰ用ή�ਗ਼е൬ක׳（ৰڢԫ前ᐏੰᆀ及˖ʷԫਕࣣڗ面ҭࡘৰ̮）ʚʮ
作Оሯ的Υج用f 
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  �ʮ۰�ʘ關ૢಛj	

  �˴ʮ۰�Bືʘڢ�車१೯࢝項目ʮ用ή方�及�ʮ;ኰ用ή�ᙑ່j 

  ಂ�О࢝й�೯ࡈڢ項目��業˴�ʮ用Ͼ࢝車१೯ڢ�ධͦʮ͜地方�指ᏝԶ࢝ԓ१೯ڢ�
�業˴�ਖ਼Ԯ的ڢ�車१೯࢝項目�ʱ，其ʕ包括Ш不ࠢˏ༩eӷe༸༩eБ車༸e
Ԣ܍eБɛࢰeБɛԐ༸eБɛ天i入ɹe大ੀe樓梯eુ༩e樓梯平台eԐ఼及ஷ༸iչ
ѫᎷπ܃iϮ˥ஈଣ房e機房eݿ房eᜊᏀኜ及ཥౚ房e機ኜ及ண௪房ձᎷ物܃iڢ�ܔ車
१೯࢝項目�ʫܔጘ物的ήਿ及ጘ物（不包括О᙮ࡈй�單位�的ഐݒձ�單
位�ʫ的Оഐݒ）i�ʮ;ኰ用ή�iࣨࡘ園౻ߕʷᐼၤྡͪהۆ的ήᅺόܔጘ物i ၍ଣ
ஈ（如有٫）及ڢ�車१೯࢝項目�ʫאɪԶ�೯࢝項目業˴։ึࡰ�e�業˴ࣩͭྠج�e
iτༀה其他ஈאԴ用ʘ፬ԫஈࡰ項目�工作的ɛ࢝車१೯ڢ�其他ա໌אࡰһe၍ଣ
࢝й�೯ࡈڢ項目�ᇍఖʫԨ࢝車१೯ڢ�ཥৃၣഖண݄的ή方，˸及אԴ用天ᇞᄿᅧʱኬא
ಂ�О�業˴�ਖ਼用ʘה有其他ʮή方（Ш不包括�Иσ೯࢝項目ʮ用ή方�ձڝ᙮ࡈ
й�೯࢝ಂ��ʮ用ή方�Ͼତʊאਗ਼ึਖ਼މ有ᗫ�೯࢝ಂͭࠈ�ʘ�ਓʮ۰�e�ʱਓʮ
ࠈ�ಂ࢝О�೯މ項目ʮ用ή方�ਗ਼ίਖ਼࢝車१೯ڢ��ྌ֛的ή方）fߒ�ʱ௲۰א�۰
ͭ的 �ਓʮ۰�e�ʱਓʮ۰א��ʱ௲۰ה�ߒѰۆྡڝՈ֛ޢ，ɦ࣬אኽ͉�ʮ۰�-
ື第7ૢ௪πίڢ�車१೯࢝項目�၍ଣஈ的াྡൗ明i 

  �ʮ;ኰ͜地�指�೯࢝項目א�Оݮஹɺή的指֛ʱ，包括࣬ኽ�ҭή˖�第	�2

	B
	JJ
ૢҭήतйૢಛ֛ܔிԨ不ࣛί༈ஈԶ的Оʮੰᆀண݄，Ϥഃᇍఖ不ࣛί�ࣨࡘ
 �ൗ明作有ᗫ用fۆྡ

  �˴ʮ۰�&ື第�	D
	JJ
ૢj 

�	D
   ኋ၍͉ື第�	B
ૢ̤有О֛，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如
有٫）的�業˴�，̀ܲˢԷʱዄ˸ɨή方及ண݄的ڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ൬用及
其ڭᎈڭ൬j

   	JJ
   �ʮ;ኰ用ή�i 

  �˴ʮ۰�&ື第�	F
ૢj 

  �ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼用ή方�（如有٫）的�業˴�Ꮠ࣬ኽ͉ື第�	D
及�	E

ૢʱዄڭቮe၍ଣeࡌଣeၪࡌ ൬用ၾڭᎈڭ൬，計算ਿމ�車१ၝΥ大樓�ʘܔጘ樓面
ᐼ面積（у�27���平方米）ஹΝ�ਖ਼用ή方�（如有٫）ʘܔጘ樓面ᐼ面積（୕稱�車१ၝ
Υ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積�）Цڢ�車१೯࢝項目ה�有ତʊໝϓʱܔጘ樓面ᐼ面
積（�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積�）̋�車१ၝΥ大樓及ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面
積�ʘˢԷ，ϾОઋرɨˢԷ฿不̙ˇ����fఱϤૢϾԊ，�ਖ਼用ή方ܔጘ樓面ᐼ面積
（如有٫）�指�ਖ਼用ή方�（如有٫）的實ყܔጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭ
ή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್iϾ�ʊໝϓڢ車१೯࢝項目ܔጘ樓面ᐼ面積ۆ�指
ᗫ˸�೯࢝ಂ��Ⴉ̙ɛɻ�ࣨᗇʘࣛʊໝϓ�Иσ樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）
的實ყܔጘ樓面ᐼ面積ձࣛʊໝϓ的�ਠ業樓ρ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）的實ყܔ
ጘ樓面ᐼ面積，不ሞ࣬ኽܔ�ጘ物ૢԷא��ҭή˖�༈樓面ᐼ面積݊щᏐ計͵್f 

  �˴ʮ۰�*ື第�	C
	YWJ
ૢj 

�	C
   ধˡฦ前˖ʘɓছ֛，�ଣɛ�Ո有˸ɨᛆɢၾᔖபj 

	YWJ
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣձ園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮，Ͼ�ҭή˖�
ૢಛࠈ明�༈ɺήו��ҭɛ�（ᙑ່˸�ҭή˖މࠈה�）̀ڭቮe၍
ଣeၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτ
ༀ及Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）（ৰڢ�ҭ
ή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձᄵБ
Ͼ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e	�
e
	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天
֛的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ天fϤ̮Ԩ實݄࣬ኽאБఱϤᙄ̤�ִ݁�א
�ҭή˖�第	9�
ૢҭήतйૢಛҭࣨ的ܔᙄࣣ，˸ஈଣОᆑί਼෬ਜं
及Ϯ˥သဍf 

  �˴ʮ۰� +ື第�	[
 ૢj 

��   �ଣɛ�Ϊ၍ଣڢ�車१೯࢝項目�及̮�א�ఖή方�ձੂБ其ОᔖபאБԴО
ᛆɢߧםהʘ̀ࠅ及Υଣ൬用eϗ൬ၾක˕包括Ш不ࠢ˸ɨ項，Ϥഃ൬用͟ڢ�車
१೯࢝項目��業˴�͉ܲ˖ࠈה方ό˕˹，�ಥ᚛�作މ�車१ၝΥ大樓�及�ਖ਼
用ή方�（如有٫）�業˴�͵፭͉�ʮ۰�&ື第�	D
e	E
 及	F
 ૢʱዄj

	[
   Ꮸ᜕eڭቮe၍ଣeၪࡌeᆎeࡌଣ及園౻ߕʷ（包括Ш不ࠢ၇ಔeಔ及
Ύಔᙺᓉձዓ˝）（ൖ˷ઋرϾ֛）位�༈ɺή�ᗙޢʫ̮Ͼ�ҭή˖�ૢಛ
ቮe၍ଣeڭ̀（މࠈה�ᙑ່˸�ҭή˖）�ҭɛו��明�༈ɺήࠈ
ၪࡌeᆎeࡌଣא園౻ߕʷ的ה有ή方（包括�̮ఖή方�）ձί༈ஈτༀ及
Զ的ጘ物及ਕձί༈ஈ၇ಔ的ᙺᓉዓ˝（ൖ˷ઋرϾ֛）ʘ൬用（ৰڢ
�ҭή˖�ʊࠈ明有ᗫப͟Ԓމ�༈ɺήוࡡ�ҭɛу�ಥ᚛�͉ԒੂБձ
ᄵБϾ不ऒ及其ᘱוɛ及աᜫɛۆ᙮Է̮ ），包括Ш不ࠢ�ҭή˖�第	7
e
	�
e	9
	B
及	C
e	��
e	99
及	���
ૢҭήतйૢಛࠈ明的ᕙЍᇍఖձ有ႊБɛ
天̤�ִ݁�אБఱϤᙄא֛的ᕙЍᇍఖfઓ�ҭή˖�第	9
	D
ૢҭή
तйૢಛࠈה的பɗΌᓥ�ಥ᚛�i 

  ίʲ實̙Бᇍఖʫးඎᜑͪ�ʮ;ኰ用ή�位ໄʘྡۆʊ༱ࠫ͋ື͉f（Ԉྡɓeྡ
ɤʬeྡɚɤɚeྡɚɤɞ及ྡɧɤЇྡɧɤ̬）

ᗫɪ述$הݬ述的;ኰ用ή，Ϥഃ;ኰ用ή̀͟�೯࢝ಂ�Иσ物業業˴І൬၍ଣe༶作אၪ
Ϥഃ;ኰ用ήࡌၪאᗫИσ物業Ꮠᛅ˹的၍ଣක˕ܲˢԷʱዄ၍ଣe༶作Ͼ༈ഃ業˴Ꮠீཀ，ࡌ
的൬用f

%.		 �期ᅰה�Зٙɺ地ʕ݄މБ�建ጘ物�ྌ�Է��ୋ1��dڝ᙮جԷ'�ୋ��	1
ૢϾ
ᅡԶʮٙ͜Оʱ	

  不ቇ用f 

ᗫɪ述AeBe$ 及%הݬ述ԶʮԴ用的ண݄e;ኰ用ή及༈ɺήʱ，ʮ有ᛆ፭�ҭή˖
�֛Դ用Ϥഃண݄e;ኰ用ήא༈ɺήʱf
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௪ൗj

��  ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2�ϋ��˜��˚೯̈的ڦ（�༈ڦ�），ί࠰ಥ᚛༩有
ࠢʮ̡（уኹ有ɛ）ટॶ༈ڦʘૢಛމ前ɨ，ҭή˖ʫ֛有ᗫ˸ɨᕙЍᇍఖ及ִ݁樓
ρҁϓ平�園౻ߕʷܔאி（ൖ᙮О၇ઋرϾ֛）ʘ˚ಂਗ਼һҷ如ɨj

ᕙЍᇍఖ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�	Ԉɨ方௪ൗ �
 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ၠЍගලɤοᇞᇍఖ� 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

ί༈ήݬ˸̏及ۆྡ*ᅺͪމ¨&MFWBUFE  3PBE  PO  1SPQPTFE 
3PBE -�6�©的�ಅЍᇍఖ�

2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�රЍගලુᇞᇍఖ�	Ԉɨ方௪ൗ 2 及 �） 2�22 ϋ 6 ˜ �� ˚

ִ݁樓ρ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�͑ɮʮ༶፩ʹිஈ� 2�2� ϋ �� ˜ �� ˚


� Ԉɨ方௪ൗ	�٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρڗ� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚


� Ԉɨ方௪ൗ	�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ� 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�Ϙಂԃ及ᇖʕː�	Ԉɨ方௪ൗ �
 2�2� ϋ � ˜ �� ˚

�ʮఽה� 2�2� ϋ �� ˜ �� ˚

�ʃኪ�及�ʕኪ�	Ԉɨ方௪ൗ 6
 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

�ԑଢఙ�	Ԉɨ方௪ൗ 6
 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚

  ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ᖦᆽႩʘ࠰ʘૢಛ，Ͼڦ2�2�ϋ��˜2˚ટॶ༈ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ʊ࠰
༈ڦʊίɺήൗ̅ஈ˸˖ࠅᇜ2�������26���7ൗ̅f

2�   ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2�ϋ2˜�˚Σ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡೯̈的ڦ，ҭή˖ʫ
֛ҁϓ平�園౻ߕʷ�රЍගලુᇞᇍఖ�ʘࣛࠢʊආɓӉַЇ2�2�ϋ�2˜��˚אή݁ᐼ
̙ڗঐҭࡘ的其他˚ಂf

��   ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2 �ϋ�˜2�˚Σ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡೯̈的ڦj

	B
   ࣬ኽ第	�7
	B
	Y
ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2�2�ڗ�ϋ�2˜��˚א
�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前೯̈ᗫࣣ面ஷٝک，ܝˡᄵБ有ᗫԶ
�ʃኪ�及�ʕኪ�的பf

	C
   ࣬ኽ第	�7
	B
	YJ
ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2�2�ڗ�ϋ�2˜��˚א
�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前೯̈ᗫࣣ面ஷٝک，ܝˡܔிאԶ�ԑ
ଢఙ�ஹڝ᙮ண݄f

��  ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2 � ϋ � ˜ � ˚೯̈的ڦ 	�༈ڦ܆�
，ί࠰ಥ᚛༩
有ࠢʮ̡ 	уኹ有ɛ
 ટॶ༈ڦ܆ʘૢಛމ前ɨ，ҭή˖ʫ֛有ᗫ˸ɨᕙЍᇍఖ及ִ݁
樓ρҁϓ平 � 園౻ߕʷܔאி 	ൖ᙮О၇ઋرϾ֛
 ʘ˚ಂਗ਼ආɓӉһҷ如ɨj

ᕙЍᇍఖ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

ִ݁樓ρ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�٫ٟਜᚥ及˕౪ਕʕː樓ρڗ� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

�ٸෆಞɛɻႾпٮאɛɻ౽ࢮ� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

�Ϙಂԃ及ᇖʕː� 2�2� ϋ 9 ˜ �� ˚

  ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ᖦᆽ࠰ʘૢಛ，Ͼڦ܆ϋ � ˜ �6 ˚ટॶ༈ �2�2 ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ʊ࠰
Ⴉʘ༈ڦ܆ਗ਼ίɺήൗ̅ஈൗ̅f

��   ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2 � ϋ �� ˜ �� ˚Σ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡೯̈的ڦ，ҭή
˖ʫ֛ҁϓ平�園౻ߕʷ�රЍගලુᇞᇍఖ�ʘࣛࠢʊආɓӉַЇ 2�2� ϋ 6 ˜ �� ˚
的其他˚ಂfࡘঐҭ̙ڗή݁ᐼא

6� ࣬ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2 � ϋ �2 ˜ 6 ˚೯̈的ڦ 	ڦࠑۃ��
，ί࠰ಥ᚛༩
有ࠢʮ̡ 	уኹ有ɛ
 ટॶ前述ڦʘૢಛމ前ɨ，ҭή˖ʫ֛有ᗫ˸ɨִ݁樓ρҁϓܔி
ʘ˚ಂਗ਼ආɓӉһҷ如ɨj

ִ݁樓ρ ҁϓۃʘאɨ日期˸
�ʃኪ� 2�27 ϋ 6 ˜ �� ˚

�ʕኪ� 2�27 ϋ 6 ˜ �� ˚

�ԑଢఙ� 2�27 ϋ 6 ˜ �� ˚

  ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ᖦᆽႩ࠰ʘૢಛ，Ͼڦϋ � ˜ 2 ˚ટॶ前述 �2�2 ಥ᚛༩有ࠢʮ̡ʊ࠰
ʘ前述ڦਗ਼ίɺήൗ̅ஈൗ̅f

7�  ࣬ ኽɓ͟܆ή݁ᐼ᚛༩೯࢝ଡ଼2�2 � ϋ �2 ˜ 7 ˚Σ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡೯̈的ڦj

	B
   ࣬ኽ第 	�7
	B
	Y
 ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2�2 �ڗ� ϋ �2 ˜ �� ˚א
�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前೯̈ᗫࣣ面ஷٝک，ܝˡᄵБ有ᗫԶ�ʃ
ኪ�及�ʕኪ�的பf

	C
   ࣬ኽ第 	�7
	B
	YJ
 ૢҭήतйૢಛ，ו�ҭɛ�ίટᐏ�2�2 �ڗ� ϋ �2 ˜ �� ˚א
�ڗ�Όᛆઋ指֛的其他˚ಂאʘ前೯̈ᗫࣣ面ஷٝک，ܝˡܔிאԶ�ԑଢ
ఙ�ஹڝ᙮ண݄f
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17

Legend ྡԷ
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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G/F Floor Plan
ήɨ̻ࠦྡ
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1/F Floor Plan
�ᅽ̻ࠦྡ
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2/F Floor Plan
�ᅽ̻ࠦྡ
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3/F Floor Plan
�ᅽ̻ࠦྡ
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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5/F Floor Plan
�ᅽ̻ࠦྡ
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3/F Floor Plan
�ᅽ̻ࠦྡ

Scale :
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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LG4/F Floor Plan
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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5/F FLOOR PLAN
�ᅽ̻ࠦྡ

ྡɚɤ̬ Plan 24
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
ʮண݄ʿʮ;ኰ͜ή的༟ࣘ17



Scale :
ˢԷ

e199

INFORMATION ON PUBLIC FACILITIES AND PUBLIC OPEN SPACES
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	B
  ᔫϤܔᙄ൯方໌用ɓගዹͭ的ࢪܛԫਕה	ڌ˾ኹ有ɛБԫ٫ৰ̮
，˸ίʹʕ˾ڌ൯方Б
ԫf

	C
  如൯方໌用ɪ述的ዹͭ的ࢪܛԫਕה，˸ίʹʕ˾ڌ൯方Бԫ，༈ࢪܛԫਕהਗ਼ึঐ
Σ൯方ԶዹͭจԈ f

	D
  如൯方໌用˾ڌኹ有ɛБԫ的ࢪܛԫਕהΝࣛ˾ڌ൯方Бԫ，Ͼኹ有ɛၾ൯方ʘග̈ତл
ूላ߉j

	J
  ༈ࢪܛԫਕ̙הঐ不ঐڭღ൯方的лूi及

	JJ
  ൯方̙ঐ໌ࠅ用ɓගዹͭ的ࢪܛԫਕהf

	E
  如᙮ɪ述	D
	JJ
у໌用如൯方Іɓක൬用ᐼᅰ，̙ঐ৷ࢪܛ൯方˕˹的，ر的ઋݬ
ɓගዹͭ的ࢪܛԫਕکה˕˹的൬用f

(a) The purchaser is hereby recommended to instruct a separate firm of solicitors (other 
than that acting for the owner) to act for the purchaser in relation to the transaction.

(b) ,f the purchaser instructs such separate firm of solicitors to act for the purchaser in 
relation to the transaction, that firm will be able to give independent advice to the 
purchaser.

(c) If the purchaser instructs the firm of solicitors acting for the owner to act for the 
purchaser as well, and a conflict of interest arises between the owner and the 
purchaser:

(i) that firm may not be able to protect the purchaser¬s interests; and

(ii) the purchaser may have to instruct a separate firm of solicitors.

(d) In the case of paragraph (c)(ii) above, the total solicitors’ fees payable by the 
purchaser may be higher than the fees that would have been payable if the purchaser 
had instructed a separate firm of solicitors in the first place.

WARNING TO PURCHASERS
࿁൯˙的ᙆѓ18

200
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5m

Th e Ph as e
期數

Ph as e XIB o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XIB期

Ph as e XID o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XID期

Th e Ph as e
期數

Ph as e XIB o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XIB期

Ph as e XID o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XID期

201

-  The part  of  Emergency Vehicu lar  Access 1 
adjacent to Tower 2 (2A) and Tower 2 (2B) is 
17.70 metres to 17.98 metres above the Hong 
Kong Principal Datum.

   ஹ第2座ݮ 	2A
及第2座  	2B
的ɓݬၡܢ車ሿஷ༸࠰މ�
ಥ˴˥平ਿ˸ɪ �7�7�米Ї�7�9�米f

-  The part of 24-hour Covered Pedestrian Walkway 
adjacent to Tower 2 (2A) and Tower 2 (2B) is 
23.65 metres to 24.30 metres above Hong Kong 
Principal Datum.  

  
2A	 ஹ第2座ݮ及第2座 	2B
的ɓ2ݬ�ʃࣛ有ႊБɛஷ༸
ಥ˴˥平ਿ˸ɪ2��6�米Ї2����米f࠰މ

Legend ྡԷj

Height in metres above the Hong Kong 
Principal Datum (HKPD).


米	ܓಥ˴˥平ਿ˸ɪ৷࠰f

Dotted line denotes the level of the lowest 
residential floor of the building.

ൈᇞމ༈ܔጘ物௰ЭИσ樓層˥平f

Cross-Section Plan A
ዑ࿚面ྡ"

CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE PHASE
期數中的ܔጘ物的ዑ࿚面ྡ19

Key Plan
॰ˏྡ

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B)

第2座 	2A
及第2座 	2B




Th e Ph as e
期數

Ph as e XIB o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XIB期

Ph as e XID o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XID期

Th e Ph as e
期數

Ph as e XIB o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XIB期

Ph as e XID o f  t h e 
Dev el o p m en t
發展項目第XID期

202

Legend ྡԷj

Height in metres above the Hong Kong 
Principal Datum (HKPD).


米	ܓಥ˴˥平ਿ˸ɪ৷࠰f

Dotted line denotes the level of the lowest 
residential floor of the building.

ൈᇞމ༈ܔጘ物௰ЭИσ樓層˥平f

CROSS-SECTION PLAN OF BUILDING IN THE PHASE
期數中的ܔጘ物的ዑ࿚面ྡ19

- The part of Road R6 adjacent to Tower 2 (2A) & 
Tower 2 (2B) is 14.00 metres to 17.65 metres above 
Hong Kong Principal Datum.

   ஹ第2座ݮ 	2A
及第2座  	2B
的ɓݬ༸༩36࠰މಥ˴˥平
ਿ˸ɪ�����米Ї�7�6�米f

- The part of Emergency Vehicular Access 1 adjacent 
to Tower 2 (2A) and Tower 2 (2B) is 17.70 metres 
to 17.98 metres above the Hong Kong Principal 
Datum.


2A	 ஹ第2座ݮ 及第2座 	2B
的ɓݬၡܢ車ሿஷ༸࠰މ�ಥ
˴˥平ਿ˸ɪ �7�7�米Ї�7�9�米f

Cross-Section Plan B
ዑ࿚面ྡ#

Key Plan
॰ˏྡ

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B)

第2座 	2A
及第2座 	2B
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ELEVATION PLAN
ͭ面ྡ20

Th e Ph ase
期數

Ph ase  XIB o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XIB期

Ph ase  XID o f  t h e 
Deve l o p me n t
發展項目第XID期

1

2

Authorized Person for the Phase has certified that 
the elevations shown on these plans:

ಂᅰ的Ⴉ̙ɛɻᗇ明͉ྡהᜑͪ的ͭ面� 

(1)  are prepared on the basis of the approved building 
plans for the Phase as of 7 June 2024 and the 
approved phasing plans for the Phase as of 27 
June 2024; and 

  ˸2�2�ϋ6˜7˚的ઋމر的ಂᅰ的ҭࡘ的ܔጘྡ
的ࡘ的ಂᅰ的ҭމرԨ˸2�2�ϋ6˜27˚的ઋۆ
ಂᅰྡމۆਿᓾᏝ௪i及

(2) are in general accordance with the outward 
appearance of the Phase.

  大ߧɪၾಂᅰ的̮ᝈɓߧf

Elevation 1
ͭ面ྡ �

Elevation 2 
ͭ面ྡ 2

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B)
ୋࢭ��	�"
ʿୋࢭ��	�#


Th e Ph ase
期數

Ph ase  XIB o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XIB期

Ph ase  XID o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XID期

1

2

Key Plan
॰ˏྡ
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ELEVATION PLAN
ͭ面ྡ20

Authorized Person for the Phase has certified that 
the elevations shown on these plans:

ಂᅰ的Ⴉ̙ɛɻᗇ明͉ྡהᜑͪ的ͭ面� 

(1)  are prepared on the basis of the approved building 
plans for the Phase as of 7 June 2024 and the 
approved phasing plans for the Phase as of 27 
June 2024; and 

  ˸2�2�ϋ6˜7˚的ઋމر的ಂᅰ的ҭࡘ的ܔጘྡ
的ࡘ的ಂᅰ的ҭމرԨ˸2�2�ϋ6˜27˚的ઋۆ
ಂᅰྡމۆਿᓾᏝ௪i及

(2) are in general accordance with the outward 
appearance of the Phase.

  大ߧɪၾಂᅰ的̮ᝈɓߧf

Th e Ph ase
期數

Ph ase  XIB o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XIB期

Ph ase  XID o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XID期

3

4 Th e Ph ase
期數

Ph ase  XIB o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XIB期

Ph ase  XID o f  t h e 
Deve l o p m en t
發展項目第XID期

3

4

Elevation 3 
ͭ面ྡ �

Elevation 4 
ͭ面ྡ �

Tower 2 (2A) & Tower 2 (2B)
ୋࢭ��	�"
ʿୋࢭ��	�#


Key Plan
॰ˏྡ
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Common  Facilities
ʮ用ண݄

'MPPS 
樓層

Covered Area
有ɪႊᇍఖ

Uncovered Area
ೌɪႊᇍఖ

Total
ᐼ面積

Area (sq.m.)
面積（平方米）

Area (sq.ft.)
面積（平方呎）

Area (sq.m.)
面積（平方米）

Area (sq.ft.)
面積（平方呎）

Area (sq.m.)
面積（平方米）

Area (sq.ft.)
面積（平方呎）

Residents' clubhouse (including any recreational facilities for 
residents' use)

Иהึ܄（包括ԶИ܄Դ用的Оੰᆀண݄）

Not applicable 
不ቇ用

Communal garden or play area for residents' use on the roof, or 
on any floor between the roof and the lowest residential floor, of a 
building in the phase (whether known as a communal sky garden 
or otherwise)

位ಂᅰʕ的ܔጘ物的天台אί天台ձ௰Эɓ層Иσ樓層ʘග的Оɓ層
的eԶИ܄Դ用的ʮ用花園༷אᆀή方（不ሞ݊稱މʮ用空ʕ花園א有其
他名稱）

Not applicable 
不ቇ用

Communal garden or play area for residents' use below the lowest 
residential floor of a building in the phase (whether known as a 
covered and landscaped play area or otherwise)

位ಂᅰʕ的ܔጘ物的௰Эɓ層Иσ樓層˸ɨ的eԶИ܄Դ用的ʮ用花園
（有其他名稱א有ႊ及園౻的༷ᆀఙމ不ሞ݊稱）ᆀή方༷א

Not applicable 
不ቇ用

INFORMATION ON COMMON FACILITIES IN THE PHASE
期數中的ʮ͜ண݄的༟ࣘ21
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��  ௪有ᗫ˷೯࢝項目的ʱਜ計ྌ大ၤྡ的˖͉Զቡᚎ的ʝᑌၣၣ१的ၣѧމ XXX�P[Q�UQC�HPW�ILf

2�  	B
  指明Иσ物業的ӊɓʮ۰ίਗ਼指明Иσ物業Զ̈ਯ的˚ಂ的௰อᏝᇃ的˖͉π׳ί指
明Иσ物業的ਯ樓ஈ，˸Զቡᚎf

  	C
  ೌމቡᚎ˹൬f

1. A copy of the Outline Zoning Plan relating to the Development is available at www.
ozp.tpb.gov.hk.

2. (a) A copy of the latest draft of every deed of mutual covenant in respect of the 
specified residential properties as at the date on which the specified residential 
properties are offered to be sold is available for inspection at the place at which 
the specified residential properties are offered to be sold.

 (b) The inspection is free of charge.

INSPECTION OF PLANS AND DEED OF MUTUAL COVENANT
ቡᚎྡۆʿʮ۰22
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

1. EXTERIOR FINISHES  
Item Description

a. External 
wall

Type of finishes Faoade of residential towers finished with tiles, 
glass cladding, aluminium cladding, aluminium 
louvre, e[ternal paint and curtain wall.

Transfer plate finished with stone cladding and 
aluminium cladding.

Podium finished with stone cladding, tiles, 
aluminium cladding, aluminium louvre, aluminium 
grille feature, glass cladding, glass balustrade, 
curtain wall and vertical greenery.

b. :indow 0aterial of frame $luminum window frames.

0aterial of glass ,nsulated *lass 8nit (,*8) of clear glass and clear 
low-e coating glass, clear glass and laminated 
glass.

c. Bay 
window

0aterial and 
window sill finishes

1ot applicable.

d. Planter Type of finishes 1ot applicable.

e. 9erandah 
or balcony 

Type of finishes %alcony ,nstalled with laminated tempered 
glass balustrade with aluminium 
frame.

%alcony floor Tile.

%alcony wall Tiles and aluminium cladding.

%alcony 
ceiling

$luminium ceiling.   

9erandah 1o verandah.

:hether it is 
covered

%alcony is covered.

f. 'rying 
facilities for 
clothing

Type and material 1ot applicable.

���̮ༀࡌ物ࣘ
ධ ࠑ

B� ̮ᐍ ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ Иσ大樓̮ᐍନጌeޚᆨུؐeུؐeϵe̮ᐍ
ဒ及࿇ᐍfذ

ᔷ౬層ུؐͩ及ུؐf

平台ུؐͩeନጌeུؐeϵeༀུݖeޚᆨ
ུؐeޚᆨᙷe࿇ᐍ及ٜۧၠʷᐍf

C� 窗 ࣪的用ࣘ ༀணሯ窗࣪f

ᆨ的用ࣘޚ ᕐ層ʕ空ޚᆨ（ɓ面ޚᆨ及ɓ面Эష࢛ᒜᇫޚᆨ），
ᆨfޚᆨ及Ѱ層ޚ

D� 窗台 用ࣘ及窗台ؐ的
ༀࡌ物ࣘ

不ቇ用f

E� 花ᅻ ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ 不ቇ用f

F� 陽台א露台 ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ 露台 ༀ有Ѱ層፻ʷޚᆨᙷஹ࣪f

露台ή台 ନጌf

露台̮ᐍ ନጌ及ུؐf

露台天花 ሯ天花ؐf

陽台 Ӛ有陽台f

݊щ有ႊ 露台有ႊf

G� ৻Вண݄ ᗳۨ及用ࣘ 不ቇ用f
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

物ࣘࡌʫༀ܃���
ධ ࠑ
B� 大ੀ ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ ᐍኣ ήؐ 天花ؐ

�樓Иσ入ɹ大ੀ 天್ͩҿeନ
ጌeޚᆨeᗝe
ུͤ˝᙮及ږ
面f

天್ͩҿ ⴓԪᇭဒʘͩၷؐ天
花，ږ᙮及˝ུͤ面f

Иσ層ʺࠥ機大ੀ ନጌeޚᆨ，
ᗝeږ᙮e˝ͤ
ུ面eᇭؐ及ᇭ
ሯᐍॷf

ନጌ ⴓԪᇭဒʘͩၷؐ天
花，ږ᙮及˝ུͤ面f

C� ʫᐍ及
天花ؐ

ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ ᐍኣ 天花ؐ

ᝂeඵᝂeွ房及܄
˴ɛွ房

̮露ᐍৣ˸Ԫᇭဒf ̮露天花ؐⴓԪᇭဒ及ͩ
ၷؐༀུዑᆃⴓԪᇭဒf

D� ʫήؐ ήؐ的用ࣘ ᐍ໔ᇞ的用ࣘ

ᝂeඵᝂeွ房及܄
˴ɛွ房

ልΥ˝ήؐf

όᄼ房及ஷֻ露台及׳කض
平台ژ˒ʘή台ఖᗙʱ
ልΥͩҿf

ልΥ˝f

2. INTERIOR FINISHES
Item Description
a. Lobby Type of finishes Wall Floor &eiling

Residential 
entrance lobby on 
8/F

1atural stone, 
tiles, glass, 
mirror, metal 
and wood 
veneer.

1atural 
Stone

*ypsum board false 
ceiling finished with 
emulsion paint, metal 
and wood veneer.

/ift lobbies on 
residential floors

Tiles, glass, 
mirror, metal, 
wood veneer 
plastic laminate 
and vinyl 
covering.

Tile *ypsum board false 
ceiling finished with 
emulsion paint, metal 
and wood veneer.

b. ,nternal wall 
and 
ceiling

Type of finishes Wall &eiling

/iving room, 'ining 
room, %edroom 
and 0aster 
%edroom

(mulsion paint where 
e[posed. 

&eiling finishes with 
emulsion paint
where e[posed and 
gypsum board
bulNhead finished with 
emulsion paint.

c. ,nternal 
floor

0aterial of floor 0aterial of sNirting 

/iving room, 'ining 
room, %edroom 
and 0aster 
%edroom

(ngineered timber flooring.

Reconstituted stone 
border along edge of floor 
adMoining open Nitchen and 
door to balcony and flat 
roof.

(ngineered timber.
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

2. INTERIOR FINISHES
Item Description

d. Bathroom Type of finishes Wall Floor &eiling

Tiles and 
natural stone 
on e[posed 
surface.

Tiles and 
natural stone 
on e[posed 
surface.

*ypsum board false 
ceiling finished with 
emulsion paint.

:hether the wall 
finishes run up to 
the ceiling

:all finishes run up to false ceiling level.

e. .itchen Type of finishes Wall Floor &eiling &ooNing 
bench

0irror, glass 
and plastic 
laminate 
where 
e[posed for 
the following 
units (e[cept 
those area 
covered 
by Nitchen 
cabinet and 
wall tiles 
on bacN 
of Nitchen 
cabinet 
partially)�

Reconstituted 
stone border 
along edge 
of Nitchen 
cabinet and 
engineered 
timber 
flooring 
where 
e[posed for 
the following 
units (e[cept 
those area 
covered 
by Nitchen 
cabinet)�

*ypsum 
board false 
ceiling 
finished 
with 
emulsion 
paint where 
e[posed 
for the 
following 
units�

Solid 
surface 
material

Tower Floor Flat

Tower 2 (2$) 9/F to 66/F $, F & *

Tower 2 (2$) 9/F to 67/F &, ' & (

Tower 2 (2%) 9/F to 66/F $, %, &, ( & F

物ࣘࡌʫༀ܃���
ධ ࠑ

E� क܃ ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ ᐍኣ ήؐ 天花ؐ

̮露位ໄ
ନጌ及天್ͩ
ҿf

̮露位ໄ
ନጌ及天್ͩ
ҿf

ⴓԪᇭဒʘͩၷؐ天
花f

ᐍኣ的ༀࡌ物ࣘ݊щ
Ї天花ؐ

Ї天花˥平f

F� ᄼ房 ༀࡌ物ࣘ的ᗳۨ ᐍኣ ήؐ 天花ؐ Ӧ台

̮露ᐍኣৣ˸
ᗝeޚᆨ及ᇭ
 ɨ單位˸ؐ
	 ᖆᓞʘߠ
ᇍఖৰ̮及
΅ᖆᓞʘߠ
ନጌ 
�

̮露ήؐৣ˸
ልΥͩҿఖᗙ
ᄼᓞᗙ及ض
ልΥ˝ήؐ
˸ɨ單位 	 ᄼ
ᓞʘֵᇍఖ
ৰ̮ 
�

̮露天花ৣ
˸ͩၷؐ
天花ⴓԪᇭ
ဒ˸ɨ單
位j

實面ҿf

座  樓層 單位

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 66 樓 $、F 及 G

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 67 樓 C、' 及 (

第 2 座 	2B
 9 樓Ї 66 樓 $、B、C、( 及 F
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

2. INTERIOR FINISHES
Item Description

e. Kitchen Type of 
finishes

Wall Floor Ceiling Cooking 
bench

Tiles, mirror, glass 
and metal trim 
where e[posed for 
the following units 
(e[cept those area 
covered by kitchen 
cabinet and wall tiles 
on back of kitchen 
cabinet partially):

Tiles 
where 
e[posed 
for the 
following 
units 
(except 
those area 
covered 
by kitchen 
cabinet):

*ypsum 
board false 
ceiling 
finished with 
emulsion 
paint where 
e[posed 
for the 
following 
units�

Solid 
surface 
material

Tower Floor Flat

Tower 2 (2A) 9/F to 66/F B

Tower 2 (2A) 67/F A & F

Tower 2 (2B) 67/F A & B

Whether the 
wall finishes 
run up to the 
ceiling

Finishes up to false ceiling level

Type of 
finishes

Wall Floor Ceiling Cooking 
bench

*lass partition wall 
with metal frame, tiles, 
mirror, glass, plastic 
laminate and metal 
trim where e[posed 
for the following units 
(e[cept those area 
covered by kitchen 
cabinet and wall tiles 
on back of kitchen 
cabinet partially):

Tiles 
where 
e[posed 
for the 
following 
units 
(except 
those area 
covered 
by kitchen 
cabinet):

*ypsum 
board false 
ceiling 
finished with 
emulsion 
paint where 
e[posed 
for the 
following 
units�

Solid 
surface 
material

Tower Floor Flat

Tower 2 (2B) 9/F to 66/F D

Whether the 
wall finishes 
run up to the 
ceiling

Finishes up to false ceiling level

物ࣘࡌʫༀ܃���
ධ ࠑ

F� ᄼ房 ༀࡌ物ࣘ的ᗳ
ۨ

ᐍኣ ήؐ 天花ؐ Ӧ台

̮露ᐍኣৣ˸ନጌe
ᗝeޚᆨ及ږ᙮ུ
ɨ單位˸ૢ 	 ᖆᓞ
ʘߠᇍఖৰ̮及
΅ᖆᓞʘߠ
ନጌ 
�

̮露ήؐৣ
˸ନጌ˸
ɨ單位 	 ᄼᓞ
ʘֵᇍఖ
ৰ̮ 
 �

̮露天花ৣ
˸ͩၷؐ
天花ⴓԪᇭ
ဒ˸ɨ單
位j

實面ҿf

座  樓層 單位

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 66 樓 B

第 2 座 	2A
 67 樓 A 及 F

第 2 座 	2B
 67 樓 A 及 B

ᐍኣ的ༀࡌ物
ࣘ݊щЇ天
花ؐ

Ї天花˥平f

ༀࡌ物ࣘ的ᗳ
ۨ

ᐍኣ ήؐ 天花ؐ Ӧ台

̮露ᐍኣৣ˸ޚᆨ
ཞؐ及ږ᙮࣪eନ
ጌeᗝeޚᆨeᇭ
ؐ及ږ᙮ུૢ˸
ɨ單位 	 ᖆᓞʘߠ
ᇍఖৰ̮及΅ᖆ
ᓞʘߠନጌ 
�

̮露ήؐৣ
˸ନጌ˸
ɨ單位 	 ᄼᓞ
ʘֵᇍఖ
ৰ̮ 
 �

̮露天花ৣ
˸ͩၷؐ
天花ⴓԪᇭ
ဒ˸ɨ單
位j

實面ҿf

座  樓層 單位

第 2 座 	2B
 9 樓Ї 66 樓 D

ᐍኣ的ༀࡌ物
ࣘ݊щЇ天
花ؐ

Ї天花˥平f
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

3. INTERIOR FITTINGS
Item Description

a. Doors Material  Finishes Accessories

Unit main 
entrance door

Solid core fire 
rated timber 
door.

Wood veneer and 
metal trim.

Lockset, 
concealed door 
closer, door 
hinges, smoke 
seal, door 
stopper, door
guard and eye 
viewer.

Sliding door to 
balcony, utility 
platform and 
flat roof

Aluminum framed 
sliding door with 
insulated glass 
unit of clear 
glass and clear 
glass with low-e 
coating.

Coated aluminum 
frame.

Door handle, 
lockset and door 
stopper.

Door to Roof Aluminum 
framed door 
with insulated 
glass unit of clear 
glass with low-e 
coating.

Coated aluminum 
frame.

Door handle, 
lockset, door 
hinges and door 
stopper.

Bedroom door Hollow core 
timber door.

Wood veneer and 
metal trim.

Door handle, 
lockset, door 
hinges and door 
stopper.

Kitchen door 
(except open 
kitchen)

Solid core fire 
rated timber door 
with fire rated 
glass.

Wood veneer and 
metal trim.

Door handle, 
concealed door 
closer, door 
hinges and door 
stopper.

Open kitchen 
door of the 
following flats�
Tower 2 (2%) � 
Flat D on 9/F 
to 66/F

Glass door Clear glass with 
metal frame.

Door handle, 
door hinges and 
door stopper.

�ʫༀໄ܃���
ධ ࠑ

B� ژ 用ࣘ ༀࡌ物ࣘ ৣ

單位˴入ɹژ 實ːԣ˦˝ژf ˝ུͤ面及ږ᙮ུ
ૢf

ᕁeฮᔛंོeژ
 დeԣૢeژ
ኺeԣϔ及ԣژ
f

露台e工作平台
及平台ሲژ

ሯ࣪ሲژᝋᕐ層ʕ
空ޚᆨ（ɓ面ޚᆨ
及ɓ面Э೯࢛ᒜᇫ
ᆨ）fޚ

෩層࣪f  ᕁ及ژҪ˓eژ
ኺfژ

天台ژ ሯ࣪ژᝋᕐ層ʕ
空ޚᆨ（ɓ面ޚᆨ
及ɓ面Э೯࢛ᒜᇫ
ᆨ）fޚ

෩層࣪f  ᕁeژҪ˓eژ
ኺfژდ及ژ

ွ房ژ 空ː˝ژf ˝ུͤ面及ږ᙮ུ
ૢf

 ᕁeژҪ˓eژ
ኺfژდ及ژ

ᄼ房ژ	ක׳ό
ᄼ房ৰ̮


實ːԣ˦˝ژ及ԣ˦
ᆨfޚ

˝ུͤ面及ږ᙮ུ
ૢf

Ҫ˓eฮᔛंژ
ོeژდ及ژኺf

˸ɨ單位ʘක׳
όᄼ房ژj
第2座	2B
j
9樓Ї66樓ʘ
%單位

fژᆨޚ ޚᆨ及ږ᙮࣪f  დ及ژҪ˓eژ
ኺfژ
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

3. INTERIOR FITTINGS
Item Description

a. Doors Material  Finishes Accessories

Bathroom 
door

Hollow core 
timber door for 
the following 
units�

Wood veneer 
and metal 
trim for the 
following units�

Door handle, lockset, 
door hinges and 
door stopper for the 
following units�

Tower Floor Flat Bathroom Name
Tower 2 (2A) 9/F to 66/F B Master Bathroom
Tower 2 (2B) 9/F to 66/F C & D Bathroom

Hollow core 
timber door with 
louver for the 
following units�

Wood veneer 
and metal 
trim for the 
following units�

Door handle, lockset, 
door hinges and 
door stopper for the 
following units�

Tower Floor Flat Bathroom Name
Tower 2 (2A) 9/F to 66/F A, B, F & G Bathroom

Tower 2 (2A) 67/F A & F
Master Bathroom 
and Bathroom

Tower 2 (2B) 9/F to 66/F A, B, E & F Bathroom

Tower 2 (2B) 67/F A & B
Master Bathroom 
and Bathroom

Bathroom with 
sliding door

Hollow core 
timber door for 
the following 
units�

Wood veneer 
and metal 
trim for the 
following units�

Door handle, lockset 
and sliding track for 
the following units�

Tower Floor Flat Bathroom Name
Tower 2 (2A) 9/F to 67/F C & D Bathroom

Hollow core 
timber door with 
louver for the 
following units� 

Wood veneer 
and metal 
trim for the 
following units�

Door handle, lockset 
and sliding track for 
the following units�

Tower Floor Flat Bathroom Name
Tower 2 (2A) 9/F to 67/F E Bathroom

Utility room 
with sliding 
door

Hollow core 
timber door.

Wood veneer. Door handle, lockset 
and sliding track.

Utility room 
door

Hollow core 
timber door.

Wood veneer. Door handle, lockset, 
door hinges and 
door stopper.

�ʫༀໄ܃���
ධ ࠑ

B� ژ 用ࣘ ༀࡌ物ࣘ ৣ

कژ܃ 空ː˝ژቇ用˸
ɨ單位�

˝ུͤ面及ږ᙮
ུૢቇ用˸ɨ
單位�

 ᕁeژҪ˓eژ
ɨ˸ኺቇ用ژდ及ژ
單位�

座 樓層 單位 क܃名稱

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 66 樓 B ˴ɛक܃

第 2 座 	2B
 9 樓Ї 66 樓 C 及 D क܃

空ː˝ৣژ˸˝ϵ
ቇ用˸ɨ單
位�

˝ུͤ面及ږ᙮
ུૢቇ用˸ɨ
單位�

 ᕁeژҪ˓eژ
ɨ˸ኺቇ用ژდ及ژ
單位�

座 樓層 單位 क܃名稱

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 66 樓 A、B、F及G क܃

第 2 座 	2A
 67樓
A及F

˴ɛक܃及
क܃

第 2 座 	2B
 9 樓Ї 66 樓 A、B、E及F क܃

第 2 座 	2B
 67樓
A及B

˴ɛक܃及
क܃

क܃ሲژ 空ː˝ژቇ用˸
ɨ單位�

˝ུͤ面及ږ᙮
ུૢቇ用˸ɨ
單位�

ᕁ及ژҪ˓eژ
ሲࠐቇ用˸ɨ單位�

座 樓層 單位 क܃名稱

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 67 樓 C 及 D क܃

空ː˝ৣژ˸˝ϵ
ቇ用˸ɨ單
位�

˝ུͤ面及ږ᙮
ུૢቇ用˸ɨ
單位�

ᕁ及ژҪ˓eژ
ሲࠐቇ用˸ɨ單位�

座 樓層 單位 क܃名稱

第 2 座 	2A
 9 樓Ї 67 樓 E क܃

工作ගሲژ 空ː˝ژf ˝ུͤ面f  ᕁ及ژҪ˓eژ
ሲࠐf

工作ගژ 空ː˝ژf ˝ུͤ面f  ᕁeژҪ˓eژ
ኺfژდ及ژ
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

3. INTERIOR FITTINGS 
Item Description
b. Bathroom Type Material

(i) Fittings and
equipment

Countertop of 
vanity counter

Natural stone.

Vanity counter Wooden vanity counter 
finished with wood 
veneer and metal.

Mirror cabinet Wooden mirror cabinet 
finished with mirror, wood 
veneer,  metal and glass.

%asin mi[er, towel 
bar, hooN and 
toilet paper holder

Chrome plated.

Wash basin and 
water closet 

Vitreous china.

(ii) Water supply 
system

For type and material of water supply 
system, please refer to�:ater Supply� below

(iii) Bathing facilities 
(including shower 
or bath tub, if 
applicable)

Shower 
compartment with 
door

Clear tempered glass
shower compartment
and glass door.

Shower set Chrome plated.

Bathtub Enameled steel bathtub

Curtain rod Metal.

(iv) Si]e of bath tub (if
applicable)

All bath tubs 1500mm(L) x 700mm(W) 
x 390mm(D)

ʫༀໄ܃���
ධ ࠑ
C� क܃ ᗳۨ 用ࣘ

	J
  ༀໄ及ண௪ ᓞ䇴面ޯ˓ݹ 天್ͩҿf

ᓞޯ˓ݹ ˝Ⴁ面ޯᓞৣ˸˝ུͤ
面及ږ᙮f

ᗝᓞ ˝Ⴁᗝᓞৣ˸ᗝe˝ͤ
ུ面eږ᙮及ޚᆨf

Ꮂ᎘eˣʌ˥ޯ˓ݹ
ݖeનན及ఽॷݖ

ᒜკf

及Ѭఽޯ˓ݹ ௗନf

	JJ
 Զ˥ӻ୕ 有ᗫԶ˥ӻ୕的ᗳۨ及用ࣘ，ሗਞቡɨ˖�Զ˥�
的΅

	JJJ
 ӕकண݄ 	包括花ᛈא
कߔ	如ቇ用的༑



ӕकගཞ及ژ ੶ʷޚᆨकගཞ及
fژᆨޚ

花ᛈࢁༀ ᒜკf

कߔ ฟନ፻ؐf

कᖣӅ ᙮fږ

	JW
 कߔ大ʃ 	如ቇ用的
༑


ߔ有कה 㕡㕥㕠㕠 ૩米 ( ڗ )㕐㖨㕐㕧㕠㕠
૩米 ( ᒪ )㕐㖨㕐㕣㕩㕠 ૩米
( ଉ )

3. INTERIOR FITTINGS
Item Description

a. Doors Material  Finishes Accessories

Lavatory door Aluminium 
sliding door with 
translucent glass.

Colour coated. 'oor handle, 
locNset and 
sliding tracN.

Store door +ollow core 
timber door.

Wood veneer and 
metal trim.

'oor handle, 
locNset, door 
hinges and door 
stopper.

�ʫༀໄ܃���
ධ ࠑ

B� ژ 用ࣘ ༀࡌ物ࣘ ৣ

ژගሲ˓ݹ ሲৣژ˸̒ீ明ޚ
ᆨf

ᕙЍ෩層f ᕁ及ሲژҪ˓eژ
fࠐ

Ꮇ物ژ܃ 空ː˝ژf ˝ུͤ面及ږ᙮ུ
ૢf

 ᕁeژҪ˓eژ
ኺfژდ及ژ
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

3. INTERIOR FITTINGS  
Item Description
c. Kitchen Material of sink unit Stainless steel

Material of water supply 
system

See “Water Supply” below for material of 
water supply system.

0aterial and finishes of 
kitchen cabinet

:ooden Nitchen cabinet finished with gloss 
lacquer, plastic laminate door panel surface, 
hooN and metal sNirting.

Type of all other fittings 
and equipment

Hot and cold water mixer installed in the 
following flats�

Tower Floor Flat
Tower 2 (2A) 9/F to 66/F B
Tower 2 (2A) 67/F A & F
Tower 2 (2B) 67/F A & B

Hot and cold water mixer, sprinkler head and 
smoke detector with a sounder base installed 
in the following flats�

Tower Floor Flat
Tower 2 (2A) 9/F to 66/F A, C, D, E, F & G
Tower 2 (2A) 67/F C, D & E
Tower 2 (2B) 9/F to 66/F A, B, C, D, E & F 

d. Bedroom Type and material of 
fittings (including built-in 
wardrobe)

Not applicable.

e. Telephone Location and number of 
connection points

Please refer to the “Schedule of Mechanical 
and Electrical Provisions of Residential Units”

f. Aerials Location and number of 
connection points

Please refer to the ‘Schedule of Mechanical 
and Electrical Provisions of Residential Units’.

g. Electrical 
installations

(lectrical fittings 
(,ncluding safety devices)

Please refer to the ‘Schedule of Mechanical 
and Electrical Provisions of Residential Units’.
Miniature circuit breaker (MCB) board 
completed with residual current protection is 
provided for all flats.

Whether conduits are 
concealed or exposed

Conduits are concealed in part and exposed 
in part.

Other than those parts of the conduits 
concealed within concrete, the rest of them 
are exposed.
Exposed conduits may be covered or 
hidden by false ceilings, bulNheads, cabinets, 
claddings, non-concrete partition walls, 
designated pipe ducts or other materials.

Location and number 
of power points and air- 
conditioner points

Please refer to the ‘Schedule of Mechanical 
and Electrical Provisions of Residential Units’.

ʫༀໄ܃���
ධ ࠑ
D� ᄼ房 ဟޯ用ࣘݹ 不㛩፻f

Զ˥ӻ୕用ࣘ 有ᗫԶ˥ӻ୕的用ࣘ，ሗਞቡ˸ɨ�Զ˥�的
΅f

ᄼᓞ的用ࣘ及ༀࡌ物ࣘ ˝Ⴁᖆᓞৣ˸Ὧဒؐژeᇭؐeનན及ږ᙮໔ᇞf

有其他ༀໄ及ண௪的ᗳۨה ˸ɨ單位ༀໄиᆠ˥Ꮂ᎘j

座 樓層 單位

第 2 座 	2A
 9樓Ї66樓 B

第 2 座 	2A
 67樓 A及'

第 2 座 	2B
 67樓 A及B

˸ɨ單位ༀໄиᆠ˥Ꮂ᎘eऊԣ花ᛈ᎘及ண有ᑊᚤ
ᙆజਿ座的ᗯઞኜj

座 樓層 單位

第 2 座 	2A
 9樓Ї66樓 Ae$e%e&e'及(

第 2 座 	2A
 67樓 $e%及&

第 2 座 	2B
 9樓Ї66樓 AeBe$e%e&及' 

E� ွ房 ༀໄ 	 包括ల入όВᓞ 
 的
ᗳۨ及用ࣘ

不ቇ用f

F� ཥ༑ ટჶᓃ的位ໄ及ᅰ目 ሗਞቡ¨Иσ單位機ཥༀໄᅰඎႭ明ڌ©f

G� 天ᇞ ટჶᓃ的位ໄ及ᅰ目 ሗਞቡ¨Иσ單位機ཥༀໄᅰඎႭ明ڌ©f

H� ཥɢༀໄ Զཥڝ 	 包括τΌༀໄ 
 ሗਞቡ¨Иσ單位機ཥༀໄᅰඎႭ明ڌ©f
ᚐfڭ有單位ѩༀ有ᐼཥౚᇌ及包括ဍཥה

ኬ၍݊ᒯᔛ̮א露 ኬ၍΅ᒯᔛ及΅̮露f

ৰ΅ᒯᔛ૿ኑɺʫʘኬ၍̮，其他΅的ኬ၍
ѩ̮މ露f
̮露的ኬ၍̙ঐ天花eༀུዑᆃeᓞeུؐe
其他物ࣘቈႊאኑɺගཞᐍe指֛ʘ၍༸ᅻ位૿ڢ
થᔛfא

ཥౢ座及空調機ટჶᓃ的
位ໄ及ᅰ目

ሗਞϽ¨Иσ單位機ཥༀໄᅰඎႭ明ڌ©f
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

3. INTERIOR FITTINGS  
Item Description

h. Gas supply Type Town gas

System Town gas connection point is provided.
Town gas supply pipes are connected to gas 
cooNer hob for the following flats�

Tower Floor Flat
Tower 2 (2A) 9/F to 66/F B
Tower 2 (2A) 67/F A & F
Tower 2 (2B) 9/F to 66/F D
Tower 2 (2B) 67/F A & B

Town gas supply pipes are connected to 
gas water heater which supplies hot water 
to kitchen, bathroom and lavatory in utility 
room for all residential flats

Location For the location of gas hob and gas water
heater, please refer to the “Appliances
Schedule".

i. :ashing 
machine 
connection 
point

Location :ater supply and drainage connection point 
are located at kitchens and open kitchens

'esign :ater supply point with tap of a design 
of 15mm diameter and drainage point of a 
design of 40mm diameter pipe

j. Water 
supply

Material of water pipes Copper pipes for cold and hot water supply 
system.

8P9& pipes for flushing water supply system.

Whether water pipes are 
concealed or exposed

Water pipes are partly concealed and partly 
exposed.

Other than those parts of water pipes 
concealed within mortar work, the rest of 
the water pipes are exposed. The exposed 
water pipes may be covered or hidden by 
false ceilings, bulNheads, cabinets, claddings, 
non-concrete partition walls, designated pipe 
ducts or other materials.

Whether hot water is 
available

Hot water is available for kitchen, bathroom 
and lavatory in utility room

ʫༀໄ܃���
項 描述

I� ंԶᏐ ᗳۨ ंf

ӻ୕ Զंટჶᓃf
ं၍༸ѩટჶЇंᘟ˸ɨ單位j

座 樓層 單位

第 2座 	2A
 9樓Ї66樓 B

第 2座 	2A
 67樓 A及'

第 2座 	2B
 9樓Ї66樓 %

第 2座 	2B
 67樓 A及B

有Иσ單位ѩༀ有ं၍༸ટჶЇंᆠ˥ᘟה
ԶᏐᆠ˥Ցᄼ房eक܃及工作ගʫݹ˓ගf

位ໄ ंᘟ及ंᆠ˥ᘟ位ໄ，ሗਞቡ�ண௪Ⴍ
明ڌ �f

J� В機ટჶᓃݹ 位ໄ ᄼ房及ක׳όᄼ房ண有Ը̘˥位f

ண計 ண計ٜމࢰ��૩米Ը˥ટჶఓ位ஹ˥Ꮂ᎘及ண計
��૩米̘˥ఓ位fމࢰٜ

K� Զ˥ ˥၍的用ࣘ иᆠ˥Զ˥ӻ୕મ用ზఓ၍f
ә˥Զ˥ӻ୕મ用ᇭఓ၍f

˥၍݊ᒯᔛ̮א露 ˥၍݊ʱᒯᔛ及ʱ̮露f

ৰ΅ᒯᔛᆉʫʘ˥၍̮，其他ʱ的˥၍
ѩ̮މ露f̮露的˥၍̙ঐ天花eༀུዑ
ᆃeᓞeུؐe૿ڢኑɺගཞᐍe指֛ʘ၍༸ᅻ
位א其他物ࣘቈႊאથᔛf

有щᆠ˥ԶᏐ ᄼ房eक܃及工作ගʫݹ˓ග有ᆠ˥ԶᏐ
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

4. MISCELLANEOUS
Item Description

a. Lifts Residential 
Lift

(i) Brand name 
and model 
number

Brand name Schindler

Model number Schindler 7000

(ii) Number and 
floors served 
by them

Number of lifts 6

Floors 
served 
by the 
lifts

Tower 2 (2A) 
- L7, L8

Tower 2 (2B) 
- L11, L12

4 lifts serving 8/F-10/F,  
12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-3�/F, 41/F-43/F,  
45/F-53/F, 55/F-63/F and 
65/F-67/F

Tower 2 (2B) 
- L10

1 lift serving 3/F, 8/F-10/F, 
12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-3�/F, 41/F-43/F,  
45/F-53/F, 55/F-63/F and 
65/F-67/F

Tower 2 (2A) 
- /�

1 lift serving 3/F, 5/F-12/F,
15/F-23/F, 25/F-33/F,
35/F-43/F, 45/F-53/F,  
55/F-63/F, 65/F-67/F and 
R/F

b. Letter box Material Metal

c. Refuse 
collection

(i) Means 
of refuse 
collection

Refuse will be collected by cleaners.

(ii) Location of 
refuse room

Refuse storage and material recovery room is 
located at each residential floor.

Refuse storage and material recovery chamber is 
located on 3/F.

���ᕏධ
項 描述

B� ʺࠥ機 Иσʺ
ࠥ機

	J
 ۜ名稱及
ପۜۨ

ۜ名稱 Ԙ༺

ପۜۨ Ԙ༺ 7���

	JJ
 ʺࠥ機的ᅰ
目及Ց༺的
樓層

ʺࠥ機的ᅰ目 6

Ց༺的
樓層

第2座 	2A
�
-7-�

第2座 	2B

�-��-�2

�ʺࠥ機Ց༺�樓Ї��樓e 
�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓及6�樓Ї67樓

第2座 	2B

�-��

�ʺࠥ機Ց༺�樓e�樓Ї��樓e
�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї 
��樓e��樓Ї�9樓e��樓Ї 
��樓e��樓Ї��樓e��樓Ї6�樓
及6�樓Ї67樓

第2座 	2A

�-9

�ʺࠥ機Ց༺�樓e�樓Ї�2樓e
��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї67樓及天台

C� ᇌڦ 用ࣘ ᙮ږ

D� չѫϗණ 	J
 չѫϗණ的
方ج

͟ᆎ工ɛϗණչѫf

	JJ
 չѫ房的位
ໄ

չѫ及物ࣘΫϗ܃位ӊ層Иσ樓層f
չѫ及物ࣘΫϗ房ண�樓f

The 9endor undertaNes that if lifts or appliances of the specified brand name or model 
number are not installed in the Phase, lifts or appliances of comparable quality will be 
installed.

ር方וፕ如ಂᅰʕӚ有τༀ指明的ۜ名稱אପۜۨ的ʺࠥ機אண௪，ึکτༀۜሯ߰的ʺࠥ
機אண௪f
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FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

• 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F & 64/F are omitted.

• 11/F and 40/F are refuge floors.

• Residential floor starts from 9/F.

h 不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f

h ��樓及��樓މҐᚐ層f

h Иσ層͟9 樓කf

���ᕏධ
項 描述

˥፶ ཥ፶ ं፶

E� ˥፶eཥ፶及
ं፶

	J
 位ໄ ӊ層Иσ樓
層ʘ˥፶
ᓞf

ӊ層Иσ樓
層ʘཥ፶
房f

ዹͭं፶τༀ單位ʘᄼ房ʫ
	ක׳όᄼ房ৰ̮


ක׳όᄼ房單位ʘዹͭं፶τ
ༀ露台天花˸ɪ

	JJ
 ఱИσ單位Ͼ
Ԋ݊ዹͭҵא
ʮ用的፶

ዹͭ ዹͭ ዹͭ

4. MISCELLANEOUS
Item Description

Water 
meter

Electricity 
meter

Gas meter

d. Water meter, 
electricity 
meter and 
gas meter

(i) Location In water 
meter 
cabinet 
on each 
residential 
floor.

In electrical 
meter room 
on each
residential 
floor.

Separate gas meter is 
provided in the kitchen 
(except open kitchen) 
of individual residential flats

For flats with open Nitchen 
separate gas meter is 
provided above the false 
ceiling of the balcony

(ii) Whether 
they are 
separate or 
communal 
meters for 
residential 
properties

Separate Separate Separate

τண݄ڭ���
項 描述

τӻ୕及ண௪ڭ
（包括ల入ό的
ༀ௪的ື及其
位ໄ）

入ɹ大ੀe停車ఙeึהeʺࠥ機ʫ及ʮ用ή方ѩண有ௐ༩ཥൖஹટ�樓ڭτછ
Փ܃f
座入ɹ大ੀѩԶஞ܄࿁ᑺ機及ڭτӻ୕f停車ఙண有ӛ車છՓӻ୕f
ӊ˒Иσ單位ண有ൖ྅࿁ᑺ機ஹટ�樓Иσ入ɹ大ੀf

���ண௪
項 描述

ۜ名稱及ପۜ
ۨ

有ᗫண௪的ۜ名稱及ପۜۨ，ሗਞϽ�ண௪Ⴍ明ڌ�f

5. SECURITY FACILITIES 
Item Description

Security system 
and equipment
(including 
details of built-
in provisions and 
their locations

CCTV cameras are provided at entrance lobbies, car park, clubhouse, 
lifts and common areas and connected to the security control room at 
3/F.

Visitor intercom panel and security system are provided at tower 
entrance lobbies. Vehicular control system is installed at car parks. 
Each residential flat is equipped with video door phone connected to 
residential entrance lobby at 8/F.

6. APPLIANCES 
Item Description

Brand name and 
model number

For brand name and model number of appliances provision, please 
refer to the “Appliances Schedule”.

The 9endor undertaNes that if lifts or appliances of the specified brand name or model 
number are not installed in the Phase, lifts or appliances of comparable quality will be 
installed.

ር方וፕ如ಂᅰʕӚ有τༀ指明的ۜ名稱אପۜۨ的ʺࠥ機אண௪，ึکτༀۜሯ߰的ʺࠥ
機אண௪f
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Appliances Schedule ண௪Ⴍڌ

௪ൗj

��  不Զ©f¨ͪڌ©�¨τༀfୌא�༈Иσ單位ʫԶ及Ϥண௪ͪڌ©:¨

2�  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

��  ር方̙ঐ˸ΝࣸШˀ方Σდᗡ的ۨ，א˸ۜሯ߰的不Νۨ˾ಁண௪f

Note:  

1. “Y” denotes such appliance(s) is/are provided and/or installed in the residential unit. “-” denotes 
“not provided”. 

2. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

3. The Vendor may substitute the appliances with the a model of the same specification but with 
opposite side of hinge or a different model with of comparable quality.

The 9endor undertaNes that if lifts or appliances of the specified brand name or model 
number are not installed in the Phase, lifts or appliances of comparable quality will be 
installed.

ር方וፕ如ಂᅰʕӚ有τༀ指明的ۜ名稱אପۜۨ的ʺࠥ機אண௪，ึکτༀۜሯ߰的ʺࠥ
機אண௪f

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"


$ppliances 
ண௪

%rand 1ame 
ۜ名稱

0odel 1umber
ପۜۨ

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-3�/F,

41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e

��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓

$ B C ' ( F G $ B C ' ( F G $ C ' ( F

Single-Split Type $ir-conditioner 
,ndoor 8nit 

ʱόиं機܃ʫ機

Panasonic
ᆀᑊ

&S-(249.$ - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Single-Split Type $ir-conditioner 
Outdoor 8nit 

ʱόиं機̮܃機

&8-(249.$ - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

0ulti-Split Type $ir-conditioner 
,ndoor 8nit

εᑌʱόиं機܃ʫ機

&S-=20T.(: Y - - - - Y - Y - - - - Y - - - - - -

&S-=35T.(: Y - Y Y Y - Y Y - Y Y Y - Y - Y Y - -

&S-=42T.(: - - - - - Y - - - - - - Y - - - - Y -

&S-=71T.(: Y - Y Y Y Y Y Y - Y Y Y Y Y - Y Y Y -

0ulti-Split Type $ir-conditioner 
Outdoor 8nit

εᑌʱόиं機̮܃機

&8-5(34P%( Y - Y Y Y Y Y Y - Y Y Y Y Y - Y Y Y -

9RF Type $ir-conditioner  
,ndoor 8nit

ᜊݴඎεᑌиं機܃ʫ機

S-280.2(5$ - Y - - - - - - Y - - - - - Y - - - Y

S-360.2(5$ - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

S-450.2(5$ - Y - - - - - - Y - - - - - Y - - - -

S-730.2(5$ - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

S-1060.2(5$ - Y - - - - - - Y - - - - - - - - - -

9RF Type $ir-conditioner  
Outdoor 8nit

ᜊݴඎεᑌиं機̮܃機

8-4/(2+4 - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

8-5/(2+4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

8-6/(2+4 - Y - - - - - - Y - - - - - - - - - -

*as :ater +eater 

ंᆠ˥ᘟ
TGC

R%O;164/ Y - Y Y Y Y Y Y - Y Y Y Y Y - Y Y Y -

T1-:221TF4/ - Y - - - - - - Y - - - - - Y - - - Y
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௪ൗj

��  不Զ©f¨ͪڌ©�¨τༀfୌא�༈Иσ單位ʫԶ及Ϥண௪ͪڌ©:¨

2�  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

��  ር方̙ঐ˸ΝࣸШˀ方Σდᗡ的ۨ，א˸ۜሯ߰的不Νۨ˾ಁண௪f

Note:  

1. “Y” denotes such appliance(s) is/are provided and/or installed in the residential unit. “-” denotes 
“not provided”. 

2. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

3. The Vendor may substitute the appliances with the a model of the same specification but with 
opposite side of hinge or a different model with of comparable quality.

The 9endor undertaNes that if lifts or appliances of the specified brand name or model 
number are not installed in the Phase, lifts or appliances of comparable quality will be 
installed.

ር方וፕ如ಂᅰʕӚ有τༀ指明的ۜ名稱אପۜۨ的ʺࠥ機אண௪，ึکτༀۜሯ߰的ʺࠥ
機אண௪f

Appliances Schedule ண௪Ⴍڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Appliances 
ண௪

Brand Name 
ۜ名稱

Model Number
ପۜۨ

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,

41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e

��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓

A B C D E F G A B C D E F G A C D E F

Exhaust Fan
ࣂंפ

Panasonic
ᆀᑊ

FV-04NU1H Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

FV-24CMH1 - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

FV-27CMH1 - Y - - - - - - Y - - - - - Y - - - Y

Thermo Ventilator 
क܃ᘒ

Panasonic
ᆀᑊ

FV-40BE3H2 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

Cooker hood 
機ذפ

Siemens
Гژɿ

LI67SA531B Y - Y Y Y Y Y Y - Y Y Y Y Y - Y Y Y -

LI97SA531B - Y - - - - - - Y - - - - - - - - - -

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

AF 210 192 - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

Gas cooking hob (single burner)  
單᎘ंᘟ

Siemens
Гژɿ

ER3A6AB70X - Y - - - - - - Y - - - - - - - - - -

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

VG 231 320 HK - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

Induction Hob  
(Flexible Cooking Zones) 

ཥှᘟ

Siemens
Гژɿ

EX375FXB1E Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - Y Y Y -

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

VI 232 121 - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

7 in 1 Steam Oven with Microwave
ฆتደटႋὯᘟ

Siemens
Гژɿ

CP565AGS0B Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - Y Y Y -

Combi Steam Oven
ႋὯᘟ

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

BSP251111 - - - - - - - - - - - - - - Y - - - Y

Single Door Refrigerator
單ژᓞ

Siemens
Гژɿ

KI42LAFF0K - - Y Y Y - Y - - Y Y Y - Y - Y Y Y -

Double doors Refrigerator
ᕐژᓞ

Siemens
Гژɿ

KI86NAF31K Y Y - - - Y - Y Y - - - Y - Y - - - Y

Washer & Dryer
В৻В機ݹ

Siemens
Гژɿ

WK14S250HK Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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Appliances Schedule ண௪Ⴍڌ

௪ൗj

��  不Զ©f¨ͪڌ©�¨τༀfୌא�༈Иσ單位ʫԶ及Ϥண௪ͪڌ©:¨

2�  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

��  ር方̙ঐ˸ΝࣸШˀ方Σდᗡ的ۨ，א˸ۜሯ߰的不Νۨ˾ಁண௪f

Note:  

1. “Y” denotes such appliance(s) is/are provided and/or installed in the residential unit. “-” denotes 
“not provided”. 

2. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

3. The Vendor may substitute the appliances with the a model of the same specification but with 
opposite side of hinge or a different model with of comparable quality.

The 9endor undertaNes that if lifts or appliances of the specified brand name or model 
number are not installed in the Phase, lifts or appliances of comparable quality will be 
installed.

ር方וፕ如ಂᅰʕӚ有τༀ指明的ۜ名稱אପۜۨ的ʺࠥ機אண௪，ึکτༀۜሯ߰的ʺࠥ
機אண௪f

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23   

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#


$ppliances 
ண௪

%rand 1ame 
ۜ名稱

0odel 1umber
ପۜۨ

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-3�/F,

41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e

��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓

$ B C ' ( F $ B C ' ( F $ B

Single-Split Type $ir-conditioner 
,ndoor 8nit 

ʱόиं機܃ʫ機

Panasonic
ᆀᑊ

&S-(249.$ - - - - - - - - - - - - - -

Single-Split Type $ir-conditioner 
Outdoor 8nit 

ʱόиं機̮܃機

&8-(249.$ - - - - - - - - - - - - - -

0ulti-Split Type $ir-conditioner 
,ndoor 8nit

εᑌʱόиं機܃ʫ機

&S-=20T.(: Y - Y Y Y Y Y - Y Y Y Y - -

&S-=35T.(: Y Y - - Y Y Y Y - - Y Y - -

&S-=42T.(: - - Y Y - - - - Y Y - - - -

&S-=71T.(: Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - -

0ulti-Split Type $ir-conditioner 
Outdoor 8nit

εᑌʱόиं機̮܃機

&8-5(34P%( Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - -

9RF Type $ir-conditioner  
,ndoor 8nit

ᜊݴඎεᑌиं機܃ʫ機

S-280.2(5$ - - - - - - - - - - - - Y Y

S-360.2(5$ - - - - - - - - - - - - - -

S-450.2(5$ - - - - - - - - - - - - Y -

S-730.2(5$ - - - - - - - - - - - - Y Y

S-1060.2(5$ - - - - - - - - - - - - - -

9RF Type $ir-conditioner  
Outdoor 8nit

ᜊݴඎεᑌиं機̮܃機

8-4/(2+4 - - - - - - - - - - - - Y Y

8-5/(2+4 - - - - - - - - - - - - - -

8-6/(2+4 - - - - - - - - - - - - - -

*as :ater +eater 

ंᆠ˥ᘟ
TGC

R%O;164/ Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - -

T1-:221TF4/ - - - - - - - - - - - - Y Y
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௪ൗj

��  不Զ©f¨ͪڌ©�¨τༀfୌא�༈Иσ單位ʫԶ及Ϥண௪ͪڌ©:¨

2�  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

��  ር方̙ঐ˸ΝࣸШˀ方Σდᗡ的ۨ，א˸ۜሯ߰的不Νۨ˾ಁண௪f

Note:  

1. “Y” denotes such appliance(s) is/are provided and/or installed in the residential unit. “-” denotes 
“not provided”. 

2. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

3. The Vendor may substitute the appliances with the a model of the same specification but with 
opposite side of hinge or a different model with of comparable quality.

The 9endor undertaNes that if lifts or appliances of the specified brand name or model 
number are not installed in the Phase, lifts or appliances of comparable quality will be 
installed.

ር方וፕ如ಂᅰʕӚ有τༀ指明的ۜ名稱אପۜۨ的ʺࠥ機אண௪，ึکτༀۜሯ߰的ʺࠥ
機אண௪f

Appliances Schedule ண௪Ⴍڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#


Appliances 
ண௪

Brand Name 
ۜ名稱

Model Number
ପۜۨ

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,

41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e

��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓

A B C D E F A B C D E F A B

Exhaust fan

ࣂंפ

Panasonic
ᆀᑊ

FV-04NU1H Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

FV-24CMH1 - - - - - - - - - - - - Y Y

FV-27CMH1 - - - Y - - - - - Y - - Y Y

Thermo Ventilator क܃ᘒ
Panasonic
ᆀᑊ

FV-40BE3H2 Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y

Cooker hood 

機ذפ

Siemens
Гژɿ

LI67SA531B Y Y Y - Y Y Y Y Y - Y Y - -
LI97SA531B - - - Y - - - - - Y - - - -

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

AF 210 192 - - - - - - - - - - - - Y Y

Gas Cooking Hob (Single Burner)

單᎘ंᘟ

Siemens
Гژɿ

ER3A6AB70X - - - Y - - - - - Y - - - -

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

VG 231 320 HK - - - - - - - - - - - - Y Y

Induction Hob  
(Flexible Cooking Zones) 

ཥှᘟ

Siemens
Гژɿ

 EX375FXB1E Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - -

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

 VI 232 121 - - - - - - - - - - - - Y Y

7 in 1 Steam Oven with Microwave

ฆتደटႋὯᘟ

Siemens
Гژɿ

CP565AGS0B Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y - -

Combi Steam Oven

ႋὯᘟ

Gaggenau
ྗࣸॶᅃ

BSP251111 - - - - - - - - - - - - Y Y

Single Door Refrigerator

單ژᓞ

Siemens
Гژɿ

KI42LAFF0K - Y - - - - - Y - - - - - -

Double doors Refrigerator

ᕐژᓞ

Siemens
Гژɿ

KI86NAF31K Y - Y Y Y Y Y - Y Y Y Y Y Y

Washer & Dryer

В৻В機ݹ

Siemens
Гژɿ

WK14S250HK Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y Y
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C D E F

Living Room / 
Dining Room

ᝂ � ඵᝂ܄

Smart Lockset ཥɿژᕁ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Indoor Air-conditioner Unit ܃ʫиं機කᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 1 1 1 2

13A Single Socket Outlet for Telecom Equipment 
��τ單位ཥౢ座Զཥڦண௪

1 - - - - 1 - 1 - - - - 1 - - - - - -

13A Single Socket Outlet (with USB Port)
��τ單位ཥౢ座 	ڝ有64Bટɹ


2 3 2 2 2 2 2 2 3 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

13A Twin Socket Outlet ��τᕐ位ཥౢ座 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Telephone & Data Outlet ཥ༑及ᅰኽౢ座 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Lighting Point ዱ位 5 5 4 4 4 5 4 5 5 4 4 4 5 4 6 4 4 4 6

Lighting Switch ዱౚ  14 13 7 7 7 14 9 14 13 7 7 7 14 9 14 7 7 7 15

Switch for Exhaust Fan for Kitchen ᄼ房ࣂंפකᗫౚ - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Switch for Exhaust Fan for Bathroom कࣂंפ܃කᗫౚ 1 1 - - - 1 1 1 1 - - - 1 1 1 - - - 1

Switch for Thermal Ventilator क܃ᘒකᗫౚ 1 1 - - - 1 1 1 1 - - - 1 1 1 - - - 1

Switch for Gas Water Heater ंᆠ˥ᘟකᗫౚ 1 1 - - - 1 1 1 1 - - - 1 1 1 - - - 1

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

UV-C Light for Shoe Cabinet ቨᓞഓ̮Έዱ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Video Door Phone ൖ྅࿁ᑺ機 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C  D E F

Master Bedroom

˴ɛွ房

Switch for Indoor Air-conditioner Unit ܃ʫиं機කᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2

13A Single Socket Outlet for Telecom Equipment 
��τ單位ཥౢ座Զཥڦண௪

- - 1 1 1 - 1 - - 1 1 1 - 1 - 1 1 1 -

13A Twin Socket Outlet ��τᕐ位ཥౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)
��τ單位ཥౢ座 	ڝ有64Bટɹ


1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Exhaust Fan for Bathroom कࣂंפ܃කᗫౚ - 1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 - - 1 1 1 1 1

Switch for Thermal Ventilator क܃ᘒකᗫౚ - 1 1 1 1 - - - 1 1 1 1 - - 1 1 1 1 1

Switch for Gas Water Heater ंᆠ˥ᘟකᗫౚ - - 1 1 1 - - - - 1 1 1 - - - 1 1 1 -

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Data Outlet ᅰኽౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Lighting Switch ዱౚ 1 3 3 3 3 1 1 1 3 3 3 3 1 1 3 3 3 3 3

Lighting Point ዱ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C  D E F

BFESPPN �

ွ房 �

Switch for Indoor Air-conditioner Unit ܃ʫиं機කᗫౚ 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

13A Single Socket Outlet  ��τ單位ཥౢ座 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)
��τ單位ཥౢ座 	ڝ有64Bટɹ


1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

Data Outlet ౢ座 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

Lighting Switch ዱౚ 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

Lighting Point ዱ位 1 1 - - - 1 - 1 1 - - - 1 - 1 - - - 1

Bedroom 2

ွ房 2

Switch for Indoor Air-conditioner Unit ܃ʫиं機කᗫౚ - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

13A Single Socket Outlet  ��τ單位ཥౢ座 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)
��τ單位ཥౢ座 	ڝ有64Bટɹ


- 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Data Outlet ౢ座 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Lighting Switch ዱౚ - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Lighting Point ዱ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C D E F

Master Bathroom

˴ɛक܃

13A Single Socket Outlet ��τ單位ཥౢ座 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Power supply Point for Thermo Ventilator क܃ᘒԶཥ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Gas Water Heater Remote Control ंᆠ˥ᘟܓౚ - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Lighting Point ዱ位 - 5 - - - - - - 5 - - - - - 5 - - - 5

BBUISPPN

क܃

13A Single Socket Outlet ��τ單位ཥౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power supply Point for Thermo Ventilator क܃ᘒԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Gas Water Heater Remote Control ंᆠ˥ᘟܓౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Lighting Point ዱ位 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"


Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C D E F

Kitchen 

(Including Open 
Kitchen)

ᄼ房 
（包括ක׳όᄼ房）

13A Single Socket Outlet for Telecom Equipment  
電信設備��τ單位ཥౢ座

- 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

13A Twin Socket Outlet ��τᕐ位ཥౢ座 2 2 1 1 1 2 1 2 2 1 1 1 2 1 2 1 1 1 2

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Gas Water Heater ंᆠ˥ᘟԶཥ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Power Supply Point for Induction Hob ཥှᘟԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Cooker Hood  ذפ機Զཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for 7 in 1 Steam Oven with Microwave  
ฆتደटႋὯᘟԶཥ位

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Power Supply Point for Combi Steam Oven  ႋὯᘟԶཥ位 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

13A Single Socket for Gas Cooking Hob  
ंᘟ��τ單位ཥౢ座

- 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

13A Single Socket Outlet for Washer & Dryer 
В৻В機��τ單位ཥౢ座ݹ

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

13A Single Socket Outlet For Refrigerator 
ᓞ��τ單位ཥౢ座

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Induction Hob ཥှᘟකᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for 7 in 1 Steam Oven with Microwave  
ฆتደटႋὯᘟකᗫౚ 

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Switch for Combi Steam Oven  ႋὯᘟකᗫౚ - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Switch for Telecom Equipment ཥڦண௪කᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Washer & Dryer Connection Point (Water Inlet & Outlet)
В৻В機ટჶᓃ (Ը̘˥位)ݹ

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1
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2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C D E F

Kitchen 

(Including Open 
Kitchen)

ᄼ房 
（包括ක׳όᄼ房）

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

Lighting Point ዱ位 1 2 1 1 1 1 1 1 2 1 1 1 1 1 3 1 1 1 3

Miniature Circuit Breakers Board ᐼཥౚᇌ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Store

Ꮇ物܃

Switch for Indoor Air-conditioner Unit ܃ʫиं機කᗫౚ - 1 - - - - - - 1 - - - - - - - - - -

Lighting Point ዱ位 - 1 - - - - - - 1 - - - - - 1 - - - 1

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Data Outlet ౢ座 - 1 - - - - - - 1 - - - - - - - - - -

13A Single Socket Outlet ��τ單位ཥౢ座 - 2 - - - - - - 2 - - - - - 1 - - - 1

Lighting Switch ዱౚ - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Utility Room

工作ග

Switch for Indoor Air-conditioner Unit ܃ʫиं機කᗫౚ - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

13A Single Socket Outlet ��τ單位ཥౢ座 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Lighting Switch ዱౚ - - - - - - - - - - - - - - 2 - - - 2

Exhaust Fan Switch ࣂंפකᗫౚ - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Miniature Circuit Breakers Board ᐼཥౚᇌ - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 
35/F-39/F, 41/F-43/F, 45/F-53/F, 

55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e 
2�樓Ї��樓e��樓Ї�9樓e 
��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 
��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F G A B C D E F G A C D E F

Lavatory

ග˓ݹ

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Balcony & Utility 
Platform 

露台及工作平台

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Weatherproof Isolator for Outdoor Air-conditioner Unit  
иं機ԣ˥ɠౚ̮܃

- - - - - - - 1 1 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Power Supply Point for Gas Water Heater ंᆠ˥ᘟԶཥ位 - - - - - - - 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 -

Balcony 露台 Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - 1

Flat Roof

平台

Lighting Point ዱ位 3 3 3 3 3 3 3 - - - - - - - 2 - - - 2

Weatherproof Isolator for Outdoor Air-conditioner Unit  
иं機ԣ˥ɠౚ̮܃

1 1 1 1 1 1 1 - - - - - - - - - - - -

Power Supply Point for Gas Water Heater ंᆠ˥ᘟԶཥ位 1 - 1 1 1 1 1 - - - - - - - - - - - -

13A Weatherproof Single Socket Outlet 13τԣ˥單位ཥౢ座 1 1 1 1 1 1 1 - - - - - - - 1 - - - 1

Roof

天台

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - - - 10 4 4 4 9

Weatherproof Isolator for Outdoor Air-conditioner Unit  
иं機ԣ˥ɠౚ̮܃

- - - - - - - - - - - - - - 2 - - - 2

13A Weatherproof Single Socket Outlet 13τԣ˥單位ཥౢ座 - - - - - - - - - - - - - - 2 1 1 1 2

Weatherproof Lighting Switch ԣ˥ዱౚ - - - - - - - - - - - - - - 3 1 1 1 3

Tower 2(2A)  ୋࢭ�	�"
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2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf
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Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location
位ໄ

Description 
描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Living Room / 
Dining Room

ᝂ � ඵᝂ܄

Smart Lockset ཥɿژᕁ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Indoor Air-conditioner Unit  
ʫиं機කᗫౚ܃

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2

13A Single Socket Outlet for Telecom Equipment 
��τ單位ཥౢ座Զཥڦண௪

1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 - -

13A Single Socket Outlet (with USB Port)
��τ單位ཥౢ座 (ڝ有USBટɹ)

2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

13A Twin Socket Outlet 13τᕐ位ཥౢ座 2 2 2 2 3 3 2 2 2 2 3 3 2 2

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Telephone & Data Outlet ཥ༑及ᅰኽౢ座 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2

Lighting Point ዱ位 5 4 5 4 5 5 5 4 5 4 5 5 5 5

Lighting Switch ዱౚ 14 9 14 13 14 14 14 9 14 13 14 14 14 14

Switch for Exhaust Fan for Kitchen ᄼ房ࣂंפකᗫౚ - - - 1 - - - - - 1 - - 1 1

Switch for Exhaust Fan for Bathroom  
कࣂंפ܃කᗫౚ

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Thermal Ventilator क܃ᘒකᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Gas Water Heater ंᆠ˥ᘟකᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - -

UV-C Light for Shoe Cabinet ቨᓞഓ̮Έዱ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 - -

Video Door Phone ൖ྅࿁ᑺ機 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for 7 in 1 Steam Oven with 
Microwave  

ฆتደटႋὯᘟԶཥ位
- - - - 1 1 - - - - 1 1 - -

13A Single Socket Outlet For Refrigerator
ᓞ��τ單位ཥౢ座

- - - - 1 1 - - - - 1 1 - -

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location

位ໄ

Description 

描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Living Room / 
Dining Room

ᝂ � ඵᝂ܄

Switch for 7 in 1 Steam Oven with Microwave

 ฆتደटႋὯᘟකᗫౚ
- - - - 1 1 - - - - 1 1 - -

Switch for Telecom Equipment ཥڦண௪කᗫౚ - - - - 1 1 - - - - 1 1 - -

Miniature Circuit Breakers Board ᐼཥౚᇌ - - - - 1 1 - - - - 1 1 - -

Master Bedroom

˴ɛွ房

Switch for Indoor Air-conditioner Unit  
ʫиं機කᗫౚ܃

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2

13A Single Socket Outlet for Telecom Equipment 
��τ單位ཥౢ座Զཥڦண௪

- 1 - - - - - 1 - - - - - -

13A Twin Socket Outlet 13τᕐ位ཥౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)

13τ單位ཥౢ座 (ڝ有USBટɹ)
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for Exhaust Fan for Bathroom  
कࣂंפ܃කᗫౚ

- - - - - - - - - - - - 1 1

Switch for Thermal Ventilator क܃ᘒකᗫౚ - - - - - - - - - - - - 1 1

4XJUDI GPS (BT 8BUFS )FBUFS ंᆠ˥ᘟකᗫౚ - - - - - - - - - - - - - -

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Data Outlet ᅰኽౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Lighting Switch ዱౚ 1 1 1 2 1 1 1 1 1 1 1 1 3 3

Lighting Point ዱ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location

位ໄ

Description 

描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Bedroom 1

ွ房 �

Switch for Indoor Air-conditioner Unit  
ʫиं機කᗫౚ܃

1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

13A Single Socket Outlet  13τ單位ཥౢ座 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)

��τ單位ཥౢ座 (ڝ有USBટɹ)
1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

Data Outlet ౢ座 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

Lighting Switch ዱౚ 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

Lighting Point ዱ位 1 - 1 1 1 1 1 - 1 1 1 1 1 1

Bedroom 2

ွ房 2

Switch for Indoor Air-conditioner Unit  
ʫиं機කᗫౚ܃

- - - - - - - - - - - - 1 1

13A Single Socket Outlet  13τ單位ཥౢ座 - - - - - - - - - - - - 1 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)

��τ單位ཥౢ座 (ڝ有USBટɹ)
- - - - - - - - - - - - 1 1

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 - - - - - - - - - - - - 1 1

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 - - - - - - - - - - - - 1 1

Data Outlet ౢ座 - - - - - - - - - - - - 1 1

Lighting Switch ዱౚ - - - - - - - - - - - - 1 1

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location

位ໄ

Description 

描述

9/F
9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Master Bathroom

˴ɛक܃

13A Single Socket Outlet  ��τ單位ཥౢ座 - - - - - - - - - - - - 1 1

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

Power supply Point for Thermo Ventilator 

क܃ᘒԶཥ位
- - - - - - - - - - - - 1 1

Gas Water Heater Remote Control ंᆠ˥ᘟܓౚ - - - - - - - - - - - - 1 1

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - 5 5

Bathroom

क܃

13A Single Socket Outlet ��τ單位ཥౢ座 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power supply Point for Thermo Ventilator  
 क܃ᘒԶཥ位

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Gas Water Heater Remote Control ंᆠ˥ᘟܓౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Lighting Point ዱ位 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5 5

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location

位ໄ

Description 

描述

9/F

9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Kitchen 

(Including Open 
Kitchen)

ᄼ房 
（包括ක׳όᄼ房）

13A Single Socket Outlet for Telecom Equipment  

ཥڦண௪��τ單位ཥౢ座
- - - - - - - - - - - - 1 1

13A Twin Socket Outlet ��τᕐ位ཥౢ座 2 1 2 2 - - 2 1 2 2 - - 2 2

Power Supply Point for Cabinet Light ᓞዱԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Gas Water Heater  
ंᆠ˥ᘟԶཥ位

- - - - - - - - - - - - 1 1

Power Supply Point for Induction Hob ཥှᘟԶཥ位 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for Cooker Hood   
機Զཥ位ذפ

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power Supply Point for 7 in 1 Steam Oven with 
Microwave   

ฆتደटႋὯᘟԶཥ位
1 1 1 1 - - 1 1 1 1 - - - -

Power Supply Point for Combi Steam Oven  

ႋὯᘟԶཥ位
- - - - - - - - - - - - 1 1

13A Single Socket for Gas Cooking Hob  
ंᘟ��τ單位ཥౢ座

- - - 1 - - - - - 1 - - 1 1

13A Single Socket Outlet for Washer & Dryer 

В৻В機��τ單位ཥౢ座ݹ
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

13A Single Socket Outlet For Refrigerator  
ᓞ��τ單位ཥౢ座

1 1 1 1 - - 1 1 1 1 - - 1 1

Switch for Induction Hob ཥှᘟකᗫౚ 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Switch for 7 in 1 Steam Oven with Microwave   
ฆتደटႋὯᘟකᗫౚ 

1 1 1 1 - - 1 1 1 1 - - - -

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Location

位ໄ

Description 

描述

9/F

9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Kitchen 

(Including Open 
Kitchen)

ᄼ房 
（包括ක׳όᄼ房）

Switch for Combi Steam Oven  ႋὯᘟකᗫౚ - - - - - - - - - - - - 1 1

Switch for Telecom Equipment ཥڦண௪කᗫౚ 1 1 1 1 - - 1 1 1 1 - - 1 1

Washer & Dryer Connection Point  
(Water Inlet & Outlet)

В৻В機ટჶᓃ (Ը̘˥位)ݹ

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1

Power supply Point for Exhaust Fan ࣂंפԶཥ位 - - - 1 - - - - - 1 - - 1 1

Lighting Point ዱ位 1 1 1 2 1 1 1 1 1 2 1 1 2 4

Miniature Circuit Breakers Board ᐼཥౚᇌ 1 1 1 1 - - 1 1 1 1 - - - -

Store

Ꮇ物܃

Switch for Indoor Air-conditioner Unit  
ʫиं機කᗫౚ܃

- - - - - - - - - - - - - -

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - - 1

TV&FM Outlet ཥൖ及ཥ台ౢ座 - - - - - - - - - - - - - -

Telephone Outlet ཥ༑ౢ座 - - - - - - - - - - - - - -

Data Outlet ౢ座 - - - - - - - - - - - - - -

13A Single Socket Outlet 13τ單位ཥౢ座 - - - - - - - - - - - - - 1

13A Single Socket Outlet (with USB Port)

13τ單位ཥౢ座 (ڝ有USBટɹ)
- - - - - - - - - - - - - -

Lighting Switch ዱౚ - - - - - - - - - - - - - 1

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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௪ൗ�

��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

/ocation

位ໄ

'escription 

描述

9/F

9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-3�/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

8tility Room

工作ග

Switch for ,ndoor $ir-conditioner 8nit  
ʫиं機කᗫౚ܃

- - - - - - - - - - - - 1 1

/ighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

13$ Single SocNet Outlet 13τ單位ཥౢ座 - - - - - - - - - - - - 1 1

/ighting Switch ዱౚ - - - - - - - - - - - - 2 2

([haust Fan Switch ࣂंפකᗫౚ - - - - - - - - - - - - 1 1

0iniature &ircuit %reaNers %oard ᐼཥౚᇌ - - - - - - - - - - - - 1 1

/avatory

ග˓ݹ

/ighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

Power supply Point for ([haust Fan ࣂंפԶཥ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

%alcony & 8tility 
Platform  

露台及工作平台

/ighting Point ዱ位 - - - 1 - - 1 1 1 1 1 1 - -

:eatherproof ,solator for  
Outdoor $ir-conditioner 8nit  

иं機ԣ˥ɠౚ̮܃
- - - 1 - - 1 1 1 1 1 1 - -

Power Supply Point for *as :ater +eater  
 ंᆠ˥ᘟԶཥ位

- - - 1 - - 1 1 1 1 1 1 - -

%alcony 露台 /ighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - 1 1

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#
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��  ¨� 2不ቇ用©f¨א©不Զ¨ͪڌ©�¨༈Иσ單位ʫ的ༀໄᅰඎfୌԶͪڌ ©������ 

2�  Ⴍ明הڌᜑͪ的ዱౚᅰඎ݊ͪڌዱౚܲඐ的ᅰඎf

��  不ண��樓e��樓e2�樓e��樓e��樓e��樓及6�樓f��樓及��樓މҐᚐ層f

Note:  

1. “1, 2, ......” denotes the quantity of such provision(s) provided in the residential unit. “-” denotes 
“not provided” or “not applicable”. 

2. The quantity of the lighting switch shown in the schedule denotes the quantity of switch 
button(s).

3. 13/F, 14/F, 24/F, 34/F, 44/F, 54/F and 64/F are omitted. 11/F and 40/F are refuge floors.

Schedule of Mechanical & Electrical Provisions of Residential Units  住宅ఊЗዚཥༀໄ數ඎႭڌ

FITTINGS, FINISHES AND APPLIANCES
ༀໄeༀࡌ物ࣘʿண௪23

Tower 2(2B)  ୋࢭ�	�#


Location

位ໄ

Description 

描述

9/F

9樓

10/F, 12/F, 15/F-23/F, 25/F-33/F, 35/F-39/F,  
41/F-43/F, 45/F-53/F, 55/F-63/F, 65/F-66/F

��樓e�2樓e��樓Ї2�樓e2�樓Ї��樓e 
��樓Ї�9樓e��樓Ї��樓e��樓Ї��樓e 

��樓Ї6�樓e6�樓Ї66樓

67/F
67樓 

A B C D E F A B C D E F A B

Flat Roof

平台

Lighting Point ዱ位 3 3 3 3 3 3 - - - - - - 2 2

Weatherproof Isolator for  
Outdoor Air-conditioner Unit  

иं機ԣ˥ɠౚ̮܃
1 1 1 - 1 1 - - - - - - - -

Power Supply Point for Gas Water Heater   
ंᆠ˥ᘟԶཥ位

1 1 1 - 1 1 - - - - - - - -

13A Weatherproof Single Socket Outlet  
13τԣ˥單位ཥౢ座

1 1 1 1 1 1 - - - - - - 1 1

Lighting Switch ዱౚ - - - - - - - - - - - - 2 2

Roof

天台

Lighting Point ዱ位 - - - - - - - - - - - - 10 12

Weatherproof Isolator for  
Outdoor Air-conditioner Unit  

иं機ԣ˥ɠౚ̮܃
- - - - - - - - - - - - 2 2

13A Weatherproof Single Socket Outlet  
��τԣ˥單位ཥౢ座

- - - - - - - - - - - - 2 2

Weatherproof Lighting Switch ԣ˥ዱౚ - - - - - - - - - - - - 3 3
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及әఽ˥͟˥ਕԶᏐf˥

ཥɢ͟ʕശཥɢ有ࠢʮ̡ԶᏐf

ं͟࠰ಥʕശं有ࠢʮ̡ԶᏐf

Potable and flushing water is supplied by Water Supplies Department.

Electricity is supplied by CLP Power Hong Kong Limited.

Towngas is supplied by The Hong Kong and China Gas Company Limited.

ኹ有ɛ有ܛجபᖮ˹指明Иσ物業ٜЇ༈指明Иσ物業൯ርҁϓ˚（包括༈˚）މ
˟ʘήf

The Owner is liable for the government rent of the specified residential property up to 
and including the date of completion of the sale and purchase of that specified residential 
property.

SERVICE AGREEMENTS
ਕᙄ

GOVERNMENT RENT
ή

24
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ίΣ൯方ʹ˹指明Иσ物業ί空ໄઋرɨ的၍有ᛆࣛ，൯方ࠋபΣኹ有ɛᒔ˥eཥɢ及ं
的ܲږf

ίʹ˹ࣛ，൯方不Σኹ有ɛ˕˹ଣᄻࣘ的൬用f

௪ൗjίʹ˹ࣛ，൯方࣬ኽ˴ʮ۰ߒ及၍ଣᙄΣಂᅰ的၍ଣɛ	Ͼڢኹ有ɛ
˕˹ଣᄻࣘ的
൬用，Ͼ如ኹ有ɛʊ˕˹ଣᄻࣘ的൬用，൯方Σኹ有ɛᒔଣᄻࣘ的൬用f

On the delivery of the vacant possession of the specified residential property to the 
purchaser, the purchaser is liable to reimburse the Owner for the deposits for water, 
electricity and gas.

On that delivery, the purchaser is not liable to pay to the Owner a debris removal fee.

Note: On that delivery, the purchaser is liable to pay a debris removal fee to the 
manager (not the Owner) of the Phase under the Principal Deed of Mutual Covenant 
and Management Agreement, and where the Owner has paid the debris removal fee, the 
purchaser shall reimburse the Owner for the same.

ɭО指明Иσ物業אᗫ൯ርΥߒΐ̈ʘༀண༈物業ʫ的ༀໄeༀࡌ物ࣘאண௪有˞Ѽʘ
ஈ，Ͼ༈˞ѼʘஈԨ͟ڢ൯方Бאމଯׁிϓ，ۆር方ίટᐏ൯方ί൯ርϓʹ˚ಂܝ的6ࡈ˜ʫ༺
的ࣣ面ஷٝܝ，Υଣήʲ實̙Б的ᇍఖʫ，းҞІ൬作̈હf

The Vendor shall, at its own cost and as soon as reasonably practicable after receipt of a 
written notice served by the purchaser within 6 months after the date of completion of 
the sale and purchase of any specified residential property, remedy any defects in such 
property, or its fittings, finishes or appliances incorporated into such property as set out 
in the agreement for sale and purchase concerned, caused otherwise than by the act or 
neglect of the purchaser.

MISCELLANEOUS PAYMENTS BY PURCHASER
൯˙的ᕏධ˹ಛ

DEFECT LIABILITY WARRANTY PERIOD
˞Ѽʘஈ的ڭቮப期

26

27
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1. The Land Grant requires the owners of the residential properties in the Phase to 
maintain the slope at their own costs.

2. Special Condition No.(68)(a) of the Land Grant stipulates that “Where there is or 
has been any cutting away, removal or setting back of any land, or any building 
up or filling in or any slope treatment works of any kind whatsoever, whether with 
or without the prior written consent of the Director, either within the lot or on any 
Government land, which is or was done for the purpose of or in connection with 
the formation, levelling or development of the lot or any part thereof or any other 
works required to be done by the Grantee under these Conditions, or for any other 
purposes, the Grantee shall at his own expense carry out and construct such slope 
treatment works, retaining walls or other support, protection, drainage or ancillary 
or other works as shall or may then or at any time thereafter be necessary to protect 
and support such land within the lot and also any adjacent or adjoining Government 
or leased land and to obviate and prevent any falling away, landslip or subsidence 
occurring thereafter. The Grantee shall at all times during the term hereby granted 
maintain at his own expense the said land, slope treatment works, retaining walls or 
other support, protection, drainage or ancillary or other works in good and substantial 
repair and condition to the satisfaction of the Director.”

3. Each of the owners is obliged to contribute towards the costs of the maintenance 
work. Clause 16 of Section E of the Principal Deed of Mutual Covenant and 
Management Agreement dated 16th June 2009 registered in the Land Registry by 
Memorial No.09062303030203 (“the PDMC”) stipulates that “(a) The Owners shall 
at their own expense, maintain, repair and carry out such works as are necessary 
in relation to any slopes, retaining walls, supports, foundations, drainage works or 
other structures within or outside the Land (collectively “slope structures”), including 
but not limited to those slope structures more particularly identified on the Slope 
Plan I and Slope Plan II annexed to this Deed and those slope structures to be more 
particularly identified on the slope plans to be anne[ed to any Sub-'eed of 0utual 
Covenant or Sub-Sub-Deed of Mutual Covenant, for the purpose of complying 
with the provisions of the Government Grant and “Geoguide 5-Guide to Slope 
0aintenanceª issued by the *eotechnical (ngineering Office of the &ivil (ngineering 
and Development Department (as amended or substituted from time to time) and the 
maintenance manual for the slope structures (“slope maintenance manual”) prepared 
in accordance with Geoguide 5 Provided that if any of the slope structures is situated 
within or abutting on a Phase or Phases or the Station Complex, only the Owners of 
Units in that Phase or the relevant Phases or the Owner of the Station Complex (as 
the case may be) shall at their own expense be responsible for maintaining, repairing 
and carrying out works in respect of such slope structures in accordance with this 
Clause. Notwithstanding the proviso above, the cost of maintaining, repairing and 
carrying out works in respect of the slope structures within the Green Hatched Black 
Area as defined in Special Condition (8)(b)(iii) of the Government Grant and more 
particularly identified on Slope Plan II annexed to this Deed shall be borne by and 
apportioned between MTR as Owner of the Station Complex and the Owners of the 
part(s) of the Non-Station Development which has/have been completed for the time 
being pursuant to Clause 8(e) of this Section but subject to Clause 9 of this Section. (b) 
The Owner of the Station Complex shall at its own expense be solely responsible for 
maintaining, repairing and carrying out works in respect of the slope structures within 
or abutting on the Station &omple[ and more particularly identified on Slope Plan , 
annexed to this Deed.”

MAINTENANCE OF SLOPES
ુսၪ28ࡌ

4. Under the PDMC, the manager of the Development has the owners’ authority to 
carry out the maintenance work. Clause 1(b)(xv) of Section I of the PDMC stipulates 
that the Manager shall have the powers and duties “To engage suitable qualified 
personnel to inspect maintain and repair the slope structures which are required to be 
maintained by the Owners of the Land pursuant to the provisions of the Government 
Grant and in accordance with “Geoguide 5 - Guide to Slope Maintenance” published 
by the Geotechnical Engineering Office of the Civil Engineering and Development 
Department as amended or replaced from time to time, the slope maintenance 
manual and all guidelines issued from time to time by the appropriate Government 
departments regarding the maintenance of the slope structures Provided that the 
aforesaid right of the Manager may also be exercised by the Owners Corporation 
Provided further that the Manager shall not be personally liable for carrying out any 
such requirements of the Government Grant which shall remain the responsibility of 
the Owners of the Land or the relevant Phase(s) or the Station Complex (as the case 
may be) if having used all reasonable endeavours, the Manager has not been able to 
collect the costs of the required works from all the relevant Owners.”

5. The slope structures within or outside the land on which the Phase is situated, 
including those delineated in Slope Plan I and Slope Plan II annexed to the PDMC 
referred to in paragraph 3 above, are for identification purpose only shown in the plan 
below of this section.
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��  ҭή˖֛，ಂᅰʕ的Иσ物業的ኹ有ɛІ൬ၪુࡌսf

2�  ҭή˖的第	6�
	B
ૢҭήतйૢಛ֛ ¨如༈ήאݬО�ִ݁�֜ήତࣛא˸ֻಀৣΥ
א，工ܝɺήאɺeɺۂԫ֝ආБ࢝೯א其Оʱ的平e˥ඎאݬΪᏐ༈ήא
ҭɛ�ੂБ的其ו�Ϥഃ�ҭήૢಛ�ഃ֛א，Оᗳۨ的ુսஈଣ工א෬ɺ工אிܔ
他工，不ሞԫ前݊щᐏ�ࣣ�ڗ面Νจ，ו�ҭɛ�͵ࣛאෛܝОࣛග，ܲცࠅ
І൬ආБ及ܔிુսஈଣ工eᚐɺᐍא其他˕וഐeԣᚐഐeર˥אႾпא其他工，
˟ʊҭॡɺή，Νࣛᒒе及ԣאቌ�ִ݁�֜ήݮאஹݮʫ的ɺήձОݬᚐ及˕ᅟ༈ήڭ˸
其ܝ೯͛ɺeʆإහᓧאήfו�ҭɛ�Ꮠί͉˖֛的ࡈҭॡϋಂʫІ൬ၪࡌɪ述ɺ
ήeુսஈଣ工eᚐɺᐍא其他˕וഐeԣᚐഐeર˥ڝא᙮א其他工，˸ܵڭ其ၪ
©�တจfڗԑ及ً࿒Ԅλ，˿�̂ࡌ

��  ӊ名ኹ有ɛѩʱዄၪࡌ工的൬用f2��9ϋ6˜�6˚ɺήൗ̅ஈൗ̅މ�ൗ̅ࠅ�第
�9�62������2��ʘ˴ʮ۰ߒ及၍ଣᙄ（�˴ʮ۰�）第&ື第�6ૢ֛ ¨	B
業˴̀
І൬ڭቮeၪࡌ及ආБၾ༈ɺή˸ʫא˸̮的Оુսeᚐɺᐍeוϖ物eήਿeર˥工א
其他ጘ物	୕稱¨ુսጘ物©
ί͉̋ڝ༈ഃतйᜑͪ的工，包括Ш不ࠢࠅᗫ的̀
ʮ۰的ુսྡۆ*及ુսྡۆ**ʫ的ુսጘ物及༈ഃतйᜑͪ̋ڝίОਓʮ۰אਓਓʮ۰
的ુսྡۆʫ的ુսጘ物，˸፭ςҭή˖的ૢ˖及ୌΥ͟ɺ˝工的ɺɢ工ஈ̈Ո的
֧ɺ指ی第ʞ̅ķુսၪࡌ指ی	包括不ࣛ的ࠈࡌ及ಁ˾
及֧ܲɺ指ی第ʞ̅ᇜႡ的ુսၪࡌ
˓̅	¨ુսၪࡌ˓̅©
f如Оુսጘ物݊位אቌટОɓಂಂᅰאεಂಂᅰא車१ၝΥ
樓，̥有༈ɓಂאεಂಂᅰא車१ၝΥ樓的業˴І൬ࠋபڭቮeၪࡌ及ආБ࣬ኽ͉ૢ˖הც
的工fኋ၍ɪ˖ה述，用ڭቮeၪࡌ及ආБၠЍගලુᇞᇍఖ	ᙑ່˸ҭή˖第	�
	C

	JJJ
ૢҭήतйૢಛމ，Ԩतйᜑ͉ͪʮ۰的ુսྡۆ**
ʫ的ુսጘ物的工൬用，ਗ਼͟
作މ車१ၝΥ樓業˴的࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡及ҁϓ的ڢ車१೯࢝項目的業˴࣬ኽ͉ື第�	F
ૢ	Ш
ࠢՓື͉第9ૢ

C	ዄ及ʱᛅfו車१ၝΥ樓業˴̀І൬及ዹІࠋபڭቮeၪࡌ及ආБ車
१ၝΥ樓אቌટ車१ၝΥ樓Ԩतйᜑ͉ͪʮ۰̋ڝ的ુսྡۆ*ʫ的ુսጘ物的工f©

��  ࣬ኽ˴ʮ۰，೯࢝項目的၍ଣɛᐏኹ有ɛબᛆආБၪࡌ工f˴ʮ۰第*ື第�	C
	YW
ૢ֛，
၍ଣɛ有ᛆɢ及ப¨໌ሗቇ及Υ༟ࣸɛࡰᏨݟeڭቮ及ၪ࣬ࡌኽҭή˖ࠅӋ༈ɺή業˴
ცࠋࠅபڭቮ的ુսጘ物，˸ୌΥ͟ɺ˝工的ɺɢ工ஈ̈Ո的֧ɺ指ی第ʞ̅ķુս
ၪࡌ指ی	包括不ࣛ的ࠈࡌ及ಁ˾
，ુսၪࡌ˓̅及͟ᗫִ݁ژ不ࣛ̈Ո的有ᗫુսጘ物
的ה有指یfɪ述၍ଣɛ的ᛆл̙˸͟業˴ࣩͭྠجБԴfΎ٫，如؈၍ଣɛίးəΥଣ的р
ɢܝʥ͊ঐΣה有有ᗫ業˴ϗ՟ה工的ᗫ൬用，၍ଣɛೌఱОމୌΥҭή˖ࠅӋ
ϾආБʘԫ֝ࠋɪࡈɛப，ᗫபʥ͟༈ɺήא有ᗫಂᅰא車१ၝΥ樓的業˴ࠋப	ൖ˷ઋ

Ͼ֛رf©

��  ίಂᅰה位的ɺήʘʫאʘ̮的ુսጘ物，包括ίɪ˖第הݬ�述的ί̋ڝ˴ʮ۰的ુս
සԶᗆй用f，ۆɨ˖的ྡື͉ᜑͪ的ુսጘ物，ѩᜑͪ**ۆ及ુսྡ*ۆྡ

MAINTENANCE OF SLOPES
ુսၪ28ࡌ
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MAINTENANCE OF SLOPES
ુսၪ28ࡌ
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MODIFICATION
29ࠈࡌ

ତࣛӚ有Σִ݁̈͡ሗࠈࡌ�ҭή˖�fThere is no on-going application to the *overnment for modification of the /and *rant. 
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Not applicable 不ቇ用

ር方݄މБ�ɓ˓Иσ物業ቖਯૢԷ�第2Ͼఱಂᅰ指֛的ʝᑌၣၣ१的ၣѧj 

XXX�WJMMBHBSEBIL�DPN�7(2
The address of the website designated by the Vendor for the Phase for the purposes of 
Part 2 of the Residential Properties (First-hand Sales) Ordinance: 

www.villagardahk.com/VG2

RELEVANT INFORMATION
Ϟᗫ༟ࣘ30

WEBSITE OF THE PHASE 
期數ʘʝᑌၣၣ१31
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Breakdown of GFA Concessions Obtained for All Features
ᐏᄱеᐼᅽ面面積的ண݄ʱධ
Latest information on breakdown of GFA concessions as shown on the general building plans submitted to and approved by the Building Authority (BA) prior to the printing of the sales 
brochure is tabulated below. Information marked (#) may be based on information provided by the authorized person if the sales brochure is printed prior to submission of the final 
amendment plans to the BA. The breakdown of GFA concessions may be subject to further changes until final amendment plans are submitted to and approved by the BA prior to the 
issuance of the occupation permit for the Phase. 


�	有ۆ，ጘԫਕ္ຖܔʚۆྡࠈࡌf如ΙႡਯ樓Ⴍ明ࣣࣛ֠͊яʹ௰ڌɪ有ᗫᐼ樓面面積䩁е的ʱ項的௰อ༟ࣘ，ሗԈɨۆጘྡܔ的ɓছࡘጘԫਕ္ຖҭܔΙႡਯ樓Ⴍ明ࣣ前яʹʚԨʊᐏ的༟̙ࣘ
˸͟Ⴉ̙ɛɻԶ的༟ࣘ作މਿᓾfٜЇ௰ۆྡࠈࡌ೯̈Ц用̙ᗇ前яʹʚԨᐏܔጘԫਕ္ຖҭࡘ前，˸ɨʱ項༟ࣘʥ̙ঐ有ࡌהҷf

Area (m2)
面積（平方米）

Disregarded GFA under Building (Planning) Regulations 23(3)(b)
࣬ኽ�建ጘ物�ྌ�Է�ୋ	��	�
	C
	ૢʔ計ၑٙᐼ樓ࠦࠦጐ

1(#)  Carpark and loading/unloading area excluding public transport terminus 停車ఙ及ɪໝ܄ή方（ʮʹஷᐼ१ৰ̮）
N/A
不ቇ用

2 Plant rooms and similar services ዚג及ᗳ設݄

2.1

Mandatory feature or essential plant room, area of which is limited by respective 
Practice Notes for Authorized Persons, Registered Structural Engineers and 
Registered Geotechnical Engineers (PNAP) or regulation such as lift machine 
room, telecommunications and broadcasting (TBE) room, refuse storage and 
material recovery chamber, etc.

�作業	�作業௪Ͻࢪ及ൗ֧̅ɺ工ࢪᗫ�Ⴉ̙ɛɻeൗ̅ഐ工Ц面積աה
௪Ͻ�
機房， Է如ʺࠥ機機房eཥৃ及ᄿᅧண௪ࠅ̀אண݄ԷࠢՓ的੶Փא
eչѫ及物ࣘΫϗ房ഃ܃

N/A
不ቇ用

2.2(#)

Mandatory feature or essential plant room, area of which is NOT limited by any 
PNAP or regulation such as room occupied solely by fire services installations 
(FSI) and equipment, meter room, transformer room, potable and flushing water 
tank, etc.

機房， Է如ස͟ऊԣࠅ̀אண݄ԷࠢՓ的੶Փא�Ц面積不աО�作業௪Ͻה
ༀໄ及ண௪Ц用的房ගeཥ፶房eཥɢᜊᏀ房e˥及ᙡ˥ߔഃ

N/A
不ቇ用

2.3
Non-mandatory or non-essential plant room such as air-conditioning (A/C) plant 
room, air handling unit (AHU) room, etc.

機房， Է如空調機房eࠬᓞ房ഃࠅ̀ڢא੶Փڢ
N/A
不ቇ用

Green Features under Joint Practice Notes 1 and 2
࣬ኽᑌΥЪ業௪Ͻୋ1及ୋ�Զٙᐑڭ設݄

3 Balcony 露台 664.510

4 Wider common corridor and lift lobby ̋ᒪ的ʮ用Ԑ఼及ʺࠥ機大ੀ
N/A
不ቇ用

5 Communal sky garden ʮ用空ʕ花園
N/A
不ቇ用

6 Acoustic fin ཞᑊᚯ
N/A
不ቇ用

7 Wing wall, wind catcher and funnel ᑈᐍeࠬࣉኜ及ࠬ˗
N/A
不ቇ用

8 Non-structural prefabricated external wall ڢഐཫႡ̮ᐍ 129.652

9 Utility platform 工作平台 489.000

10 Noise barrier ཞࠪ܈ღ
N/A
不ቇ用

 Amenity Features
ቇจ設݄

11
Caretaker’s quarters, counter, office, store, guard room and lavatory for watchman 
and management staff and owners’ corporation office

၍ଣࡰٸeԶڭτɛࡰձ၍ଣஈࡰ工Դ用的ᓞ位e፬ԫஈe൧物܃eᙆ㠛܃ձఽ
፬ԫஈྠجࣩͭ˴及業˸，ה

N/A
不ቇ用

INFORMATION IN APPLICATION FOR CONCESSION ON GROSS FLOOR AREA OF BUILDING
͡ሗܔጘ物ᐼᅽ面面積ᄱе的༟ࣘ32
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12
Residential recreational facilities including void, plant room, swimming pool 
filtration plant room, covered walkway, etc. serving solely the recreational facilities

И˒ੰᆀண݄， 包括සԶੰᆀண݄Դ用的ʕ空空ගe機房eದآϫ的ᓩ˥機房e有ႊɛ
Б༸ഃ

N/A
不ቇ用

13 Covered landscaped and play area 有ႊ園౻ਜ及༷ᆀఙή
N/A
不ቇ用

14 Horizontal screen/covered walkway and trellis ዑΣ܈ღā有ႊɛБ༸及花ಘ
N/A
不ቇ用

15 Larger lift shaft ᓒ大ʺࠥ機ᅻ   911.8465

16 Chimney shaft ѡ၍༸
N/A
不ቇ用

17
Other non-mandatory or non-essential plant room, such as boiler room, satellite 
master antenna television (SMATV) room

其他ڢ੶Փࠅ̀ڢא機房，Է如ᒢᘟ房e㠛ཥൖ用天ᇞ房
N/A
不ቇ用

18(#) Pipe duct, air duct for mandatory feature or essential plant room ੶Փண݄ࠅ̀א機房הც的၍ᅻ及ंᅻ
N/A
不ቇ用

19 Pipe duct, air duct for non-mandatory or non-essential plant room ც的၍ᅻ及ंᅻה機房ࠅ̀ڢאண݄੶Փڢ
N/A
不ቇ用

20 Plant room, pipe duct, air duct for environmentally friendly system and feature ᐑڭӻ୕及ண݄הც的機房e၍ᅻ及ंᅻ
N/A
不ቇ用

21 Void in duplex domestic flat and house ልόИσ單位及ݱ房的ʕ空空ග
N/A
不ቇ用

22 Sunshade and reflector ቈ陽ᐫ及ˀΈ
N/A
不ቇ用

23(#)
Minor projection such as A/C box, A/C platform, window cill and projecting 
window

ʃۨФ̈物， Է如空調機ᇌe空調機平台e窗ᓟ及Ф̈的窗台
N/A
不ቇ用

24
Other projection such as A/C box and platform not covered in paragraph 3(b) 
and (c) of PNAP APP-19

�作業௪Ͻ�A11��9 第�	C
及	D
Ӛ有ႊ的其他Ф̈物，如空調機ᇌ及空調機平ݬ
台

N/A
不ቇ用

Other Exempted Items
Չ˼ධͦ

25(#) Refuge floor including refuge floor cum sky garden Ґᚐ層， 包括Ґᚐ層ࡒ空ʕ花園
N/A
不ቇ用

26 Covered area under large projecting/ overhanging feature 大ۨФ̈ā̮ᘔண݄ɨ的有ႊή方
N/A
不ቇ用

27 Public transport terminus ʮʹஷᐼ१
N/A
不ቇ用

28(#) Party structure and common staircase 用ጘ物及ʮ用樓梯
N/A
不ቇ用

29(#)
Horizontal area of staircase, lift shaft and vertical duct solely serving floor 
accepted as not being accountable for GFA

සԶᐏટॶ不計入ᐼ樓面面積的樓層Դ用的樓梯eʺࠥ機ᅻ及ٜۧ၍༸的˥平面積
N/A
不ቇ用

30 Public passage ʮஷ༸
N/A
不ቇ用

31 Covered set back area 有ႊ的ܝʱ
N/A
不ቇ用

Bonus GFA
ᕘ̮ᐼ樓ࠦࠦጐ

32 Bonus GFA ᕘ̮ᐼ樓面面積
N/A
不ቇ用

Additional Green Features under Joint Practice Note (No. 8)
࣬ኽᑌΥЪ業௪Ͻ	ୋ�
Զٙᕘ̮ᐑڭ設݄

33 Buildings adopting Modular Integrated Construction મ用�ଡ଼ༀΥϓܔ�ጘج的樓ρ
N/A
不ቇ用

INFORMATION IN APPLICATION FOR CONCESSION ON GROSS FLOOR AREA OF BUILDING
͡ሗܔጘ物ᐼᅽ面面積ᄱе的༟ࣘ32

Note: The above table is based on the requirements as stipulated in the Practice Note for 
Authorized Persons, Registered Structural Engineers and Registered Geotechnical Engineers 
ADM-2 issued by the Buildings Department. The Buildings Department may revise such 
requirements from time to time as appropriate.

ൗj ɪ述࣬݊ࣸڌኽ屋ρה೯̈的�Ⴉ̙ɛɻeൗ̅ഐ工ࢪ及ൗ֧̅ɺ工ࢪ作業௪Ͻ� A%.�2 ֛
的ࠅӋϾՓࠈ的f屋ρึܲ實ყცࠅ不ࣛһҷ有ᗫࠅӋf
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Latest information on the estimated energy performance or consumption for the common parts of the Phase as submitted to the Building Authority prior to the printing of the sales 
brochures:

ಂ༟ࣘjڐऊঃ的௰אତڌጘԫਕ္ຖಂᅰ的ʮ用΅的ཫ計ঐඎܔΙႡਯ樓Ⴍ明ࣣ前яʹʚ

Part I 

第*ʱ

Provision of Central Air Conditioning Զʕ̯空調 YES ݊

Provision of Energy Efficient Features ԶՈঐ๕ࣖू的ண݄ YES ݊

Energy Efficient Features proposed Ꮭτༀ的Ոঐ๕ࣖू的ண݄j� 1. High coefficient of performance VRV and Split Unit ৷ࣖঐ̙ᜊႡиኒݴඎӻ୕及ʱόиं機

2. T5 LED Lightings for plantrooms and back of house areas. 5�೯Έɚ၍ዱ用機房及ܝා用ή

Part II: The predicted annual energy use of the proposed building / part of building (Note 1) 

第**ʱ�Ꮭጳܔ樓ρ�ʱ樓ρཫ計ӊϋঐ๕ऊঃඎ	ൗ໔�
j�

Location 位ໄ

Internal Floor 
Area Served (m2)

Դ用有ᗫༀໄ的ʫ
樓面面積	平方米


Annual Energy Use of Baseline 
Building (Note 2)

ਿ樓ρ	ൗ໔2
ӊϋঐ๕ऊঃඎ

Annual Energy Use of Proposed 
Building

Ꮭጳܔ樓ρӊϋঐ๕ऊঃඎ

Electricity
kWh / m2 / annum

ཥɢ
ɷ͙ʃࣛ�平方米�ϋ

Town Gas / LPG
unit / m2 / annum
ं�ͩंذ

用ඎ單位�平方米�ϋ

Electricity
kWh / m2 / annum

ཥɢ
ɷ͙ʃࣛ�平方米�ϋ

Town Gas / LPG  
unit / m2 / annum
ं�ͩंذ 

用ඎ單位�平方米�ϋ

Area served by central building services installation (Note 3)

有Դ用ʕ̯屋ρༀ௪ༀໄ	ൗ໔�
的ʱ
5681.709 145.45 - 123.86 -

Estimated Energy Performance or Consumption for the Common Parts of the Phase 
期數的ʮ͜ʱ的ཫࠇঐඎڌତאऊঃ�

Environmental Assessment of the Building
ጘ物的ᐑྤ൙Пܔ

INFORMATION IN APPLICATION FOR CONCESSION ON GROSS FLOOR AREA OF BUILDING
͡ሗܔጘ物ᐼᅽ面面積ᄱе的༟ࣘ32
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Part III: The following installation(s) is / are* designed in accordance with the relevant Codes of Practices published by the Electrical & Mechanical Services Department (EMSD)

第***ʱ�˸ɨༀໄɗܲ機ཥ工ʮ̺的ᗫ實ਕςۆண計j� 

Type of Installations ༀໄᗳۨ YES ݊ NO щ N/A 不ቇ用

Lighting Installations 明ༀໄ ü

Air Conditioning Installations 空調ༀໄ ü

Electrical Installations ཥɢༀໄ ü

Lift & Escalator Installations ʺࠥ機及Іਗ梯的ༀໄ ü

Performance-based Approach ˸ᐼঐ๕͉މ的方ج ü

 

INFORMATION IN APPLICATION FOR CONCESSION ON GROSS FLOOR AREA OF BUILDING
͡ሗܔጘ物ᐼᅽ面面積ᄱе的༟ࣘ32

Notes:

1. In general, the lower the estimated “Annual Energy Use” of the building, the more 
efficient of the building in terms of energy use. For e[ample, if the estimated ©annual 
energy use of proposed building” is less than the estimated “annual energy use 
of baseline building”, it means the predicted use of energy is more efficient in the 
proposed building than in the baseline building. The larger the reduction, the greater 
the efficiency.

 The predicted annual energy use, in terms of electricity consumption (kWh/m2/
annum) and town gas/LPG consumption (unit/m2/annum), of the Phase by the 
internal floor area served, where� 

 (a) “total annual energy use” has the same meaning of “annual energy use” in the 
BEAM Plus New Buildings (current version); and 

 (b) ©internal floor areaª, in relation a building, a space or a unit means the floor area 
of all enclosed space measured to the internal faces of enclosing external and/or 
party walls.

2. “Baseline Building” has the same meaning as “Baseline Building Model (zero-credit 
benchmark)” in the BEAM Plus New Buildings (current version).

3. “Central Building Services Installation” has the same meaning as that in the Code of 
Practice for (nergy (fficiency of %uilding Services ,nstallation issued by the (lectrical 
and Mechanical Services Department.

ൗ໔�

1.  ɓছϾԊ，ɓಊ樓ρ的ཫ計¨ӊϋঐ๕ऊঃඎ© ฏЭ，其ືߒঐ๕的ࣖूฏ৷f如ɓಊ樓ρཫ
計的 ¨ӊϋঐ๕ऊঃඎ©Э༈樓ρ的¨ਿᇞ樓ρӊϋঐ๕ऊঃඎ©， ڌ˾ۆཫ計༈樓ρ的ঐ
๕Ꮠ用༰其ਿᇞ樓ρ有ࣖ，ۂಯషܓฏ大ڌ˾ۆ有ᗫ樓ρঐ๕ືߒ的ࣖूฏ৷f

  ཫ計ӊϋঐ๕ऊঃඎ<˸ঃཥඎ	ɷ͙ʃࣛ�平方米�ϋ
及ं�ͩंذऊঃඎ	用ඎ單位�平方米�ϋ

計算�，指ਗ਼ಂᅰ的ӊϋঐ๕ऊঃᐼඎৰ˸Դ用有ᗫༀໄ的ʫ樓面面積ה̈的ਠ，其ʕj�

  	B
   ¨ӊϋঐ๕ऊঃඎ©ၾอܔ樓ρB&A. 1MVT ᅺ（ତБ͉و）ʕ的�ϋঐ๕ऊঃ�Ո有
 Ν່i及

  	C
   樓ρe空ගא單位的¨ʫ樓面面積©，指̮ᐍ及āא用ᐍ的ʫኣʘʫڌ面ৎඎ̈ܓ
Ը的樓面面積f 

2.  ¨ਿ樓ρ©ၾอܔ樓ρB&A. 1MVT ᅺ（ତБ͉و）ʕ的¨ਿܔጘ物ᅼό（ཧʱᅺ）©
Ո有Ν່f  

3.  ¨ʕ̯屋ρༀ௪ༀໄ©ၾ機ཥ工೯̈的�屋ρༀ௪ༀໄঐ๕ࣖू實ਕςۆ�ʕ的່
Νf
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1. The purchaser is required to agree with MTR Corporation Limited (“the Vendor”) in 
the agreement for sale and purchase (“ASP”) to the effect that other than entering 
into a mortgage or charge, the purchaser will not nominate any person to take up the 
$ssignment of the Residential 8nit specified in the $SP, sub-sell that Residential 8nit 
or transfer the benefit of the $SP of that Residential 8nit in any manner whatsoever 
or enter into any agreement so to do before completion of the sale and purchase and 
execution of the Assignment.

2. If the Vendor, at the request of the purchaser under an ASP, agrees (at its own 
discretion) to cancel the ASP or the obligations of the purchaser under the ASP, 
the Vendor is entitled to retain the sum of five percent (5%) of the total purchase 
price of the Residential 8nit specified in the $SP and the purchaser will in addition 
pay or reimburse (as the case may be) to the Vendor all legal costs, charges and 
disbursements (including any stamp duty) in connection with the cancellation of the 
ASP.

3. The Vendor will pay or has paid (as the case may be) all outstanding Government rent 
in respect of the land on which the Development is in the course of being erected, 
from the date of the Land Grant up to and including the date of the respective 
Assignments to the purchasers.

4. The purchaser who has signed an ASP has the right of access to and will, upon his 
request, be provided with a hard copy of an updated record of information as to the 
total construction costs and the total professional fees to complete the Phase as well 
as the total construction costs and the total professional fees expended and paid as 
at the end of the calendar month preceding the month at which the request is made 
subject to payment of a nominal fee of not more than HK$100 per request.

5. (I)  The restriction on the minimum number of residential units (as referred to in 
Special Condition No (16)(b)(i)(iii)(I) of the Land Grant) in Phase XI (including 
Phase XIB, Phase XIC and Phase XID): 1,217

 (II) Special Condition No.(16)(k) of the Land Grant stipulates that except with the 
prior written consent of the Director of Lands (“the Director”), the Grantee shall 
not carry out or permit or suffer to be carried out any works in connection with 
any residential flat erected or to be erected on Site &1, Site &2, Site ', Site *, Site +, 
Site I, Site J, Site KL, Site N and Site O, including but not limited to demolition or 
alteration of any partition wall or any floor or roof slab or any partition structure, 
which shall result in such flat being internally linNed to and accessible from any 
adMoining or adMacent residential flat erected or to be erected on Site &1, Site &2, 
Site D, Site G, Site H, Site I, Site J, Site KL, Site N and Site O.  The decision of the 
'irector as to what constitutes worNs resulting in a flat being internally linNed to 
and accessible from any adjoining or adjacent residential flat shall be final and 
binding on the Grantee.

 (III) Clause 15 of the Third Schedule to the approved form of Sub-Deed of Mutual 
Covenant and Management Agreement (“SDMC”) stipulates that: 

  (a)  No Owner shall carry out or permit or suffer to be carried out any works in 
connection with any Phase XI Residential Unit, including but not limited to 

demolition or alteration of any partition wall or any floor or roof slab or any 
partition structure, which will result in such Phase XI Residential Unit being 
internally linked to and accessible from any adjoining or adjacent Phase XI 
Residential Unit, except with the prior written consent of the Director or any 
other Government authority in place of him from time to time, which consent 
may be given or withheld at his absolute discretion and if given, may be 
subject to such terms and conditions (including payment of fees) as may be 
imposed by him at his absolute discretion.

  (b)  The 0anager shall deposit in the management office of Phase ;, the record 
provided by the Director or any other Government authority in place of him 
from time to time of the information relating to the consent referred to in 
Clause 15(a) of this Schedule for inspection by all Owners of Phase XI free 
of costs and for taking copies at their own expense and on payment of a 
reasonable charge, all charges received to be credited to the Special Fund for 
Phase XI.

  

  (Remark: Phase XIC forms part of Phase XI)

 (IV) The total number of residential units provided in the Phase: 644

6. Information relating to the Yellow Area (as referred to in Special Condition No.(7) of 
the Land Grant), the Green Stippled Black Area and the Green Area (as respectively 
referred to in Special Condition No.(8)(b)(i)(I) and (8)(b)(i)(II) of the Land Grant), 
the Green Hatched Black Stippled Black Area (as referred to in Special Condition 
No.(8)(b)(ii) of the Land Grant), the Green Hatched Black Area (as referred to in 
Special Condition No.(8)(b)(iii) of the Land Grant), the Green Cross-hatched Black 
Area (as referred to in Special Condition No.(8)(b)(iv) of the Land Grant), the Public 
Open Space (as referred to in Special Condition No.(52)(a)(ii) of the Land Grant), the 
Future Footbridge Associated Structures (as referred to in Special Condition No.(53)
(a)(i) of the Land Grant), the pedestrian walkway (as referred to in Special Condition 
No.(53)(b)(iv) of the Land Grant), the Covered Footbridge (as referred to in Special 
Condition No.(54) of the Land Grant), the Internal Transport System (as referred to 
in Special Condition No.(60) of the Land Grant), the Brown Area (as referred to in 
Special Condition No.(99) of the Land Grant) and the Yellow Hatched Black Area (as 
referred to in Special Condition No.(100) of the Land Grant): 

 Please refer to the sections “Summary of Land Grant” and “Information on Public 
Facilities and Public Open Spaces” of this sales brochure.

7. Information relating to the Phase XI Covered Pedestrian Walkway (as referred to in 
Clause 2 of Part II of the Second Schedule to the approved form of SDMC):

 Please refer to item A(7) and B(7) of the section “Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces” of this sales brochure. 

INFORMATION REQUIRED BY THE DIRECTOR OF LANDS TO BE SET OUT IN THE SALES BROCHURE AS A 
CONDITION FOR GIVING THE PRESALE CONSENT
ή݁ᐼڗЪމഗʚཫਯᅽڀΝจࣣ的ૢϾ֛ΐਯᅽႭࣣ的༟ࣘ33
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INFORMATION REQUIRED BY THE DIRECTOR OF LANDS TO BE SET OUT IN THE SALES BROCHURE AS A 
CONDITION FOR GIVING THE PRESALE CONSENT
ή݁ᐼڗЪމഗʚཫਯᅽڀΝจࣣ的ૢϾ֛ΐਯᅽႭࣣ的༟ࣘ33

��  ൯方͍ό൯ርΥߒ（�൯ርΥߒ�）ɨၾ࠰ಥ᚛༩有ࠢʮ̡（� ር方�）֛ߒ，ৰܲͭࠈ
౧ץאা̮，ί൯ርҁϓ及ᖦᔷᜫ۰前，൯方不名Оɛɻટա൯ርΥߒ指明ʘИσ單
位ʘᔷᜫeᔷਯ༈Иσ單位א˸ОҖόᔷ༈Иσ單位ʘ൯ርΥߒʘᛆू，ͭࠈאО有ᗫ
ɪ述名eᔷਯאᔷᛆूʘᙄf

2�  ߰ር方Ꮠ൯ርΥߒɨ൯方ࠅӋΝจ（Νจၾщር方有ઋᛆӔ֛）՟ऊ൯ርΥאߒ൯ርΥߒɨ
൯方ʘப，ር方有ᛆڭवഃΝ൯ርΥߒ指明ʘИσ單位ᐼਯᄆ��ʘږᕘ，̤൯方Σር方ᖮ
൬用eϗ൬及කቖ（包括ОΙܛج有ᗫʘߒ有ၾ՟ऊ൯ርΥה（Ͼ֛رൖ᙮Оઋ）ᒔא˹
花）f

��  ር方ਗ਼ึאʊ（ൖ᙮ОઋرϾ֛）˕˹ה有有ᗫ೯࢝項目͍ί其ɪጳܔʘɺήҭή˖˚
ಂৎ計Їᗫ൯方ᔷᜫ۰˚ಂ（包括༈˚）ಂගʘ͊˹ήf

��  ʊᖦ൯ርΥߒʘ൯方，如ʊ˕˹不εಥ࿆ ���� ʘᅄό൬用（ܲӊϣࠅӋ計），有ᛆᐏ
՟（Ͼ其ࠅӋࣛਗ਼ᐏԶ）˸ɨ༟ࣘʘ௰อߏΙ͉jҁϓಂᅰ的ᐼܔጘ൬用及ᐼਖ਼業൬用
及࿚Ї作̈༈ࠅӋ˜前ʘʮ˜΅ҁഐࣛʊ˕̈ձᖮ˹ʘᐼܔጘ൬用及ᐼਖ਼業൬用f

��  	*
  ҭή˖第 	�6
	C
	J
	JJJ
	*
 ૢतйૢಛʕ࿁第 9* ಂ（包括第 9*B ಂe第 9*$ ಂ及第 
9*% ಂ）ʕИσ單位的௰ˇᅰ目的ࠢՓ� �2�7

  	**
  ҭή˖第 	�6
	L
 ૢतйૢಛ֛，ৰڢᐏή݁ᐼڗ（�ڗ�）ԫࣣ面Νจ，
ήᆵ $�eήᆵ $2eήᆵ %eήᆵ (eܔਗ਼ึאၾତʊ࢙אࡘאҭɛ不ආБו
ήᆵ )eήᆵ *eήᆵ +eήᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ОИσ單位有ᗫ的О工
（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОʱཞᐍeОήؐא天花ؐאОගཞഐ）ϾԴ༈單
位̙͟ʫஹટ及̙͟Оତʊאਗ਼ึܔήᆵ $�eήᆵ $2eήᆵ %eήᆵ (eήᆵ 
)eήᆵ *eήᆵ +eήᆵ ,-eήᆵ / 及ήᆵ 0 的ݮஹאቌڐИσ單位ආ入f࿁ޟჿ
ϓ̙Դɓࡈ單位̙͟ʫஹટ及̙͟Оݮஹ的אቌڐИσ單位ආ入ʘ工，ڗʘ
Ӕ֛Ꮠމ௰Ԩ࿁וҭɛ有ߒҼɢf

  	***
  ʊҭࣨ的ਓʮ۰ߒ及၍ଣᙄ（�ਓʮ۰�）ʕ第ɧڝ第 �� ૢ֛j

    	B
  ৰڢՑή݁ᐼאڗ不ࣛಁ˾ή݁ᐼڗ的其他ִ݁機ᗫʘཫࣣ面Νจ
（ή݁ᐼאڗ其不ࣛಁ˾ִ݁機ᗫ有ഒ࿁ઋᛆ̘ഗʚלאഒഗʚ༈ഃΝจ，
Ͼή݁ᐼאڗ其不ࣛಁ˾ִ݁機ᗫɓ͇ഗʚ༈ഃΝจ，有ഒ࿁ᛆɢ̘̈О
ૢಛ及ૢ（包括ᅄϗ൬用）），О業˴ѩ不̙ආБࡘא࢙אО有ᗫО
第 9* ಂИσ單位的工（包括Ш不ࠢװৰאҷਗОගཞᐍeОήؐא天花
ቌאቌ的ݮ༈第 9* ಂИσ單位̙ʫஹટ及ආ入ОߧˏОගཞഐ）Ͼאؐ
的第9* ಂИσ單位fڐ

    	C
  ଣɛ第 9* ಂ၍ଣ፬ʮ܃π׳ᗫڝ͉第 ��	B
אڗ述的ή݁ᐼהૢ 
不ࣛಁ˾ή݁ᐼڗ的其他ִ݁機ᗫ的Νจ的༟ࣘߏ，˸Զה有第 9* ಂ業˴
е൬ݟቡfО第 9* ಂ業˴ѩ̙ίʹ˹Υଣ൬用ܝ，Ι՟༈ഃ༟ࣘ的ਓ͉，Ͼ༈
ഃ൬用ਗ਼ึπ入第 9* ಂʘतйਿږf

    （௪ൗj第 9*$ ಂ᙮第 9* ಂɓʱ）

  	*7
  ಂᅰהԶ的Иσ單位ᐼᅰj6��

6�  有ᗫ˸ɨ的༟ࣘjҭή˖第 	7
 ૢतйૢಛ及的�රЍᇍఖ�eҭή˖第 	�
	C
	J
	*
 ૢ
तйૢಛ及第 	�
	C
	J
	**
 ૢतйૢಛʱй及的�ၠЍ̋ලᓃᇍఖ�及�ၠЍᇍఖ�eҭή˖
第 	�
	C
	JJ
 ૢतйૢಛ及的�ၠЍගලુᇞ̋ලᓃᇍఖ�eҭή˖第 	�
	C
	JJJ
 ૢतй
ૢಛ及的�ၠЍගලુᇞᇍఖ�eҭή˖第 	�
	C
	JW
 ૢतйૢಛ及的�ၠЍගලɤοᇞ
ᇍఖ�eҭή˖第 	�2
	B
	JJ
 ૢतйૢಛ及的�ʮ;ኰ用ή�eҭή˖第 	��
	B
	J
 ૢ
तйૢಛ及的�ᏝܔБɛ天ᗫഐ�eҭή˖第 	��
	C
	JW
 ૢतйૢಛ及的�Бɛ
༸�eҭή˖第 	��
 ૢतйૢಛ及的�有ႊБɛ天�eҭή˖第 	6�
 ૢतйૢಛ
及的�ʫʹஷӻ୕�eҭή˖第 	99
 ૢतйૢಛ及的�ಅЍᇍఖ�及ҭή˖第 	���
 
ૢतйૢಛ及的�රЍගලુᇞᇍఖ�j 

  ሗਞቡ͉ਯ樓Ⴍ明ࣣʕ�ҭή˖的ࠅ�ɓື及�ʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ�ɓືf

7�  有ᗫ˸ɨ的༟ࣘjʊҭࣨ的�ਓʮ۰�第ɚڝ第 ** ʱ第 2 ૢ及ʘ�第 9* ಂ有ႊБɛԐ
༸�j

  ሗਞቡ͉ਯ樓Ⴍ明ࣣʕ�ʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ�ɓື內第 A	7
 及第 B	7
 項f
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ਯ樓Ⴍ明ࣣΙႡ˚ಂj2�22ϋ7˜�˚Date of printing of Sales Brochure: 8th July 2022

ಂᅰ及其մᗙήਜ˚̙ܝঐ̈ତҷᜊfThere may be future changes to the Phase and the surrounding areas.

DATE OF PRINTING OF SALES BROCHURE
ਯᅽႭࣣΙႡ˚期

POSSIBLE FUTURE CHANGES
ঐ̈ତҷᜊ̙ܝ˚

34

35
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Phase are updated

һอಂᅰʕ的Иσ物業的面積

P.203, 204
Elevation Plans are updated

һอͭ面ྡ

P.213, 222, 
223, 228, 229, 
230, 234, 236

Fittings, Finishes and Appliances are  
updated

һอༀໄeༀࡌ物ࣘ及ண௪

P.244

Information in Application for Concession 
on Gross Floor Area of Building is  
updated

һอ͡ሗܔጘ物ᐼ樓面面積ᄱе的༟ࣘ

18th April 2023

2�2�ϋ�˜��˚

P.5, 8

Notes to Purchasers of First-Hand 
Residential Properties is updated 

һอɓ˓Иσ物業൯ٝ

P.16

Location Plan of  Uhe Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.17, 18, 19

Aerial Photographs of the Phase are 
updated

һอಂᅰ的ᐚ˪

P.20, 20a

Aerial Photographs of the Phase on 
those pages are deleted

мৰ༈ࠫ的ಂᅰ的ᐚ˪

Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

18th April 2023

2�2�ϋ�˜��˚

P.22

Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.23

Remarks to Layout Plan of the 
Development are updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ的௪ൗ

P.43, 48, 52, 
55, 56

Summary of Deed of Mutual Covenant is 
updated

һอʮ۰的ࠅ

P.58, 59, 60, 
61, 62, 63, 64, 
65, 66, 67, 68, 
69, 70, 71, 72, 
73, 74, 75, 76, 
77, 78, 79, 80, 
81, 82, 83, 84, 
85, 86, 87, 88, 
89, 90, 91, 92, 

93, 94, 95, 
96, 97, 98, 99, 
100, 101, 102, 
103, 104, 105, 
106, 107, 108

Summary of Land Grant is updated

һอҭή˖的ࠅ

P.112, 115, 149, 
152, 154, 177

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces is updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.149a

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces is added

อᄣʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.178, 197, 198

Plans to Information on Public Facilities 
and Public Open Spaces are updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ的ྡڝ

P.201

Cross-Section Plan of Building in The 
Phase is updated

һอಂᅰʕ的ܔጘ物的ዑ࿚面ྡ

P.241
Plan to Maintenance of Slopes is updated

һอુսၪࡌ的ྡڝ

P.242
0odification is updated

һอࠈࡌ
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Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

18th July 2023

2�2�ϋ7˜��˚

P.16

Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.17, 18, 19, 20, 
20a

Aerial Photographs of the Phase are 
updated

һอಂᅰ的ᐚ˪

P.22

Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.23

Remarks to Layout Plan of the 
Development are updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ的௪ൗ

P.24

Legends and Remarks to Floor Plans of 
Residential Properties in the Phase are 
updated

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ的ྡԷ及௪ൗ

P.26, 30, 32

Floor Plans of Residential Properties in 
the Phase are updated 

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ

P.178, 180, 181, 
182, 183, 184, 
185, 186, 187, 
188, 189, 190, 
191, 192, 193, 
194, 195, 196, 
197, 198, 199

Plans to Information on Public Facilities 
and Public Open Spaces are updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ的ྡڝ

P.202

Cross-Section Plan of Building in The 
Phase is updated

һอಂᅰʕ的ܔጘ物的ዑ࿚面ྡ

P.203, 204

Elevation Plans and remarks thereto are 
updated

һอͭ面ྡ及其௪ൗ

P.219, 221

Fittings, Finishes and Appliances are  
updated

һอༀໄeༀࡌ物ࣘ及ண௪

Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

18th October 2023

2�2�ϋ��˜��˚

P.16

Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.17, 18, 19, 20

Aerial Photographs of the Phase are 
updated

һอಂᅰ的ᐚ˪

P.20a
Aerial Photograph of the Phase is deleted

мৰಂᅰ的ᐚ˪

P.22

Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.23

Remark to Layout Plan of the 
Development is updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ的௪ൗ

P.86, 87, 108, 
108a

Summary of Land Grant is updated

һอҭή˖的ࠅ

P.149, 149a, 
177

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces is updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.241
Plan to Maintenance of Slopes is updated

һอુսၪࡌ的ྡڝ



Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

10th January 2024

2�2�ϋ�˜��˚

P.16

Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.18, 19, 20

Aerial Photographs of the Phase are 
updated

һอಂᅰ的ᐚ˪

P.21

Outline Zoning Plan Relating to the 
Development is updated

һอᗫ˷೯࢝項目的ʱਜ計ྌ大ၤྡ

P.22

Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.30

Floor Plans of Residential Properties in 
the Phase are updated 

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ

P.87, 108, 
108a

Summary of Land Grant is updated

һอҭή˖的ࠅ

P.149, 149a, 
177

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces is updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.241
Plan to Maintenance of Slopes is updated

һอુսၪࡌ的ྡڝ

P.244, 245, 
246, 247

Information in Application for Concession 
on Gross Floor Area of Building is 
updated

һอ͡ሗܔጘ物ᐼ樓面面積ᄱе的༟ࣘ

Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

28th March 2024

2�2�ϋ�˜2�˚

P.16

Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.20a
Aerial Photograph of the Phase is added

อᄣಂᅰ的ᐚ˪

P.22, 23

Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.26, 28, 30, 
32

Floor Plans of Residential Properties in 
the Phase are updated 

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ

P.33, 35, 36, 
38

Area of Residential Properties in the 
Phase are updated

һอಂᅰʕ的Иσ物業的面積

P.117, 119, 126, 
133, 134, 138, 
141, 147, 149, 
155, 157, 161, 
166, 167, 169, 
171, 175, 176, 

178

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces is updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.199a, 199b

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces is added

อᄣʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.203, 204
Elevation Plans are updated

һอͭ面ྡ

P.222, 223, 
227, 228, 229, 
233, 234, 236

Fittings, Finishes and Appliances are  
updated

һอༀໄeༀࡌ物ࣘ及ண௪

P.241
Plan to Maintenance of Slopes is updated

һอુսၪࡌ的ྡڝ

P.244

Information in Application for Concession 
on Gross Floor Area of Building is 
updated

һอ͡ሗܔጘ物ᐼ樓面面積ᄱе的༟ࣘ

Examination Record of VILLA GARDA II 
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Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

7th June 2024

2�2�ϋ6˜7˚

P.16
Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.17, 18, 19, 20, 
20a

Aerial Photographs of the Phase are 
updated

һอಂᅰ的ᐚ˪

P.22, 23
Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.24

Legends and Remarks to Floor Plans of 
Residential Properties in the Phase are 
updated

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ的ྡԷ及௪ൗ

P.26, 28, 30, 
32

Floor Plans of Residential Properties in 
the Phase are updated 

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ

P.33, 35
Area of Residential Properties in the 
Phase are updated

һอಂᅰʕ的Иσ物業的面積

P.203, 204
Elevation Plans and remarks thereto are 
updated

һอͭ面ྡ及其௪ൗ

P.119, 126, 133, 
138, 141, 147, 
157, 161, 166, 
169, 171, 175, 
178, 184, 199

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces are updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.241
Plan to Maintenance of Slopes is updated

һอુսၪࡌ的ྡڝ

P.244

Information in Application for Concession 
on Gross Floor Area of Building is 
updated

һอ͡ሗܔጘ物ᐼ樓面面積ᄱе的༟ࣘ

Examination / Revision Date

Ꮸൖāࡌҷ˚ಂ

Page Number

ࠫϣ

Revision Made

ҷࡌ̈ה

5th September 2024

2�2�ϋ9˜�˚

P.9
Information on the Phase is updated

һอಂᅰ的༟ࣘ

P.16
Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.22, 23
Layout Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ

P.26, 28, 30, 
32

Floor Plans of Residential Properties in 
the Phase are updated 

һอಂᅰ的Иσ物業的樓面平面ྡ

P.35, 38
Area of Residential Properties in the 
Phase are updated

һอಂᅰʕ的Иσ物業的面積

P.117, 119, 126, 
133, 134, 138, 
141, 147, 149, 
155, 157, 161, 
166, 167, 169, 
171, 175, 176, 
178, 189, 195, 

199

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces are updated

һอʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.199c, 199d, 
199e

Information on Public Facilities and 
Public Open Spaces are added

อᄣʮண݄及ʮ;ኰ用ή的༟ࣘ

P.203, 204
Elevation Plans and remarks thereto are 
updated

һอͭ面ྡ及其௪ൗ

P.244

Information in Application for Concession 
on Gross Floor Area of Building is 
updated

һอ͡ሗܔጘ物ᐼ樓面面積ᄱе的༟ࣘ

20th November 2024

2�2�ϋ��˜2�˚

P.16
Location Plan of the Development is 
updated

һอ೯࢝項目的הί位ໄྡ

P.17
Aerial Photographs of the Phase are 
updated

һอಂᅰ的ᐚ˪

P.21

Outline Zoning Plan Relating to the 
Development is updated

һอᗫ˷೯࢝項目的ʱਜ計ྌ大ၤྡ

P.23

Remarks to Layout Plan of the 
Development are updated

һอ೯࢝項目的̺҅ྡ的௪ൗ








